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மதுரை காமராசர்‌ பல்கலைக்‌ கழகப்‌ பதிப்புத்‌ துறை, 
தொல்காப்பியப்‌ பொருளதிகாரத்தின்கண்‌ அமைந்துள்ள அகத்‌ 
திணையியல்‌ தொடங்கிச்‌ செய்யுளியல்‌ வரையிலான எட்டு இயல்‌ 
களுக்கும்‌ பல்வேறு உரைகளையும்‌ தொகுத்து உரைவளப்‌ பதிப்பு 
களைத்‌ தனித்தனியே இயல்வரிசையாக இதுவரையில்‌ வெளியிட்‌ 
டுள்ளது. இவ்வரிசையில்‌ பொருளதிகாரத்தின்‌ இறுதியியலான 
மரபியல்‌--உரைவளம்‌ இப்போது வெளிவருகிறது. இத்துடன்‌ 
பொருளதிகார உரைவளப்‌ பதிப்புப்பணி நிறைவு பெறுகிறது. 


மரபியலுக்கு இளம்பூரணரும்‌ பேராசிரியரும்‌ எழுதியுள்ள 
உரைகள்‌ இரண்டும்‌ இப்பதிப்பில்‌ சூத்திரந்தோறும்‌ முறையே 
அமைக்கப்பெற்றுள்ளன. இவற்றின்கண்‌ இன்றியமையாத உரை 
விளக்கங்கள்‌ அடிக்குறிப்பாகத்‌ தரப்பெற்றுள்ளன.ஓவ்வொரு நூற்‌ 
பாவின்‌ உரைப்பகுதியின்‌ இறுதியிலும்‌ பேராசிரியர்‌ க.வெள்ளை 
வாரணன்‌ அவர்களின்‌ சிறந்த ஆய்வுரை இணைக்கப்பட்டுள்ள து. 


இம்மரபியல்‌ உரைவளப்‌ பதிப்பிற்கு அச்சுப்படி பார்த்து 
உதவிய டாக்டர்‌ தூ. சேதுபாண்டியன்‌ அவர்களுக்கும்‌, அழகுற 
அச்சிட்டுத்‌ தந்த கோனார்‌ பிரிண்டர்ஸ்‌ நிறுவனத்தார்க்கும்‌ மிக்க 
நன்றி. 
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பெரும்பாணாற்றுப்படை 
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பொருளதிகார உரைவளம்‌ 
19 FRA ஸ்‌ 


க. மாற்றருஞ்‌ சிறப்பின்‌ மரபியல்‌ கிணய்பிற்‌ 

“பார்ப்பும்‌ பறழும்‌ குட்டியும்‌ குருணையும்‌ 

' கன்றும்‌ பின்னையும்‌ மகவும்‌ மறியுமெண்‌ 
றொன்யதும்‌ குழவியெொ டினமைப பெயரே. 


இனம்பூரணம்‌ : 
இவ்வேோத்து இவ்வதிகாரத்துக்‌ கூறப்பட்ட யெொருட்கு 
மரபு!  உணர்த்தினமையான்‌ மரபியல்‌ என்னும்‌ யெயர்த்து. 
இவ்வோத்தினுள்‌ இத்தலைக் சூத்திரம்‌ என்னுதலிற்றோ 
எனின்‌ இளமைப்‌ யெயராமாறு உணர்த்துதல்‌ நுதலிற்று.2 
(இ-ள்‌) குழவியொடு இவ்வொன்பதும்‌ இளமைப்‌ பெயராம்‌ 


என்றவாறு.3 


TTT 

* *குழவியோ டிளைமைப்‌ பெயரே” என்பது பேராசிரியர்‌ பாடம்‌, 
பேரா$ிரியர்‌ எல்லாவிடத்தும்‌ - இளைமை என்றே குறிப்பிடு 
வார்‌. 


1. பொருட்கு மரபாவன பொருளின்‌ குணமாகிய இளமை, 
ஆண்மை, பெண்மை ஆகிய பொருட்பெற்றி குறித்துத்‌ 
தொன்றுதொட்டு வழங்கி வரும்‌ மரபுப்‌ பெயர்கள்‌. 

2. இருதிணைப்‌ பொருளும்‌ பற்றி வரும்‌ இளமைப்பெயர்‌ 
உணர்த்துதல்‌ நுதலிற்று. உ.வே. 

3. பார்ப்பு முதலாகக்‌ குழவியீறாகச்‌ சொல்லப்பட்ட ஒன்பதும்‌ 
இளமைப்‌ பெயர்‌ என்றவாறு. 

'* குழவியொடு ஒன்பதும்‌ '' என ன ழ்ர்திராத்துல்‌ 


ஐ தொல்காப்பியம்‌ 


இகன்‌ பொருள்‌ மேல்‌ விரிக்கின்‌ றார்‌ .1 


யேராகிமியம்‌ : 


ப்வேோத்து எண்ன யெயர்த்தோவெனிண்‌ மரயிய- 


பெயர்த்து. இதனானே ஓத்து நுதலியதூஉம்‌ 
ட இதவிட ஜ்‌ ஜ்‌. த்‌) துலெண்யது யெ ற்றாம்‌ . 


மரபென்ற பொருண்மை என்னையெனின்‌, கிளவியாக்‌ 
| மரபென்று வரையறுத்து ஓதப்பட்டனவுஞ்‌ செய்யுளிய 
வுண்‌ (செய்யுளியல்‌ 1-உரை) மரபென்று வரையறுத்து ஒதப்பட்ட 
னவுமன்‌ றி, இருதிணைப்‌ பொருட்குணனாகிய இளைமையும்‌ 
ஆண்மையும்‌ பெண்மையும்‌ பற்றிய வரலாற்று முறைமையும்‌, 
உயர்‌ திணை நான்கு சாதியும்‌ பற்றிய மரபும்‌, அஃறிணைப்‌ 
புல்லும்‌ மரனும்‌ பற்றிய மரபும்‌, அவைபற்றிவரும்‌ உலகதியன்‌ 


மரபும்‌,  நரன்மரபுமென இவையெல்லாம்‌ மரபெனப்படு 
மென்பது. ம்‌ 


மற்றுப்‌ பொருள்களின்‌ இளைமைபற்றி வரும்‌ மரபு கூறி 
னான்‌ மூப்புப்பற்றி வரும்‌ மரபு கூறானோவெனின்‌, அது வரை 
யறையின்மையிற்‌ கூறானென்பது.2 


மற்று, மேலை ஒத்தினோடு இவ்வோத்திடை இயைபென்னை 
யெனின்‌, முன்னர்‌ வழக்கிலக்கணங்‌ கூறியதன்‌ பின்‌ செய்யுளிலக்‌ 
கணஞ்‌ செய்யுணியலுட்‌. கூறினான்‌, அவ்விரண்ட ற்கும்‌ பொது 
வாகிய மரபு ஈண்டுக்‌ கூறினமையின்‌ இது செய்யுளியலோடு 
இயைபு கஉடைத்தாயிற்று. 


4. அவையாமாறு தத்தஞ்‌ சூத்திரத்துக்‌ காட்டுதும்‌. உ.வே. 
இத்தொல்காப்பியச்‌ சூத்திரத்தை, 
்‌: பார்ப்பும்‌ பறமும்‌ குட்டியும்‌ குருளையும்‌ 
கன்றும்‌ பிள்ளையும்‌ மகவும்‌ மறியும்‌ 
குழவியும்‌ என்றிவை இளமைப்பெயரே ?” (இ. வி. 910) 
என எடுத்தாளுவர்‌ வைத்தியநாத நாவலர்‌, ப 


2. பொருள்களின்‌ இளமைபற்றிய மரபுப்‌ பெயர்களை எடுத்‌ 

தோதிய தொல்காப்பியனார்‌ அவற்றின்‌ முதுமை பற்றிய 
மரபுப்‌ பெயர்களை எடுத்தோதாதது அவற்றுக்கு வரையறை 
யின்‌ மை பற்றியேயாம்‌. 


மரயியல்‌ 0) 


கதய 


மற்று, வழக்கிலக்கணஞ்்‌ செய்யுட்கும்‌ பொதுவாகலின்‌ 
இங்ஙனம்‌ இரண்டற்கும்‌ பொதுவாகிய மரபினையுஞ்‌ செய்யுளிய 
லின்முன்‌ வைக்கவெனின்‌, அவ்வாறு வழக்குஞ்‌ செய்யுளுமென்‌ மு 
இரண்டுமல்லாத நூலிற்கும்‌ ஈண்டு மரபு கூறினமையின்‌ இது 
செய்யுளியலின்‌ பின்‌ வைக்கப்பட்டது. 

இவ்வோத்தின்‌ முதற்சூத்திரம்‌ என்னுதலிற்றோவெனின்‌ 
எல்லாப்‌ பொருளின்கண்ணும்‌ இளைமைக்குணம்‌ பற்றி நிகழுஞ்‌ 
சொல்‌ இவையென்று வரையறுத்துக்‌ கூறுகின்‌ றது. 


(இ-ள்‌): மாற்றருஞ்‌ சிறப்பின்‌ மரபியல்‌ கிளப்பின்‌] -விலக்‌ 
கருஞ்‌ சிறப்பிற்றாகிய மரபிலக்கணங்கூறின்‌; பார்ப்பும்‌ பறமும்‌ 
குட்டியும்‌ குருளையும்‌ கன்றும்‌ பிள்ளையும்‌ மகவும்‌ மறியும்‌ என்று 
ஒன்பதுங்‌ குழவியோடு இளைமைப்பெயர்‌--குழவியோடு இவை 
யொன்பதும்‌ இளைமைப்பெயர்‌ (எ-று). ர 


மேலன எட்டுங்‌ குழவியுமென இளைமைப்பெயர்‌ ஒன்ப 
தாயின்‌. குழவியோடொன்பதென்னாது *“ஒன்பதுங்‌ குழவியோ' 
டென மயங்கக்‌ கூறியதனாற்‌ போத்தென்பதும்‌ இளைமைப்பெய 
ரெனவும்‌ பிறவும்‌ வருவன உளவாயினுங்‌ கொள்ளப்படும்‌. 
இவற்றையெல்லாம்‌ மேல்வரையறுத்து இன்ன பொருட்கு இன்ன 
பெயர்‌ உரித்தென்பது சொல்லும்‌. 
* மாற்றருஞ்‌ சிறப்பின்‌?” 
என்றதனானே இவை ஒருதலையாகத்‌ தத்தம்‌ மரபிற்‌ பிறழாமற்‌ 
செய்யுள்‌ செய்யப்படுமென்பநூஉம்‌. ஈண்டுக்‌ கூறாதனவாயின்‌ 
வழக்கொடுபட்ட மரபு பிறழவஞ்‌ செய்யுளின்பம்‌ படின்‌ அவ்வாறு 
செய்பவென்பதூஉங்‌ கூறியவாறாயிற்று. 
“££ அகலிரு விசும்பிற்‌ பாயிருள்‌ பருகிப்‌ 
பகல்கான்‌ நெழுதரு பல்கதிர்ப்‌ பரிதி” (பெரும்பாண்‌: 1-2) 
எனவும்‌, 


1. “மாற்றருஞ்‌ சிறப்பின்‌ மரபியல்‌? என்றதனால்‌, இவ்வியலிற் 
கூறப்படும்‌ மரபுப்‌ பெயர்கள்‌ எக்காலத்தும்‌ தத்தம்‌ மரபிற்‌ 
பிறழாமல்‌ செய்யுள்‌ செய்யப்படும்‌ என்பதும்‌, இவ்வீயலிற்‌ 
கூறப்படாத மரபுகளாயின்‌ அவை செய்யுளின்பம்‌ வேண்டி 
வழக்கொடு பொருந்திய மரபிற்‌ பிறழவும்‌ செய்யுள்‌ செய்யப்‌ 
பெறும்‌. எனவே, அவை மாற்றுதற்கு உரியவாதலும்‌ கூடும்‌ 
என்பதும்‌ கூறியவாறு, 


த்‌ தொல்காப்பியம்‌ 


அகமத்‌ ல்‌ ப; 
அடிக்கி 


என அரசகரும ம்க்‌ த RN TEE: ப்‌ நம்மல கட்க பத்க்‌ 


நும்மினுஞ்‌ சிறந்தது நுவ்வை யாகுமென்‌ 
றன்னை கூறினன்‌ புன்னையது நலனே?:”(நற்றிணை: 172) 


அவற்றுள்‌ பரிதியஞ்‌ செல்வனைப்‌ “பருகும்‌' “காலும்‌? 
லும்‌, புன்னைமரத்தினை 'நுவ்வை” யென்றலும்‌ மரபன்மை 


சான்‌ A, 
யின்‌ வழக்கினுண்‌ மாற்றுதற்கு உரியவாமென்பது கருத்து. 


நிலவுக்‌ குவித்தவ்ன வெண்மணல்‌” (குறுந்‌ : 123) 


உப இருடுணிந்‌ தன்ன வேனங்‌ காணின்‌ 
பத்து - மலை : 247) 


எனவும்‌, 
A ரீ, த்தல்‌ தன்‌ வி % ப ல்‌ த்து 
இருள்‌ நூற்‌ றன்ன வீரும்பல்‌ கூந்தல்‌ 
எனவும்‌ வருவனவும்‌ அவை. 


ஆய்வுரை ; 


உலகவமக்கிலும்‌ செய்யுள்‌ வழக்கிலும்‌ நெடுங்காலமாக 
வழங்கி வரும்‌ சொற்பொருள்‌ மரபு உணர்த்தினமையின்‌ இது. 
மரபியல்‌ என்னும்‌ பெயர்த்தாயிற்று. * இவ்வதிகாரத்திற்‌ 
கூறப்பட்ட பொருட்கு மரபு உணர்த்தினமையான்‌ மரபியல்‌ 
என்னும்‌ பெயர்த்து”' என்றார்‌ இளம்பூரணர்‌. 


மரபென்ற பொருண்மை என்னையெனின்‌, - கிளவி யாக்‌ 
கத்து மரபென்று வரையறுத்து ஓதப்பட்டனவும்‌ செய்யுளியலுள்‌ 
மாபென்று ஓதப்பட்டனவும்‌ அன்றி, இருதிணைப்‌ பொருட்குண 
னாகிய இளமையும்‌ ஆண்மையும்‌ பெண்மையும்‌ பற்றிய வரலாற்று 
முறைமையும்‌, உயர்திணை நான்கு சாதியும்‌ பற்றிய மரபும்‌, 
அஃறிணைப்‌ புல்லும்‌ மரனும்‌ பற்றிய மரபும்‌, அவை பற்றி 
வரும்‌ உலகியல்‌ மரபும்‌, நூல்மரபும்‌ என இவையெல்லாம்‌ 
மரபெனப்படுமென்பது. 


முன்னர்‌ வழக்கிலக்கணங் கூறி அதன்பின்‌ செய்யுளிலக்கணங் 
கூறினான்‌, அவ்விரண்டற்கும்‌ பொதுவா மரபு ஈண்டுக்‌ கூறின 


* இருடுணித்தன்ன 


மரபியல்‌ & 


மையின்‌ இது, செய்யுளியலோடு புயைபுடைத்தாயிற்று. ...... 
வழக்குஞ்செய்யுளும்‌ என்று இரண்டுமல்லாத நூலிற்கும்‌ ஈண்டு 
மரபுணர்த்தினமையின்‌ இது செய்யுயளிலின்‌ பின்‌ வைக்கப்பட்ட து. 
சொல்லோத்தினுள்‌ கூறிய மரபும்‌, மாபியலுள்‌ உரைப்பனவும்‌ 
ஆகிய அவை வழக்கிற்கும்‌ செய்யுட்கும்‌ பொது. (செய்யுளியலுட்‌ 
கூறப்படும்‌) இது செய்யுட்கேயுரித்து. 


மரபு” என்னும்‌ இச்சொல்‌, இலக்கணம்‌ என்ற பொருளி 
லும்‌ தொன்று தொட்டுப்‌ பொருட்குரியனவாய்‌ வழங்கிவரும்‌ 
சொல்‌ மரபு என்ற பொருளிலும்‌ நெடுங்காலமாக வழங்கி வரு 
கின்றது. 
* எப்பொருள்‌ எச்சொலின்‌ எவ்வா றுயர்ந்தோர்‌ 
செப்பினர்‌ .ப்படிச்‌ செப்புதல்‌ மரபே”? 
(நன்னூல்‌--பொதுவியல்‌ : 37) 


எனவரும்‌ நூற்பா, மரபாவது இதுவென்பதனை நன்கு புலப்‌ 
படுத்துவதாகும்‌. மரபு என்னும்‌ சொல்‌ உயர்திணை நான்கு 
சாதியையும்‌ குறித்து வழங்குதல்‌ தொல்காப்பியனார்‌ காலத்திற்கு 
மிகமிகப்‌ பிற்பட்ட வழக்காகும்‌. மரபியலில்‌ மரபு என்ற 
சொல்லால்‌ வழங்கப்படுவன இருதிணைப்‌ பொருட்குணனாகிய 
இளமை ஆண்மை பெண்மையென்பன பற்றி நெடுங்காலமாக 
வழங்கிவரும்‌ சொற்பொருள்‌ மரபுகளேயெனக்‌ கொள்ளுதல்‌ 
வ்‌ தொல்காப்பியனார்‌ கருத்துக்குப்‌ பெரிதும்‌ ஏற்புடைய 
தாகும்‌ 
லக்கு இண்‌ பெயராமாறு கூறுகின்‌ றது. 


(இ-ள்‌) : விலக்குதற்கு அரிய சிறப்பினையுடைய மரபுச்‌ 
சொற்களின்‌ இலக்கணங்களைக்‌ கூறுமிடத்து பார்ப்பு, பறழ்‌, 
குட்டி, குருளை, கன்று, பிள்ளை, மகவு. மறி, குழவி என 
வரும்‌ ஒன்பதும்‌ இளமைப்பண்பு பற்றிய மரபுப்‌ பெயர்களாம்‌ 
எ-று, ப 

'குழ்வியொழி ஒன்பதும்‌ இளைமைப்‌ பெயரே'என இயைத்துப்‌ 
பொருள்கொள்க. இப்பெயர்கள்‌ தொன்று தொட்டு வழங்கும்‌ 
மரபுப்‌ பெயர்களாதலின்‌ இவை எவ்வாற்றானும்‌ மாற்றி வழங்கப்‌ 


படா என்பது அறிவுறுத்துவார்‌ “மாற்றருஞ்‌ சக மர பியல்‌” 
என்றார்‌. (௧) 


8 தொல்காப்பியம்‌ 


பர்‌ வா [பபப ப பபப பதுங்க பத்திக்கு யூ 


நதையுந்‌ க்கும்‌ உதளும்‌ அப்பரும்‌ 
ண்டியும்‌ கடுவனும்‌ பிறவும்‌ 
அண்யாற்‌ யெயரென மொழிய 


எனின்‌ ஆண்யாற்‌ 


(௫ ஆண்பாற்பெயர்‌ இவ்வெண்ணப்பட்ட பதினைந்தும்‌ 
பி றவுமாம்‌ என்‌ றவாறு.2 


பிறவும்‌ என்றதனான்‌ ஆண்‌ என்றும்‌ விடை என்றும்‌ 
வருவன போல்வன கொள்க. 


போரா கிரியம்‌ : 


(இ-ன்‌) ஆண்பாற்‌ பெயர்‌ இவ்வெண்ணப்பட்ட பதி 


மணை ந்‌ இதர பப்‌ ( ல்ச்‌ க இ } 4 


ரத 4 இ 8 ஆ ௩ & ௩ * ட 
பிறவும்‌” என்றதனான்‌ ஆணென்றும்‌ விடையென்றும்‌ 
வருவன போல்வனவுங்‌ கொள்க. 


தத்தக்க த வ சள; 


!. “ஏறும்‌ ஏற்றையும்‌' என்பதே தொல்காப்பியனார்‌ கூறிய 
மூல்பாடம்‌. இந்நுட்பம்‌ இவ்வியல்‌ சமி, ௪௨ --ஆம்‌ நூற்‌ 
பாண்ளால்‌ நல்கு துணியப்படும்‌. “எருதும்‌ ஏற்றையும்‌்‌ 
சான இ ம்க்‌ த்‌ உரைப்‌ பதிப்பிலுள்ள பாடம்‌ பிற்காலத்த 
ரால்‌ இ) ரிக்கப்பட்ட தாகும்‌. 


4. எது முதலாகச்‌ சொல்லப்பட்டனவும்‌ அத்தன்மைய பிறவும்‌ 
ஆண்பாற்‌ பெயர்‌ என்றவாறு. உ.வே. 


3. ஆண்‌, விடை என்பன, விலங்குகளுள்‌ ஆண்மை பற்றி 
வழங்கும்‌ மரபுப்‌ யெவர்கள்ரகும்‌. 
இந்நூற்பா இலக்கண ய்க்க்க்‌்‌ 916-ஆம்‌ சூத்திரமாக 
எடுத்தாளப்‌ பெற்றுள்ளது. “அப்பர்‌” என்ற சொல்‌ பிற்காலக்‌ 
தில்‌ வழக்கு கு வீழ்ந்தது. அதுபற்றியே மூன்‌ றாமடியில்‌ “உதளும்‌ 
அப்பரும்‌” என்பதனை : உதளும்‌ உம்பலும்‌' என மாற்றினர்‌ 
இலக்கண விளக்க அசிரியர்‌. 


மரபியல்‌ 7 


ட சசககக கசிவது ளவ ப யய அ வவவ்கலகு்ப க வ னன நயகையன்ளை கில்‌ 


இவற்றை வரையறை கூறும்வழி (௫௮௯-௬௦௫) உதாரணங்‌ 
காட்டுதும்‌. “யாத்த ஆண்பாற்பெயர்‌' என்றதனாற்‌ போத்‌ 
தென்பது இளைமைப்‌ பெயராமாயினும்‌ இங்கனம்‌ ஆண்பாற்ஞுச்‌ 
சிறந்து வருமாறுபோலச்‌ சிறவாது அதற்கென்பது கொள்க. 


ஆய்‌ ஷரை : 
இஃது ஆண்மைப்‌ பெயராமாறு கூறுகின்றது. 


(இ-ள்‌) ஏறு, ஏற்றை, ஒருத்தல்‌, சுளிறு, சே, சேவல்‌, 
இரலை, கலை, மோத்தை, தகர்‌, உதன்‌, அப்பர்‌, போத்து, 
கண்டி, கடுவன்‌ என்னும்‌ பதினைந்தும்‌ பிறவும்‌ ஆண்மை பற்றிய 
மரபுப்‌ பெயர்கள்‌ என்பர்‌ ஆசிரியர்‌ எ-று. 

“பிறவும்‌” என்றதனால்‌, ஆண்‌, விடை, கிடாய்‌ என 
வருவன போல்வனவும்‌ ஆண்மைப்‌ பெயராகக்‌ கொள்ளப்படும்‌. 
இச்சூத்திரத்திற்‌ கூறப்பட்ட போத்து என்பது இளமை குறித்த 
மரபுப்‌ பெயராக வழங்கப்பெறினும்‌ ஆண்பாற்குச்‌ சிறந்து 
வருமாறு போன்று இளமைக்குச்‌ சிறந்து வராது என்பர்‌ 
பேராசிரியர்‌. (௨) 


௩. யேமையும்‌ பெடையும்‌ யெட்டையும்‌ பொண்ணும்‌ 
மூடும்‌ நாகூங்‌ கடமையும்‌ அனகூம்‌ 
மந்தியூம்‌ பாட்டியும்‌ பிணையும்‌ பிணவஷூம்‌ 
அந்தஞ்‌ சான்று பிடியொடு பெண்ணோ. 
இளம்பூரணம்‌ : 
இச்சூத்திரம்‌ என்ணுதலிற்றோ எனின்‌ பெண்பாற்‌ 
பெயர்‌ உணர்த்துதல்‌ நூகுலிற்ுறு . ன க 
(இ-ள்‌): இக்கூறப்பட்ட பதின்மூன்றும்‌ பெண்பாற்‌ 
பெயராம்‌ என்றவாறு.2 


1. இங்கு அண்மைற்‌ பீறிய மரபுப்‌ பெயர்களுள்‌ ஓன்றாக 
எடுத்துரைக்கப்பட்ட போத்து என்பது சில விடங்களில்‌ 
இளமை குறித்த பெயராகவும்‌ வழங்குமாயினும்‌ ஆண்மைக்குச்‌ 
சிறந்து வருமாறுபோல இளமைக்கு அத்துணைச்‌ சிறந்து 
வருதல்‌ இல்லை. ன 

2. அந்தஞ்‌ சான்றவென்பது வழக்கின்கண்‌ முடியவமைத்ததென்‌ ற 
வாறு. உ.வே. 


3 டல்‌ ந்‌ 
தொல்காப்பியம்‌ 


கன்னி ன ரை ன்ன 


யேராசிரியம்‌ : 
(இ-ன்‌) : கூறப்பட்ட பதின்மூன்று பெயரும்‌ பெண்மைப்‌ 
பெயர்‌ (எ-று). 
கடமையென்பதோர்‌ சாதிப்பெயர்‌ உண்டேனும்‌ அதுவன்று, 
ஈண்டெண்ணப்பட்டது பெண்மை மேற்றென்று கொள்க." 


'அந்தஞ்‌ சான்ற” என்பது, முடிபமைந்தன இவையென்ற 
வாறு.2 எனவே, ஆ என்பது பெண்‌ பெயராதலும்‌ பெண்‌ 
ஆணென்பன ஒருசார்‌ புல்லிற்கும்‌ நேர்தலுங்‌ கொள்க; என்னை? 
ஆனேறென்பது ஆவினுள்‌ ஏறெனப்படுதலின்‌, ஆவென்பது 
ஆண்பாற்கும்‌ பொதுவாகலின்‌, அது முடிபமையாதெனப்பட்ட து; 

மேற்காட்டுதும்‌. & 


'ஆண்மை பெண்மை புல்லிற்கின்மையின்‌ அவையும்‌ முடி 
புடையன ஆகாவாயினுங்‌, காயாப்பனையை ஆண்யானை 
'யென்றுங்‌ காய்ப்பனவற்றைப்‌ யெண்பனையென்றும்‌ வழங்குப3 
இவையெல்லாம்‌ வழக்காகலிற்‌ செய்யுளுள்‌ வருமாறு அறிந்து 
கொள்ளப்படும்‌. இவற்றுக்குமேல்‌ வரையறை கூறும்‌ வழி (606--22) 
உ. தாரணங்காட்டுதும்‌. 


1. கடமை என்பது மானினத்துள்‌ ஒரு சாதியைக்‌ குறித்த 
பெயராகவும்‌ வழங்குதலுண்டு. ஆயினும்‌ இச்சூத்திரத்தில்‌ 
எடுத்தோதப்பட்ட து, பெண்மை பற்றிய மரபுப்‌ பெயரெனக்‌ 
கொள்க, 


(3 


அத்தம்‌ ௬ முடிபு. அந்தஞ்சான்ற ௬ முடித்துக்‌ கூறப்பட்ட 
_ எனவே, இவ்வாறு பெண்மை பற்றிய பெயர்‌ என உறுதியாகக்‌ 
கூறப்படாத “ஆ?” என்பது ஒருகால்‌ பெண்மைப்‌ பெயராக 
வழங்கப்பெறுதலும்‌, ஆண்‌, பெண்‌ என்னும்‌ மரபுப்‌ பெயர்‌ 
கள்‌ புறத்தே வயிரமூடைய  புல்லுக்குரியனவாக வழங்கப்‌ 
பெறுதலும்‌ கொள்ளப்படும்‌. “ஆனேறு” என்பது ஆனினத்‌ 
துள்‌ ஏறு எனப்பொருள்‌ தருதலின்‌ இங்கு “ஆ” என்பது 
பெண்மை பற்றிய பெயராகாது பொதுவாகப்‌ “பசு” என்னும்‌ 
இனம்‌ பற்றிய பெயராக வழங்கப்படுதலின்‌ இப்பெயர்‌ 
வனப்பு பெண்பெயராகாமை நன்கு தெளியப்படும்‌. 
குரும்பை யாண்பனை யீன்குலை யோத்தார்‌” 
£ஆண்பனையைப்‌ பெண்பனையா 


கென்னும்‌' என ச்‌ 
வழக்கு நோக்குக. ட டது 


மரபியல்‌ ie 


க கட்ட ன 


ஆய்வுரை : 
இது, பெண்மைப்‌ பெயராமாறு கூறுகின்றது. 


(இ-ள்‌) : பேடை, பெடை, பெட்டை, பெண்‌, மூடு, நாகு, 
கடமை, அளகு, மந்தி, பாட்டி, பிணை, பிணவு, பிடி எனக்கூறப்‌ 
பட்ட பதின்மூன்று பெயர்களும்‌ பெண்மை குறித்த . மரபுப்‌ 
பெயர்கள்‌ எ-று. 

இங்குக்‌ குறித்த 'கடமை' என்னும்‌ பெண்மைப்‌ பெயர்‌ 
வேறு; விலங்கினத்துள்‌ ஒரினத்தையுணர்த்தும்‌ “கடமை” யென்னும்‌ 
சாதிப்‌ பெயர்‌ வேறு எனப்‌ பகுத்துணர்தல்‌ வேண்டும்‌. “அந்தம்‌” 
என்பது, “அழகு” என்னும்‌ பொருளில்‌ வழங்கும்‌ தமிழ்ச்சொல்‌ 
எனக்‌ கொள்ளுதல்‌ பொருத்தமாகும்‌. அந்தஞ்சான்‌ ற பிடி--அழகு 
நிறைந்த பெண்யானை. “மாதர்‌ மடப்பிடி” என்பது சம்பந்தர்‌ 
தேவாரம்‌. | ப (௩) 


௪. அவற்றுண்‌,* 
பார்ப்பும்‌ பிள்ளையும்‌ பறப்பவற்‌ றினமை. 
இன்கம்‌ எக்‌ 
என்னுதலிற்றோ எனின்‌ மேல்‌ அதிகரிக்கப்பட்ட 
மூவகைப்‌ யெயர்க்குஞ்‌! சிறப்பு விதியுமையன இச்சூத்திர 
முதலாக வருகின்ற சூத்திரங்களாற்‌ கூறப்படுகின்றன. 


(இ-ள்‌) மேற்‌ சொல்லப்பட்ட வற்றுட்‌ பார்ப்பு பிள்ளை 
யென்னும்‌ இரண்டும்‌ பறவையி னிளமைப்‌ பெயர்‌ என்றவாறு, 


)வ்வோத்திற்‌ சூத்திரத்தாற்‌ பொருள்‌ விளங்குவனவற்றிற்கு 
யேராசிரியம்‌ : 

இது, நிறுத்த முறையானே இளைமைப்பெயருண்‌ முற்கூறிய 
பார்ப்பினைக்‌ கூறுவான்‌ அதனோடொப்புமை கண்டு பிள்ளைப்‌ 


பெயருங்‌ கறு 


அவற்றுட்‌ என்பது! பேராசிரியர்‌ பாடம்‌. 


1. மூவகைப்‌ பெயராவன : இளமைப்‌ பெயர்‌. ஆண்பாற்‌ த்ர 
பெண்பாற்‌ பெயர்‌ என்பன. 
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ee 


(இ-ன்‌) : இவ்விரண்டும்‌ புள்ளிளைமைக்குரிய1 (எ-று). 


இவையெல்லாம்‌ இக்காலத்து வழக்கினுள்‌ அரியவாகலிற்‌ 
சான்றோர்‌ செய்யுளுட்‌ காணப்படும்‌; அல்லன வழச்கின்மேற்‌ 
காட்டுதும்‌. 


1 “*மேற்கவட்‌ டிருந்த பார்ப்பினங்‌ கட்கு?” (அகம்‌: 51) 
எனவும்‌, 
2 “ல்லிறைப்‌ பள்ளிதம்‌ கல்ப்‌ வதியும்‌”? 


(குறுந்‌: 46) 
எனவும்‌, . 


? “பைதற்‌ பிள்ளைக்‌ கிளிபயிர்ந்‌ தாஅங்கு”' (குறுந்‌. 139) 
எனவும்‌ இவை 3பருந்தும்‌” ஊர்க்குருவியும்‌” கிளியுமென்னும்‌ 
பறவைமேல்‌ வந்தன; பிறவும்‌ அன்ன. 


யுன்ளுக்குலம்‌ பலவாகலான்‌ இச்சூத்திரத்துள்‌ மரபு 
எத்துணையும்‌ பலவாத னோக்கி முதற்‌ சூத்திரத்துட்‌ பார்ப்பினை 


முற்கூறினானென்பது.2 


ஆய்வுரை : 
முற்கூறப்பட்ட இளமை, ஆண்மை, பெண்மையென்னும்‌ 
மூவகைப்‌ பெயர்கட்கும்‌ உரிய சிறப்பு விதிகள்‌ இதுமுதல்‌ 26 -- 


ஆம்‌ சூத்திரம்‌ முடியவருகின்‌ ற சூத்திரங்களால்‌ முறையே கூறப்‌ 
படுகின்‌ றன. 


(இ-ள்‌) பார்ப்பு, ந்தன இற்றன இரண்டும்‌ பறவை 
யினத்தின்‌ இளமையினை யுணர்த்தும்‌ பெயர்களாகும்‌ எ-று. (௪) 


டூ. தவழ்யவை தாமும்‌ அவற்றோர்‌ அன்ன. 


இனம்பூரணம : 


(இ-ள்‌) என்றது ஊர்வனவற்றிற்கு மேற்‌ சொல்லப்பட்ட 
இருவகை3 இளமைப்‌ பெயரும்‌ ஆம்‌ என்றவாறு 


1. புள்ளிளமை-பறவையுள்‌ இளமை 


2. பறவையினம்‌ பலவாதல்‌ பற்றி அவ்வினத்திற்குச்‌ சிறப்புரிமை 
யுடைய “பார்ப்பு' என்னும்‌ இளைமைப்‌ பெயரை இங்கு முதற்‌ 
கண்‌ எடுத்துரைத்தார்‌ தொல்காப்பியனார்‌, 


3. இருவகை இளைமைப்‌ பெயர்‌ ஆவன பார்ப்பு, பிள்ளை. 


மரபியல்‌ ii 


யேராசஅிரியம்‌ : 


(இ-ணன்‌) பார்ப்பும்‌ பிள்ளையுந்‌ தவழ்பவற்றிற்கும்‌ _ உரிய 
(எ-று). 

அவை ஆமையும்‌ உடும்பும்‌ ஓந்தியும்‌ முதலையும்‌ 
முதலாயின. ஆமையும்‌ முதலையும்‌ நீருள்‌ வாழினும்‌ நிலத்தி 
யங்குங்கால்‌ தவழ்பவை! யெனப்படும்‌. 


(உ-ம்‌). “*யாமைப்‌ யார்ப்பி னன்ன 
காமங்‌ காதலர்‌ கையற விடினே?? (குறுந்‌ : 152) 
எனவும்‌ 

““குன்பார்ப்புத்‌ தின்னு மன்பின்‌ முதலை: (ஐங்குறு : 41) 
எனவும்‌ 

“*தாய்சாப்‌ பிறக்கும்‌ புள்ளிக்‌ சள்வனொடு 

பிள்ளை தின்னு முதலைத்‌ தவனூர்‌”” (ஐங்குறு : 24) 
எனவும்‌ வரும்‌. 

“தாமும்‌” என்றதனான்‌ ஊர்‌ வன நடப்பனவுஞ்‌ சிறுபான்‌ 
மை பிள்ளைப்பெயர்க்கு உரியன கொள்க. அது, பிள்ளைய்‌ 
யாம்யெண ஊர்வன மேல்‌ வந்தது. | 
“பின்னை வெருதிற்‌ கல்கிரை யாதி” (குறுந்‌: 107) 
என நடப்பனமேல்‌ வந்தது. மூங்காப்பிள்ளை' என்பதும்‌ 
ஈண்டே கொள்ளப்படும்‌. பார்ப்பும்‌ அவ்வாறே வருவன. உள 
வேற்கொள்க. இதுவுந்‌ தவழுஞ்‌ சாதிக்கெல்லாம்‌ பொதுவாகிய 
பரப்புடைமையின்‌ இரண்டாவது வைத்தானென்பது 


ஆய்வுரை : 

(இ-ள்‌) ஊர்வனவற்றுக்கும்‌ மேற்சொல்லப்பட்ட பார்ப்பு, 
பிள்ளை என்னும்‌. இளமைப்பெயர்‌ இரண்டும்‌ உரியனவாகும்‌ 
எ-று. 

தவழ்பவை - ஊர்வன. 


1. தவழ்பவை - நிலத்தில்‌ ஊர்ந்து செல்வனவாகிய உடும்பு, 
ஓந்தி முதலிய உயிரினங்கள்‌. ஆமையும்‌, முதலையும்‌ நீரில்‌ 
வாழும்‌ உயிரினங்களாயினும்‌ அவை நிலத்தில்‌ ஊர்ந்து செல்‌ 
லுங்கால்‌ தவழ்பவை எனப்படும்‌. 
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க்க 


ல்க உரிமை ர்க ரணை ன்‌ டை த அலையை வை வபர வைகை வல, உ வானை 0 லல வை ணை ல்‌ ரின்‌ 


௬. ரூங்கா வெருகெலி மூவரி அணிலொடு! 
ஆங்கவை நாண்குங்‌ குட்டிக்‌ குரிய. 


இ-ள்‌) என்றது, இவை நான்குங்‌ குட்டி என்று சொல்லப்‌ 
படும்‌ என்றவாறு. 
மங்கா என்பது கீரி. 


பேர௱ஈகிரியம்‌ : 


ர இது,மேல்‌ எடுத்தோத்தானும்‌ இலேசானும்‌2 அதிகாரப்‌ 
பட்ட தவழ்வனவும்‌, நடப்பனவும்‌ பற்றிக்‌ குட்டியென்னும்‌ 
பெயரினையு முறையன்றிக்‌ கூறுகின்றது. 

(இ-ள்‌) குட்டியெனப்படுவன இவை நான்கும்‌ (எ-று): 

அவை, மூங்காக்குட்டி, வெருகுக்குட்டி, எலிக்குட்டி, 
அணிற்குட்டி யெனவரும்‌. 

“மூவரியணி?லென்‌ றதனான்‌ ஒழிந்த மூன்றுந்‌ தம்முள்‌ ஒரு 
பிறப்பினவாம்‌; இவை யோருநிகரனவே என்பது கொள்க.3 

“ஆங்கவை நான்கும்‌” என்றதனால்‌ தத்துவனவற்றுக்கும்‌ 
குட்டிப்பெயர்‌ கொடுக்கப்படும்‌; தவளைக்குட்டி யெனவரும்‌. 


மேல்‌ ஊர்வனவற்றுக்குந்‌ தவழ்வனவற்றிலக்கணம்‌ எய்துவித்தமை 
யாற்‌ யாம்புக்குட்டி யென்பதுங்‌ கொள்க. 


1. வெருகு - காட்டுப்பூனை. முதுகின்‌ க்க மூன்று கோடு 
களையுடைய அணில்‌ என அதன்‌ உருவ இயல்பினைப்‌ புலப்‌ 
படுத்துவார்‌. 'மூவரி அணில்‌” என அடை கொடுத்து ஓதி 
னார்‌. வரி--கோரடு. 


2. எடுத்தோத்து என்பது, கூற எடுத்துக்கொண்ட இலக்கண 
விதியினைப்‌ பெறுதற்குரியன இவையென அவற்றை எடுத்துக்‌ 
கூறும்‌ சிறப்புவிதி. இலேசு என்பது, அவ்வினை கூறும்‌ 
சொற்‌ றொடரமைப்பால்‌ புலப்படுத்தப்பெறுவது. “தாமும்‌” 
என்றதனால்‌ ஊர்வனவும்‌ நடப்பனவும்‌ .. சிறுபான்மை 
பிள்ளைப்‌ பெயருக்கு உரிய எனக்‌ கொள்க. என்றது இலேசு. 


3. மூங்கா, வெருகு, எலி என்னும்‌ இம்மூன்றின்‌ வேறாக: அணிலை 
'2வரியணில்‌” என அடைமொழிபுணர்த்துக்‌ கூறினமையால்‌ 
முன்னர்க்‌ கூறிய மூன்றும்‌ பிறப்பு வகையால்‌ ஒத்த 
தன்மையன என்பது பேராசிரியர்‌ கருத்து. 


மரபியல்‌ | இ: 


மற்றுக்‌ கீரியும்‌ நாவியூம்‌! போல்பவற்றையுங்‌ குட்டியென்‌ 
னாரோ வெனின்‌ ,என்னார்‌ அவற்றைப்‌ பிள்ளையென்‌ றலே பெரும்‌ 
பான்மையாகலின்‌. “உரிய” வென்றதனாற்‌ சிறுபான்மை குட்டி 
யென்பதுங்‌ கொள்க. மூங்காவின்‌ விகற்பமென்‌ பாருமுனர்‌. 
ஆய்வுரை : 

(இ-ன்‌) *மூங்கா. வெருகு, எலி, (முதுகின்மேல்‌) மூன்று 
கோடுகளையுடைய அணில்‌ என்னும்‌ இவை நான்கும்‌ குட்டி 
என்னும்‌ இளமைப்‌ பெயர்க்குரியன எ-று. | 

“அங்கவை நான்கும்‌” என்றதனால்‌ தத்துமியல்பினவாகிய 


தவளை முதலியவற்றிற்கும்‌ “குட்டி” என்னும்‌ அகம்‌ பெயர்‌ 
உரியதாகும்‌ என்பர்‌ பேராசிரியர்‌. (௬, 


எ. பறழெனம்‌ படினும்‌ உறழாண்‌ மில்லை 

இளம்பூரணம்‌ : 

(இ-ன்‌) என்றது, மேற்கூறப்பட்ட நால்வகை யுயிர்க்கும்‌ 
அ, படிடப்‌ பறழ்‌ எனினும்‌ லைல என்றவாறு 

எனவே, இரண்டுமாம்‌ என்றவாறாம்‌. 

இரண்டு என்றது பறழ்‌, குட்டி என்னும்‌ இளமைப்பெயர்‌ 
இரண்டினையும்‌. 
வேராசிறியம்‌ : 


(இ-ள்‌) : மேற்கூறிய நான்கும்‌ பறழெனவும்படும்‌ (எ-று). 
இவை இக்காலத்து வீழ்ந்தன. மற்று முற்கூறிய நான்‌ 
கினையும்‌2 இப்பெயரானே முற்கூறுக, முதற்சூத்திரத்துள்‌. ஓதிய 
1. கீரியும்‌ நாவியும்‌ மூங்கா என்பதன்‌ இனமென்று கூறுவாரு 
முளர்‌. நாவி-புனுகுப்பூனை, 


-மூங்கா - ஒரி, வெருகு - காட்டுப்பூனை. 


2. முற்கூறிய நான்கு ஆவன மேலைச்‌ சூத்திரத்திற்‌ கூறப்பட்ட 
மூங்கா, வெருகு, எலி, அணில்‌ என்பன. முதற்குத்திரத்து 
ஓதிய முறைமை என்றது. இவ்வியல்‌ முதுற்சூத்திரத்தில்‌ 
பார்ப்பு என்னும்‌ பெயரையடுத்துப்‌ “பறழ்‌” இரண்டாவதாக. 
எண்ணப்பெற்றுள்ள வரிசைமுறை. 


[கீ தொல்காப்பியம்‌ 


முறைமைக்‌ கேற்பவெனின்‌-அற்றன்று; அவற்றுக்கு இப்பெயர்‌ 
சிறுபான்மை யென்பான்‌ த அத வ படட “உறழமாண்‌1 
டில்லை'யென்ற மிகையானே, ்‌ 
££ கைம்மை யய்யாக்‌ காமர்‌ மந்தி 
கல்லா வன்பறழ்‌ இளைமுதற்‌ சேர்த்தி?” (குறுந்‌ : 69) 
என்பதுங்‌ கொள்க. 


ஆய்வுரை : | 

(இ-ன்‌) : மேற்குறித்த மூங்கா, வெருகு, எலி, அணில்‌ 
என்னும்‌ நான்கினையும்‌ பறழ்‌ என்னும்‌ இளமைப்‌ பெயரால்‌ 
வழங்கினும்‌ முரண்பாடு இல்லை எ-று. (௭) 


உறழ்‌ -- உறழ்ச்சி; முரண்‌. 


ப. நாயே யன்றி புலிழுயல்‌ நான்கும்‌ 
ஆயுங்‌ காலைக்‌ குருனை என்ப. 
இளம்பூரணம்‌ 3 
(இ-ன்‌) என்றது நாய்முதலாகச்‌ சொல்லப்பட்ட கல்‌ 
இளமைப்பெயர்‌ குருளை யென்று வழங்கும்‌ என்றவாறு.3 


யோர௱ஈகிரியம்‌ 7 
இது, முறையானே நான்காம்‌ எண்ணு முறைமைக்கணின்‌ ற 
குருளையாமா3 றுணர்த்துதல்‌ நுதலிற்று. 
(இ-ள்‌) நாயும்‌ பன்றியும்‌ புலியும்‌ முயலும்‌ என நான்குங்‌ 
தை. சொல்லப்படும்‌ (எ-று). 
££ திறவாக்‌ கண்ண சாய்செவிக்‌ குருணை?” 
(சிறுபாண்‌ : 130 
எனவும்‌, 
rrr அ ணை 
1. உறழ்‌ -- உறழ்ச்௪; முரண்பாடு என்ற பொருளில்‌ இங்கு 
ஆளப்பெற்றது. 

2. குருளை என்னும்‌ இளமைப்பெயர்‌ நாய்‌, பன்றி, புலி 
முயல்‌ என்னும்‌ நான்கிற்கும்‌ உரியதாகும்‌. 

3. இவ்வியல்‌ முதற்குத்திரத்து நான்காவதாகக்‌ “குருளை” என்ற 
பெயர்‌ எண்ணப்பட்ட மூ. தமை, 


மரபியல்‌ 15 


“ விழியாக்‌ குருளை மென்முலை சுவைப்பக்‌ 
குழிவயிற்‌ றுஞ்சுங்‌ குறுந்தாட்‌ பன்றி” 


எனவும்‌, 
ம்‌ இரும்புலிக்‌ ப்ப ப்‌ றோன்றுங்‌ காட்டிடை 
(குறுந்‌ : 47) 
எனவும்‌, 
.“£ குருளை விம்‌ லஞ்சிக்‌ குறுமுயல்‌ : 
வலையிற்‌ றப்பாது மன்னுயி ரமைப்ப”” 
எனவும்‌ வரும்‌. | 
£ ஆயுங்காலை?1 யென்றதனால்‌, A 
* இறுவெள்‌ ளரவி னவ்வரிக்‌ குருளை” .... (குறுந்‌; 119) 


என்பதுங்‌ கொள்க. 


ஆய்வுரை : 

(இ-ள்‌) நாய்‌, பன்றி, புலி, முயல்‌ என்னும்‌ நான்கும்‌ 
ஆராயுங்காலத்துக்‌ “குருளை'யென்னும்‌ இளமைப்‌ பெயரால்‌ 
வழங்குதற்கு உரியன என்பர்‌ ஆசிரியர்‌ எ-று. 
|  ஆயுங்காலை” என்றதனால்‌ ஊர்வனவாகிய பாம்புக்கும்‌ 
'குருளை' என்னும்‌ இளமைப்பெயர்‌ வழங்குதல்‌ கொள்வர்‌ 
பேராசிரியர்‌. (௮) 


௯. நரியும்‌ அற்றே நாடினர்‌ கொளினே 
இளம்பூரணம்‌ : 
(இ-ள்‌) என்றது, நரியின்‌ இளமைப்பெயரும்‌ ஆராயுங்‌ 
காலத்துக்‌ குருளை எனப்படும்‌ என்றவாறு. 
“இது மேலனவற்றோடு ஒரு நிகரனவாக ஓதாமையிற்‌ சிறு 
பான்மை வருமென்று கொள்க. 
யேராசிரியம்‌ . 
(இ-ஸள்‌.) நரியுங்‌ குருளை யெனப்படும்‌ (எ-று). 


1. *அளிநன்மாண்‌ அணங்குடைக்குருளை (பொருந 139) 
“நாயேபன்‌ றி”. (தொல்‌--மர.பியல்‌--௮) என்னுஞ்‌ சூத்திரத்து 
அயங்காலை' என்றதனான்‌ முடித்தாம்‌' என்பர்‌ நச்சினார்க்‌ 


இனியர்‌ . 


16 தொல்காப்பியம்‌ 
 பிணந்தின்‌ பெண்டிர்க்குக்‌ குருணை காட்டிப்‌ 
புறங்காட்‌ டோரி புலவுத்தசை பெறூஉம்‌”' 
எனவரும்‌. 
' நாடினர்‌ கொளினே”! யென்றதனானே” 


 வெயிலாடு மு௬வின்‌ குருளை யுருட்டுங்‌ ௬ 
குன்ற நாடன்‌ கேண்மை” ..... (குறுந்‌ 38) 


என்றாற்‌ போல முசுவிற்குங்‌ குருளைப்பெயர்‌ கொடுக்க. 


ஆய்வுரை : 

(இ-ன்‌.)'குருளை * யென்னும்‌ இவ்விளமைப்பெயரை ஆராய்ந்து 
மனங்கொள்ளுங்கால்‌ நரியும்‌ குருளையென வழங்கும்‌ அத்தன்மை 
யதாகும்‌ எ-று, 

“நாடினர்‌ கொளின்‌ நரியும்‌ அற்றே என இயையும்‌. அற்று- 
அத்தன்மைத்து; குருளை என்னும்‌ இளமைப்பெயரால்‌ வழங்கும்‌ 
அவ்வியல்பினையுடையது. மேலைச்‌ சூத்திரத்தோடு ஒருங்கு கூறா 
மையால்‌ 'நரிக்குருளை*யென வழங்குதல்‌ சிறுபான்மைவழக்கெனக்‌ 
கொள்வர்‌ உரையாசிரியர்‌. அற்று -- அத்தன்மைத்து. (௯) 


௧௦. குட்டியும்‌ யறமுங் கூற்றவண்‌ வரையார்‌ 
இளம்பூரணம்‌ : 
இச்சூத்திரம்‌ என்னுதலிற்றோவெணின்‌ எய்தாததெய்து 
வித்தல்‌ நூதலிற்று. 
(இ-ன்‌) மேற்சொல்லப்பட்ட ஐவகையுயிர்க்குங்‌ குட்டி 
பறழ்‌ என்பனவும்‌ ஆம்‌ என்றவாறு. 
மேற்சொல்லப்பட்ட ஐவகையுயிர்கள்‌ ஆவன நாய்‌, பன்றி, 
புலி, முயல்‌, நரி என்பன. இவற்றுக்குக்‌ குருளை என்பதோடு 
குட்டி, பறழ்‌ என்பனவும்‌ இளமைப்‌ பெயர்களாக வழங்கப்படும்‌ 
என்பதாம்‌. 


1. “நாடினர்‌ கொளினே” என்றதனால்‌ முசுவிற்கும்‌ குருளைப்‌ 
பெயர்‌ கொண்டார்‌ பேராசிரியர்‌. ப 


மூரி மால்‌ i 
ce 


யேரஈ௫அிறியம்‌ : 
-ண்‌) மேற்கூறிய ஐந்தினையுங்‌ குட்டியெல்றும்‌ பற 


'ழென்றுங்‌ கூறுதல்‌ வரையார்‌ (எ-துர. 


அவை நாய்க்குட்டி 2யன்றிக்குட்டி புலிக்குட்டி 
4முயற்குட்டி 5நரிக்சூட்டி என வழக்கினுள்‌ வந்தன. 
“படிப்‌ பரப்பிற்‌ பறுழெடு வதிந்த 
வுண்ணாப்‌ பிணவி னுயக்கஞ்‌ சொலி 


நாளிரை தரீஇய வெழுந்த நீர்நாய்‌ (அகம்‌ : 336) 
எனவும்‌, 
“்‌ வமரநா வெறிந்து வன்யரும்‌ சீவ 
தறுகட்‌ பன்றி?” (அகம்‌; 245) 


எனவும்‌, 
“*மூலிப்பாற மன்ன பூஞ்சினை வேங்கை?" 
எனவும்‌, 
5 பதவுமேமல்‌ பற்றி முவற்மறு ழோம்புஞ்‌ 
சீறா ரோளே நன்னுதல்‌”்‌ 
எனவும்‌, 
“ நரிய்பறழ கவர நாய்முதல்‌ சுரக்கும்‌”? 
எனவும்‌. முலை றயானே வந்தன. | 
நாயெனச்‌, செந்நாய்‌, நீர்நாய்‌ முதலாயினவும்‌ அடங்கு 
மென்பது. “மூவரியணி?லென்‌ றவழிச்‌(561)* சொல்லப்பட்‌ டவாறும்‌ 
உய்த்துணர்க. பிறவும்‌ அன்ன. 
ஆய்வுரை 
இஃது, எய்தாதது எய்துவித்தது.. 
(இ-ள்‌) மேற்சொல்லப்பட்ட நாய்‌, பன்றி, புலி, முயல்‌, 


நரி என்னும்‌ ஐந்தினையும்‌ அவ்வீடத்துக்‌ குட்டி, பறழ்‌ என்னும்‌ 
இளமைப்பெயராற்‌ கூறுதலை விலக்கார்‌ ஆசிரியர்‌ எ-று. 


* இந்த எண்‌ தொல்காப்பியம்மூலல்‌ முழுமையையும்‌ த 
வரிசையில்‌ அமைந்த நரற்பா எண்ணாம்‌. து மரபியல்‌ 


6-ஆம்‌ நூற்பாவைக்‌ குறிக்கும்‌, 
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அவண்‌ கூற்று வரையார்‌--அவ்விடத்துக்‌ கூறுதலை நீக்கார்‌. 
அவண்‌ -- அவ்விடம்‌; என்றது மேற்குறித்த நாய்‌ முதலிய ஐந்‌ 
இடங்களையும்‌ சொல்‌ நிகழ்ச்சிக்குப்‌ பொருள்‌ இடம்‌.. ஆதலின்‌ 
அவண்‌. என்றார்‌. . சீவகசிந்தாமணி 364-ஆம்‌ . பாடலுரையில்‌, 
“இங்கக்குட்டியும்‌ போன்று” குட்டியும்‌ பறழும்‌ கூற்றவண்‌ வரை 
யார்‌” என்றதனுள்‌, கூற்று என்றதனால்‌ புலிமுதலியவற்றிற்குக்‌ 
கூறிய இளமைப்‌ பெயர்‌ சிங்கத்திற்கும்‌ கொண்டார்‌?” எனக்‌ 
குறிப்பிடுவர்‌ நச்சினார்க்கினியர்‌... (௧௦) 


கக. யின்னைய்‌ பெயரும்‌ பிழைய்யாண்‌ டில்லை 
கொள்ளுங்‌ காலை நாயலங்‌ கடையே 
இளம்பூரணம்‌ : 
என்னுதலிற்றோ எனின்‌. இதுவுமது 

(இ-ன்‌.) மேற்கூறியவற்றுள்‌ நாயன்றி. . ஓழிந்தவை 

பிள்ளை என்னும்‌ இளமைப்‌ பெயர்க்கு உரிய என்றவாறு. 
பன்றிக்குருளை, பன்றிக்குட்டி, பன்றிப்பறழ்‌, பன்றிப்பிள்ளை 
எனவுமாம்‌. ன ச 

ஏனையவும்‌ இவ்வாறே ஓட்டிக்‌ கொள்க. 
பேர௱ஈகிரியாம்‌ : 

(இ-ள்‌) மேற்கூறிய ஐந்து சாதியுள்ளும்‌ நாயொழித்து 
ஒழிந்த நான்கற்கும்‌ ல்க படலு பெயர்க்கொடையும்‌ 
உரித்து (எ-று). 

இவை செய்யுட்கண்‌ வருவன. கண்டுகொள்க... “கொள்ளுங்‌ 


காலை” யென்றதனான்‌ முற்கூறிய நாய்‌ முதலாகிய நான்கும்‌ 
விலக்கி? நரிப்பின்னை யென்பதே கோடலும்‌ ஒன்று. உ 


1. பிள்ளையென்னும்‌ இளமைப்‌ i 'நாயொழிந்த நான்கு 
உயிர்க்கண்ணும்‌ கூறுங்காலை குற்றமிலை என்றவாறு.உ.வே. 
பிழைப்பு - குற்றம்‌. | 

2. *நாயலங்கடையே என்ற தொடரால்‌ முற்கூறிய (மரபு அ) 
நாய்‌ முதலிய நான்கனையும்‌ விலக்கி” :நரிப்பிள்ளை” என 
நரி என்பதற்கு மட்டுமே பிள்ளைப்‌ பெயர்‌ கொள்ளுதலும்‌ 
ஒன்னு. 
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ஆய்வுரை : 

இதுவும்‌ அது. 

(இ-ன்‌) மேற்கூறப்பட்ட ஐந்தனுள்‌ இளமைப்‌ பெயர்‌ 
கொள்ளுங்கால்‌, நாயல்லாத ஏனை நான்திற்கும்‌ பிள்ளை என்‌ 
னும்‌ இளமைப்‌ பெயர்‌ கூறுதலும்‌ அங்குத்‌ தவறாகாது எ-று, 

கொள்ளுங்காலை நாய்‌ அலங்கடை பிள்ளைப்‌ பெயரும்‌ 
ஆண்டுப்‌ பிழைப்பு இல்லை, என இயையும்‌. பிழைப்பு - குற்றம்‌. 
அல்‌ 4 கடை யெனற்பாலது அலங்கடை யென்‌ றாயிற்று. அலங்‌ 
கடை - அல்லாத விடத்து. (௧௧) 


௧௨. யாடுங்‌ குதிரையும்‌ நவ்வியும்‌ உழையும்‌ 
ஓடும்‌ புல்வாம்‌' உளப்பட மறியே 
இளம்பூரணம்‌ : 

(இ-ணன்்‌): என்றது யாடு முதலாகச்‌ சொல்லப்பட்ட 
ஐந்துயிரும்‌ மறி என்னும்‌ இளமைப்பெயர்‌ பெறும்‌ என்றவாறு. 

நவ்வி-- புள்ளிமான்‌ .2 
யேர௱ாச௫ிரியம்‌ : 

(இ-ன்‌) : இவ்வைந்து சாதியின்‌ இளமைப்‌ பெயர்‌ மறி 
யெனப்படும்‌ (எ-று). 
அவை, 

“£ மறித்துரூஉத்‌ தொகுத்த பறிப்புற விடையன்‌”” (அகம்‌: 94) 
எனவும்‌, 
“* உள்ளில்‌ வயிற்ற வெள்ளை வெண்மறி”? (அகம்‌ : 104) 
எனவும்‌ யாட்டின்மேல்‌ வந்தன. மறிக்குதிரையெனவும்‌ மறி 
நூக்கிற்றெனவுஞ்‌ சொல்லுதலின்‌ இது குதிரைக்கும்‌ உரித்தா 
யிற்று. 

“£ நவ்வி நாண்மறி. கவ்விக்கடன்‌ கழிக்கும்‌?” (குறுந்‌: 282) 
எனவும்‌, 

1. விரைந்தோடும்‌ இயல்புடையது மானின்‌ இனமாகிய புல்வாய்‌ 
என்பது புலப்படுத்துவார்‌. ஓடும்‌ புல்வாய்‌ என்றார்‌. 


2. நவ்வியென்பது புள்ளிமான்‌, முழையென்பது: முழா... உ.வே, 


20 தொல்காயப்யபியாஹ்‌ 


“்‌ மறியாடு மருங்கின்‌ மடப்பிணை யருத்தித்‌ 
தெள்ளறல்‌ தழீஇய .....”” (அகம்‌ : 34) 


ம | $ 


“ தெறித்துநட மரபிற்றன்‌ மறிக்குநிழ லாகி” (குறுந்‌:213) 
ஈனவும்‌ இவை, நவ்வியும்‌ உழையும்‌ புல்வாயும்‌ முறையானே 


யென்னும்‌ பெயர்‌ எய்‌தியவாறு அவ்வச்செய்யுளுட்‌ கண்டு 


நவ்வியும்‌ உழையும்‌ புல்வாயுன்‌ அடங்குமன்றோ 
அவற்றை மூன்‌ றாக ஒதியதென்னை?1 நாயென்றதுபோல அடங்‌ 
காதோ வெனில்‌ , மாவென்பது, குதிரையும்‌ யானையும்‌ புலியுஞ்‌ 
சிங்கமும்‌ மூதலியவற்றுக்கெல்லாம்‌ பெயராகலின்‌ அவ்வாறு 
ஓதானென்பது. “ஒடும்‌ புல்வா'யென்‌ றதனானே மடனடையான 
நவ்வியெனவும்‌ இடைநிகரன உழையெனவுங்‌ கொள்க. 
எட்டாம்‌ முறைமைக்கண்‌ ஒதிய மறியினை ஓந்தாம்வழிக்‌ கூறிய 
வதனானே, 

“்‌ செவ்வரைச்‌ சேக்கை வருடை மான்மறி? (குறுந்‌ : 187) 


என்றது போல்வன கொள்க. 


ஆய்வுரை : 

(இ-ள்‌) ஆடு, குதிரை, “நவ்வி, உழை, புல்வாய்‌ எனக்‌ 
கூறப்பட்ட ஐந்துயிர்‌ வகைகளும்‌ “மறி என்னும்‌ இளமைப்‌ 
பெயர்‌ பெறுவன எ-று. 


உழை” என்ற இடத்தில்‌ “முழை” என்னும்‌ பாடமும்‌ 
“முழா” என்னும்‌ பொருளும்‌ இளம்பூரணருரையிற்‌ காணப்படு 
இன்றன. உழை எனப்பாடங்‌ கொண்டார்‌ பேராசிரியர்‌. ஒடும்‌ 
புல்வாய்‌-துள்ளியோடும்‌ இயல்புடைய புல்வாய்‌ என்னும்‌ 
மானினம்‌. ““மடனுடையன நவ்வி எனவும்‌ இடைநிகரன உழை 


1. நாய்‌ என்றுகூறிய அளவில்‌ அதன்‌ இனமாகிய நீர்‌ நாய்‌ 
முதலாயினவும்‌ அடங்குமாறுபோல, நவ்வியும்‌ . உழையும்‌ 
புல்வாய்‌ என்ற இனத்துள்‌ அடங்குமல்லவா? என்பது இங்கு 
எழும்‌ வினா. புல்வாய்‌ -- மான்‌, மா(ன்‌) என்பது குதிரையும்‌ 
யானையும்‌ புலியும்‌ சிங்கமு முதலாயவற்றுக்கெல்லாம்‌ (விலங்கு 
கட்கெல்லாம்‌) பெயராகலின்‌ அவ்வாறு ஒதான்‌ என்பது அதற்‌ 

குரியவிடையாகும்‌. 


எனவும்‌ கொள்க”? என்பர்‌ பேராசிரியர்‌. எனவே புல்வாய்‌ 
என்பது மிகவும்‌ இளமையுடையதெனக்‌ கருதவேண்டியுள து. 
நவ்வி என்பது புள்ளிமான்‌ என்‌.பாரு முளர்‌. (௧௨). 


கழ்‌. கோடுவாழ்‌ குரங்கு சூட்டி யா ர 
இனம்பூரணம்‌ : 

(இ-ள்‌) கோடுவாழ்‌ குரங்கென்பது ஊகமு முசுவுங்‌ 
கொள்ளப்படும்‌. 
உம்மை எதிரதுதழீஇய ரங்க? 
வேராசிறியாம்‌ : ்‌ 

(இ-ண்‌) கோட்டினையே வாழ்க்கையாகவுடைய குரங்குங்‌ 
குட்டியென்று கூறப்படும்‌ (எ-று). 

'கோடுவாழ்‌ குரங்கு'3 எனவே குரங்கின்‌ பிறப்புப்‌ பகுதி 
யெல்லாங்‌ கொள்க. அவை குரங்குக்குட்டி, முசுக்குட்டி, ஊகக்‌ 
குட்டியென்பன. உம்மை இறந்தது தழீஇயிற்றாதலான்‌ மேற்‌ 
கூறிய யாடு முதலாகிய ஐந்துசாதிக்குங்‌ குட்டியென்னும்‌ பெயர்‌ 
கூறப்படுமென்பது. அவை யாட்டுக்குட்டி, குதிரைக்குட்டி, நவ்விக்‌ 
குட்டி உழைமான்குட்டி புல்வாய்க்குட்டி எனவரும்‌. | 
1. கோடு வாழக்‌ குரங்குங்‌ குட்டி கூறுப. பா.வே. 

2: குட்டியும்‌ என்புழி உம்மை பின்வரும்‌ மகவு முதலிய இளமைப்‌ 


பெயர்களையும்‌ தழுவி நிற்றலின்‌ எதிரது தழீஇய எச்சவும்மை 
யாயிற்று. 


3. *கோடுவாழ்குர்ங்கு -குட்டியுங்‌ கூறுப” என. இளப்பூரணரும்‌ 
“கோடுவாழ்‌ குரங்கும்‌ குட்டி கூறுப” எனப்‌ பேராசிரியரும்‌ 
 பாடங்கொண்டனர்‌. “குட்டியும்‌” என்புழி உம்மை பின்னர்க்‌ 
-கூறுமாறு மகவு, பிள்ளை, பறழ்‌, பார்ப்பு என்னும்‌ இளமைப்‌ 
பெயர்களாற்‌ கூறுதலேயன்றிக்‌ :குட்டி' என்ற பெயராலும்‌ 
்‌ . வழங்கப்பெறும்‌ எனப்பொருள்‌ தருதலின்‌, “உம்மை எதிரது தழி 
இய எச்சவும்மை' என்றார்‌ இளம்பூரணர்‌. குரங்கும்‌' எனப்‌ 
பாடங்கொண்ட பேராசிரியர்‌ ,இச்சூத்திரத்திற்குறித்த குரங்கே 
யன்றி முற்கூறிய யாடு முதலியன ஐந்துசா திக்கும்‌ “குட்டி” 
. யென்ற பெயர்‌ கூறப்படும்‌ எனப்பொருள்‌ கொண்டாராதலின்‌ 


“குரங்கும்‌” என்புழி “உறுமை இறந்தது தழீஇயிற்று” என்றார்‌. 


ற்ற. தொல்காப்பியம்‌ 


(இ-ள்‌) மரக்கிளையினையே வாழும்‌ இடமாகக்‌ கொண்ட 
'குரங்கினையும்‌ குட்டி' யென்ற இளமைப்பெயராற்‌ கூறுவர்‌ 
ஆசிரியர்‌ எ-று. 


“கோடு வாழ்குரங்கு' எனவே அதன்‌ இனமாகிய ஊகமும்‌ 
முசுவும்‌ குட்டியென்னும்‌ இளமைப்‌ பெயராலும்‌ வழங்கப்பெறும்‌ 
என்றார்‌ இளம்பூரணர்‌. 

.... “குட்டியும்‌ கூறுப' என்புழி உம்மை, இங்குக்‌ கூறப்பட்ட 
குட்டியென்னும்‌ இளமைப்‌ பெயரேயன்றி அடுத்த நூற்பாவிற்‌ 
கூறப்படும்‌ மகவு, பிள்ளை, பறழ்‌, பார்ப்பு என்னும்‌ இளமைப்‌ 
பெயர்களையும்‌ தழுவி நின்றமையின்‌ “எதிரது தழீஇய எச்ச 
வும்மை' என்றார்‌ இளம்பூரணர்‌. 

'கோடுவாழ்‌ குரங்குங்‌ குட்டி கூறுப” எனப்பாடங் கொண்ட 
பேராசிரியர்‌, “குரங்கும்‌' என்புழி உம்மையை இறந்தது தழீஇய 
எச்சவும்மையாக்கி மாடு, குதிரை, நவ்வி, உழை, புல்வாய்‌ என 
மேற்குத்திரத்திற்‌ கூறப்பட்ட ஐவகை உயிரினத்திற்கும்‌ “குட்டி” 
என்னும்‌ இவ்விளமைப்பெயர்‌ வழக்கம்‌ உண்டென்பதனைத்‌ 
தழுவி எடுத்துக்காட்டுத்‌ தந்துள்ளமை நினைத்தற்குரியதாகும்‌. 

(௧௩) 


௧௪. மகவும்‌ பிள்ளையும்‌ பறழும்‌ யார்ப்பும்‌ 
- அவையும்‌ அன்ன அய்யா லான. 
இனம்பூரணம்‌ : 
என்னுதலிற்றோ எனின்‌. இதுவுங்‌ குரங்குக்‌ குரியதோர்‌ 
இயல்பு உணர்த்துதல்‌ நுதலிற்று. 
(இ-ள்‌) மகவு முதலாகிய நான்குங்‌ குரங்குச்சாதி இளமைப்‌ 
பெயராம்‌ என்றவாறு. | 
குரங்குக்குட்டி, குரங்குமகவு, குரங்குப்பிள்ளை, குரங்குப்‌ 
பறழ்‌, குரங்குப்பார்ப்பு. 
யேராகிறியாம்‌ - 


.... (இ-ன்‌) மேலைச்‌ சூத்திரத்தெடுத்தோதிய குரங்கிற்குக்‌ 
குட்டியென்னும்‌ பெயரேயன்‌ றி மகவும்‌. பிள்ளையும்‌ - பறமும்‌ 


ன்னு 
ம 


பார்ப்புமெனப்பட்ட இந்நான்கும்‌ குட்டியென்னும்‌ பெயர்போல 
அக்குரங்கின்‌ பகுதிக்கு உரியவாம்‌ (எ-று). 

:: உயர்கோட்டு 

மகவுடைமந்தி போல £” (குறுந்‌ : 29) 
எனவும்‌, 

: குரங்குப்‌ பின்னை”? 
எனவும்‌, 

“£ வரையாடு வன்பறழ்த்‌ தந்தை?” குறுந்‌ : 26) 
எனவும்‌, 

“்‌ ஏற்பன வேற்பன வுண்ணும்‌ 

யார்ப்புடை மந்திய மலையிறந்‌ தோரே?” (குறுந்‌: 278) 
எனவும்‌ வரும்‌. “அன்ன? வென்பதனான்‌ முன்னையவற்றொடொக்‌ 
கும்‌. மிகுதி குறைவு இலவென்பதாம்‌. 

“£ வெயிலாடு முசவின்‌ குருளை யுருட்டும்‌”” (குறுந்‌ : 38) 
என (564)* இலேசினாற்‌ கூறிப்போந்தமையின்‌ ஈண்டு அது கூறா 
னாயினான்‌; அன்றி, அஃது இத்துணைப்‌ பயிலாமையானு 
மென்க.1 ஏழாமுறை நின்ற மகவினை ஈண்டு வைத்தான்‌ அதி 
காரப்பட்ட பெயர்க்குரிமையானென்பது. 
ஆய்வுரை : 

(இ-ள்‌) இதுவும்‌ கட்டனம்‌ இளமைப்பெயர்கள்‌ கூறு 


தின்றது. மேற்குறித்த குட்டிஎன்னும்‌ பெயரேயன்‌ றிமகவு, பி ள்ளை 
பறழ்‌, பார்ப்பு எனவரும்‌ அவ்விளமைப்பெயர்களும்‌ டத்‌ 


பகுதிக்கு உரியவாகும்‌ எ-று. 
அப்பால்‌ - அப்பகுதி oO (௧௪) 


* இவ்வெண்‌ தொல்காப்பியம்மூலம்‌ முழுமையையும்‌ குறிக்கும்‌. 
வரிசையில்‌ அமைந்த நூற்பா. எண்ணாகும்‌ இது மரபியல்‌ 
9-ஆம்‌ நூற்பாவைக்‌ குறிக்கும்‌. 

1. “நரியும்‌ அற்றே நாடினர்‌ கொளினே? (மரபியல்‌-௯) என்ற 
நூற்பாவில்‌ £ நாடினர்‌ கொளினே ' என்ற இலேசினானே 
முசுவிற்குங்‌ குருளைப்பெயர்‌ கொள்ளவைத்தமையின்‌ 
குரங்கிற்குரிய இளமைப்பெயர்‌ கூறும்‌ இச்சூத்திரத்தில்குருளை 

- யென்னும்‌ பெயரை ஆசிரியர்‌ குறிப்பிடவில்லை என்பது 
பேராசிரியர்‌ தரும்‌ விளக்கமாகும்‌. 


(இ-ன்‌) என்றது யானை முதலாக மானீறாகச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்ட ஐந்தினது இளமைப்பெயர்‌ கன்று என்று வரும்‌ என்ற 
வாறு. 


பயேராலிரியம்‌ : 


(இ-ள்‌) ஐந்தாம்‌ எண்ணுமுறைமைக்கண்‌ நின்ற: கன்‌ 

றென்னும்‌ பெயர்க்கு இவை உரிய (எ-று). 

அனவ, யானைக்கன்று குஇிரைக்கள்றூ கழமுகைக்கன்‌ று 
மக்கண்று ஆன்கண்று என வரும்‌. 

“்‌ கண்றுகா லொய்யுன்‌ கடுஞ்சுழி நீத்தம்‌ 

புன்றலை மடய்பிடிப்‌ பூசல்‌ பலவடன்‌ 

- வெண்கோட்‌ டியானை விளிபடத்‌ துழவும்‌”” ப 

(அகம்‌ : 68) 


என்பது, யானைக்கன்று. 
““ கன்றூபுகு மாலை நின்றோ செய்தி?” ்‌. அகம்‌. 9). 
என்பது ஆன்கன்று.2 பிறவும்‌ அன்ன உளவேற்‌ கொள்க. இனி, 


உரியவென்‌ றதனானே மரன்கன்று, குதிரைக்குட்டி மென்பனவுஞ்‌ 
சொல்லுப.. 


ஆய்வுரை : 


(இ-ள்‌) யானை, குதிரை, கழுதை, கடமை, மான்‌ என்னும்‌ 
ஐத்தும்‌. கன்று. என்னும்‌. இளமைப்‌. பெயரால்‌. ஒழக்குதற்குகிய 
தனை 41.] 


“அன்‌” என்பது பேராசிரியர்‌ “கொண்ட பாடம்‌. * அளைய 
ஆன்கன்று” (பெரிய - திருநகரச்சிறப்பு : 31) என்பது பெரிய 
புராணம்‌ 'மான்று கன்று துள்‌” என்பது தேவாரம்‌, (௧௫) 
லையை வை வை வ அவல அப 
1. யானை, குதிரை, கழுதை, கடமை, ஆன்‌ என்னும்‌ ஐந்தற்‌ 

கும்‌ கன்று என்னும்‌ இளமைப்‌ பெயர்‌ உரியதாகும்‌. 


2. “இளைய ஆன்சன்று' (பெரிய.-இருநகரச்சிறப்பு) என்பது 
பெரியபுராணம்‌. 


௧௬. எருமையும்‌ மரைவும்‌ வரையார்‌ ஆண்டே. 
இளம்பூரணம்‌: 


(இ-ள்‌) என்றது, கன்றெனக்‌ கூறும்‌ இளமைய்பெயர்‌ 
எருமைக்கும்‌ மரைக்கும்‌ உரித்து என்றவா று..! 


யேர௱ஈகிரியம்‌ : 


(இ-ன்‌) எருமையும்‌ மரையுங்‌ கன்றெனப்படும்‌ (எ-று) 
அவை, எருமைக்கன்று, மரையான்கன்று என்பனவழக்கு. 


“்‌ சண்றுடை மரையா துஞ்சம்‌'' (குறுந்‌: 115) 
கன்றாற்றுப்‌ படுத்த புன்றலைச்‌ சிறாஅர்‌ 
குன்ற நாடற்‌ கண்டவெங்‌ கண்ணே?” (குறுந்‌:241). 


எனவரும்‌. “வரையா'2 ரெனவே அவையெல்லாம்போலாது சிறு 
வரவின என்பது பெற்றாம்‌. | 
ஆய்வுரை : | | 

(இ-ள்‌) எருமைக்கும்‌ மரைக்கும்‌ கன்று என வழங்கும்‌ 
இளமைப்பெயரினை நீக்காமல்‌ ஏற்று வழங்குவர்‌ எ-று. (௧௯௬) 


௧௭. கவரியும்‌ கராகமும்‌3 நிகரவற்‌: றூன்ளோ. 
இனம்பூரணம்‌ : 

(இ-ள்‌) என்றது கவரி என்று சொல்லப்படுவதும்‌ 
கராகமென்று சொல்லப்படுவதும்‌ கன்றென்னும்‌. பெயர்‌ பெறும்‌ 
என்‌ றவாறு.4 னு 

கராகமென்பது கரடி. 5 
தல்‌ ல்க பல்லவ ட அம்‌ ப புங்க ல்ல பபப வல வப்‌ 
1. ஆண்டு-கன்று என்னும்‌ இளமைப்பெயர்‌ பெறும்‌ நிலையில்‌; 


எருமையும்‌ மரையும்‌ வரையார்‌ - எருமையினையும்‌ மரைமா 
வினையும்‌ விலக்காது ஏற்றுக்‌ கொள்வர்‌. 


2. வரையார்‌ நீக்கார்‌ வரைதல்‌--நீக்குதல்‌: 
கராமும்‌-— பா. வே. 


4. கலரியென்றும்‌. கராமென்றுஞ்‌ சொல்லப்படுவ தூஉம்‌ 
சன்றென்னும்‌ பெயர்‌ பெறும்‌, எ-று உ.வே. 


5. கராமென்பது கரடி _ உ.வே. 


26. தொல்காப்பியம்‌ 
யபோர௱கசிறியம்‌ : 
இஃது, அவற்தொடு மாட்டெறிந்தது. 
( 
கவரிமான்க௧ன்று கராக்கன்று, எனவரும்‌. “அவற்றுள்ளே 
யென்பது முற்கூறிய ஏழனுண்‌ முதனின்ற யானையோடெொக்கு. 
மென்‌ றவாறு. 


இ-ள்‌) கவரியுங்‌ கராமுங்‌1 கன்றெனப்படும்‌ - (எ-று). 


இதன்‌ பயம்‌, 

்‌ குஞ்சரம்‌ பெறுமே குழவிப்‌ பெயர்க்கொடை.”* 

. (தொல்‌-மர : 19) 
என வருகின்ற பெயரும்‌ இவற்றுக்‌ கெய்துவித்தலாயிற்று. அது 
முன்னர்ச்‌ சொல்லும்‌.2 இவையெல்லாந்‌ தம்மினொத்த வரவின 
அன்மையின்‌ வேறுவேறு சூத்திரஞ்‌ செய்கின்‌ றவாறாயிற்று. 
ஆய்வுறை : 

(இ-ன்‌) கவரி என்று சொல்லப்படுவது கராகம்‌ என்று 
சொல்லப்படும்‌ அவ்வுயிர்களுள்‌ கன்று என்னும்‌ இள்மைப்பெயர்‌ 
பெறுவதில்‌ ஒத்த தன்மையன எ-று. | 

... “தராகம்‌” என்பது இளம்பூரணர்‌ கொண்ட பாடம்‌ கராம்‌ 
என்பது பேராசிரியர்‌ கொண்ட பாடம்‌. கராகம்‌--கரடி. கராம்‌ 
முதலையுள்‌ ஒரு சாதி | ்‌ (௧௭) 


௧௮. ஒட்டகம்‌ அவற்றேோ மடொருவழி நிலையும்‌ 
இனம்பூரணம்‌ : 
(இ-ன்‌) என்றது ஓட்டகமென்று சொல்லப்படுவதுங்‌ 
கன்றென்னும்‌ பெயர்‌ பெறும்‌ என்றவாறு, 


பேராசிரிய : 


லைன்ல ணவவாக ட 


(இ-ள்‌) சிறுபான்மை ஒட்டகமுங்‌ கன்றெனப்படும்‌ (எ-று). 
1. 'கராகம்‌” எனப்‌ பாடங்கொண்டு "கரடி* எனப்‌ க 
கூறுவர்‌ இளம்பூரணர்‌. கராக்கன்று--முதலைப்பார்ப்பு. 
2: “அது முன்னர்ச்‌ சொல்லுதும்‌” என்று இவ்வுரைத்‌ தொடரைத்‌ 
திருத்துக. மரபியல்‌ ௧௯-ஆம்‌ சூத்திரவுரை நோக்குக. 


ஓட்டகமவற்றினோ டொருவழி நிலையும்‌. பா.வே. 


ப 
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அஃது, ஒட்டகக்கன்று எனவரும்‌. “ஒருவழி?! யென்ற. 
னானே, எவற்றினும்‌ இது சிறுபான்மை யெனவுணர்க. 
ஆய்வுரை : 

(இ-ண்‌) (யானை, குதிரை, கழுதை, கடமை, எருமை 
கவரி, கராகம்‌ என மேற்குறித்த) அவற்றுள்ளே ஒட்டகமும்‌ 
சிறுபான்மை கன்று என்னும்‌ இளமைப்‌ பெயரால்‌ வழங்குவதில்‌ 
ஒத்த தன்மையதாகும்‌ எ-று. (௧௮) 


௧௯. குஞ்சரம்‌ பெறுமே குழவிய்‌ வெ்க்ணெொை 
இளம்பூரணம்‌ : | 
(இ- ண்‌) என்றது, குழவியென்னும்‌ இளமைப்‌ பெயர்‌ 
யானை பெறும்‌ என்றவாறு. 
யேராசிறியம்‌ 2 | 
(இ-ள்‌) ஒழிந்துநின்‌ ற குழலிப்பெயர்‌ குஞ்சரத்திற்கு உரியது 
(எ - நு) 
அலு; கன்‌ 
“ஒய்யென வெழுந்த செவ்வாய்க்‌ குழவி” (அகம்‌: 165) 
எனவரும்‌. நிகரவற்றுள்ளென மேற்‌ குஞ்சரத்தோடொக்கு 
மெனப்பட்ட கராத்தின்‌ குழவியுங்‌ கவரிக்‌ குழவியும்‌ வந்த 
வழிக்‌ கண்டுகொள்க.3 
ஆய்வுரை : 


(இ-ள்‌) யானை என்பது குழவி என்னும்‌ 'ளமைப்‌ 
பெயர்‌ கொடுத்து வழங்குதலைப்‌ பெறும்‌ எ-று 


1. ஒரு வழி - சிறுபான்மை. 


2. குஞ்சரம்‌ - யானை, குஞ்சரம்‌ குழவிப்பெயர்க்‌ கொடை 
பெறும்‌ என இயையும்‌. ப 

3. மரபியல்‌ ௧௭-- ஆம்‌ குத்திரத்துள்‌ “கவரியும்‌ கராமும்‌ நிகர்‌ 
அவற்றுள்ளே' என்றமையால்‌ பின்னர்க்‌ குஞ்சரத்திற்கு 
- (யானைக்கு) உரியதாகக்‌ கூறப்படும்‌ (குழவி என்னும்‌ 
இளமைப்‌ பெயரும்‌ கராக்குழவி, கவரிக்குழவி .என வழங்‌ 
குதல்‌ இவ்விரண்டற்கும்‌ எனக்‌ கொண்டார்‌ பேராசிரியர்‌. 


அஆ தொல்கரப்யி மகம்‌ 


ன்ன வற்றக்‌ ல்லைல ம்ல்விவன 


குஞ்சரம்‌ - யானை. குஞ்சரம்‌ குழவிப்‌ பெயர்க்கொடை 
பெறும்‌ என இயையும்‌. கொடை கொடுக்கப்படுதல்‌. படு 
சொல்‌ தொக்குறின்றது. (௧௯ ; 


௨௦. ஆவும்‌ எருமையும்‌ அதுசெொலய்‌ படுமே.!. 


= 
டான ஜு - 
- 


(இ-ன்‌) என்றது, ஆவும்‌ எருமையும்‌ குழவிப்பெயர்‌ 
பெறும்‌ என்றவாறு. 
யேராசிரியம்‌ : 


. (இ-ன்‌) ஆவும்‌ எருமையும்‌ அவைபோலக்‌ குழவிப்‌ பெயர்‌ 
கொடைபெறும்‌ (எ-று). 


குஞ்சரம்‌, அணும்‌ பெண்ணுமென இருகூற்றனவாகலான்‌ 
'அவை”யென்‌ றான்‌. மக்கண்மேல்‌ வருங்காலும்‌ இஃதொக்கும்‌. 
| “£ மடக்கட்‌ குழவி2 யணவந்‌ தன்ன 
நோயே மாகுத லறிந்துஞ்‌ 
சேயர்‌ தோழி சேய்நாட்‌ டோரே?”்‌ (குறுந்‌: 64) 
என்பது ஆண்சூமுவி. 
“மோட்டெருமை முழக்குமுவி ப ப 
கூட்டுநிழற்‌ றுயில்வதியும்‌”? (பத்துப்‌ பட்டி) 


என்பது எருமைக்குழவி. 


1. “அவை சொலப்படுமே' என்பது பேராசிரியர்‌ கொண்ட 
பாடம்‌. “அது சொலப்படுமே” என்பது இளம்பூரணருரையிற்‌ 
கண்ட பாடம்‌. “அது” என்றது குழவி்‌ என்னும்‌ இளமைப்‌ 
பெயரினை. “அவை சொலப்படுமே” எனப்பாடங்‌ கொண்டார்‌ 
பேராசிரியர்‌. அவையென்‌ றது; ஆணும்பெண்ணும்‌ அகிய 
யானைகளை. குஞ்சரம்‌ -- யானை. குஞ்சரம்‌, ஆ; எருமை 
என்பன ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ என இருகூற்றனவா தலால்‌ 
£அவை”யெனப்‌ பன்மையாற்‌ சுட்டினார்‌ ஆசிரியர்‌. 


2. “குழவி' என்னும்‌ இவ்விளமைப்பெயர்‌ மக்களுக்கு வழங்குங்‌ 
காலத்தும்‌ அணும்‌ தடு ஆகிய இரு கூற்றினையும்‌ 
குறிக்கும்‌. 


ஹரயியல்‌ வி 


ஆய்வுரை : 

(இ-ன்‌) ஆவும்‌ எருமையும்‌ குழவியென்னும்‌ அவ்வினமைப்‌ 
பெயரால்‌ வழங்குதலைப்‌ பெறும்‌ எ-று. 

ஆ--பசு; ஆண்‌ பெண்‌ இரண்டற்கும்‌ உரிய பொதுப்பெயர்‌) 
அது” என்னும்‌ சுட்டு மேற்சூத்திரத்திலுள்ள குழவி என்னும்‌ 
இளமைப்‌ பெயரைச்‌ சுட்டிநின்றது. (௨௦) 


௨௧. கடமையும்‌ மரையு முதனிலை ஒண்றும்‌. 
இளம்பூரணம்‌ : 
(இ-ண்‌) என்றது, கடமாவும்‌1 மாறையுங்‌ குழவி எனப்‌ 


பொருந்தும்‌ என்‌ றவாறு. 
யேறராசிறியாம்‌ 2 

(இ-ள்‌) இவையும்‌ அப்பெயர்க்கு உரிய (எ-று). 

குஞ்சரம்போலக்குழவிப்பெயர்‌ பெறுமென்பான்‌ “முதனிலை2 

யொன்று” மென்றானென்பது. அவை வந்துழிக்‌ .கண்டு கொள்க, 
ஆய்வுரை : | 

(இ-ள்‌) கடமையும்‌ மரையும்‌ முற்கூறிய குழவி என்னும்‌ 
இளமைப்‌ பெயருக்குப்‌ பொருத்தமுடையதாகும்‌ எ-று. 


முதல்நிலை--முற்குறித்த குழவி என்னும்‌ பெயர்‌. ஒன்றும்‌-- 
பொருந்தும்‌. (௨௧) 


௨௨. குரங்கும்‌ முகுஷும்‌ ஊகமும்‌ மூண்றும்‌ 
நிரம்ப நாடின்‌ அய்யெயர்க்‌ குரிய 
இனம்பூரணம்‌ : 


(இ-ன்‌.) என்றது, குரங்கு முதலிய மூன்றும்‌ ஆராயுங்‌ 
காலத்துக்‌ குழவிப்பெயர்க்குரிய என்‌ றவாறு. 


1. கடமையும்‌ -- உ.வே 
2. முதனிலை முற்குறித்த குழவிப்‌ பெயர்‌. 
3. மூன்‌ றுயிரும்‌ உ.வே, 


20 தொல்காய்யியம்‌ 


ர 
றை அன்மை ண்‌ ராகாவா 


பேரா சிரியம்‌ : 
(இ-ன்‌) இம்மூன்‌ றுங்‌ குழவியென்னும்‌ பெயர்க்கு உரிய(எ- று). 


“நிரம்ப நாடின்‌' என்பது, மூன்றுபெயரும்‌ ஒருபிறப்பின்‌ 
பகுதியாகலின்‌ அம்மூன்‌ றற்கும்‌ ஒப்பவருமென்றவாறு.. 

இக்கருத்தானே க 

“கோடுவாழ்‌ குரங்கு?” (தொல்‌-மர: 13) 
என்றவழி இம்மூன்றுங்‌ கொண்டாமென்பது. இவற்றுக்கு 
உதாரணங்‌ காணாமையிற்‌ காட்டாமாயினாம்‌. இலக்கணம்‌ உண்‌ 
மையின்‌ அமையமென்பது.! 
ஆய்வுரை : | 

(இ-ன்‌) குரங்கு, மூசு, ஊகம்‌ என்னும்‌ மூன்றும்‌ முழுதும்‌ 
ஆராயின்‌ குழவி என்னும்‌ இளமைப்பெயருக்கு உரியன. எ-று. 

இங்குக்‌ குறித்த மூவகையினமும்‌ குரங்குகளில்‌ ஒத்தபிறப்பின 
என்பது அவற்றை ஆராயின்‌ இனிது விளங்கும்‌ என்பார்‌ “நிரம்ப 
நாடின்‌” என்றார்‌. | (௨௨) 


௨௩. குழவியும்‌ மகவும்‌ ஆயிரண்‌ ட ல்லவை 
கிழவ அல்ல மக்கட்‌ கண்ணே 
இளம்பூரணம்‌ : 

(இ-ள்‌) என்றது, குழவி மகவென்று சொல்லப்பட்ட 
இரண்டு? இளமைப்பெயரு மல்லாத ஏனையவை மக்கட்குரிய 
வ்ல்ல என்றவாறு. 
பேராசிரியம்‌ : 

(இ-ன்‌) குழவியும்‌ மகவுமென்னும்‌ இரண்டுமல்லது மக்கட்‌ 
கணின்‌ ற, இளைமை தமக்கு வேறுபெயருடையவல்ல (எ-று). 

ஆணினைமையும்‌ பெண்ணிளை மையுமென இரண்டாக 
லின்‌ “அல்லவை”யெனப்‌ பன்மை கூறினான்‌ . ன கி 

“: காவல்‌, | 

குழவி கொள்பவரி னோம்புமதி்‌' (புறம்‌ : 5) 
எனவும்‌, 


1. இலக்கணம்‌ கூறப்பட்டிருத்தலால்‌ அதற்குரிய இலக்கியமும்‌ 
இருத்தல்‌ வேண்டும்‌ எனக்கொள்ள ப்படும்‌. 
2: சொல்லப்பட்ட விரண்டின்‌ உ.வே, 
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: மான்றோற்‌ பள்ளி மகவொடு முடங்கி? . 

ட்‌ (பர்துப்‌-பெரும்பாண்‌ : 89) 
எனவும்‌ வரும்‌. 

... *திழவ வல்ல'! என்ற மிகையானே ஆண்பின்ளை பெண்‌ 
யின்னையெனப்‌ பிள்ளைப்பெயரும்‌ மக்கட்பாற்படுவனகொள்க. 
ஆய்வுரை? 

(இளமை பற்றிய மரபுப்‌ பெயர்களாக மேற்குறித்த)பார்ப்பு 
மூதலிய ஒன்பது பெயர்களுள்‌ குழவி, மகவு என்னும்‌ இருபெயர்‌ 
களையன்‌ றி ஏனையபெயர்கள்‌ மக்களுக்கு உரியனவாக வழங்கப்‌ 
பெறா எ-று. | 
்‌ ” மக்கட்கண்ணே இழவ அல்ல--மக்களிடத்தே உரியனவாக 
வழங்குவன அல்ல. ப ப 

இளமைப்‌ பெயர்களாகிய இவை ஆணிளமைக்கும்‌ பெண்‌ 
ணிளமைக்கும்‌ ஒப்பவுரியன. 'கிழவ அல்ல'என்ற மிகையால்‌' ஆண்‌ 
பிள்ளை, பெண்பிள்ளை எனப்‌ பிள்ளைப்‌ பெயரும்‌ மக்கட்பாற்‌ 
படுவன கொள்க” என்பர்‌ பேராசிரியர்‌. 
.... “மடியகத்‌ திட்டாள்‌ மகவை?” (சிலப்‌ : 9.22) எனவரும்‌ 
சிலப்பதிகாரத்தொடருரையில்‌ 'குழவியு மகவும்‌ ஆயிரண்டல்லவை 
கிழவ வல்ல மக்கட்‌ கண்ணே” எனவரும்‌ இச்சூத்திரத்தை மேற்‌ 
கோளாகக்‌ காட்டுவர்‌ அடியார்க்கு நல்லார்‌. (௨௩) 


௨௪. பிள்ளை குழவி கன்றே யோத்தெனக்‌ 
2கொள்ளவும்‌ அமையும்‌ ஒரறி வூயிர்க்கே. 


இனம்பூரணம்‌ : _ | 

(இ-ன்‌) என்றது ஓரறிவுயிராகிய3 புல்லும்‌ மரனும்‌ 
இளமைப்பெயர்‌ பிள்ளை முதலாகக்‌ சொல்லப்பட்ட நான்குங்‌ 
கொள்ளவும்‌ அமையும்‌ என்றவாறு. 


ச்ட்‌ 


1. இழவ அல்ல--உரிமையுடையன அல்ல, கிழமை உரிமை. 

2. “கொள்ளவும்‌ அமையும்‌ ஓரறிவுயிர்க்கே' எண்புழிக்‌ கொள்‌ 
ளவும்‌ என்ற உம்மையை இவ்வாறே எச்சப்படுத்தி, ஓரறிவு 
யிரல்லாத பிறவும்‌ பிள்ளை குழவி கன்று முதலிய இளமைப்‌ 
பெயர்‌ பெற்று வருதலைக்‌ கொள்வர்‌ நச்சினார்க்கினியர்‌. 
(£வகசிந்தாமணி 1267, 2390- ஆம்பாடல்களின்‌ உரையினை 
யும்‌ தொல்‌ - சொல்‌ சூ - 57 - நச்‌. உரையினையும்‌ நோக்குக.) 


3. புல்லுமரனுமாகிய . 


2 தொல்கமய்யிமயயம்‌ 


உம்மை எதிர்மறையாகலான்‌ கன்றென்‌ றதே யெரும்பான்மை. 


யேராசிரியம்‌ : 

(இ-ள்‌) பிள்ளை, குழவி, கன்று, போத்தென்னும்‌ நான்கும்‌ 
ஒரறிவயிரின்‌ இளைமைப்‌ பெயர்‌ (எ-று). 

ஓரறிவுயிரென்பன முன்னர்ச்‌ (583) சொல்லப்படும்‌ ஒரறி 
ஒயிரென்பது, பண்புத்தொகை. 

“கமுகம்பின்ளை, 'தெங்கம்பிள்ளை* 

எனவும்‌, 

“வீழி றரமைக்‌ குழவித்‌ தீநீர்‌ ''(பத்துப்‌-பெரும்பாண்‌:357) 
எனவும்‌, 

“பூங்கண்று? 
எனவும்‌, 

வோ துதூக்கால்‌? 
எனவும்‌ வரும்‌. 

வீழிறாழை யெனப்பட்டது தெங்கு போத்துக்காலென்பது 
கரும்பு. 

ஒர றிவுயிர்க்குக்‌ கொள்ளவும்‌ அமையும்‌ என்னும்‌ உம்மை 
யை எச்சப்படுத்துப்‌ பிறவழியுங்‌ கொள்ளப்படும்‌; அவை, 


*குழவிவேனில்‌” (கலி:36) 
எனவும்‌, 

“குழவித்‌ திங்கள்‌? (கலி 103. சிலப்‌-2; 38) 
எனவும்‌, 

'குழவிஞாயிறு” (பெருங்‌- 133; 29) 
எனவும்‌, 


“பகுவாய்‌ வராஅற்‌ பல்வரி யிரும்யோத்‌ தூ”? (அகம்‌;36) 
எனவும்‌, 

'“புலிப்போத்‌ தன்ன புல்லண ற்காளை”' (பெரும்பாண்‌:138) 
எனவும்‌ இவையும்‌ இளைமைக்குறிப்பினவாகலில்‌ காணப்பட்டன. 

மற்று, ஓறுறிவுயிர்‌ ஈண்டுக்‌ கூ றிய தன்னையெனின்‌ , குழவிப்‌ 
பெயர்‌ அதிகாரப்பட்டமையானென்பது. மற்றுப்‌ புல்லும்‌ 
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மரனும்‌! உய்ரெனப்படுமோவெனின்‌ ,--அவற்றை யுயிரென்றன்‌ 
மரபுபட்ட வழக்காகலின்‌ அம்மரபுங்‌ கோடற்குக்‌ கூறினான்‌, 
£மரம்‌ உய்ந்த” தென்பவாகலின்‌ . 

ஆய்வுரை : 

(இ-ன்‌) புல்‌, மரம்‌ எனப்‌ பகுத்துரைக்கப்படும்‌ ஓரறிவுயி 
ராகிய தாவரங்கட்குப்‌ பிள்ளை, குழவி, கன்று, போத்து என்னும்‌ 
இளமைப்பெயர்‌ நான்கும்‌ (இளமை குறித்த) பெயர்களாகக்‌ 
கொள்ளுதலும்‌ பொருந்தும்‌ எ-று. 

“கொள்ளவும்‌” என்புழி உம்மை எதிர்மறையாகலால்‌ 
இவற்றுள்‌ கன்று என்ற பெயரே பெரும்பான்மை என்பர்‌ இளம்‌ 
பூரணர்‌. “ஓரறிவுயிர்க்குக்‌ கொள்ளவும்‌ அமையும்‌” என்னும்‌ எச்ச 
வும்மையாகக்‌ கொண்டு இளமை பற்றிய இப்பெயர்கள்‌ பிறவிடமஈ்‌ 
களிலும்‌ கொள்ளப்படும்‌ எனவும்‌, ஓரறிவுயிர்‌ ஈண்டுக்‌ கூறியது 
குழவி என்னும்‌ இளமைப்பெயர்‌ அதிகாரப்பட்டமையால்‌ 
எனவும்‌ கூறுவர்‌ பேராசிரியர்‌. 'பிள்ளைவெண் பிறை: (€வக-2390) 
எனவரும்‌ சீவகசிந்தா மணிப்‌ பாடலுரையில்‌, *“பீள்ளைப்பிறை 
யென்பது, “பிள்ளை குழவி” (தொல்‌-மரபியல்‌-24) என்னுஞ்‌ 
சூத்திரத்து உம்மையை எச்சப்படுத்தி அதனாற்கொள்க?” AE 
நச்சனார்க்கினியரும்‌. 


ஓரறிவுயிருக்குரியதாக இங்குக்‌ கூறப்பட்ட “போத்து: 
என்னும்‌ இளமைப்‌ பெயரும்‌, ஏறும்‌ ஏற்றையும்‌' (மரபியல்‌-2) 
என்னும்‌ சூத்திரத்துக்‌ கூறப்பட்ட போத்து” என்னும்‌ ஆண்மைப்‌ 
பெயரும்‌ தம்முள்‌ வேறெனவுணர்க. (2௪) 


உரு. நெல்லும்‌ புல்லும்‌ நேரார்‌ ஆண்டே 


இளம்பூரணம்‌ : 


என்னுதலிற்றோ எனின்‌ எனின்‌: விலக்கல்‌ நுத 


1. புல்‌, மரம்‌ என்பவற்றை உயிரென்றல்‌ மரபுபட்ட வழக்காத 
லின்‌ அம்மரபுங்‌ கோடற்குப்‌ பிள்ளை, குழவி, கன்று, போத்து 
என்பன  ஓரறிவுயிர்க்குக்‌ கொள்ளவும்படும்‌ என்றார்‌ 
ஆசிரியர்‌; க 


ல்க தொல்காப்பியம்‌ 


௮0௯. 


(இ-ள்‌) மேற்கூறப்பட்ட நான்கின்‌ இளமைப்‌ பெயரும்‌ கொள்‌ 
ளார்‌ நெல்லும்‌ புல்லுமென வரும்‌ ஓரறிவுயிர்க்கு என்றவாறு * 


உம்மை எதிர்மறையாதலின்‌ மேற்சொல்லப்பட்ட இளமைப்‌ 
பெயர்‌ கூறப்பெறார்‌ என்றவாறு. 
யேராசிறியம்‌ : 

இஃது, எய்தியது விலக்குகின்‌ றது. ப 

(இ-ள்‌) அந்நான்கு பெயரானும்‌ நெல்லும்‌ புல்லுஞ்‌ 
சொல்லப்படா (எ-று). 

மற்றுப்‌, 

* புறக்கா மனவே புல்லென மொழிப” (தொல்‌-மர ; 85) 


எனுமாகலான்‌ மேற்காட்டிய கமுகு முதலாகிய புல்லும்‌ 
விலக்குண்ணும்‌ பிறவெனின்‌, அற்றன்று; புல்லென்பது பல 
பொருளொரு சொல்லாகலான்‌ நெல்லென்னும்‌ இனத்தானே 
வேறுபடுத்துப்‌ புல்லென்பது (புறம்‌ : 248) உணவின்மேற்‌ 
கொள்க,3 


1. நெல்லும்‌ புல்லுமென வரும்‌ ஓரறிவுயிர்கள்‌ மேற்சொல்லப்‌ 
பட்ட இளமைப்பெயர்‌ கூறப்பெறா வென்றவாறு உ.வே. 
2. இச்சூத்திரத்திற்‌ “புல்‌? என்றது, புறத்தே வயிரமுடையன 
வாகிய கமுகு, தெங்கு முதலியவற்றைக்‌ குறித்ததன்று. புல்‌ 
என்பது பலபொருளொரு சொல்‌. அது “நெல்‌” என்னும்‌ 
இனத்தானே :புல்‌' என்னும்‌ உணவாகிய தாவரத்தைக்‌ 
குறித்தது. 
“அல்லிப்‌ படூஉம்‌ புல்லாயினவே?? (புறநானூறு-248) 
என்புழிப்‌ புல்‌ என்பது புல்லரிசியினை விளைக்கும்‌ ஓர றிவுயி 
ராகிய தாவரத்தைக்‌ குறித்து நிற்றல்‌ காண்க. இனி, நெல்‌ 
என்பது நெற்பயிராகிய ஓரறிவுயிரைக்‌ குறித்தல்‌ போன்று, 
அதனுடன்‌ எண்ணப்பட்ட “புல்‌” என்பது, புற்பயிராகிய 
தாவரத்தைக்‌ குறித்ததெனக்‌ கொள்ளுதலும்‌ பொருந்தும்‌. 
* நெல்லுக்கிறைத்தநீர்‌ வாய்க்கால்‌ வழியோடிப்‌ ப 
புல்லுக்கும்‌ ஆங்கே பொரசியுமாம்‌?'. (மூதுரை- 10) 
என்ற பாடலில்‌ நெல்லும்‌ புல்லுமாகிய ஒரறிவுயிர்‌ ஒருங்கே 
குறிக்கப்‌ பெற்றுள்ளமை இங்கு நோக்கத்தக்கது... 
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ஆய்வுரை : 

இஃது எய்தியது விலக்கிற்று. 

(இ-ன்‌) மேற்குறித்த இளமைப்பெயர்‌ நான்கினையும்‌ நெல்‌, 
புல்‌ என்னும்‌ ஒரறிவுயிர்‌ க்குரியனவாக உடன்பட்டு வழங்க 
மாட்டார்கள்‌ அறிஞர்‌ எ-று 

புல்‌' என்பது பல பொருளொருசொல்‌. அது உணவுப்‌ 
பயிராகிய நெல்லைச்‌ சார்த்திக்‌ கூறப்பட்டமையால்‌ “புல்‌” என்பது 
ஈண்டு உணவுவகையாகிய கூலப்பயிரைக்‌ குறித்து நின்றது. 


புறத்தே வயிரமுடைய தாவரத்தைக்‌ குறித்த *புல்‌' என்பது 
இதனின்‌ வேறெனக்‌ கொள்க. நேர்தல்‌ -- உடன்படுதல்‌. (௨௫) 


௨௬. சொல்லிய மரயின்‌ இளமை தாணே 
சொல்லுங்‌ காலை அவையல திலவே 
இளம்பூரணம்‌ * 
என்னுதலிற்றோ எனின்‌ இளமைய்பெயரை வரை 
யறுத்து உணர்த்துதல்‌ நூதலிற்று. 
(இ-ள்‌) சொல்லிப்போந்த மரபுடையனவன்‌ நிச்‌ சொல்ல 


்‌ வேண்டு மரபுடைனயவற்றிற்குஞ்‌ சொல்லுமிடத்து இவைதாமே 
இளமைப்பெயர்‌ என்றவாறு. 
என்பது என்சொன்னவாறோ வெனின்‌, பரந்துபட்டவுயிர்த்‌ 
தன்மை யெல்லாம்‌ ஈண்டு ஓதப்பட்டனவல்ல, எடுத்தோதாதன 
வற்றிற்கு ஈண்டு ஓதப்பட்ட இளமைப்‌ பெயரல்லது பிற பெய 
ரின்மையின்‌, இவற்றுள்‌ ஏற்பனவற்றோடு கூட்டியுரைக்க என்ற 
வாறாம்‌, 
இத்துணையும்‌ கூறப்பட்ட சூத்திரத்திற்கு, 
உதாரணம்‌ : 
££ பறவைதம்‌ பார்ப்புள்ள”்‌ (கலித்‌: ௧௧௯) 
: வெள்ளாங்‌ குருகின்‌ பிள்ளையும்‌ பலவே?” | 
“்‌ யாமைப்‌ பார்ப்பின்‌ அன்ன.?்‌ (குறுந்‌: ௧௫௨) 
“£்‌ தன்பார்ப்புத்‌ தின்னும்‌ பண்பின்‌ முதலை”? (ஐங்குறு: ௪௧) 
பார்ப்பு, பிள்ளை பிறவும்‌ பறப்பன ஊர்வனவெல்லாம்‌ 


இவ்வகையினாற்‌ கூறுப, நடப்பனவற்றுள்‌, மூங்காக்குட்டி, மூ, 
்‌ ங்‌ 
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காப்பறம்‌, வெருகுக்‌ குட்டி, வெருகுப்பறழ்‌; எலிக்குட்டி, எலிப்‌ 
பறழ்‌; அணிற்குட்டி, அணிற்பறழ்‌, நாய்க்குட்டி, நாய்க்குருளை , 
நரிக்குட்டி , நரிக்குருளை, நரிப்பறழ்‌, நரிப்பிள்ளை; பன்றிக்குட்டி 
பன்றிக்குருளை, பன்றிப்பறழ்‌, பன்றிப்பிள்ளை; புலிக்குட்டி, 
புலிக்குருளை, புலிப்பறழ்‌,புலிப்பிள்ளை குரக்குக்குட்டி., குரக்குமக , 
குரக்குப்பிள்ளை, குரக்குப்‌ பார்ப்பு குரக்குப்பறழ்‌, குரக்குக்குழவி; 
ஊக முசுவென்பனவும்‌ இவ்வாறே கொள்க. யாட்டுமறி; குதிரை 
மறி, குதிரைக்கன்று; நவ்விமறி; உழைமறி; புல்வாய்மறி; யானைக்‌ 
கன்று, யானைக்குழவி; கழுதைக்கள்‌ று; கடமைக்கன்று, கடமைக்‌ 
குழவி; ஆன்கன்று; ஆன்குழவி; எருமைக்கன்று, எருமைக்குழவி; 
மரைக்கன்று, மரைக்குழவி; கவரிக்கன்று; கராகக்கன்று; ஒட்டகக்‌ 
கன்று; 'மக்கட்குழவி, மக்கண் மக; தெங்கம்பிள்ளை ; கமுகங்கன்று; 
கருப்பம்போத்து. ஓரறிவுயிர்க்கட்‌ குழவியென்பது வந்தவழிக்‌ 
கண்டுகொள்க. 

இனி அவையல்லது பிறவில்லை யென்றமையின்‌, ஒன்றற்‌ 
குரியவற்றை ஒன்றற்குரித்தாக்கி வழங்குவனவுஞ்‌ சிறுபான்மை 
கொள்ளப்படும்‌. கழுதை மறியென்பனவும்‌ “பிள்ளை ' வெருகிற்‌ 
கல்கிரை யாகு, (குறுந்‌: ௧௭) என்றாற்‌ போலவும்‌ சான்றோர்‌ செய்‌ 
யுளகத்து வருவன கடியப்படா வென்றவாறு எடுத்தோதாதது 
பெரும்பான்மை.1 இனி எடுத்தோதாதன சிங்கம்‌ புலிப்பா ற்படும்‌ 
உடும்பு, ஒந்தி, பல்லி அணிற்‌ பாற்படும்‌; நாவியென்பது மூங்கா? 
வின்‌ பாற்படும்‌; பிறவும்‌ இவ்வகையின்‌ ஏற்பன கொள்க. 
பேராசிரியம்‌ ; | 


இது, புறனடைச்‌ சூத்திரம்‌. 
(இ-ள்‌) சொல்லிய மரபின்‌ இளைமை? 


1. இத்தொடர்‌ எடுத்தோத்து பெரும்பான்மை என்றிருத்தல்‌ 
வேண்டும்‌. பெரும்பான்மை பற்றி மரபுப்பெயர்கள்‌ பெறுவன 
பலவற்றை ஆசிரியர்‌ எடுத்தோதினார்‌. எடுத்தோதாதன 
சிங்கம்‌,உடும்பு, ஒந்தி.பல்லி, நாவி முதலியனவும்‌ சிலவுள்ளன. 
அவற்றுள்‌ ஏற்பனவற்றை இங்கு எடுத்துக்‌ கூறப்பட்டவற்‌ 
றுடன்‌ இணைத்து அடக்கிக்‌ கொள்க என்பதாம்‌. 

2. சொல்லிய மரபின்‌ இளமை - அகக்திணையியலுட்‌ கூறிய புல 
னெறி வழக்கிற்றாகிய இளமைப்பெயர்‌; சொல்லுங்காலை-- 
இலக்கணங்கூறுங்கால்‌; அவையல இல-இங்ஙனம்‌ வரையறைப்‌ 
படுத்திக்‌ கூறிய அவையன்றி, வரையறை கூறாதவேறுபல 
இன்றி வரும்‌. எனவே இளமைக்கு மறுதலையாகிய முதுமைப்‌ 

பெயராயின்‌ “அவையல இல? என்பதோர்‌ வரையறைப்ப்டு த்து 
இலக்கணங்்‌ கூறப்படா எனச்கருத்துரைவரைவர்‌ பேரா சிரியர்‌ 


“பாடலுட்‌ பயின்‌றவை நாடுங்‌ காலை? (தொல்‌-அகத்‌: 3) 
எனவும்‌, 
“பாடல்‌ சான்ற புலனெறி வழக்கு?” - (தொல்‌-அகத்‌: 53) 
எனவும்‌, ப 
அகத்திணையியலுட்‌ கூறிய புலனெறி வழக்கிற்றாகிய 
இளைமை ப 
சொல்லுங்காலை அவையல இல--அவற்றுக்கு இலக்கணங்‌ 
கூறுங்கால்‌, வேறு பலவின்றி வரும்‌; இங்ஙனம்‌ வரையறைப்‌ 
பட்டன இன்றி (எ-று). 
| “இளைமையும்‌ அவையல இல' வெனவே அதற்கு மறுதலை 
யாகிய முதுமையாயின்‌ அவையல திலவென்பதோர்‌ வறையரைப்‌ 
டுத்து இலக்கணங் கூறப்படாவென்பது கருத்து. 


“சொல்லுங்காலை' யென்றதனாற்‌ சொல்லாத இளமைப்‌ 
பெயருங்‌- கொள்க, அவை, : ப 

“நன்னாட்‌ பூத்த நாகின வேங்கை?” | (அகம்‌£85) 
எனவும்‌, 

“ நாகின வளை? (புறம்‌:266) 
எனவும்‌, 

கணைக்‌ கோட்டுவாளைக்‌ கமஞ்சூன்‌ மட நாகு" (குறுந்‌: 164) 
எனவும்‌, 


“எருமை நல்லான்‌ கருநாகு பெறூஉம்‌? 
.. (பத்துப்‌- -பெரும்பாண்‌ : 165) 


எனவும்‌ வரும்‌, இவற்றுள்‌ ஓர றிவுயிர்‌ முதலாக. ஐந்தறிவுயிரளவும்‌ 
நாகென்னும்‌ இளைமைப்பெயர்‌1  வரையறையின்றிச்‌ சென்றது; 
வண்டெண்பதற்கும்‌ ஓக்கும்‌, அது விரவுப்‌ 'பெயராகலின்‌. 


1. “நாகுபுன்னைபூத்தன' (வக : 74) என்பதன்‌ உரையில்‌ '*சொல்‌ 

லுங்காலை'” (மரபியல்‌ - ௨௬) என்றதனால்‌ நாகு பெண்மை 

- யேயன்றி இளமையும்‌ உணர்த்திற்று. “நாகுமுதிர்‌ நுணவம்‌' 

(சிறுபாண்‌ : 51) என்றார்‌ பிறரும்‌ 'எனப்பேராசிரியர்‌ உரை 

யை அடியொற்றி நச்சினார்க்கனியர்‌ எடுத்துக்காட்டுத்‌ 
தந்தார்‌. 
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இச்சூத்திரம்‌ இளமைப்பெயர்‌ பற்றிய அதிகாரத்தை 
முடித்துக்‌ கூறுகின்றது. 

(இ-ள்‌) இங்கு எடுத்துக்கூறிய இளமை பற்றிய மரபுப்‌ 
பெயர்களை மேலும்‌ விரித்துச்‌ சொல்லுங்கால்‌ மேல்‌ எடுத்துக்‌ 
கூறிய அப்பெயர்களன்றி வேறு இல்லை எ-று. 


பரந்துபட்ட உயிர்த்தன்மையெல்லாம்‌ ஈண்டு (விரித்து) 
ஓதப்பட்டன அல்ல; எடுத்து ஒதாதனவற்றுக்கு ஈண்டு ஓதப்பட்ட 
இளமைப்பெயரல்லது பிறபெயர்‌ இன்மையின்‌ இவற்றுள்‌ ஏற்பன 
வற்றோடு கூட்டியுரைக்க என்றவாறாம்‌?” எனக்‌ கருத்துரைப்பர்‌ 
இளம்பூரணர்‌. *சொல்லுங்காலை' யென்றதனான்‌ சொல்லாத 
“நாகு” என்னும்‌ இளமைப்பெயரும்‌ தமூவிக்கொள்வர்‌ பேராசிரியர்‌. 


£*அவையல்லது பிறவில்லை?”' என்றமையின்‌ ஒன்றற்குரிய 
வற்றை ஒன்றற்குரியவாக்கி வழங்குவனவும்‌ கொள்ளப்படும்‌. 
இனி, எடுத்தோதாதனவற்றுள்‌ புலிக்குரிய மரபுப்பெயர்‌ சிங்கத்திற்‌ 
குரியவாகவும்‌, அணிலுக்குரிய மரபுப்பெயர்‌ உடும்பு, ஒந்தி, பல்லி 
என்பவற்றுக்குரியதாகவும்‌ இவ்வாறே பிறவும்‌ இவ்வகையின்‌ 
ஏற்பனவும்‌ கொள்ளப்படும்‌ எனவும்‌ கூறுவர்‌ இளம்பூரணர்‌. 
“சொல்லுங்காலை' என்றதனால்‌ “நாகு? என்னும்‌ பெயர்‌ 
பெண்மையேயன்றி 'நாகுமுதிர்‌ நுணவம்‌' (சறுபாண்‌--51) என 
இளமையையும்‌ உணர்த்திற்று என எடுத்துக்காட்டுத்‌ தந்து 
விளக்குவர்‌ நச்சினார்க்கினியர்‌. (௨௬) 


2௭. ஒன்றறி வதுவே உற்றறி வதுவே 

இரண்டறி வதுவே அதனொடு நாவே 

மூன்றறி வதுவே அவற்றொடு மூக்கே 

நான்கறி வதுவே அவற்றொடு கண்ணே 

ஐந்தறி வதுவே அவற்றோடு செவியே 

ஆறறி வதுவே அவற்றோடு மனனே 

நேரிதின்‌ உணர்ந்தோர்‌ நெறிப்படுத்‌ தினரே 
இனம்பூரணம்‌ : 

என்னுதலிற்றோ எனின்‌, உலகத்துப்‌ யல்லுயிரை 

யூம்‌ அறியும்‌, வகையாற்‌ கூறப்படுதலை உணர்த்துதல்‌ 
நுதலிற்று. 
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(இ-ள்‌) ஓரறிவயிராவது உடம்பினானறிவது; ஈரறிவுயி 
ராவது உடம்பினானும்‌ வாயினானும்‌ அறிவது; மூவறிவுயிராவது 
உடம்பினானும்‌ வாயினானும்‌. மூக்கினானும்‌அறிவது; நாலறிவுயி 
ராவது உடம்பினானும்‌ வாயினானும்‌ மூக்கினானும்‌ கண்ணினா 
னும்‌ அறிவது; ஐயறிவுயிராவது உடம்பினானும்‌ வாயினானும்‌ 
மூக்கினானும்‌ கண்ணினானும்‌ செவியினானும்‌ அறிவது; ஆறறிவு 
யிராவது உடம்பினானும்‌ வாயினானும்‌ மூக்கினானும்‌ கண்ணினா 
னும்‌ செவியினானும்‌ மனத்தினானும்‌ அறிவது, இவ்வகையினான்‌ 
உயிர்‌ ஆறுவகையினான்‌ ஆயின. 

இவ்வாறு அறிதலாவது: உடம்பினால்‌ வெப்பம்‌ தட்பம்‌, 
வன்மைமென்மை அறியும்‌. நாவினாற்‌ கைப்பு,காழ்ப்பு,! துவர்ப்பு 
உவர்ப்பு, புளிப்பு, மதுரம்‌ என்பன அறியும்‌ மூக்கினால்‌ நன்னாற் 
றம்‌, தீயநாற்றம்‌ அறியும்‌. கண்ணினால்‌ வெண்மை, செம்மை, 
பொன்மை, பசுமை, கருமை, நெடுமை,குறுமை, பருமை, நேர்மை, 
வட்டம்‌, கோணம்‌, சதுரம்‌ என்பன அறியும்‌. செவியினால்‌ 
ஓசை வேறுபாடும்‌, சொற்படும்‌ பொருளும்‌ அறியும்‌. மனத்தினா 
லறியப்படுவது இது போல்வன வேண்டுமெனவும்‌, இது செயல்‌ 
வேண்டுமெனவும்‌, இஃது எத்தன்மையெனவும்‌ அனுமானித்தல்‌. 
அனுமானமாவது புகை கண்ட வழி நெருப்புண்மை கட்புலன்‌ 
அன்‌ றாயினும்‌ அதன்கண்‌ நெருப்பு உண்டென்று அனுமானித்தல்‌. 

இவ்வகையினான்‌ -உலகிலுள்ளவெல்லாம்‌ மக்கட்கு அறித 
லாயின. இனி அவற்றை அறியும்‌ உயிர்களை வருகின்ற சூத்திரங்‌ 
களாற்‌ கூறுதும்‌. 
பேரு ஈகிரியாம்‌ : 

இது, மேல்‌ அதிகாரப்பட்ட ஓரறிவுயிர்‌ உணர்த்தும்வழி 
அவ்வினத்தனவெல்லாங்‌ கூறுதல்‌ நுதலிற்று. | 

(இ-ள்‌.) ஓன்றறிவதென்பது ஒன்றனையறிவது; ௮ஃ 
தாவது உற்றறிவதென்பதும்‌; இரண்டறிவதென்பது அம்மெய்‌ 
யுணர்வினோடு நாவுணர்வுடையதெனவும்‌, மூன்றறிவுடையது 
அவற்றோடு நாற்றவுணர்வுடையதெனவும்‌, நான்கறிவுடையது 
அவற்றோடு கண்ணுணர்வுடையதெனவும்‌, ஐந்தறிவுடையது 
அவற்றோடு செவியுணர்வுடையதெனவும்‌, ஆறறிவுடையது 
அவற்றோடு மனவுணர்வுடையதெனவூம்‌, அம்முறையானே நுண்‌ 
ணுணர்வுடையோர்‌ நெறிப்படுத்தினர்‌ (எ-று). 


1. கார்ப்பு எனத்‌ திருத்திக்‌ கொள்க. 
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இது முறையாதற்குக்‌ காரணமென்னையெனின்‌ எண்ணு 
முறையாற்‌ கூறினாரென்பது; அல்லதாகஉம்‌, எல்லா உயிர்க்கும்‌ 
இம்முறையானே பிறக்கும்‌ அவ்வவற்றுக்கோதிய அறிவுக 
ளென்றற்கு அம்முறையாற்‌ கூறினாரென்பது; என்னை அது 
பெறுமாறெனின்‌. -- நேரிதினுணர்ந்தோர்‌ நெறிப்படுத்தினரென்‌ 
பதனாற்‌ பெறுதும்‌.! 


மற்று, ஓன்றுமுதல்‌ ஐந்தீறாகிய பொறியுணர்வு மனமின்‌ றி 
யம்‌ பிறப்பனபோல வேறு கூறியதென்னையெனின்‌,-- ஓரறி 
வுயிர்க்கு மனமின்மையின்‌ அங்ஙனங்‌ கூறினாரென்பது. அதற்கு 
உயிருண்டாயின்‌ மனமின்றாமோவெனின்‌, -- உயிருடையவாகிய 
நந்து முதலாகியவற்றுக்கச்‌ செவி முதலாய பொறியின்மை 
கண்டிலையோவென்பது. அவ்வாறே ஓழிந்தவற்றிற்கும்‌ மன 
வுணர்வில்லை? யென்பாரும்‌ மனமுண்டென்பாருமென இருபகுதி 
யர்‌. அவையெல்லாம்‌ வல்லார்வாய்க்‌ கேட்டுணர்க. 


அல்லதூஉம்‌ பொறியுணர்வென்ப தாமே உணரும்‌ 
உணர்ச்சி; அங்ஙனம்‌ உணர்ந்தவழிப்‌ பின்னர்‌ அவற்றை மனஞ்‌ 
சென்று கொள்ளுமென்பதென்னையெனின்‌, மனம்‌ ஒன்றினை 
நினையாநிற்க மற்றொன்று கட்புலனாயக்கால்‌ அதனைப்‌ பொறி 
யுணர்வுகொள்ள அதன்வழியே மனந்திரிந்து செல்லுமாகலின்‌? 
என்னை? மனனுணர்வு மற்றோர்‌ பொருட்கண்‌ நின்றகாலத்துப்‌ 
பிறபொருட்கட்‌ சென்றதெனப்‌ படாதன்றே? பின்னர்‌ அதனை 
அறிவித்தது பொறியுணர்வாகலான்‌ அவை தம்மின்‌ வேற்றுமை 
யுடையன வென்பது. 


மய்யுணர்வுணர்ந்தவழித்துன்‌ 
1. ஓரறுவுயிர்‌ முதல்‌ ஆறறிவுயிர்‌ ஈறாக அவ்வவற்றுக்கோதிய 
அறிவுகள்‌, மெய்யினால்‌ உற்றறிதல்‌, அதனோடு நாவினாற்‌ 
சுவைத்தறிதல்‌, அவற்றொடு மூக்கினால்‌ முகர்ந்தறிதல்‌, அவற்‌ 
றெொடு கண்ணினாற்‌ கண்டறிதல்‌, அவற்றொடு செவியி 
னாற்கேட்டறிதல்‌,அவற்றொடு மனத்தால்‌ சிந்தித்தறிதல்‌ என 
இவ்வாறு எண்ணிய முறையானே பிறக்கும்‌ என்பார்‌, “நேரிதி 
னுணர்ந்தோர்‌ நெறிப்படுஇனரே' என்றார்‌. 
உயிருடைய வாகிய நந்து முதலாயவற்றுக்குச்செவி முதலாகிய 
பொறியுணர்வில்லாமை போன்றே ஒரறிவயிர்க்கு மனவுணர்‌ 
வில்லையென்பது கொள்ளப்படும்‌. 
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புற்றும்‌, நறிதாயின்‌ மான்மதத்தினை மூக்குணர்வுணர்ந்தவழி 
இன்புற்றுங்‌, கண்ணுணர்வுணர்ந்தவழி இன்பங்கொள்ளாமையும்‌ 
வருதலின்‌ அவை பொறியுணர்வெனப்படும்‌. மனவுணர்வும்‌ ஓரு 
தன்மைத்தாதல்‌ வேண்டுமாலெனின்‌, --ஐயுணர்வின்றிக்‌ கனாப்‌ 
போலத்தானே யுணர்கது மனவுணர்வெனப்படும்‌.! பொறி 
யுணர்வு மனமின்றிப்‌ பிறவாதெனின்‌, - முற்பிறந்தது மனவுணர்‌ 
வாமாகவே பொறியுணர்வென்பது ஓரறிவின்‌ றாகியே சொல்லு 
மென்பது. 


அற்றன்றியும்‌ ஒருவனுறுப்பிரண்டு தீண்டியவழி அவ்விரண்‌ 
டும்‌ படினும்‌ ஒருகணத்துள்‌ ஒருமனமே இருமனப்பட்டு அவ்வுறுப்‌ 
பிரண்டற்கும்‌ ஊற்றுணர்வு கெடாது கவர்ப்ப வாங்கிக்‌ கைக்‌ 
கொண்டு மீளுமென்பது காட்டலாகாமையானும்‌ அஃதமையா 
தென்பது? . 


ஆய்வுரை : 
மேல்‌ இளமைப்பெயர்‌ பற்றிய மரபு கூறும்‌ வழி, ஓரறிவு 
உயிர்‌ என்னும்‌ உயிர்ப்பாகுபாடு அதிகாரப்பட்டமையால்‌, 


அதனொடு பொருந்த உலகத்துப்‌ பல்லுயிர்களையும்‌ ஓரறிவுயிர்‌ 
முதல்‌ ஆறறிவுயிர்‌ ஈறாக அறுவகைப்படுத்தி இவ்வியல்‌ ௨௭ 
முதல்‌ ௩௪ வரையுள்ள சூத்திரங்களால்‌ விரித்துக்‌ கூறுகின்றார்‌ 
- ஆசிரியர்‌. அவற்றுள்‌ இச்சூத்திரம்‌ அறுவகையயிர்ப்பாகுபாடு 
பற்றித்‌ தொகுத்துக்‌ கூறுகின்‌ றது. 


(இ-ள்‌) : ஓரறிவுயிராவது, உடம்பினால்‌ உற்றுணரும்‌ 
ஒர றிவினையுடையது; ஈர றிவுயிராவது, உற்றறியும்‌ அவ்வறிவுடன்‌ 
நாவினாற்‌ சுவைத்தறியும்‌ அறிவினையுடையது. மூவறிவுயிராவது 
உடம்பினால்‌ உற்றறிதலும்‌ நாவினாற்‌ சுவைத்தறிதலும்‌ அவ்‌ 
விரண்டுடன்‌ மூக்கினால்‌ முகர்ந்தறிதலும்‌ ஆதிய மூன்‌ றறிவினை 
யுடையது; நாலறிவுயிராவது, உடம்பினாலும்‌ நாவினாலும்‌ 


1. ஐம்பொறிகளின்‌ துணை வேண்டாது கனாப்போலத்‌ தானே 
யுணர்வது மனவுணர்வு. பொறியுணர்வுக்கு முன்‌ பிறந்தது 
மனவுணர்வு. அதன்வழித்தாகிய பொறியுணர்வென்பது தனக்‌ 

்‌ கென அறிவின்றிப்‌ பயிற்சி வயத்தால்‌ நிகழ்வதாதலின்‌ மனத்‌ 
தின்‌ வழியே செயற்படுவதாகும்‌. . 


உ. மனம்‌ ஒருகணத்துள்‌ ஒருபொருளையே யுணர்வதாகலின்‌ 

்‌ ஐவகையாகப்பிரிந்துசெல்லும்பொறியுணர்வும்‌ அவையெல்லா 
வற்றிற்கும்‌ ஒன்றாய்‌ நின்று செயற்படும்‌ மனவுணர்வும்‌ தம்‌ 
முள்‌ வேற்றுமையுடையன என்பது நன்கு தெளியப்படும்‌. 


42 தொல்காப்பியம்‌ 


ப மகமை தக்கது ன்கக்ான்‌ த்ரி ைலை 


மூக்கினா லும்‌ அறியப்படும்‌ அம்மூன்றுடன்‌ கண்ணினாற்‌ கண்டறி 
தலும்‌ ஆகிய நான்க றிவினையுடையது; ஐயறிவுயிராவது உடம்பி 
னால்‌ உற்றறிதல்‌ நாவினாற்‌ சுவைத்தறிதல்‌ மூக்கினால்‌ முகர்ந்‌ 
தறிதல்‌, கண்ணினாற்‌ கண்டறிதல்‌ ஆகியவற்றுடன்‌ செவியினாற்‌ 
கேட்டறிதலும்‌ ஆகிய ஐந்தறிவினையுடையது; ஆறறிவுயிராவது 
மேற்குறித்த ஜம்பொறிகளால்‌ அறியும்‌ ஐம்புலவுணர்வகளோடு 
மனத்தினால்‌ இந்தித்தறிதலும்‌ ஆகிய ஆறறிவினையும்‌ ஒருசேர 
வுடையது என நுண்ணுணர்வினால்‌ அவற்றின்‌ உணர்வினைக்‌ 
கண்டுணர்ந்தோர்‌ உயிர்களையெல்லாம்‌ அறுவகையினவாக 
முறைப்படுத்‌ துணர்த்தினர்‌ எ-று. ட 

இவ்வாறு உலகில்‌ வாழும்‌ எல்லாவுயிர்களையும்‌ அவற்றின்‌ 
உடம்பில்‌ அமைந்துள்ள அறிகருவிகளாகிய ஐம்பொறிகளையும்‌ 
உய்த்துணரூம்‌ உட்கருவியாகிய மனத்தினையும்‌ வாயிலாகக்‌ 
கொண்டு அவ்வுயிர்கள்‌ முறையே ஓரறிவு முதல்‌ஆறறிவீறாகப்‌ 
படிப்படியே அறிவினாற்‌ சிறந்து விளங்குந்‌ திறத்தினைத்‌ 
தமக்கு நெடுங்காலத்திற்கு முன்னரே வாழ்ந்த நுண்ணுணர்‌ 
வுடைய தமிழ்ச்சான்றோர்கள்‌ ஆராய்ந்து வெளிப்படுத்தி 
யுள்ளனர்‌ என்பார்‌. “நேரிதின்‌ உணர்ந்தோர்‌ நெறிப்படுத்‌ 
இனரே” என்றார்‌ ஆசிரியர்‌. உயிர்கள்‌ தாம்‌ பெற்றுள்ள மெய்‌, 
வாய்‌, மூக்கு, கண்‌, செவி என்னும்‌ ஐம்பொறிகளின்‌ வாயிலாக 
வும்‌ அகக்கருவியாகிய மனத்தின்‌ வாயிலாகவும்‌ முறையே ஊறு, 
சுவை, நாற்றம்‌, ஒளி, ஓலி என்னும்‌ ஐம்புலவுணர்வுகளையும்‌ 
உய்த்துணர் வினையும்‌ பெற்று ஓரறிவுயிர்முதல்‌ ஆறறிவுயிரீறாக 
அறிவினால்‌ வளர்ச்சி பெற்றுள்ள திறத்தை நுனித்துணர்ந்து 
அவற்றை அறுவகையுயிர்களாகப்‌ பகுத்துரைக்கும்‌ இவ்வுயிர்ப்‌ 
பாகுபாடு பண்டைத்‌ தமிழர்‌ கண்டுணர்த்திய பொருளிலக்கண 
மரபாகும்‌. இஃது ஒருசிலர்‌ கூறுவது போன்று ஒரு சமயக்கோட்‌ 
பாட்டிற்பட்டதன்று. மனவுணர்வினராகிய மக்களையும்‌ தேவர்‌ 
முதலியோரையும்‌ விலங்கு, பறவை முதலியவற்றையும்‌ ஐயறி 
வுயிர்களுள்‌ அடக்குதல்‌ சமணசமயக்‌ கோட்பாடாகும்‌. இதனை 
யுளங்கொண்டே 

6 வானவர்‌ மக்கள்‌ நரகர்‌ விலங்குபுள்‌ ப 

ஆதி செவியறிவோ டையறிவுயிரே' (நன்னூல்‌ - உரியியல்‌-8) 
என்றார்‌ பவணந்திமுனிவர்‌ . 

ஐவகைப்பட்ட பொறியுணர்வுகட்கும்‌ அடிப்படையாய்‌ 
விளங்குவது மனவணர்வாகும்‌. மனமாகிய அகக்கருவியினை வாயி 
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a EEE SS க்க அனைவ வனை அளவைகள்‌. 


லாகக்‌ கொண்டே நன்றிது தீதிதுவெனப்‌ பகுத்துணரும்‌ அறி 
வாற்றல்‌ மக்கள்‌ எனச்‌ சிறப்பித்துக்‌ கூறப்படும்‌ ஒரு சார்‌ உயிர்த்‌ 
தொகுதிக்கே வெளிப்பட்டு விளங்குதலால்‌. 
“மக்கள்‌ தாமே ஆறநறிவுயிரே” 

என்றார்‌ தொல்காப்பியனார்‌. மனம்‌ ஒரு பொருளைக்‌ குறித்துச்‌ 
சந்தித்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ போது மற்றொரு பொருள்‌ கண்‌ 
ணெதிர்ப்பட்டால்‌ அதனைக்‌ கண்ணென்னும்‌ பொறியுணர்வு 
கொள்ள அவ்வுணர்வின்‌ வழியே மனந்திரிந்து அக்காட்சியில்‌ ஈடு 
படுதல்‌ இயல்பு. புறத்தே தோன்றும்‌ பொருள்களின்‌ தோற்றத்தை 
மனத்திற்கு அறிவித்தது பொறியுணர்வாதலின்‌, உடம்பின்‌ 
புறத்தே செயற்படும்‌ பொறியுணர்வும்‌ அவற்றுக்குச்‌ சார்பாக 
நின்று அகத்தே செயற்படும்‌ மனவுணர்வும்‌ தம்முள்வேற்றுமை 
யுடையன என்பது புலனாகும்‌. தேனாதிய சுவைப்‌ பொருளை 
நாவென்னும்‌ பொறிவழியாக உணர்ந்த நிலையில்‌ மனம்‌ இன்‌ 
புறுதலும்‌, அத்தேனையே கண்ணுள்‌ வார்த்து மெய்யுணர்ந்த 
நிலையில்‌ மனம்‌ துன்புறுதலும்‌; கத்தூரியாகிய நறுமணப்‌ பொரு 
ளை மூக்கென்னும்‌ பொறியால்‌ உணர்ந்த வழி இன்புறுதலும்‌ 
அதனையே கண்ணுணர்ந்த வழி இன்பங்‌ கொள்ளாமையும்‌ 
உடைமையால்‌ அவை அவ்வப்‌ பொறியுணர்வெனப்படும்‌. 

. மனமானது சனவு நிலையிற்‌ போன்று நனவு நிலையிலும்‌ ஐம்‌ 
பொறிகளின்‌ உணர்வு வேண்டாது உலகப்பொருள்களின்‌ நலந்தீங்‌ 
குகளைப்பகுத்துணரும்‌ ஆற்றலுடைய தென்பர்‌ அறிஞர்‌.அங்ஙகனம்‌ 
ஐம்பொறிகளின்‌ உதவியின்‌ றி மனம்‌ தானே உய்த்துணரும்‌ உணர்வு 
மனவுணர்வெளப்படும்‌. இவற்றுள்‌ ஐம்பொறியுணர்வுகட்கும்‌ அடிப்‌ 
படையாய்‌ அமைந்ததுமனவுணர்வாகும்‌.ஆகவேபொறியுணர்வென்‌ 
பது இப்பொழுது இன்ன பொருளை நுகர்கின்றோம்‌ என எண்ணும்‌ 
தன்னுணர்வுக்கு இட மின்‌ றியே அவ்வப்‌ பொறிகட்குஅமைந்துள்ள 
பழக்கவுணர்வு எனக்கருதும்படி தன்னியல்பில்‌ நிகழ்வதாகும்‌ எனப்‌ 
பேராசிரியர்‌ தரும்‌ விளக்கம்‌ இங்கு நினைவுகூர்‌ தற்குரியதாகும்‌. (௨௭) 


௨௦. புல்லும்‌ மரனும்‌ ஓரறி வினவே 
பிறவும்‌ உளவே அக்கினைய்‌ பிறப்பே 
இனம்பூரணம்‌ : 


(இ-ள்‌): ஓரறிவுயிராமாறு புல்லும்‌ மரனும்‌ என்று 
சொல்லப்பட்ட இருவகை உடம்பினாலறியும்‌; அக்கிளைப்‌ பிறப்பு 
டிறவும்‌ உள என்றவாறு. 


தொல்காப்பியம்‌ 


பிறஆவன கொட்டியுந்‌ தாமரையுங்‌ கழுநீரும்‌ என்பன.! 


புல்லென்பது புறவயிர்ப்பு உடையன; மரமென்பது அக 
வயிர்ப்புடையன. அவையாமாறு முன்னர்க்‌ கூறப்படும்‌. 


யேராசிறியம்‌ : 


இது முறையானே ஓரறிவுடையன வுணர்த்துதல்‌ நுத 
லிற்று. 

(இ-ள்‌): புறக்காழனவாகிய புல்லும்‌ அகக்காழனவாகிய 
மரனும்‌ ஓரறிவுடைய; பிறவும்‌ அக்கிளைப்‌ பிறப்பு உள்ளன 
(எ-று). 


“கிளைப்பிறப்‌'பென்பது களையும்‌ பிறப்புமென்‌ றவாறு,2 
கிளையென்பன; புறக்காழும்‌ அகக்காழுமின்றிப்‌ புதலுங்‌ கொடி 
யும்‌ போல்வன, பிறப்பென்பன, மக்களானும்‌ விலங்கானும்‌ ஈன்ற 
குழவி ஓாறிவின்‌ ஆதிய பருவமும்‌, எஞ்ஞான்றும்‌ ஓரறிவினவே 
யாகிய என்பில்‌ புழுவுமென இவை. இவை வேறு பிறப்பெனக்‌ 
கொள்க. 


மற்று இவற்றுக்கு அறிவில்லை பிறவெனின்‌, பயிலத்‌ தொடுங்‌ 
காற்‌ புலருமாகலின்‌ ஒரறிவுடையவென வழக்கு நோக்கிக்‌ கூறி 
னான்‌, இது வழக்குநூலாதலின்‌, அஃதேல்‌, இவை உணர்ச்சி 
யாயின்‌ இன்பதுன்பங்‌ கொள்ளுமோவெனின்‌ அதற்கு மனமின்மை 
யின்‌ அது கடாவன்றென்பது. 


ஆய்வுரை : 
ஒரறிவயிராமாறு கூறுகின்றது. 


1. . இவை. புறத்தே வயிர ; டைய புல்‌ என்ற பகுப்பிலும்‌ அகத்தே 
வயிரமுடைய மரம்‌ என்ற பகுப்பிலும்‌ அடங்காமையால்‌ 
பிற எனப்பட்டன. 


2. கிளைப்பிறப்பு என்பதனைக்‌ கிளையும்‌ பிறப்பும்‌ என விரித்து 
உம்மைத்‌ தொகையாகக்‌ கொண்டார்‌ பேராசிரியர்‌. தளை 
என்பன புல்போன்று புறவயிரமும்‌ மரம்போன்று உள்‌ வயிர 
மும்‌ இன்றிப்‌ புதலும்‌ கொடியும்‌ போன்றுள்ள தாவரங்கள்‌. 
பிறப்பு என்பன தாவரத்தின்‌ வேறுபட்ட பிறப்பினவாய்‌ 
மக்களிலும்‌ விலங்குகளிலும்‌ ஈன்ற குழவி ஓரறிவினவாய்‌ 
விளங்கும்‌ பருவமும்‌,எக்காலத்திலும்‌ ஒரறிவினவா டியே விளங்‌ 
கும்‌ என்பில்லாத புழுவும்‌ ஆகிய இவை என்பர்‌ பேராசிரியர்‌. 


மரபியல்‌ டக்க 


(இ-ள்‌) : புறத்தே வயிரமுடைய புல்லும்‌ உள்ளே வயிர 
முடைய மாமும்‌ என்னும்‌ இருவகைத்‌ தாவரங்களும்‌ உடம்பினால்‌ 
உற்றறிதலாகிய ஓரறிவுடைய உயிர்களாகும்‌ எ-று. 


காழ்‌-வயிரம்‌; திண்மை. அக்கிளைப்பிறப்பு பிறவும்‌ உள- 
அவ்வினப்பிறப்பு பிறவும்‌ உள்ளன. 'கிளைப்பிறப்பு' என்ற 
தொடரைக்‌ “கிளையும்‌ பிறப்பும்‌? என உம்மைத்தொகையாக 
விரித்துரைப்பர்‌ பேராசிரியர்‌. இளை-இனம்‌. இங்குக்‌ இளை என்‌ றன 
புறவயிரமும்‌ உள்வயிரமும்‌ இன்றி ஓரறிவுயிர்க்கு இனமாகக்‌ 
கூறப்படும்‌ புதல்‌, கொடி முதலிய தாவரங்களை பிறப்பு என்றன. 
மக்களாகவோ அன்றி விலங்கு பறவை முதலியனவாகவோ பிறப்‌ 
பினால்‌ வேறுபடினும்‌ ஓரறிவின்‌ நிலையினதாகிய குழந்தைப்‌ 
பருவத்து உயிர்களும்‌, எக்காலத்தும்‌ ஓரறிவாகவுள்ள ஏனைய 
உயிர்களும்‌ ஆகும்‌ 


'புல்மர முதலவுற்றறியுமோ ரறிவுயிர்‌' (நன்னூல்‌ சூ.-445). 
என்றார்‌ பவணந்திமுனிவரும்‌. ப 


இனி, “பிறவும்‌ உளவே அக்கிளைப்‌ பிறப்பே” என்பதற்கு, 
புல்லும்‌ மரமும்‌ என இங்குச்‌ சொல்லப்பட்ட ஓரறிவுயீர்க்குப்‌ 
பிற அறிவும்‌ உள எனப்‌ பொருள்‌ கொள்வர்‌ நச்சினார்க்கினியர்‌. 
கலித்தொகை ௪௪-ஆம்‌ பாடலில்வரும்‌ “கரிபொய்த்தான்‌ கீழிருந்த 
மரம்‌ போலக்‌ கவின்வாடி' என்ற தொடரின்‌ உரையில்‌, “புல்‌ 
லும்‌ மரனும்‌ ஓரறிவினவே, பிறவும்‌ உளவே அக்கிளைப்‌ பிறப்பே” 
(மரபியல்‌ : 28) இதனுட்‌ பிற அறிவும்‌ உள என்று i 
அதனாற்‌ பாவத்திற்கு அஞ்சி மரம்‌ கவின்‌ வாடிற்று என்றார்‌? 
என நச்சினார்க்கினியர்‌ இச்சூத்திரத்திற்கு எழுதிய புதிய உரை 
விளக்கம்‌ இலக்கியம்‌ உள்வழி அதற்குரிய இலக்கண அமைதி 
யினை நுண்ணிதின்‌ உணர்ந்து எடுத்துக்‌ காட்டும்‌ வர்க்‌ 
புலமைத்‌ திறத்தினைப்‌ புலப்படுத்தல்‌ காணலாம்‌. 


இதனுள்‌ “பிறவும்‌ உள” என்ற தொடர்க்குப்‌ “பிற அறிவும்‌ 
உள” என்று கொண்டார்‌ நச்சினார்க்கினியர்‌. இங்கு ஓரறிவுடைய 
உயிர்களாகக்‌ கூறப்பட்ட தாவரங்களுள்‌ பிற அறிவுடையனவும்‌ 
உள்ளன என்பது அவர்‌ கருத்தெனக்‌ கொள்ள வேண்டியுள்ளது. 
இந்நுட்பம்‌, *சகரிபொய்த்தான்‌ கீழிருந்த மரம்போலக்‌ கவின்‌ வாடி.” 
(கலி-௩௪) என்னுங்‌ கலித்தொகைத்‌ தொடர்ப்‌ பொருளை வீளக்கும்‌ 
நிலையில்‌, 
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* புல்லும்‌ மரனும்‌ ஓரறி வினவே 
பிறவும்‌ உளவே அக்கிளைப்‌ பிறப்பே?” 
(தொல்‌-மரபியல்‌ ௨.௮) 
இதனுட்‌ பிறஅறிவும்‌ உளவென்று கூறினார்‌; அதனாற்‌ பாவத்‌ 
திற்கு அஞ்சி மரம்‌ கவின்‌ வாடிற்று என்றார்‌”? என நச்சினார்க்‌ 
இனியர்‌ எழுதிய உரை விளக்கத்தால்‌ நன்கு புலனாதல்‌ காணலாம்‌. 


(௨.௮) 


௨௯. நந்தும்‌ முரளும்‌ ஈரறி வினவே 
பிறவும்‌ உளவே அக்கிளைய்‌ பிறப்பே 
இளம்பூரணம்‌ : 
என்னுதலிற்றேோ எனின்‌. ஈரறிவுயிர்‌ உணர்த்துதல்‌ 
நுதலிற்று. 
(இ-ன்‌) ஈரறிவுயிராவன தந்தும்‌, முரளுமென்று சொல்‌ 
லுவ; பிறவுமுள! ஈரறிவுயி ரென்றவாறு. 
நந்து என்றதனால்‌ சங்கு, நத்தை, அலகு, நொள்ளை 
என்பன கொள்க, முரள்‌ என்றதனால்‌ இப்பி, கிளிஞ்சில்‌, ஏரல்‌ 
என்பன கொள்க, 
யேராசிறியம்‌ : 
இது,முறையானே ஈருணர்வுடையன வுணர்த்துதல்‌ நுதலிற்று. 


(இ-ள்‌). நந்தும்‌ முரளும்‌ ஈரறிவாகிய ஊற்றுணர்வும்‌ 
நாவுணர்வுமுடையன. பிறவும்‌ அக்கிளைப்‌ பிறப்பு உள (எ-று) 


இரை சுவைகோட லும்‌ பிறிதொன்று தாக்கியவழி அறிதலு 
முடைமையின்‌ மெய்யுணர்வோடு நாவுணர்வு முடையன வென்ற 
வாறு. இவற்றுக்குக்‌ இளையென்பன கிளிஞ்சிலும்‌ முற்றிலும்‌ 
(மட்‌.டிச்சுண்ணாம்பு) முதலாகிய கடல்வாழ்‌ சாதியும்‌ பிறவமெனக்‌ 
கொள்க? , பிறப்பென்பன முற்கூறியவாறே கொள்ளப்படும்‌. 


1. பிற என்றது, இந்நூற்பாவில்‌ எடுத்தோதப்‌ படாத ஈரறி 
வுடைய பிறவற்றை. 

2. உண்ட இரையின்‌ சுவை கொள்ளுதலால்‌ நாவுணர்வும்‌, பிறி 
தொன்று தம்‌ மேல்‌ தாக்கியவழி அறிதலால்‌ ஊற்றுணர்வும்‌ 
ஆகிய ஈரறிவுடையன. நந்து--நத்தை. முரள்-முற்றில்‌, 
என்பன கல்டவாழ்‌ சாதியாகிய சிப்பிவகைகள்‌. 


மரபியல்‌ 4 


ஆய்வுறை : 

ஈரறிவயிர்‌ ஆமாறு உணர்த்துகின்றது. 

(இ-ள்‌) நத்தையும்‌ முரளும்‌ ஊற்றுணர்வும்‌, நாவுணர்வும்‌ 
என இரண்டறிவுடையன. பிறவும்‌ அக்கிளைப்‌ பிறப்பு உள்ளன 
எ-று. 

நந்து--நத்தை, முரள்‌--இப்பிவகை. இவை பிறிதொன்று 
தாக்கியவழி உற்றறியும்‌ பரிசவுணர்வும்‌, இரையின்‌ சுவை 
கொள்ளுதலால்‌ நாவுணர்வும்‌ ஆகிய இரண்டறிவுடையன. 
இவற்றுக்‌ இளை(உறவு) ஆவன கிளிஞ்சிலும்‌ முற்றிலும்‌ முதலாகிய 
கடல்வாழ்‌ சாதியும்‌ பிறவும்‌ என்பர்‌ பேராசிரியர்‌. 


முரன்‌ நந்தாதி நாவறிவோடீர றிவூயிர்‌” (நன்னூல்‌-சூ-446) 
என்றார்‌ பவணந்தி முனிவர்‌. (௨௯) 


௩௦. சிதலும்‌ எறும்பும்‌. மூவறி வினவே 
பிறவும்‌ உளவே அக்கினைய்‌ பிறய்யே. 
இனம்பூரணம்‌ : 

என்னுதலிற்றோ எனின்‌. மூவறிவுயிராமாறு உணர்த்‌ 
தூதல்‌ நுதலிற்று. 

(இ-ன்‌) செலும்‌, எறும்பும்‌ மூவறிவின; அக்கிளைப்‌ 
பிறப்பு பிறவுமுள என்றவாறு! . 

பிற ஆவன அட்டை முதலாயின. 
யேராச௫ிறியம்‌ : 

இது, மூவறிவின கூறுகின்‌ றது. 

(இ-ள்‌) சிதலும்‌ எறும்பும்‌ ஊற்றுணர்வும்‌ நாவுணர்வும்‌ 
மூக்குணர்வுமுடைய; அவற்றுக்‌ கிளையும்‌ பிறப்பும்‌ அவ்வாறே 
மூவறிவுடைய (எ-று). 

இவை உற்றுணர்ந்து மீடலும்‌ நாச்சுவை கோடலும்‌ 
நெய்யுள்‌ வழி மோந்தறிதலுமென மூன்றறிவினை யுடையவாறு 
1. சிதல்‌--கரையான்‌. அட்டை என்பது நிலத்திலும்‌ நீரிலும்‌. 

வாழும்‌ மூவறிவுயிர்‌. 
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ஷி. 


கண்டு கொள்க. இவற்றுக்குக்‌ கண்ணுஞ்‌ செவியுமின்மை எற்றால்‌ 
அறிதுமெனின்‌ ஒன்று தாக்கியவழியன்றி அறியாமையிற்‌ கண்‌ 
ணில வென்பதறிதும்‌. உரப்பியவழி ஓடாமையிற்‌ செவியில 
வென்பதறிதும்‌ இவற்றின்‌ களையென்பன ஈயன்மூதாய்‌(அகம்‌ :14) 
போல்வன. பிறப்பென்பன, முற்கூறியவாறே மக்கட்‌ குழவி 
யும்‌ விலங்கின்குழவியும்‌ இம்மூன்றுணர்வாகிய பருவத்தனவும்‌ 
அட்டை முதலாகியவுமெல்லாங்‌ கொள்க. 

ஆய்வுரை : 

மூவறிவுயிராவன இவையென்கின்‌ றது. 

(இ-ள்‌) கறையானும்‌ எறும்பும்‌ ஊற்றுணர்வும்‌ நாவணர்‌ 
வும்‌ மூக்குணர்வும்‌ ஆகிய மூவறிவினையுடைய உயீர்களாகும்‌. 
அவற்றுக்‌ இளையும்பிறப்பும்‌ அவ்வாறே மூவறிவுடைய பிறவும்‌. 
உள எ-று. 

சிதல்‌ - செல்‌; கறையான்‌ இவை ஒன்றையொன்று தாக்கிய 
வழி அறியாமையினால்‌ இவற்றுக்குக்‌ கண்ணுணர்வு இல்லை 
என்பதும்‌ இவற்றை அதட்டிய வழி ஓடாமையால்‌ இவற்‌ 
றுக்குச்‌ செவியுணர்வு இல்லை என்பதும்‌ புலனாம்‌ என்பர்‌ 
பேராசிரியர்‌. 


- “இதலெறும்‌ பாதிமூக்‌ கறிவின்மூ வறிவுயிர்‌'' (நன்னூல்‌-447) 
என்றார்‌ பவணந்தியார்‌. (௩௦) 


நக. நண்டுந்‌ தும்பியும்‌ நான்கறி வினவே 
யிறவும்‌ உனவே அக்கினைய்‌ பிறப்பே 


இளம்பூரணம்‌ : 
என்னுதலிற்றோ எனின்‌. நாலறிவுயிரமாறு உணர்த்து 
தல்‌ நதலிற்று. 
(இ-ள்‌) நண்டும்‌, தும்பியும்‌? நாலறிவையுடைய; அக்‌ 
கிளைப்பிறப்பு பிறவு முள என்றவாறு. 
பிறவுமென்‌ றதானன்‌ ஞிமிறு, சுரும்பென்பன கொள்க. 


கன்ம ப பலவான்‌ ப வை கன்ன உ பகலை தைம்‌ வை பர அப அவைன முப்பு வவ யவலைவனின னாக பவை யவை ன்‌ அனகா தைய 4 பலவன னகர அட பணச்‌ ௮ னை மட வை கர்ம 1 அண்ட்‌ 


[. ஈயல்‌ மூதாய்‌ -- தம்பலப்‌ பூச்சி 
2௨ நண்டு என்பது நீரில்‌ வாழும்‌ உயீர்‌, தும்பி என்பது மலர்‌ 
களில்‌ நுகரும்‌ சிறு பறவை, 


ம யியல்‌ க்‌ 


rr 


யேராசிரியம்‌ : 

நண்டுந்‌ தும்பியும்‌ நான்‌கறிவினவெனவும்‌, அந்நாலறிவினை 

யுடைய கிளையும்‌ பிறப்பும்‌ வேறுளவென்பதுூ உங்‌ கூறியவாறு. 

(இ-ள்‌.) நண்டிற்குந்‌ தும்பிச்சஞ்‌ செவியுணர்வொழித்து 
ஒழிந்த நான்கு உணர்வும்‌ உள; அ வற்றுக்‌ கிளையும்‌ பிறப்பும்‌ 
பிறவும்‌ உள எ-று. 

மெய்யுடை மையின்‌ ஊற்றுணர்வம்‌,இரைகோடலின்‌ தா.வுணர்‌ 
வும்‌, நாற்றங்கோடலின்‌ மூக்குணர்வும்‌, கண்ணுடைமையிற்‌ கண்‌ 
ணுணர்வுமுடையவாயின. நண்டிற்குமக்குண்டோவெனின்‌ , அஃது 
ஆசிரியன்‌ கூறலான்‌ உண்டென்பது பெற்றாம்‌. இவற்றுக்குக்‌ 
திளையென்பன வண்டுந்‌ தேனீயுங்‌ குழவியும்‌ முதலாயின. பிறப்‌ 
பென்னநான்கறிவுடையபிறசாதிகளெ னமுற்கூறியவாறேகொள்க. 
ஆய்வுறை : 

நாலறிவுயிராமாறு உணர்த்துகின்றது. 

(இ-ள்‌) நண்டு தும்பி என்பன மெய்யறவுணர்தலாகிய ஊழ்‌ 
றுணர் வும்‌ இரையுண்ணுதலால்‌ நாவுணர்வும்‌ நாற்றம்‌ உணர்தலால்‌ 
மூக்குணுர்‌ வும்‌ கண்ணுடைமையால்‌ காட்சியுணர்வும்‌ எனநான்கறி 
வுடையன. அவற்றுக்கு இனமும்‌ பிறப்பும்‌ பிறவும்‌உள எ-று. 

“நண்டி ற்கும்‌ தும்‌ பிக்கும்‌ செவியுணர்வொழித்து ஒழிந்த தான்‌ 
குணர்வும்‌ உள'என்பது இச்சூத்திரத்தால்‌ உணர்த்தப்பட்டது. 

“பெரும்பாணாற்றுப்படையில்‌, ““பல்காற்‌ பறவை கிளை 
செத்தோர்க்கும்‌*” என்ற அடிக்கு, '*வண்டுகளை தம்‌ சுற்றத்தின்‌ 
ஓசையாகக்‌ கருதிச்‌ செவிகொடுத்துக்‌ கேட்கும்‌'* என உரையும்‌: 
“நண்டுந்தும்பியும்‌' (மரபியல்‌ ௩௧) என்னுஞ்‌ சூத்திரத்திற்‌ “செவிப்‌ 
பொறியான்‌ இனவ உணர்தல்‌ கூறினாம்‌''என விளக்கமும்‌ கூறினர்‌ 
நச்சனார்க்கினியர்‌ . இங்கே குறித்த வண்ணம்‌ தொல்காப்பியமர பி 
யலுக்கு நச்சினார்க்கினியர்‌ எழுதிய வுரை இப்பொழுது கிடைத்‌ 
திலது. சீவகசிந்தாமணி 892, 893 - ஆம்‌ பாடல்களுக்குதச்சினார்க்‌ 
இனியர்‌ எழுதிய உரையில்‌ மேற்குறித்த  மரபியத்‌. சூத்திரவுரைக்‌ 
குரிய விளக்கம்‌. பின்வருமாறு இடம்‌ பெற்றுள்ளமை காணலாம்‌. 

“ நண்டுந்‌ தும்பியும்‌ பிறப்பே' (தொல்‌ மரபியல்‌: ௩௯ என்று 
தும்பிக்குச்‌ செவியின்று எனவே, (தம்பியின்‌ இனமாகியசரும்பு, 
வண்டு. மிஞிறுஆயெ)இவற்றிற்கும்செவியின்‌ றாம்‌ஆதலாலேவருத்த 
மிகுதியான்‌ இவற்றை நோக்கி வாளா கூறியதன்‌ றி. வேறன்று; 


50 கொல்காய்பியமு 


இவை ஈண்டு வந்து கரிபோதல்‌ இல; கேள்வியில்லன 
வருதலென்னை? என்பது கடா; அதற்கு விடை: ஆசிரியர்‌, “ நண்டுத்‌ 
தும்பியும்‌' என்று தும்பியைப்‌ பின்வைத்தது, மேல்‌ வருஞ்சூத்திரத்‌ 
தின்‌ மாவும்‌ மாக்களும்‌ ஐயறிவென்ப” (தொல்மரபியல்‌ ௩௨) 
என்ற ஐயறிவு இதற்கும்‌ ஏறுதற்கென்றுணர்க; இதனை வாராத 
தனால்‌ வந்தது முடித்தல்‌ என்னும்‌ தந்திரவுத்தியாற்‌ கொள்க 
என்று ஆண்டு உரைகூறிப்‌ போந்தாம்‌; அதுவே ஆசிரியர்‌ கருத்‌ 
தென்பது சான்றோர்‌ உணர்ந்தன்றே, “பூத்த பொங்கர்த்‌ துணை 
யொடு வதிந்த, தாதுண்‌ பறவை பேதுறலஞ்சி, மணிநா யாத்த 
மாண்வினைத்‌ தேரன்‌” (அகநா. ௪: 10-12) என்று அப்பொருள்‌ 
தோன்றக்‌ கூறியதென்றுணர்க. இக்கருத்தான்‌ இவரும்‌ (கிருத்தக்க 
தேவரும்‌ வண்டு, தும்பி முதலியவற்றுக்குச்‌) செவியுணர்‌ வுண்‌ 
டென்று கூறினார்‌? எனச்‌ சீவகசிந்தாமணி 892-3 ஆம்‌ செய்யுட்‌ 
களில்‌ இம்மரபியற்‌ சூத்திரப்‌ பொருளை விளக்கியுள்ளமை 
இங்கு மனங்கொளத்‌ தகுவதாகும்‌. பெரும்பாணாற்றுப்படையுரை 
பில்‌ நச்சினார்கினியர்‌ கூறிய விளக்கம்‌ இம்மரபியற்‌ சூத்திரத்திற்கு 
நச்சினார்‌ க்கனியர்‌ வரைந்துள்ள உரையினைத்‌ கெளிவுபடுத்தல்‌ 
காணலாம்‌, (௩௧) 


௩௨. மாவும்‌! புண்ணும்‌ ஐயாறி வினவே 
பிறவும்‌ உளவே அக்கினைய்‌ பிறப்பே, 


இனம்பூரணம்‌ : 

என்ணாதலிற்றோ எனின்‌. ஐயறிவுயிராமா று உணர்த்து 
தல்‌ நுதலிற்று. 

(இ-ள்‌) நாற்கால்‌ விலங்கும்‌ புள்ளும்‌ ய்து ய அக்‌ 
கிளைப்‌ பிறப்பு பிறவும்‌ உள என்றவாறு. 


பிற ஆவன தவழ்வனவற்றுள்‌ பாம்பு முதலாயினவும்‌, நீருள்‌ 
வாழ்வனவற்றுள்‌ மீனும்‌ முதலையும்‌ ஆமையும்‌ முதலாயினவுங்‌ 
கொள்ளப்படும்‌.2 


பபப பப பப பபப ப ப ப ப ப ப பபப அ அ அ அ ப ப 
1 “மாவுமாக்களும்‌ ஐயறிவினவே'என்பது பேராசிரியர்‌ கொண்ட 
பாடம்‌. 


2, நிலத்தில்‌ ஊர்வனவற்றுள்‌ பாம்பு முதலாயினவும்‌ நீர்‌ வாழ்‌ 
வனவற்றுள்‌ மீன்‌, முதலை, ஆமை முதலாயினவும்‌ ஐம்பொறி 
பவ வன்‌ அவையும்‌ அடங்கப்‌ “பிறவும்‌ 
உளவே அக்கிளைப்‌ பிறப்பே” என்றார்‌ ஆசிரியர்‌ , 
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யேராக௫ிரியம : 


இஃது, ஐயறிவுடையன கூறுகின்‌ றது. 
(இ-ள்‌) ஐயறிவுடையன விலங்சம்‌ அவை போல்வன ஒருசார்‌ 
மானிடங்களுமாம்‌. ஆக்கிளைப்பிறப்புப்‌ பிறவும்‌ உள (எ-று). 
மாவென்பன - நாற்கால்‌ விலங்கு. மாக்களெனப்படுவார்‌ - 
மனவுணர்ச்சியில்லாதாா .களையென்பன-எண்கால்‌ வருடையுங்‌ 
குரங்கும்‌ போல்வன. எண்காலவாயினும்‌ மாவெனப்படுதலின்‌ 
வருடை கிளையாயிற்று. குரங்கு நாற்காலவாகலிற்‌ கிளையா 
யிற்று. பிறப்பென்பன கிளியும்‌ பாம்பும்‌ முதலாயின. 

மற்றுப்‌ பாம்பிற்குச்‌ செவியுங்‌ கண்ணும்‌ ஒன்றேயாகிக்‌ 
கட்செவி யெனப்படுமாதலின்‌ ஐயறிவில்லை பிறவெனின்‌ - பொறி 
யென்பன வடிவுநோக்கின அல்லவாகலின்‌ ஒன்றே இரண்டுணர்‌ 
விற்கும்‌ பொறியாமென்பது. திளியென்பது பறவையாகலின்‌ 
அதனை வேறோதுகவெனின்‌, முன்னையவற்றிற்கும்‌ பறவையென்‌ 
றோதிய திலனாகலான்‌ அவ்வச்‌ சூத்திரங்களானே எல்லாம்‌ 
அடங்குமென்பது. 

மற்றுப்‌ புல்லும்‌ மரனும்‌ முதலாக இவ்விரண்டு பிறப்பெடுத்‌ 
தோதி ஒழிந்தனவற்றையெல்லாம்‌ பிறவுமுளவெனப்‌ புறனடுத்த 
தென்னையெனின்‌, அவை வரையறையிலவாகலின்‌ அங்கனங்‌ 
கூறினான்‌; அல்லதாஉம்‌, மக்களும்‌ புள்ளும்‌ விலங்கும்‌ முதலாயின 
ஓரறிவினவென்றும்‌ ஈரறிவினவென்றும்‌ எண்ணி வரையறுக்கப்‌ 
படாமையாலும்‌ அவ்வாறு கூறினானென்பது." 
ஆய்வுரை ன்‌ 

இஃது ஐயறிவுயிராமாறு உணர்த்துகின்‌ றது. 

(இ-ள்‌) நாற்கால்‌ விலங்கும்‌ அவைபோன்று உய்த்துணர்‌ 
வில்லாத சில மக்களும்‌ ஐம்பொறிகளின்‌ அறிவுடையன. அக்‌ 
களைப்‌ பிறப்புப்‌ பிறவும்‌ உள எ-று. 

“மாவும்‌ புள்ளும்‌ ஐயறிவினவே' என்பது இளம்பூரணர்‌ 
கொண்ட பாடம்‌. “மாவும்‌ மாக்களும்‌ ஐயறிவினவே” என்பது 


1. அறுவகையுயிர்களுள்‌ புல்லும்‌ மரனும்‌ முதலாக இவ்விரண்டு 
. பிறப்பினை எடுத்தோதிய ஆசிரியர்‌, அவற்றுள்‌ சேர்க்கத்‌ 
தக்கனவற்றைப்‌ “பிறவும்‌ உளவே அக்கிளைப்‌ பிறப்பே” 
எனப்‌ புறனடையாக எடுத்துக்‌ கூறியதன்‌ கருத்து அவற்றுக்கு 
வரையறையில்லை என்பதனைப்‌... புலப்படுத்தலேயாகும்‌ .- 
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பேராசிரியர்‌ கொண்ட பாடம்‌. மாவிலங்கு. புள்‌--பறவை. 
மேலைச்‌ சூத்திரத்துத்‌ தும்பி என்றது சிறு பறவையினை. மேலைச்‌ 
சூத்திரத்திற்குறித்த தும்பி முதலாயின நாலறிவின எனக்‌ கூறப்‌ 
படினும்‌ பறவையிளத்துள்‌ ஐயறிவடைய பெரும்பறவைகளும்‌ 
இருத்தலால்‌ *மாவும்‌ புள்ளும்‌ ஐயறிவின' எனப்‌ பாடங்‌ கொண் 
டார்‌ இளம்பூரணர்‌. ஆறாவதறிவாகிய மனவுணர்வு படைத்த 
மக்கள்யாக்கையிற்‌ பிறந்தும்‌ தமக்கெனத்‌ தனி நின்றுணரும்‌ 
உணர்வின்றி வெறும்‌ ஐம்புல அறிவினராய்‌ வாழ்வோரும்‌ 
உளராதலின்‌ -“மாவூம்‌ மாக்களும்‌ ஐயறிவினவே”?” எனப்‌ பாடங்‌ 
கொண்டார்‌ பேராசிரியர்‌. இங்கு மாக்கள்‌ எனப்பட்டார்‌ நன்றுந்‌ 
தீதும்‌ பகுத்துணரும்‌ மனவுணர்வு வாய்க்கப்‌ பெறாது மக்கள்‌ 
வடிவிற்‌ காணப்படுவோரை. “செவியிற்‌ சுவையுணரா வாயு 
ணர்வின்‌ மாக்கள்‌?” (120) எனவரும்‌ திருக்குறளும்‌ இக்கருத்தை 
வலியுறுத்தும்‌ இக்கருத்துப்பற்றியே. | 

“கக்க இன்ன தகாதன இன்னவென்று 

ஓக்க உன்னலராயின்‌ உயர்ந்துள 


மக்களும்‌ விலங்கே”” (கம்ப-கிட்கிந்தை- வர்ல? 120) 
என்றார்‌ கம்பரும்‌. (௩௨) 


௩௩. மக்கள்‌ தாமே ஆறறி வயிறே 
யிறவும்‌ உளவே அக்கிளைபய்‌ பிறப்போ. 
இனம்பூரணம்‌ : 
என்னுகுலிற்றோ எணின்‌. ஆறறிவுயிராமாறு உணர்த்‌ 
துதல்‌ நுதலிற்று. 
(இ-ள்‌) மக்கள்‌ ஆறறிவுயிரெனப்படுவர்‌; அக்கிளைப்‌ 
பிறப்பு பிறவுமுள என்றவாறு, ப 
பிறவாவன தேவர்‌, அசுரர்‌, இயக்கர்‌ முதலாயினோர்‌! 
பிறப்புக்கள்‌, 

1. உயர்‌ இணை என்மனார்‌ மக்கட்சுட்டே தொல்‌ -- இளவி-1) 
என்ற தொல்காப்பியனார்‌ *தெய்வஞ்சுட்டிய பெயர்நிலைக்‌ 
கிளவியும்‌ ...... உயர்திணை மருங்கிற்‌ பால்பிரிந்‌ திசைக்கும்‌) 
தொல்‌-கிளவீ:௪ என்றாராகலின்‌, “பிறவாவது தேவர்‌. அசுரர்‌ . 
இயக்கர்‌ முதலாயினோர்‌'. என விளக்கந்‌ தந்தார்‌ இளம்‌, 
பூரணர்‌. இவ்வுரை விளக்கத்தை அடியொற்றியதே. மக்கள்‌ 
தேவர்‌ நரகர்‌ உயர்‌ திணை: எனவரும்‌ நன்னூற்‌ சூத்திரமாகும்‌ 
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யேராகிறியாம : 
இஃது ஆறறிவுயிர்‌ கூறுகின்றது. 


(இ-ன்‌) மக்களெனப்படுவோர்‌ ஐம்பொறியுணர்வேயன்றி 
மனமென்பதோர்‌ அறிவும்‌ உடையர்‌, அக்கிளைப்‌ பிறப்பு 
வேறும்‌ உள (எ-று). 


முப்பத்திரண்டு அவயவத்தான்‌ அளவிற்பட்டு அறிவோடு 
புணர்ந்த ஆடூஉ மகடூஉ மக்களெனப்படும்‌. அவ்வாறு உணர்‌ 
விலுங்‌ குறைவுபட்டாரைக்‌ குறைந்தவகை அறிந்து முற்கூறிய 
சூத்திரங்களானே அவ்வப்‌ பிறப்பினுட்‌ சேர்த்திக்கொள்ள வைத்‌ 
தானென்பது.? அவை, ஊழுஞ்‌ செவிடும்‌ குருடும்‌ போல்வன. 
திளையெனப்படுவார்‌ தேவருந்‌ தானவரும்‌ முதலாயினார்‌. பிறப்‌ 
பென்றதனாற்‌, குரங்கு முதலாகிய விலங்கினான்‌ அறிவுடை 
ஊன வெனபய்படும்‌ மனவுணர்வடையன உளவ௱யினண்‌, 
அவையும்‌ ஈண்டு ஆறுறிவுயிரா யடங்குமென்யது. “தாமே” 
யெனப்‌ பிரித்துக்‌ கூறினமையான்‌ நல்லறிவுடையாரென்‌ றற்குச்‌ 
சிறந்தாரென்பதுங்‌ கொள்க. 


ஆய்வுரை : 

இஃது ஆறறிவுயிராமாறு உணர்த்துகின்றது. 

(இ-ள்‌) மக்கள்‌ எனச்‌ சிறப்பித்துக்‌ கூறப்படுவோர்‌ ஜம்‌ 
பொறியுணர்வுகளுடன்‌ மனத்தான்‌ உய்த்துணரும்‌ உணர்வாகிய 
ஆறாவது அறிவும்‌ ஒருங்கு வாய்க்கப்‌ பெற்றவர்கள்‌. அக்கிளைப்‌ 
பிறப்பு வேறும்‌ உள எ-று. 

..“*பிறவாவது, தேவர்‌, அசுரர்‌,. இயக்கர்‌ முதலாயினோர்‌'' 
என இளம்பூரணரும்‌, **இளையெனப்படுவோர்‌ தேவரும்‌ தான 
வரு முதலாயினோர்‌. பிறப்பு என்றதனால்‌ குரங்கு முதலாகிய 
விலங்கினுள்‌ அறிவுடையன வெனப்படும்‌ மனவுணர்வுடையன 
உளவாயின்‌ அவையும்‌ ஈண்டு ஆறறிவுயிரா யடங்கும்‌'' எனப்‌ 


1. “அவ்‌ ஆறு உணர்விலும்‌ குறைவு பட்டாரைக்‌ குறைந்த 
வகை அறிந்து முற்கூறிய சூத்திரங்களானே அவ்வப்‌ பிறப்‌ 
பினுள்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்ள வைத்தான்‌ என இத்தொடரைப்‌ 
பிரித்துப்‌ பொருள்‌ கொள்க. 
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த pT 
த சா ப்ப ங்க றட னை யா்‌ பணக்‌ அர்‌ ணன்‌! வாலட்‌ எண ணர்‌ தவக்‌ தணலை சம்‌ வெலை கைம்‌ க்‌ கையாக கா எனச்‌ 
ரைன்‌ பனிச்‌ ரானார்‌ ன ளலா அர கைதாகி சரா வானவர்‌ அரில்‌ அனையை அல வை உ வடி ன ர கடட. சா ன்‌ ர்‌ 


பேராசிரியரும்‌ விளக்கம்‌ கூறுவர்‌. எனவே விலங்கும்‌ பறவையும்‌ 
என மேற்கூறப்பட்ட ஐயறிவுயிர்களுள்‌ குரங்கு, யானை, கிளி 
முதலியவற்றுள்‌ மனவுணர்வுடையன உளவாயின்‌ அவையும்‌ 
ஆறறிவுயிராய்‌ அடங்கும்‌ என்பது புலனாகும்‌. இக்கருத்தினை 
யுளங்‌ கொண்டே, '*மனுவின்நெறி புக்கவேல்‌ அவ்விலங்கும்‌ 
புத்தேனிரே? (கம்ப - வாலிவதை - 120) என்றார்‌ கவிச்‌ சக்கர 
வர்த்தி கம்பரும்‌. 


இங்கு எடுத்துக்‌ காட்டப்‌ பெற்ற ஐயறிவுயிர்‌ ஆறறிவுயர்‌ : 
பற்றிய கருத்துக்கள்‌ யாவும்‌ மரபியல்‌ ௩௨, ௩௩-ஆம்சூத்திரங்களால்‌ 
நன்கு புலப்படுத்தப்‌ பெற்றமையால்‌, இவற்றின்‌ பின்‌ இளம்பூரண 
நுரையில்‌ மட்டும்‌ ௩௪ ஆம்‌ சூத்திரமாகக்‌ காணப்படும்‌ “ஒரு 
சார்‌ விலங்கும்‌ உளவென மொழிப”என்ற நூற்பா தொல்காப்பியச்‌ 
சூத்திரம்‌ அன்றெனவும்‌ இங்குக்‌ குறித்த தொல்காப்பியச்‌ சூத்‌ 
இரங்களின்‌ பொருளை அடியொற்றிப்‌ பிற்காலத்தில்‌ இயற்றப்‌ 
பட்ட பழஞ்சூத்திரமாதல்‌ கூடும்‌ எனவும்‌ கருத வேண்டியுள்ள து. 
(௩௩) 


ந௪. ஒருசார்‌ விலங்கும்‌ உளவெண மொழிய, 
இளம்பூரணம்‌ : 
என்னுதலிற்றோ எனின்‌, இதுவுமது. 
(இ-ள்‌) விலங்கினுள்‌ ஒருசாரனவும்‌ ஆறறிவுயிராமென்‌ ற 
வாறு. 
அவையாவன தஇிளியுங்‌ குரங்கும்‌ யானையும்‌ முதலாயின. 


மேல்‌ ஓரறிவுயிரெனத்‌ தோற்றுவித்தார்‌; அதனானே இச்‌ 
சூத்திரங்கள்‌ ஈண்டுக்‌ கூறப்பட்டன! , 


1. இவ்வியல்‌ ௨௫-ஆம்‌ நூற்பாவில்‌ பிள்ளை, குழவி, கன்று, 
போத்து என்னும்‌ இளமைப்பெயர்கள்‌ ஓரறிவுயிர்க்குக்‌ 
கொள்ளவும்‌ அமையும்‌ என்றார்‌. அச்சூத்திரத்தில்‌ ஓர றிவுயிர்‌ 
தோற்றுவாய்‌ செய்யப்பெற்றமையால்‌ அதனைத்‌ தொடர்ந்து 
ஓரறிவுயிர்‌ முதல்‌ ஆறறிவுயிர்‌ ஈறாக அறுவகையுயிர்‌ பற்றிய 
நூற்பாக்கள்‌ ஈண்டுக்‌ கூறப்பட்டன என்பது இளம்பூரணர்‌ 
தரும்‌ விளக்கமாகும்‌. 


பேர௱சிரியாம்‌ : 


இச்சூத்திரம்‌ பேராசிரியர்‌ உரையில்‌ இல்லை. 
ஆய்வுரை : 

இதுவும்‌ அது. 

(இ-ள்‌) விலங்கினுள்‌ ஒருசாரனவும்‌ ஆறறிவயிராம்‌ எ-று. 
அவையாவன கிளியுங்‌ குரங்கும்‌ யானையும்‌ முதலாயின. 

இச்சூத்திரம்‌ பேராசியர்‌ உரையில்‌ இல்லாமை இங்குக்‌ 
குறிப்பிடத்‌ தகுவதாகும்‌. மேல்‌ நிறுத்தமுறையானே இளமை 
பற்றிய மரபுப்பெயர்களில்‌ இன்னின்ன இன்னின்னவற்றிற்‌ 
குரியன எனக்‌ கூறிவந்த நிலையில்‌ ஓரறிவுயிர்‌ என்னும்‌ உயிர்ப்‌ 
பாகுபாடு இடையே தோன்றினமையால்‌, ஓரறிவுயிர்‌ முதல்‌ 
ஆறறிவுயிர்‌ ஈறாகவுள்ள அகயிர்ப்பாகுபாட்டினை இடையில்‌ 
விரித்துக்‌ கூறவேண்டிய இன்றியமையாமை நேர்ந்தது. இனி 
நிறுத்த முறையானே அடுத்த சூத்திர முதலாக இவ்வியல்‌ ௫௧-ஆம்‌ 
சூத்திரம்முடிய ஆண்மை பற்றிய மரபுப்பெயர்‌ இன்னின்னவற்றுக்‌ 
குரியன என்பது வகுத்துணர்த்தப்படுகின்‌ றது. ப (௩௪) 


௩௫. வேழக்‌ குரித்தே விதந்துகணி றென்றல்‌.* 
இளம்பூரணம்‌ : 
என்னுதலிற்றோ எனின்‌ நிறுத்த முறையானே ஆண்‌ 
பாற்‌ பெயர்கூறுதல்‌ நூதலிற்று, இச்சூத்திர முதலாயின. 


(இ-ன்‌) களிறென்று விதந்துகூறுதல்‌ யானைக்குரித்து 
என்‌ றவாறு. 


௩௬. கேழுற்‌ கண்ணுங்‌ கடிவரை இன்றே. 
இனம்பூரணம்‌ : 


(இ-ள்‌) பன்‌ றியின்கண்ணும்‌ ஆண்பாலைக்‌ களீறென்‌ றல்‌ 
கடியப்படா தென்றவாறு. 

வேழம்‌ -- யானை 

களிறு என்பது ஆண்மைப்பெயர்‌. கேழல்‌ பன்றி 


*இவ்விரு சூத்திரங்களையும்‌ ஒன்றாகக்‌ கொண்டார்‌ பேராசிரியர்‌. 
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க வங்க க ன்‌ ரணை கணக வ்வைள் வைக * வவ அவககைகவளைகை 
மகக கன்‌ கனகவ டக வ வ கவ வன்க கன என கை கை சைதை லைவ்‌ மகதம்‌, 


யபேராசிரியம்‌ : 

மக்கடாமே ஆறறிவுயி' ரெனப்‌ பிரித்துக கூறினமையால்‌ 
ஆண்பால்‌ அதிகாரப்பட்ட துகண்டு! மற்றை விலங்கினுள்‌ ஆண்‌ 
பாற்குரியன கூறிய தொடங்கியவாறு. நிறுத்தமுறையாற்‌ கூறாது 
களிற்றினை முற்கூறினான்‌ அப்பொருள்‌ விலங்கினுட்‌ சிறந்தமை 
யானென்பது2 , ஏறும்‌ ஏற்றையும்‌ பயின்ற வரவினவாகலின்‌ 
முதற்குத்திரத்துண்‌ (566) முற்கூறினானென்பது.3 

(இ-ன்‌.) யானைக்கு விதந்து களிறென்‌ றலுரித்து; கேழற்கண்‌ 
ணுஞ்‌ சிறுபான்மைவரும்‌ (எ-று). 

'விதந்‌'தென்ற விதப்பினாற்‌ களிறென்பது சாதிப்பெயர்போல 
வும்‌ நிற்குமென்பது; அஃதாவது. யானையென்னுஞ்‌ சாதிப்பெயரி 
னைக்‌ களிறென்னும்‌ பெயர்வந்து குறிப்பித்தாற்‌ 

| “கடுங்களிற்‌ றொருத்தல்‌”” (கலி: 2) 
என்றும்‌ ஆகுமென்பது. 
'இரலைமா னேறு | 
என்பதும்‌ அதனாற்‌ கொள்க. 
பன்றிக்கும்‌ அவ்வாறு வருவனவுளவேற்‌ கொள்க. 
*கேழற்‌ பன்றி”: (புறம்‌: 152) 
என்பதனைக்‌ களிற்றுப்பன்றி யென்றுஞ்‌ சொல்லுப. 
ஆய்வுரை : 
இது, நிறுத்தமுறையானே ஆண்பாற்குரிய மரபுப்பெய 
ரினை வகுத்துக்‌ கூறுகின்றது. 

(இ-ள்‌) களிறு என்னும்‌ ஆண்மைப்பெயரால்‌ சிறப்பித்துக்‌ 

கூறப்படுதல்‌ யானைக்கு உரித்து எ-று. (௩௫) 


அணைக்கக்‌ 


1. மக்கள்‌ என்பது ஆண்‌ பெண்‌ இருபாற்கும்‌ உரியதாயினும்‌ 
ஆண்பாற்குச்‌ சிப.ப்புரிமையுடையதாய்‌ வழங்குதலின்‌ ஆண்‌ 

. பால்‌ அதிகாரப்பட்டது என்றார்‌. | 

2. விலங்கினுள்‌ யானை சிறந்ததாதலின்‌ அதற்குச்‌ சிறப்புரிமை 
யுடைய ஆண்பாற்‌ பெயராகிய களிற்றை முற்கூறினார்‌. 

3. ஆண்பாற்‌ பெயர்களுள்‌ ஏறு,ஏற்றை என்பன பெரும்பான்மை 
யாக வழங்குவனவாதலன்‌ இவ்வியல்‌ இரண்டாஞ்‌ சூத்திரத்‌ 
துள்‌ ஆண்பாற்‌ பெயர்களுள்‌ முற்கூறப்பட்டன. 
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பர்த்‌ 


ஆய்வுரை ; 

இதுவும்‌ அது. 

(இ-ஃ-ண்்‌) பன்றியினத்துள்ளும்‌ ஆணைக்‌ களிறு என்ற 
பெயரால்‌ வழங்குதல்‌ விலக்கப்படுதல்‌ இல்லை எ-று. 


இவ்விரு சூத்திரங்களையும்‌ ஒருசூத்திரமாகக்‌ கொண்டார்‌ 
பேராசிரியர்‌. “விதந்து” என்றதனால்‌ “களிறு” என்னும்‌ இம்மரபுப்‌ 
பெயர்‌ யானையினத்துள்‌ ஆண்பாலுக்குரிய இயற்பெயர்‌ போலவும்‌ 
வழங்குதல்‌ உண்டு என்பதாம்‌. (௩௬) 


௩௭. புல்வாய்‌ புலிடழை மரையே கவரி 
சொல்லிய கராமோ டொருத்துல்‌ ஒன்றும்‌. 


இனம்பூரணம்‌ : 


(இ-ள்‌) புல்வாய்‌ முதலாயின அறுவகையுயிரும்‌ ஒருத்த 
லென்ன ஆண்‌ பெயர்‌ ஒன்றும்‌ என்றவாறு." 


௩௮. வார்கோட்‌ டியானையும்‌ பன்றியும்‌ அன்ன? 
இனம்பூரணம்‌ : 


(இ-ள்‌) யானையும்‌ பன்றியும்‌ ஒருத்தலெனப்படு 
மென்றவாறு. 


௩௯. ஏற்புடைத்‌ தென்ய எருமைக்‌ கண்ணும்‌” 
இனம்பூரணம்‌ : 
(இ-ள்‌) எருமையினும்‌ ஆணினை ஒருத்தலென்று கூறப்‌ 
படும்‌ என்றவாறு.3 
1. ஒருத்தல்‌ - அண்மைப்‌ பெயர்‌ 
2. அன்ன-அத்தன்மையன. புல்வாய்‌ முதலியனபோல்‌ ஒருத்தல்‌ 
என்னும்‌ ஆண்மைப்‌ பெயரைப்‌ பெறுதற்குரியன. 


3. எருமைக்‌ கண்ணும்‌ ஆணினை ஒருத்தல்‌ என்‌ றல்‌ ஏற்புடைத்து 
என்பர்‌. 
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pigeon 


யேராகிறியம்‌ : 


இவை, உரையியைபுநோக்கி உடனெழுதப்பட்டன.! 


(இ-ன்‌) இவை, ஒன்பது பெயரும்‌ ஒருத்தலென்னும்‌ 
பெயருக்கு ஒன்றும்‌ (எ-று). 


இவற்றைப்‌ பெரும்பான்மை சிறுபான்மைபற்றி மூன்று 
சூத்திரத்தான்‌ ஒதினானென்பது. உதாரணம்‌. 
“தாடுமீக்‌ கூறுங்‌ கோடேந்‌ தொருத்தல்‌'' (அகம்‌: 65) 


என யானை ஒருத்தலென்றாயிற்று. பிறவும்‌ வந்தவழிக்‌ கண்டு 
கொள்க. 


ஆய்வுரை : 

(இ-ள்‌) புல்வாய்‌, புலி, உழை, மரை, கவரி என்பனவும்‌ 
முற்குறித்த கராம்‌ என்பதனோடு அறுவகை உயிர்களுக்கும்‌ 
“ஒருத்தல்‌' என்னும்‌ ஆண்மை பற்றிய மரபுப்‌ பெயர்‌ உரியதாகும்‌ 
எ-று, ப (௩௭) 

(இ-ன்‌) நீண்ட தந்தத்தினையடைய யானையும்‌ பன்றி 
யும்‌ ஒருத்தல்‌ என்னும்‌ ஆண்மை பற்றிய மரபுப்பெயரால்‌ வழங்கப்‌ 
பெறும்‌ அத்தன்மையின எ-று. 


ஆண்யானைக்கும்‌ பெண்யானைக்கும்‌ உரிய வேறுபாடு 
விளங்க “வார்கோட்டியானை? என அண்யானைக்கு அடைமொழி 
புணர்த்துக்‌ கூறினார்‌. இவ்‌அடைமொழி பன்றியுள்‌ அணிற்கும்‌ 
உரியதாகும்‌. (௩.9) 

(இ-ள்‌) எருமையினத்தும்‌ ஆண்‌ எருமையை ஒருத்தல்‌ 
என வழங்குதல்‌ பொருந்தும்‌ எ-று. 

புல்வாய்‌, புலி, உழை, மரை, கவரி, கராம்‌, யானை, 
பன்றி, எருமை என்னும்‌ இவ்‌ ஒன்பது இனத்துள்ளும்‌ ஆணினை 
ஒருத்தல்‌ என்னும்‌ பெயரால்‌ வழங்குதல்‌ பொருந்தும்‌ என்ப 
தாம்‌. 


1. புல்வாய்‌, புலி, உழை, மரை, கவரி, கராம்‌, யானை, பன்றி, 
எருமை இவை ஒன்பதும்‌ “ஒருத்தல்‌” என்னும்‌ ஆண்பாற்‌ 
பெயர்‌ பெறுவன. இவற்றை ஒருங்குகூறாது மூன்று சூத்திரத்‌ 
தாற்‌ கூறியது பெரும்பான்மை சிறுபான்மைபற்றி என்பர்‌ 
பேராசிரியர்‌. 
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இம்மூன்று சூத்திரங்களையும்‌ இயைபுநோக்கி ஒருங்கே 
உரை உதாரணங் காட்டினார்‌ பேராசிரியர்‌. (௩௯) 


௪௦. பன்றி புல்வாய்‌ உழையே கவரி! 
என்றிவை நான்கும்‌ ஏறெனற்்‌ குரிய 
இளம்பூரணம்‌ : 


. (இ-ன்‌) பன்றி முதலாகிய நான்கும்‌ ஆணினை ஏறென்று 
கூறலாமென்‌ றவாறு. 


௪க. எருமையும்‌ மரையும்‌ பெற்றுமும்‌அன்ண.2 
இளம்பூரணம்‌ : 


சூத்திரத்தாற்‌ பொருள்‌ விளங்கும்‌. 


௪௨. கடல்வாழ்‌ ௬றவும்‌ ஏறேனணய்‌ படுமே. 
இளம்பூரணம்‌ : 


(இ-ள்‌) கடல்வாழ்‌ சுறாவின்‌ ஆணினையும்‌ ஏறெனலாகு 
மென்‌ றவாறு. 


பயோர௱கிரியம்‌ : 


இம்மூன்று சூத்திரத்தான்‌ ஓதிய எட்டுச்சாதியின்‌* ஆண்‌ 
பாலும்‌ ஏறெனப்படும்‌ (எ-று) 


1. ஏறு - ஆண்மைப்‌ பெயர்‌. புல்வாய்‌, உழை என்பன மானின்‌ 
வகையைச்‌ சார்ந்தன. கவரி-கவரிமான்‌. 

2. மரை - மரை என்னும்‌ ஆ (காட்டுப்பசு). 
பசு அன்ன - புல்வாய்‌ முதலியன போல ஏறு என்னும்‌ ஆண்‌ 
மைப்‌ பெயருக்கு உரியன. 

3. கடலில்‌ வாழும்‌ பெருமீனாகிய சுறாவின்‌ ஆண்‌, ஏறு என்‌ 
னும்‌ ஆண்மைப்‌ பெயரால்‌ வழங்கப்படும்‌ என்பதாகும்‌. 

4. எட்டுச்சாதி எனப்பட்டன பன்றி, புல்வாய்‌, உழை, கவரி, 
எருமை, மரை, பெற்றம்‌, கடல்வாழ்சுறவு என்பன. இவை 
ஏறு என்னும்‌ ஆண்பாற்‌ பெயருக்கு உரியன. 
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்‌“ காற்றுச்சுவ டொற்றுக்‌ கடிபுனங்‌ கவரு 
மேற்றினம்‌ பன்‌ ஜியி னிருளை வெரூஉம்‌”? 


எனவும்‌, 
££ வெருளேறு பயிரு மாங்கண்‌”? (அகம்‌ : 121) 
எனவும்‌, 
* பொரிமலர்ந்தன்ன *பொறியமை மடமான்‌ 
திரிமருப்‌ பேறொடு தேரறேர்க்‌ கோட” (கலி: 13) 
எனவும்‌, 


: ஏற்றின்‌. கவரி யெரியென வெருவப்‌ 
பூத்த விலவத்துப்‌ பொங்க ரேறி'' 
எனவும்‌, 
: ஏற்றெருமை நெஞ்சம்‌ வடிம்பி னிடந்திட்டு”” (கலி:103) 
எனவும்‌, 


££ வரிமரற்‌ பாவை மரையேறு கறிக்கும்‌?” 


எனவும்‌, 
** புலம்பயி ரருந்த வண்ண ஸணல்லேறு (குறுந்‌ :344) 
எனவும்‌, 
“கூறவே றெழுதிய மோதிரந்‌ தொட்டாள்‌” (கலி:84) 


எனவும்‌ வரும்‌. பிறவும்‌ அன்ன. 


ஆய்வுரை : | 

(இ-ன்‌) பன்றி, புல்வாய்‌, உழை, கவரி என்னும்‌. நான்‌ நின 
அண்களும்‌ “ஏறு” என்னும்‌ ஆண்மை பற்றிய மரபுப்‌ பெயரால்‌ 
வழங்குதற்கு உரியன எ-று. (௪௦) 

(இ-ன்‌) எருமை, மரை, பெற்றம்‌ என்பனவும்‌ “ஏறு” 
என்னும்‌ ஆண்மை பற்றிய மரபுப்‌ பெயரால்‌ வழங்குதற்குரியன 
எ-று. (௪௧) 

(இ-ள்‌) கடலில்‌ வாழும்‌ சுறாமீனும்‌ ஏறு என வழங்கப்‌ 
படும்‌ எ-று. ப 


(பாடம்‌) * “பொறிய மடமான்‌” 
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பன்றி, புல்வாய்‌, உழை, கவரி, எருமை, மரை, பெற்றம்‌ 
சுறா என்னும்‌ இவ்வினத்துள்‌ ஆணினை “ஏறு” என்னும்‌ ஆண்மை 
பற்றிய மரபுப்‌ பெயரால்‌ வழங்குதல்‌ உண்டு என்பது, மேற்‌ 
குறித்த மூன்று சூத்திரங்களாலும்‌ உணர்த்தப்பட்டது. . (௪௨) 


ச௩. பெற்றம்‌ எருமை புலிமரை புல்வாய்‌ 
மற்றிவை எல்லாம்‌ யோத்தெனய்‌ படுமே 
இனம்பூரணம்‌ : | 


(இ-ன்‌) பெற்ற முதலாகிய ஐந்துள்‌ தலை போத்‌ 
தெனலாகு மென்‌ றவாறு. 


௪௪. *நீர்வாழ்‌ சாதியும்‌ அதுயபெறற்‌ சூரிய! 
இளம்பூரணம்‌ : 


(இ-ள்‌) நீருள்‌ வாழும்‌ முதலை முதலாயினவற்றுள்‌ 
ஆண்பால்‌ போத்தெனக்‌ கூறுதற்குரிய என்றவாறு. 


௪டு. மயிலு மெழாஅனலும்‌ பயிலத்‌ தோன்றும்‌. 
இளம்பூரணம்‌ : 
(இ-ள்‌.) மயிலுள்ளும்‌ எழாலுள்ளும்‌ ஆணினைப்‌ போத்‌ 


தென்றல்‌ பெரும்பான்மை என்றவாறு? . 
யேராசிரியம்‌ : 
(இ-ள்‌) போத்தென்னும்‌ பெயர்‌ இப்‌ பதின்மூன்று சாதியின்‌ 
ஆண்பாற்கு முரியது (எ-று) 
போத்து--ஆண்மைப்‌ பெயர்‌. 
நீர்‌ வாழ்சாதி--நீருள்‌ வாழும்‌ முதலை முதலியன. 


1. அது பெறற்கு உரிய-போத்து என்னும்‌ அவ்‌ ஆண்மைப்‌ 
பெயரைப்‌ பெறுதற்கு உரியன. 


* நீர்வாழ்‌ சாதியுள்‌ அறுபிறப்‌ புரியா எனப்‌ பாடங்கொண் 
டார்‌ பேராசிரியர்‌. 

2. ஆணினைப்‌ போத்து என வழங்குதல்‌ மயிலுள்ளும்‌ எழா 
லுள்ளும்‌ பெரும்பான்மை என்பதாம்‌. எழால்‌-வல்லூறு. 


62 தொல்காப்பியம்‌ 


வக பகல னன்‌ கா்‌ பைலை பள வய 


£மற்றிவை யெல்லா” மென்றதனாற்‌ பன்றியும்‌ ஒத்தியும்‌ 
முதலாயினவுங்‌ கொள்ளப்படும்‌. நீர்வாழ்சாதியுன்‌ அறுயிறய்‌ 
பெண்பண  !௬றாவும்‌ 2முதலையும்‌ 3இடங்கருங்‌ 4க்ரா 
ழும்‌ 5வராலும்‌ 6 வாளையுமென இவை. 

“பயிலத்‌ தோன்று” மென்றதனானே நாரை முதலியனவுங்‌ 
கொள்க. மற்றிவை பயிலத்தோன்றுமெனிற்‌ சூத்திரம்‌ வேறு 
செய்ததென்னை? முதற்சூத்திரத்துள்‌ எண்ணுக பிறவெனின்‌ , 
இவை பறவையுட்‌ பயிலத்தோன்றுமாகலின்‌ வேறோதினா 
னென்க 2 | 

“எறியோத்து' *உழுயோத்து,” “எருமைப்‌ போத்து” 
எனவும்‌, 

££ புலிப்யோத்‌ தன்ன புல்லணற்‌ காளை 

(பத்துப்‌, பெரும்பாண்‌ : 138) 
எனவும்‌, 

££ மரைப்யோத்து?” 
எனவும்‌, 


££ தவைத்தலை முதுபோத்து காலி னொற்றி 


(குறுத்‌ : 213) 
எனவும்‌ வரும்‌. 
“முதலைப்‌ யோத்து முழுமீ னாரும்‌ 99 (ஐங்குறு இர 


எனவும்‌, 


1. இங்கே குறிக்கப்பட்ட அறுபிறப்பாவன நீரில்‌ வாழும்‌ உயிரி 
னங்களாகிய சுறா, முதலை, இடங்கர்‌, கராம்‌, வரால்‌, 
வாளை என்பன. இவற்றுள்‌ முன்னுள்ள நான்கும்‌ முதலை 
வகை; பின்னுள்ள இரண்டும்‌ மீன்வகை. 

2. போத்து என்னும்‌ ஆண்பாற்பெயர்‌ பறவையினத்துள்‌ பல 
விடத்தும்‌ பயின்று வழங்குவதாதலின்‌ இதனைத்‌ தனித்த 
சூத்திரத்தால்‌ வேறு கூறினார்‌ ஆசிரியர்‌. 
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* புகுவாய்‌ வராஅற்‌ பல்வரி யிரும்போத்தூ'” (அகம்‌ : 36) 
எனவும்‌, 
வாளை வெண்யோத்‌ துணீஇய”' (அகம்‌ : 276) 
எனவும்‌, நீர்வாழ்சாதியுட்‌ சில வரும்‌. 
 மயிற்யேோத்‌ கூர்ந்த வயிற்படை நெடுவேள்‌” 
எனவும்‌, 
££ யேோத்தொடு வழங்கா மயிலு மெழாலும்‌”்‌ 
எனவும்‌ வந்தவாறு. 
“பயில” என்றதனால்‌, 
ு நாரை நிரையோத்‌ தயிரை யாரும்‌”' (குறுந்‌ : 166) 
எனவும்‌, ஒழிந்தனவும்‌ இவ்வாறே கண்டு கொள்க. மற்று முதலை 
யும்‌ இடங்கருங்‌ கராமுந்‌ தம்மின்‌ வேறெனப்படுமோவெனின்‌ , 
்‌: கராஅங கலித்த குண்டுகண்‌ ணகழி ப 
யிடங்கருங் குட்டத்‌ துடன்றொக்‌ கோடி 
யாமங்‌ கொள்பவர்‌ சுடர்நிழற்‌ கதூஉங்‌ 
கடுமூரண்‌ முதலைய நெடுநீ ரிலஞ்சு'' (புறம்‌ : 37) 
எனவே றெனக்‌ கூறப்பட்டனவென்பது. 
இனிச்‌, செம்போத்தென்பதும்‌ ஈண்டுக்‌ கொள்ளாமோ 
வெனின்‌, அது பெண்பாற்கும்‌ பெயராகலின்‌ ஒரு பெயரே; 
பண்யபுகொள் பெயரன்‌? நறென்பதுணர்‌க. 
ஆய்வுரை : 
(இ-ள்‌) பெற்றம்‌, எருமை, புலி, மரை, புல்வாய்‌ என்‌ 
னும்‌ இவ்‌ ஐந்து இனமும்‌ “போத்து” என்னும்‌ ஆண்மைபற்றிய 
மரபுப்‌ பெயர்‌ பெறும்‌ எ-று. (௪௩) 


1. கராம்‌, இடங்கர்‌, முதலை என்பன தம்முள்‌ வேறு என்பது 
இங்கு எடுத்துக்‌ காட்டிய புறநானூறு 37-ம்‌ பாடலாற்‌ 
புலனாதலறிக. 


2. செம்போத்து, என்பது ஒரு பெயர்‌. அது ஆண்பாற்கும்‌ 
பெண்பாற்கும்‌ பொதுவாய்ப்‌ பறவையினத்தைக்‌ குறிப்பது; 
எருமை போத்து, முதலைப்‌ போத்து, மயிற்போத்து என்‌ 
றாற்‌ போன்று ஆண்பாற்குரிய மரபுப்‌ பெயரொடு ஒட்டிய 
பண்பு கொள்‌ பெயரன்று. 
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ர 


ட க கங்கம்குள்கி் க்கக்‌ 


(இ-ள்‌) நீரில்‌ வாழும்‌ இன மாகிய முதலை முதலாயின 
வும்‌ (ஆண்மை பற்றிய “போத்து” என்னும்‌] அம்மரபுப்‌ பெயரி 
னைப்‌ பெறுதற்கு உரியன எ-று. 

அது என்றது, 'போத்து” என மேற்குறித்த மரபுப்‌ பெய 
ரினை. “நீர்வாழ்‌ சாதியுள்‌ அறுபிறப்‌ புரிய' எனப்‌ பாடங்‌ 
கொண்டார்‌ பேராசிரியர்‌. அப்பாடத்திற்‌ கேற்ப “நீர்வாழ்‌ சாதி 
யுள்‌ அறுவகைப்‌ பிறப்பினவாகிய ஆண்களும்‌ (போத்து என்னும்‌ 
அம்மரபுப்‌ பெயரைப்‌ பெறுதற்கு) உரியன'' எனப்‌ பொருள்‌ 
கொள்ளுதல்‌ வேண்டும்‌. ௪௪) 

(இ-ள்‌) மயில்‌ இனத்துள்ளும்‌ 'எழால்‌” என்னும்‌ பறவை 
யினத்துள்ளும்‌ போத்து என்னும்‌ ஆண்மைப்‌ பெயர்‌ பெரும்பான்‌ 
மையாய்‌ வழங்கும்‌ எ-று. 

இவை பறவையினத்துள்‌ பயின்று வழங்குதலின்‌ வேறு கூறினர்‌ 
என்பர்‌ போரசிரியர்‌. எழால்‌ -- வல்லூறு என்னும்‌ பறவை. 
புல்‌லூறு எனவும்‌ கூறுவர்‌. சவளான்‌, இராசாளி என்பது வழக்கு 
என்பது, முன்பதிப்பில்‌ மன்னார்குடி இயற்றமிழாசிரியர்‌ ம.நா. 
சோமசுந்தரம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌ எழுதிய அடிக்குறிப்பு. 

விலங்கு, நீர்வாழ்வன. பறவை என்னும்‌ மூவேறு இனங்‌ 
களும்‌ போத்து என்னும்‌ ஆண்பாற்‌ பெயர்‌ கொள்வன என்பார்‌ 
இனம்பற்றி மூன்று சூத்திரங்களாற்‌ கூறினார்‌. (௪௫) 


௪௬. இரலையும்‌ கலையும்‌ புல்வாய்க்‌ சூரியா. 


இளம்பூரணம்‌ : 
(இ-ள்‌) இரலை என்னும்‌ வெல்கம்‌ கலை என்னும்‌ பெய 
ரும்‌ புல்வாயில்‌ ஆண்பாற்குரிய என்றவாறு. 


௪௭. கலையென்‌ காட்சி உழைக்கும்‌ உரித்தே 
நிலையிற்‌ நப்பெயர்‌ முவின்‌ கண்ணும்‌.” 
இளம்பூரணம்‌ : 
(இ-ள்‌) கலை என்னும்‌ பெயர்‌ உறைக்கும்‌ முசுவிற்கும்‌ 
ன 
- இதனை இரண்டு ர - கொண்டார்‌ பவடய 
முசு - குரங்கு. 


ஸ்‌ கறு LAs ல்‌ i 6 ஞூ 


க்கத்தில்‌ வனின்‌ சக்க ப வன்க பயக மவன்‌ மஹாவ வாட பங்க பங்க்‌ பக்கத்துக்கு க்க த தத்தத்த்‌ 
ட இ 
iD 
பறுகி - 


இவை மூன்று! சூத்திரமும்‌ எண்ணிய மூன்று அதல்‌ 
இரலையுங்‌ கலையுமென்னும்‌ ஆண்பாற்‌ பெயர்‌ இன்ன ற 
வென்கின்‌ றன. 


இ இரலையுங்‌ கலையுமென்பன புல்வாய்க்‌கரிய; 
அவற்றுட்‌ கலையென்பது உழைக்குமுரித்து; ச... 
5 வருங்கால்‌ உறைக்குப்பேோலச்‌ சிறுவரவிற்றன்‌ றி. வருப்‌ 
(எ-று). 


““பூல்வா யிரலை தெற்றி யன்ன” 


என்வும்‌, 
££ கவைத்தலை முதுகலை காலி னொற்றி ”்‌ 
குறுந்‌ : 213) 
எனவும்‌, 
““கள்ளியங்‌ காட்ட புள்ளியம்‌ பெொறிக்கலை”' . 


(அகம்‌ : 97) 


- எனவும்‌ ்‌ 


££மைப்ட்‌ டன்ன மாமுக மு௬க்கலை'”* 
எனவும்‌ வரும்‌, 


நிலை 


பேறின்றிக்‌ குரங்கிற்கு வருவனவங்‌ கொள்க அது, 


““ கருங்கட்‌ டாக்கலை பெகும்பிறி துற்றென”' 
“குறுந்‌ 1 69) 


என வருமாற்றான்‌ அறிக. 


(1 இரலையும்‌ கலையும்‌ புல்வாய்க்குசிய,. 

(2) கலையென்காட்சி உழைக்கும்‌ உரித்தே, 

(3) நிலையிற்‌ றப்பெயர்‌ முசுவின்‌ கண்ணும்‌ 

எனவரும்‌ இம்மூன்று சூத்திரங்களும்‌ இரலை, கலை.என்னும்‌ 
ஆண்பாற்பெயர்‌ புல்வாய்‌, உழை, முசு என எண்ணிய 
மூன்று சாதிக்கும்‌ உரியன எனக்கூறுவன என்பர்‌ பேராசிரியர்‌. 
இவற்றுள்‌ பின்னிரெண்டு சூத்திரங்கள்‌ இளம்பூரணருரையில்‌ 
ஒரே சூத்திரமாக அமைந்துள்ளமை காணலாம்‌. 


ப த ன்‌ இரலை, கலை என்னும்‌ மரபுப்‌ பெயர்கள்‌ 
இரண்டும்‌ புல்வாய்‌ இனத்துள்‌ ஆண்பாற்கு உரியன எ-று .(௪௬) 


கலை என்னும்‌ மரபுப்‌ பெயர்‌ உழையினத்துள்‌ 
(ர அம்மரபுப்‌ பெயர்‌ முசுஎன்னும்‌ 
பற்று வழங்குவதாகும்‌. எ-று. 

புல்வாய்‌, உமை, முசு என்னும்‌ மூவினத்துள்ளும்‌ ஆண்மை 


பற்றிய கலை என்னும்‌ மரபுப்பெயர்நிலை வழங்கும்‌ என்பது 
தி (௪௭) 


மோத்தையுந்‌ தகரும்‌ உதளும்‌ அப்பரும்‌ 
யாத்த என்ப யாட்டின்‌ கண்ணே. 


த்‌ 
இஃ-ண்‌.) இக்கூறப்பட்ட நான்கு பெயரும்‌ யாட்டி து 


தகர்மருப்‌ பேய்ப்பச்‌ சுற்றுபு சரிந்த?” (அகம்‌:101) 


(பெரும்பாண்‌: 151-2 


1- மோத்தை, தகர்‌, உதள்‌, அப்பர்‌ என்பன ஆண்மைப்‌ 
பெயர்கள்‌. 3 யாட்டில்‌ ஆணிற்கு உரியவாகும்‌. 


ப அஸ்ல்‌ வசைவனில்‌ விவித கிகப விதிகிவ வடை பணை வட டன ணையை ல னா சகடை வ அவல னை வைய டைவகு வதை னையை வனக வலை வைள ரை வனி அவல ன்ன வையன் விஷமப்‌ அவக வலவ ரை அவனை வதக்கும்‌ அய வண்ணனை. வைகி ன்ற வடவை 


அப்பரென்பது இக்காலத்து வீழ்ந்ததுயோலும்‌.! 
யாத்தவென்றதனாற்‌ கடாவென்பதும்‌ யாட்டிற்குப்‌ பெயராகக்‌ 


கொள்க.2 அது, 


“*நிலைக்கோட்டுவெள்ளை நரல்செவிக்‌ கடா ஆஸ்‌” (அ ம்‌: 155) 
எனவரும்‌. 


இனிக்‌ குரங்கினை அப்பரென்றலுங்‌ கொள்க.3 


(இ-ள்‌) மோத்தை, தகர்‌, உதள்‌, அப்பர்‌ என்னும்‌ 
ஆண்மை பற்றிய மரபுப்‌ பெயர்கள்‌ நான்கும்‌ ஆட்டினத்தின்‌ 
கண்ணே மிகவும்‌ இயைபுடையனவாய்‌ வழங்குவன என்பர்‌ 
ஆசிரியர்‌. எ-று. 


யாத்தல்‌--மிகவும்‌ பொருட்பிணிப்புடையதாதல்‌, இதனால்‌ 
கிடாய்‌ என்னும்‌ ஆண்மை பற்றிய மரபுப்பெயரும்‌ ஆட்டினத்திற்‌ 
குரியதாய்‌. . வழங்கும்‌ வழக்கு எனக்கொண்டார்‌ பேராசிரியர்‌. 
அப்பர்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ யாட்டினத்துள்‌ ஆணுக்குரியதாய்‌ 
வழங்கும்‌ வழக்கு பிற்காலத்தில்‌ வீழ்ந்தது என்றார்‌ பேராசிரியர்‌. 
(௪௮) 


௪௯. சேவற்‌ பெயர்க்கொடை சிறகொடு சிவணும்‌ 
மா யிருந் தூவி மயிலலங்‌ கடையே 
இளம்பூரணம்‌ : 
(இ--ள்‌.) மயிலல்லாத புள்ளின்கண்‌ ஆண்பெயர்‌ சேவ 
லென்று கூறப்படு மென்‌ தவர்து. 


1° கப்‌ றழங்கும்‌ ஆண்பாற்‌ பெயர்களுள்‌ அப்பர்‌என்பது 
 வேசாகசியர்‌ காலத்திலேயே . வழக்கு வீழ்ந்தது... 


2. “யாத்த” என்றதனாற்‌ கடா என்பதனை னும்‌: ற்குரமிய ஆண்‌ 
பாற்‌ யெய்ராகக்கொண்டு, . 
* நிலைக்கோட்டுவெள்ளை தால்செவிக்கட த்து (அக நாநூறு- 155) 
என்பதனை உதாரணமாகக்‌ காட்டுவர்‌ பேராசிரியர்‌.கடா என்‌ 
னும்‌ ஆண்பாற்‌ பெயர்‌ சங்கச்‌ செய்யுட்களில்‌ 'இடாய்‌” எனத்‌ 
திரிந்து வழங்குகின்றது. | 
குரங்கனுள்‌ ஆணினை “அப்பர்‌” எனவழங்ட தம்‌ வழக்கு பேரா 
சிரியர்காலத்து நிலைபெற்றிருந்தமை இவ்வுரைத்‌ தொடராற்‌ 
புலனாம்‌, 


ததத ட தொல்காய்யியம்‌ 


சிறகு என்றது ஆகுபெயர்‌! . 
யேராசிரியம்‌ : 
. (இ-ன்‌) பறப்பனவற்றுள்‌ ஆண்பாற்கெல்லாம்‌. சேவற்‌ 
பெயர்‌ உரித்து, அவற்றுண்‌ மயிற்காயின்‌ அஃதாகாது (எ-று. 

“காமர்‌ சேவ லேமஞ்‌ செப்ப” (அகம்‌ : 103) 
எனவும்‌, ப 

“*வளைக்கட்‌ சேவல்‌ வாளாது மடியின்‌?” (அகம்‌: 122) 
எனவும்‌, | 

்‌“தொகுசெந்‌ டவல்‌ வன்‌ சேவல்‌?” (குறுந்‌ : 107 
என டம்‌, 

“குரனங்‌ கோழிக்‌ கவர்குரற்‌ சேவல்‌? 
ee (குறுந்‌ : 242. புறம்‌ : 395 , மலைபடு: 510) 
எனவும்‌, Me 

"உள்ளூர்க்‌ குரீஇத்‌ துள்ளுநடைச்‌ சேவல்‌”? (குறுந்‌ : 85) 
எனவும்‌ வரும்‌, பிறவும்‌ அன்ன. 


.. மரயிருந்‌ தூவி மயில்‌'2 என்‌ றதனான்‌ அவை தோகை 
யுடையவாகிப்‌ பெண்பால்‌ போலுஞ்‌ சாயலவாகலான்‌ ஆண்‌ 


கல்வ 


1 இறகு? என்னும்‌ சினைப்பெயர்‌ ஒறனையுடைய பறவைக்கு 
ஆனமையால்‌ ஆகுபெயர்‌ என்றார்‌. 


a சிற்கொடு சிவணும்‌ மாயிருந்‌ தூவி மயில்‌” என்றது தோகை 
யினையுடைய ஆண்மயிலினை: இம்மயில்‌ ஆண்பாற்‌ பறவை 
யாயினும்‌ தான்‌ இயல்பாகப்‌ பெற்றுள்ள. நீலநிறத்‌ தோகை 
யின்‌ வனப்பால்‌ பெண்‌ போலும்‌ சாயலினைப்‌ பெற்றதாதலின்‌ 
அத்தகைய மயிலுக்கு ஆண்பாலுக்குரிய சேவல்‌: என்னும்‌ 
பெயர்‌ பொருந்தாது. என்பது தொல்காப்பியனார்‌ கருத்‌ 
தாகும்‌. எனவே இவ்வியலில்‌ விரித்துரைக்கப்படும்‌ இளமை, 
ஆண்மை, பெண்மை பற்றிய மரபுப்‌ பெயர்கள்‌ தாம்‌ 


குறித்த பொருளின்‌ பண்புடன்‌ நெருங்கிய தொடர்புடையன 
என்பது நன்கு புலனாகும்‌, 


மரபியல்‌ 6 


க்கக்‌ ன்னான்‌ ன்றன ரைட்‌ மான உண்க அவவனைமைையைவை ர்க்க ரகவ பட மலய வார லைன்ல லி ப | அனைவ தட்‌ றை கைல 5 லல லைன்கள்‌ ல ல ல 


பர்ற்றன்மை இலவெல்பது கொள்க. எனவே, செவ்வேள்‌! 
ஊர்ந்த மயிற்காயின்‌ அதுவும்‌ நேரவும்படுமென்யது. 
ஆய்வுரை : 
(இ-ண்‌): சேவல்‌ என்னும்‌ ஆண்மை பற்றிய மரபுப்பெயர்‌ 
சிறகுகளுடன்‌ பொருந்திய பறவையினத்துள்‌ ஆண்பாற்கெல்லாம்‌ 


ஒப்பவுரியதாகும்‌; கரிய பெரிய: தோகையினையுடைய மயில்‌ 
அல்லாத விடத்து எ-று. 


இங்குச்‌ “சிறகு” என்றது, சிறினையுடைய பறவையினத்‌ 
தினைக்‌ குறித்து நின்றது; சினையாகுபெயர்‌. :*மாயிருந்‌ தூவி 
மயில்‌” என அடைபுணர்த்‌ தோதினமையால்‌, விரிந்த தோகை 
யினையுடைய ஆண்மயில்கள்‌ பெண்மைக்குரிய சாயலினைப்‌ 
பெற்றமையால்‌, அவை தோற்றத்தால்‌ ஆண்மையினின்றும்‌ 
வேறுபட்டுக்‌ காணப்படுதலால்‌ சேவல்‌ என்னும்‌ ஆண்மை குறித்த 
மரபுப்பெயரால்‌ வழங்கப்‌ பெறாவாயின என்பார்‌ *மாயிருந்‌ 
தூவி மயிலலங்‌ கடையே 'என்றார்‌ ஆசிரியர்‌. அல்‌ | கடை என்பது 
அலங்கடை யென்‌ றாயிற்று. அல்கடை--அல்லாதவிடத்து. 


““மாயிருந்தூவி மயில்‌'' என்றதனான்‌, அவை தோகையுடைய 
வாகிப்‌ பெண்போலும்‌ சாயல ஆகலான்‌ ஆண்பாற்றன்மை இல 
என்பதுகொள்க”? என்றார்‌ பேராசிரியர்‌. “செவ்வேள்‌ ஊர்ந்த 
மயிற்கு ஆயின்‌ அது(சேவல்‌ என்ற பெயர்‌) நேரவும்‌ படும்‌'' எனப்‌ 
பேராசிரியர்‌ கூறும்‌ அமைதி பிற்காலஇலக்கியவழக்கினைத்‌. தழுவிக்‌ 
கொள்ளும்‌ கருத்தினதாகும்‌. (௪௯23 


. ௫௦. ஆற்றலொடு புணர்ந்த ஆண்பாற்‌ கெல்லாம்‌ 
. ஏற்றைக்‌ கிளவி உரித்தென மொழிய. 


இளம்பூரணம்‌: 


(இ-ள்‌) ஆற்றலுடைத்தாகிய ஆண்பாற்‌ கெல்லாம்‌ ஏற்றை2 
யென்னும்‌ பெயர்‌ உரித்தென்றவாறு. | 


1. செவ்வேளாகியமுருகப்பெருமான்‌ ஊர்ந்து நடத்தும்‌ மயிலாகிய 
ஊர்தி தோற்றத்தாற்‌ பெண்பால்‌ போலும்‌ சாயலுடையதா 
யினும்‌ போரில்‌ மீதூர்ந்து செல்லும்‌ பேராண்மையுடையதா 

'தலின்‌. அதற்குச்‌ சேவல்‌ என்னும்‌ ஆண்பாற்பெயர்‌ பொருத்த 
முடையதாம்‌ என்பார்‌,''செவ்வே ஞூர்ந்த மயிற்கு ஆயின்‌ அது 
வும்‌ (சேவற்பெயரும்‌) தேரவும்‌ படும்‌'' என்றார்‌ பேராசிரியர்‌. 


2. ஏற்றை--ஆண்மைப்பெயர்‌, 


70... தா கா அலி 


ன 


ந த த த்‌ ப த த வ்கி 


ஏற்புழிக்கோடல்‌ என்பதனான்‌ அஃறிணைக்‌ கண்ணும்‌ 
கொள்‌ ளப்படும்‌.* 


யேராகிரியம்‌ : 


(இ-ள்‌) ஏற்றையென்னுஞ்‌ சொல்‌ ஆற்றலொடு கூடிய 
ஆண்பாற்கெல்லாம்‌ உரித்து (எ-று). 
அவை, 
 குறுங்கை யிரும்புலிக்‌ கோள்வ லேற்றை?' 
| (ஐங்குறு : 216 : நற்‌ 36 : குறுந்‌ 141) 
எனவும்‌, 
££ இசந்நா வேந்றை கம்மென வீர்ப்‌ப”' (அகம்‌ : 1117 
எனவும்‌, 
“£ கொடுந்தாண்‌ முதலைக்‌ கோள்வ லேற்றை?்‌ 
| (குறுந்‌ : 324) 
எனவும்‌ வரும்‌, பக்க 
“6 பிணர்மோட்டு நந்தின்‌ பேழ்வா வேற்றை”? 
(அகம்‌ : 246) 
எனவும்‌, க 
“* புன்றாள்‌ வெள்ளெலி மோவாவேநுஜை”' 
- (அகம்‌ : 133) - 
எனவுங்‌ கூறினார்‌. 
அவையும்‌ அப்பெயரானே வழங்குதல்‌ ஆற்றலுடையவாகத்‌ 
தோன்றும்‌. “எல்லா” பெனகல்‌ சிறுபான்மை ஆற்றல்‌ இல்‌ 
லாதனவுங்‌ கொள்க. ““இடுகாட்டு சோற்றைப்‌ பனை” என்பது 
போன்று வருவன; பிறவும்‌ அன்ன. | 


லைனை வைம 


1. ““ஓற்புழிக்‌ கோடல்‌ என்பதனான்‌ அஃறிணைக்கண்‌ கொள்ளப்‌ 
படும்‌'”என இத்தொடர்‌ இருத்தல்‌ பொருத்தமாகும்‌. இவ்வியல்‌ 
ஈறு முதல்‌ ௫0 வரையுள்ள சூத்திரங்களால்‌ அஃறிணைக்குரிய 
ஆண்மைப்‌ பெயர்களே கூறப்படுதலின்‌ இங்குக்‌ கூறப்பட்ட 
விதிகள்‌ ஏற்புழிக்கோடல்‌ வதால்‌ அணைக்‌ கண்‌ 
கொள்ளப்படும்‌. 


ஆய்வுரை : 

(இ-ன்‌) ஆற்றல்மிக்க அண்பாலாகிய உயிரினத்துக்கெல்‌ 
லாம்‌ ஏற்றை என்னும்‌ ஆண்மைப் பெயர்‌ பொதுவாக வழங்கு 
தற்கு உரியதாகும்‌ எ-று! 

பிறப்பினால்‌ ஆண்பாலாயினும்‌ ஆற்றலொடு கூடிய 
உயிரினத்துக்கே “ஏற்றை” என்னும்‌ ஆண்மைப்பெயர்‌ சிறப்புரிமை 
யுடையது என வற்புறுத்துவார்‌ “ஆற்றலொடு புணர்ந்த ஆண்‌ 
பாற்கெல்லாம்‌” என அடைபுணர்த்தோதினார்‌. 

“பன்னாள்‌, குழிநிறுத்‌ தோம்பிய கொடுந்தாள்‌ ஏற்றை ”' 
(பெரும்பாண்‌ : 343,344) (பன்றி) ஆற்லொடுபுணர்ந்த ஆண்பா 
லாதலின்‌ “ஏற்றை? என்றார்‌, எனவும்‌ “ஏற்றை அரிமான்‌” 
(£வக௧-432) “ஏறும்‌ ஏற்றையும்‌'' (தொல்- மரபு: 2) என்றலின்‌ 
'எற்றையும்‌ பெயர்‌' எனவும்‌ இச்சூத்திரத்தை எடுத்துக்காட்டுவர்‌ 
நச்சனார்க்கினியர்‌ . எனவே “ஏறு என்பதும்‌ “ஏற்றை” 
என்பதும்‌ ஆண்மை குறித்த இருவேறு மரபுப்பெயர்‌ என்பது 
புலனாம்‌... 
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1. ஆற்றலொடு புணர்ந்த  ஆண்பாற்கெல்லாம்‌, ஏற்றை 

என்னும்‌ மரபுப்பெயர்‌ உரியதாய்‌ வழங்கும்‌ என்பதனை, 

“£ பன்னாள்‌, குழிநிறுத்‌ தோம்பிய குறுந்தாளேற்றை??342). 

(பெரும்பாண்‌ - 
எனப்‌ பன்றிக்கும்‌, 

“£்‌ ஏற்றை அரிமான்‌ இடிபோல இயம்பி னானே?” 

(சீவக - 432) 

எனச்‌ சிங்கத்திற்கும்‌, ப 
“£ கூருகிர்‌ ஞமலிக்‌ கொடுந்தா ளேற்றை'? (பட்டினப்‌-140) 
. என வேட்டை நாய்க்கும்‌ 
“ பராற்றவ முடும்பின்‌ கொடுந்தா ளேற்றை”* 
(மலைபடு - 508) 
என உடும்பிற்கும்‌ வழங்கப்படும்‌ இலக்கியச்‌ சான்‌ றுகளுடன்‌ 
நச்சினார்க்கினியர்‌ விளக்கியுள்ளமை காணலாம்‌. 
££ கூரு£கிர்‌ ஞமலிக்‌ கொடுந்தாள்‌ ஏற்றை”? த்‌ 
(பட்டினப்‌-—140) 


எனவும்‌, 


சத க்க 


PF க வண சடை அனை வதுவகளைன்ள்க்ைஹ க 
அன்ரி லைன்‌ உண்ம பகனக க்வாத டன்‌ ர எடம்‌ ல்‌ சப்பத்‌ மம த க அஷ வவட வல, ல்‌ 
தகி hd ha த பப பழப்‌ னை வளை வைன்‌ ம ~ 
்‌ ன்‌ po த்திக்‌ 


க்கப்ப 


“்‌ பரற்றவ முடும்பின்‌ கொடுந்தாள்‌ ஏற்றை”? 
(மலைபடு -- 508) 


எனவும்‌ முறையே நாயும்‌ ௨ டும்பும்‌ ஏற்றை என்னும்‌ ஆண்மைப்‌ 
பெயர்‌ பெற்றுள்ளமை காண்க. (௫௦) 


ஆண்பால்‌ எல்லாம்‌ ஆணெணற்கூரிய 


பெண்யால்‌ எல்லாம்‌ யெண்ணெொனற்குமியா 
காண்பவை அவையவை அய்யா லாண. 


இணம்பூ ரணம்‌ : 

, (இ-ன்‌) ஆண்பா லுயிரெல்லாம்‌ ஆண்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ 
பெறும்‌; பெண்பா லுயிரெல்லாம்‌ பெண்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ பெறும்‌; 
அவ்விரு வகைக்கும்‌ அறிகுறி காண்டலான்‌ என்றவாறு. 


வேழக்குரித்தென்னும்‌ சூத்திர (௩௫) முதலாக இத்துணை 
யும்‌ ஆண்‌ பெயர்‌ கூறினார்‌. இனிப்‌ பெண்பெயர்‌ கூறுகின்‌ ற, 
ராகலின்‌ அதிகாரப்பட்ட பொருள்‌ சே, கடுவன்‌, கண்டி என்பன 
சிறப்புச்‌ சூத்திரத்தாகலின்‌ அதற்குரியவெனக்‌ கூறிற்றிலரா 
லெனின்‌; அவற்றுள்‌ கடுவனும்‌ கண்டியும்‌ மூன்னரெடுத்தோதப்‌ 
படும்‌. சே என்பது அவினுள்‌ ஆணையே குறித்து வழங்கலின்‌ 
ஓதாராயினார்‌. ஈண்டு ஓதப்பட்டன பலபொருள்‌ ஒருசொல்லும்‌ 
ஒருபொருட்‌ பல சொல்லும்‌ என்று கொள்க.! 


இத்துணையுங்‌ கூறப்பட்டது; வேழத்துள்‌ அண்‌, களிறு 
ஒருத்தல்‌, ஏற்றை எனப்படும்‌; பன்றியுள்‌ ஆண்‌ ஒருத்தல்‌, ஏற்றை 
எனப்படும்‌; புல்வாயன்‌ ஆண்‌, ஒருத்தல்‌, ஏறு, ஏற்றை, போது, 
இரலை, கலை எனப்படும்‌; புலியுள்‌ ஆண்‌ ஒருத்தல்‌, போத்து, 
ஏற்றை எனப்படும்‌; மரையுள்‌ ஆண்‌ ஒருத்தல்‌, ஏறு, போத்து, 


1. இவ்வுரைப்‌ பகுதியட்‌ சில சொற்கள்‌ வீடுபட்டமையால்‌ இதன்‌ 
கண்‌ அமைந்த விளக்கத்தினையும்‌ வினாவையம்‌ விடையை 
யும்‌ தெளிவாகப்‌ புரிந்து கொள்ள இயலவில்லை. சே, கடு 
வன்‌, கண்டி என்னும்‌ ஆண்மைப்‌ பெயர்கள்‌ அதிகாரப்‌ 
புறனடையாகிய சிறப்புச்‌ சூத்திர த்துள்‌ கூறப்படும்‌. இங்கு 
எடுத்தோதப்பட்ட மரபுப்‌ பெயர்கள்‌ பலபொருள்‌ ஒரு 


சொல்லும்‌ ஒருபொருட்‌ பல சொல்லும்‌ ஆசு வழங்கப்‌ பெறு 
கின்‌ றன என்பதாம்‌. 


மரபியால்‌ {3 


ஏற்றை எனப்படும்‌; கவரியுள்‌ ஆண்‌ ஒருத்தல்‌, ஏறு, ஏற்றை 
எனப்படும்‌; எருமையுள்‌ ஆண்‌ ஒருத்தல்‌, போத்து, ஏற்றை, 
கண்டி எனப்படும்‌; சுறவில்‌ ஆண்‌ ஏற்றை எனப்படும்‌; பெற்றத்‌ 
துள்‌ ஆண்‌, போத்து, ஏறு, ஏற்றை எனப்படும்‌; “எருது காலுறா 
இளையர்‌ கொன்ற என வருதலின்‌ எருதும்‌ ஆம்‌; அதிகாரப்‌ 
புறனடையாற்‌ கொள்க. நீர்வாழ்‌ சாதியுள்‌ ஆண்‌, வராற்‌ 
போத்து, வாளைப்போத்து என வரும்‌. முசுவில்‌ ஆண்‌ கலை 
எனப்படும்‌; குரங்கும்‌, ஊகமும்‌ இவ்வாறே கொள்ளப்படும்‌; 
கடுவன்‌ எனவும்‌ வரும்‌. ஆட்டினுள்‌ ஆண்‌ மோத்தை, தகர்‌, 
உதன்‌, அப்பர்‌ எனவரும்‌; புள்ளினுள்‌ மயிலாண்‌ ஆண்‌ எழால்‌, 
சேவல்‌, போத்து, ஏற்றை எனப்படும்‌; புள்ளினுள்‌ ஆணெல்லா 
வற்றிலும்‌ மயிலல்லாதனவெல்லாம்‌ சேவல்‌, ஏற்றை எனப்படும்‌; 
ஓரறிவுயிருள்‌ ஆண்‌ பெண்‌ என வேறுபடுத்தலாவன ஏற்றைப்‌ 
பனை, ஆண்பனை எனவரும்‌. 

யேராசிரியம்‌ : 

இது, மேற்கூறிய ஆண்பாற்‌ பெயர்க்கும்‌ இனிவரும்‌ பெண்‌- 
பாற்‌ பெயர்க்கும்‌ புறனடை. 

(இ-ன்‌.) ஆணென்னுஞ்‌ ரல்‌ எல்லாச்‌ சாதியுள்ளும்‌. 
ஆண்பாற்கு உரித்து; பெண்ணென்னுஞ்சொல்‌ எல்லாச்‌ சாதி 
யுள்ளும்‌ பெண்பாற்கு உரித்து; வழக்கினுள்‌ அவ்வாறு காணப்‌. 
படும்‌ அவை (எ-று). 

அவை ஆண்யானை, பெண்யானை, ஆண்குரங்கு, பெண்‌ 
குரங்கு; ஆண்குருவி, பெண்குருவி என்‌ றாற்போல்வன இவை 
காணப்படும்‌. எனவே, இத்துணை விளங்கவாராது சிறுவரவி 
னான்‌ வருவனவுமுள இருபாலு மல்லாதனவென்பது. ஆணலி, 
பெண்ணலி எனவும்‌, ஆண்பனை, பெண்பனை எனவும்‌ வரும்‌;! 
பிறவும்‌ அன்ன. 
ஆய்வுரை : 

(இ-ள்‌) ஆண்பால்‌ உயிர்களெல்லாம்‌ ஆண்‌ எனப்‌ பெயர்‌ 
பெறுவன; பெண்பால்‌ உயிர்களெல்லாம்‌ பெண்‌ எனப்‌ பெயர்‌ 


ன க வையக னை க்‌ 


1. காய்‌ ஈனாத பனையினை ஆண்பனையென்றும்‌, காய்‌ ஈனும்‌ 
பனையினைப்‌ பெண்பனையென்றும்‌, ஆண்‌ பெண்‌ என்னும்‌ 
இரும்பாலுமல்லாத பால்திரிபெயரினை பாலின்‌ மிகுதி 
குறைவு பற்றி ஆணலி பெண்ணலி யென்றும்‌ வழங்குதல்‌ 
மரபு என்பது இவ்வுரைத்‌ தொடராற்‌ புலனாகும்‌.. 


ரத்‌! தொல்காப்பியம்‌ 


அல ணியின்‌ ட வட்ட ண ன வை வ ணைன வவ வலை அன்டு வ வ ை 
ப்பத்‌ த்த க்க கல்ப ou ளன வவளைவல்வனில்வாள்‌ 


பெறுவன; அவ்விருவகைக்கும்‌ உரிய வடிவ வேற்றுமை காணப்‌ 
படுதலால்‌ எ-று. 

இச்சூத்திரத்தில்‌ ஆண்‌, பெண்‌ என்பன அஃறிணைக்கு 
உரியவாகக்‌ கூறப்பட்டன. மரபியல்‌ ௩௫ முதல்‌ ௫௧ முடிய 
ஆண்மைபற்றிய மரபுப்‌ பெயர்களை வகுத்துரைத்தார்‌. சே, 
கடுவன்‌, கண்டி. என்பன ஆண்பெயர்‌. அவற்றுள்‌ “சே என்பது 
பசுவினுள்‌ ஆணினையே குறித்து வழங்குதலின்‌ அதனைத்‌ தனியே 
கூறிற்றிலர்‌. ஏனையிரண்டும்‌ இவ்வியல்‌ அதிகாரப்புறனடையில்‌ 
(சூ--௬௯) விரித்துரைக்கப்படும்‌. (௫௧) 


௫௨. பிடியென்‌ பெண்பெயர்‌ யாணை மேற்றே. 
இளம்பூரணம்‌ : 
இனிப்‌ பெண்யெயர்‌ உணர்த்துகின்றார்‌ இச்சூத்திர 
முதலாக. 
(இ-ள்‌) பிடி என்னும்‌ பெண்பெயர்‌ ஆனையின்‌ மேலது 
என்றவாறு. 


பேராசிரியம்‌ : 

இது முறையானே மூன்றாம்‌ எண்ணு முறைமைக்கணின்‌ ற 
பெண்மைப்பெயர்‌ கூறிய தொடங்கி ஆண்பாலிற்‌ களிறு முற்‌ 
கூறியவாறு போலப்‌, பிடியினை முற்கூறியது! . 


(இ-ன்‌) பிடியென்னும்‌ பெயர்‌ யானைக்‌ சண்ணது (எ-று) 
““பிஷபடி முருக்கிய பெருமரப்‌ பூசல்‌”? (அகம்‌ : 8) 


என வரும்‌. £பெய'ரென்‌ றதென்னை யெனின்‌, அவை தொடங்கு 
கின்‌ றதென்பது அறிவித்தற்கென்பது. 


இவ்வியல்‌ ௫௨ முதல்‌ ௬௮ வரையுள்ள சூத்திரங்களால்‌ 
பெண்மை பற்றிய மரபுப்பெயர்‌ கூறுகின்றார்‌. 
பெண்யெயர்‌ -- பெண்மை குறித்த மரபுப்பெயர்‌ 

1. விலங்குகளிற்‌ சிறந்தது யானை. அதற்குரிய களிறு என்னும்‌ 
ஆண்பாற்‌ பெயரை முன்னர்க்‌ கூறியவாறு போன்று, அதற்‌ 
குரிய பெண்பாற்‌ பெயராகிய பிடி என்பதனையும்‌ முன்‌ 
னெடுத்து மொழிந்தார்‌ ஆசிரியர்‌. 


செய்யலாமா த்‌ வவ யவன்‌ வட த்‌ வ்கி பவனம்‌ 
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ஆய்வுரை : 
. இதுமுதல்‌ ௬௮ முடியவுள்ள சூத்திரங்களால்‌ பெண்மை 

பற்றிய மரபுப்பெயர்‌ கூறுகின்‌ றார்‌. 

(இ-ன்‌) பிடி என்னும்‌ பெண்பாற்‌ பெயர்‌ யானை 
யினத்துக்கு உரியதாகும்‌ எ-று. 

இனி, பெண்மை பற்றிய மரபுப்பெயர்‌ கூறத்‌ கொடங்கு 
தின்‌ றாம்‌ எனப்‌ புலப்படுத்துவார்‌, பிடி” “யென்னாது” பிடியென்‌ 
பெண்பெயர்‌? என விரித்துக்‌ கூறினார்‌. (௫௨) 


௫௩. ஒட்டகம்‌ சூதிரை கழுதை மரையிவை 
பொட்டை யென்னும்‌ பெயர்க்கொடை க்‌ குரிய. 
இனளனம்பூரணம்‌ : 

(இ-ன்‌) பெட்டை! என்னும்‌ பெயர்‌ ஒட்டக முதலாகச்‌ 
சொல்லப்பட்ட நான்குக்கும்‌ பெண்பாற்குப்‌ பெயராம்‌என்‌ றவாறு. 
யேராகிறியம்‌ - 

(இ-ள்‌) ஓட்டகமுங்‌ குதிரையுங்‌ கழுதையும்‌ மரையாவும்‌ 
பெட்டையென்னும்‌ பெயர்பெறும்‌ (எ-று). 

ஓட்டகப்பெட்டை, குதிரைப்பெட்டை , கழுதைப்பெட்டை 
மரையான்பெட்டை என வரும்‌. 
ஆய்வுரை : 

(இ-ன்‌) பெட்டை என்னும்‌ பெண்மைப்‌ பெயர்‌ ஓட்ட கம்‌. 
குதிரை, கழுதை, மரை என்னும்‌ இவை நான்கிற்கும்‌ உரியதாகும்‌ 
எ-று. 

“எழுந்து விண்படரும்‌ சிங்கப்‌ பெட்டைமேல்‌ இவர்ந்து”' . 
(752) எனவரும்‌ சீவக சிந்தாமணிச்‌ செய்யுளுரையில்‌, ஒட்டகம்‌...... 


1. பெட்டை என்பது பெண்டாற்குரிய மரபுப்பெயர்‌. ““எழுந்து 
விண்படரும்‌ சிங்கப்‌ பெட்டைமேல்‌ இவர்ந்து?” (சீவக. 752) 
என்பதன்‌ உரையில்‌, “இதனுள்‌ கொடை” என்றதனால்‌ 
இங்கத்திற்கும்‌ பெட்டை கொண்டவாறு காண்க.” என இம்‌ 
மரபியற்‌ சூத்திரத்தை எடுத்துக்காட்டி விளக்கினார்‌ 
நச்சினார்க்கினியர்‌ . 
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பெட்டைபென்னும்‌ பெயர்க்கொடைக்குரிய்‌ (தொல்‌--மரபு- 52) 
என்பதனுள்‌ (கொடை? என்றதனால்‌ சிங்கத்துக்கும்‌ பெட்டை 
கொண்டவாறு காண்க'* எனவும்‌, ““சிங்கவேறு தன்துணைப்‌ 
பெட்டையோடு தான்புறப்பட்‌ ட தொத்தான்‌”” (வக. 1084 
மி, ப 
பெட்டையென்‌ றதற்கு “எழுந்து விண்படரும்‌'” (சீவக. 752) என்‌ 
னுங்‌ கவியிலே கூறினாம்‌'' எனவும்‌ நச்சினார்க்கினியர்‌ தரும்‌ 
விளக்கம்‌ இங்கு நினைவுகூரத்தகுவதாகும்‌. (௫௩) 


௫௪. புள்ளும்‌ உரிய அயப்யெயர்க கென்ய, 

இனம்பூரணம்‌ : 

(இ-ன்‌) பெட்டை என்னும்‌ பெயருக்குப்‌ புள்ளிற்‌ 
பெண்பாலு முரிய என்றவாறு. 
பேரா௫ிரியம்‌ : 

(இ-ள்‌) எல்லாம்‌ புள்ளுப்பெட்டை யென்னும்‌ பெயரான்‌ 
வழங்குதற்குரிய! (எ-று.) 

அவை, கோழிப்பெட்டை மயிற்பெட்டை யென வரும்‌. 
பிறவும்‌ அன்ன. 


ஆய்வுரை : 
(இ-ள்‌) பெட்டை என்னும்‌ அப்பெண்மைப்‌ பெயர்க்குப்‌ 
பறவையும்‌ உரியனவாம்‌ எ-று. (௫௪) 


௫௫. பேடையும்‌ யெடையும்‌ நாடிண்‌ ஒண்றும்‌2 
இளம்பூரணைம்‌ 

(இ-ள்‌) பேடை என்னும்‌ சொல்லும்‌ பெடை என்னும்‌ 
சொல்லும்‌ ஆராயுமிடத்துப்‌ பெட்டை என்பதனோடு ஒன்றும்‌ 
என்றவாறு. ப 


புள்‌ பறவை 


1. எல்லாப்‌ பறவையினத்துள்ளும்‌ பெண்பறவைகள்‌ பெட்டை 
என்னும்‌ பெயரால்‌ வழங்குதற்குரியன 

2. இச்சூத்திரம்‌ 'புள்ளும்‌ உரிய அப்பா லான” என்ற சூத்திரத்தின்‌ 
பின்‌ வைத்தமையால்‌ பெண்மை பற்றிய பேடை, பெடை 
என்னும்‌ மரபுப்‌ பெயர்கள்‌ பெரும்பான்மையும்‌ பறவை 
யினத்துக்கு உரியவாய்‌ வழங்குவன என்பதாம்‌. 
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(அனைவ 


இது புள்ளின்‌ வைத்தமையாற்‌ டங்க்‌ வருதல்‌ பெரும்‌ 


பான்மை. 
யேராகிறியம்‌ : 

(இ-ள்‌) பேடையும்‌ பெடையுமென்னும்‌ இரண்டும்‌ முன்‌ 
னர்‌ நின்ற புள்ளிற்கு ஒன்றும்‌ (எ-று). 

அவை குயிற்யேடை அன்னப்பெடை , என வரும்‌. “நாடின்‌” 
என்‌ றதனாற்‌ பெட்டையென்பது வழக்கினுட்‌ பயிலாவென்பது.! 


ஆய்வுரை : 

(இ-ன்‌) பேடை என்னும்‌ பெயரும்‌ பெடை என்னும்‌ 
பெயரும்‌ ஆராயுமிடத்துப்‌ 'பெட்டை” என்ற பெண்மைப்‌ பெயர்‌ 
போன்று (பறவையினங்கட்கு உரியனவாகப்‌) பொருந்தி வழங்கும்‌ 
எ-று. 


இச்சூத்திரம்‌ பறவைக்குரிய மரபுப்பெயர்‌ கூறும்‌ சூத்திரத்‌ 
தின்‌ பின்‌ வைத்தமையால்‌ பெடை, பேடை என்னும்‌ பெண்மை 
பற்றிய மரபுப்பெயர்கள்‌ பறவைகட்கு உரியனவாய்‌ வழங்கு 
தல்‌ பெரும்பான்மை என்பர்‌ இளம்பூரணர்‌. *நாடின்‌' என்ற 
தனால்‌ பெட்டை என்பது வழக்கினுட்‌ பயிலா என்றார்‌ 
பேராசிரியர்‌. 


பசலை வசமானய. 
ப ப 


1. “நாடின்‌” என்றதனால்‌, பெட்டை, பெடை, பேடை என்னும்‌ 
பெண்மை பற்றிய மரபுப்பெயர்களுள்‌ £பெடை' பேடை 
என்பனவே பயிலவழங்கும்‌ எனவும்‌ பெட்டை” என்ற 
பெயர்‌ உலக வழக்கினுள்‌ பயின்று வழங்காது எனவும்‌ 
கொள்வர்‌ பேராசிரியர்‌. 


££தட மண்டு தாமரையின்‌ தாதா டலவன்‌ 

இடமண்டிச்‌ செல்வதனைக்‌ கண்டு-பெடைவொண்டு 
பூழிக்‌ கதவடைக்கும்‌ புத்தாரே பொய்கடிந்‌ 

காழி நாடாயினா னூர்‌ (யாவி--ப. 232) 


என நண்டிற்குப்‌ பெடை வந்தது. 
“எருமைப்‌. பேடையோ டெமரறீங்‌ கயரும்‌'” (கலி 144) 


எருமைப்பேடையென்றது. *பேடையும்‌ பெடையும்‌ நாடி 
னொன்றும்‌ என்பதனால்‌ அமைத்தாம்‌?” (சீவக. 1778) என 
இச்சூத்திரத்திற்கு நச்சினார்க்கினியர்‌ தரும்‌ உரைவிளஎக்கம்‌ 
இங்குக்‌ குறிக்கத்‌ தகுவதாகும்‌, 
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கலித்தொசை 114--அம்‌ பாடலில்‌ வரும்‌ “எருமைப்பெடை 
யோடு” எனவரும்‌ தொடருரையில்‌ “எருமைப்‌ பெடையென்றது, 
£பேடையும்‌ பெடையும்‌' (தொல்‌ மரபு-௫௫) என்னுள்‌ சூத்தி 
ரத்து “நாடின்‌” என்பதனால்‌ அமைத்தாம்‌ என்பர்‌ நச்சினார்க்‌ 
இனியர்‌. எனவே அவர்‌ தொல்காப்பிய மரபியலுக்கு உரையெழுதி 
யுள்ளமை நன்கு தெளியப்படும்‌. (௫௫) 


௫௬. கோழி கூகை ஆயிரண்‌ உல்லகை 
சூூழேங்‌: காணலை அணகெணல்‌ அமையா. 


இளம்பூரணம்‌ : 
(இ-ன்‌) கோழியுங்‌ கூகையும்‌ அளகெனப்படும்‌. 


௫௭. பெண்யா லாண 
அப்பெயர்க்‌! கிழமை மயிற்கு முரித்தே. 


இனம்பூரணம்‌ : 

(இ-ன்‌) அளகென்னும்‌ பெண்பாற்‌ பெயர்‌ மயிலுக்குப்‌ 
பெண்பாற்கும்‌ உரித்து என்றவாறு. 
யேராசிறியம்‌: 

(இ-ள்‌) கோழியுங்‌ கூகையும்‌ மயிலுமென்பனவற்றுக்கு அள 
கென்னாும்‌ பெயர்‌ உரியது2 (எ-று). 

“முனைவாழ்‌ அளகின்‌ வாட்டோடு பெறுகுவிர்‌? 
(பெரும்பாண்‌: 256) 

என்பது, கோழி, பிறவும்‌ அன்ன. 


ஆய்வுரை : 

(இ-ள்‌) கோழி, கூகை ஆகிய அவ்விரண்டுமல்லாத பறவை 
கள்‌ ஆராயுங்கால்‌ “அளகு என்னும்‌ பெண்மைப்‌ பெயரால்‌ 
வழங்கப்பெறா; எனவே கோழி கூகை என்பனவே "அளகு என்ற 
பெண்மைப்‌ பெயரால்‌ வழங்கப்பெறும்‌ எ-று. 


1. அப்பெயரென்றது அளகு என்னம்‌ பெயரை. 
2. இவ்விரு சூத்திரங்கட்கும்‌ பொருளியைபு நோக்கி ஒன்றாக 
உரை வரைந்தார்‌ பேராசிரியர்‌, 
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“அளகுசேவலோடாடி” (சீவக - 1778) எனவரும்‌ பாட 
லுரையில்‌, **அளகு--கூகை; காட்டுக்கோழியும்‌ ஆம்‌”? என்றார்‌ 
நச்சினார்க்கினியர்‌ . (௫௬) 


(இ-ள்‌) அளகு! என்னும்‌ பெண்மைப்‌ பெயரால்‌ வழங்கப்‌ 
பெறும்‌ உரிமை ஒரோவழி மயிலுக்கும்‌ உரியதாகும்‌ எ-று. 
(௫௭) 
௫௮. புல்வாய்‌ நவ்வி உழையே கவரி 
சொல்வாய்‌ நாடிறு பிணையெனய்‌ படுமே, 
இளம்பூரணம்‌ : 
(இ-ண்‌) புல்‌ வாய்‌ முதலாகிய நான்கிற்கும்‌ பிணை 
என்னும்‌ பெண்மைப்பெயர்‌ வழங்குதற்குரித்து என்றவாறு. 
- பேறாகிரியாம்‌ : 
(இ-ள்‌) பிணையென்னும்‌ பெண்பெயர்க்குரியன இவை 
நான்கும்‌ (எ-று). 
அலங்கல்‌ வான்க௧ழை யுதிர்நென்‌ னோக்கிக்‌ 
கலையிணை விளிக்குங்‌ கானத்‌ தாங்கண்‌'” (அகம்‌ : 129) 
- எனவும்‌, 
“தறுதலை நவ்விப்‌ பெருங்கண்‌ மாப்பிணை'' (புறம்‌ : 2) 


எனவும்‌, 


1. *அளகுடைச்‌ சேவல்‌” (பதிற்றுப்பத்து. 35) ஈண்டுப்பருந்து”' 
என்றார்‌ பழையவுரையாசிரியர்‌ பெரியபுராணம்‌ இரு 
நாளைப்‌ போவார்புராணம்‌ 7- ஆம்பாடலிலும்‌ திருவிளை 
யாடல்‌ அருச்சனைப்‌ படலம்‌ 34 ஆம்‌ பாடலிலும்‌ “அளகு 
என்னும்‌ பெயர்‌ அண்கோழியைக்‌ குறித்து வழங்கியள்ளது. 
எனவே “அளகு” என்பது பிற்காலத்தில்‌ பலபொரு ளோரு 
சொல்லாய்‌ வழங்குவதாயிற்று[எலக்‌ கொள்ளுதல்‌ ஏற்புடைய 
தாகும்‌. 
மர பியல்‌ ௫௭-ஆம்‌ சூத்திரத்தில்‌ முதலடியாகப்‌ பெண்யாலான 
என்ற தொடர்‌ இளம்பூரணருரையிற்‌ காணப்படுகின்றது. 
இத்தொடர்‌ பேராசிரியருரையில்‌ இல்லாமை குறிப்பிடத்‌ 
தக்கது. 

2. பிணை என்பது பெண்மை பற்றிய மரபுப்பெயர்‌. 


தல்ல காய யியஸ்‌ 


ன 


க்க A அவ 


எ வன்ன னன்ன ங்க லைன்ல மன்‌ பைத ற யம ட ௮ எவை? வனா டாத க்ளா வலன்‌ சரவனன்‌ வ யவ உ. யவன கததவின்வட 


“சிறு தலை நவ்விப்‌ மணையிற்‌ றிரிந்த 

தெறிகோட்டு இரலை மான்‌” (குறுந்‌ : 183 
எனவும்‌, 

கவரி மான்பிணை நரந்தங்‌ கனவும்‌!” (பதிற்‌- 11 
எனவும்‌ வரும்‌. 

“£சொல்வாய்‌ நாடிற்‌ பிணையெனப்‌ படுமே”? 
என்பது பிணையென்னுஞ்‌ சொற்பொருளினை உண்மை நோக்‌ 
திற்‌ பிரியாது பிணையும்‌ பிற சாதிக்குஞ்‌ சேவற்குஞ்‌ செல்லுமாயி 
னும்‌, மரபுநோச்கப்‌ பிணையென்‌ றதற்குச்‌ சிறப்புடையன இவை 
என்றவாறு! 


ஆய்வுரை : 

(இ-ள்‌) புல்வாய்‌, நவ்வி, உழை, கவரி என்னும்‌ நான்கிற்‌ 
கும்‌ சொற்பொருளமைப்பினை ஆராய்ந்தால்‌ பிணையென்னும்‌ 
பெண்மைப்பெயர்‌ உரியதாகும்‌ எ-று. 


சொல்வாய்‌ நாடுதலாவது, சொல்லில்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ள 
பொருட்பகுதியை ஆராய்தல்‌. பிணையென்னும்‌ மரபுப்பெயரின்‌ 
(உட்பொருளை உள்ளவாறு ஆராய்ந்தால்‌, தாலே தனித்துப்‌ 
பிரிந்து செல்லாது தன்‌ துணையாகிய ஆணுடன்‌ பீணைந்து 
கூடிச்‌) செல்லும்‌ பெற்றியினையுடைய பெண்மைப்‌ பெயராக 
வழங்கும்‌ மரபு புலனாதலின்‌ “ சோல்வாய்‌ நாடி ற்பீணையெனப்‌ 
படுமே” என்றார்‌ ஆசிரியர்‌. ...... (௫௮) 


௫௯. கண புல்வாய்‌ நாயென மூன்றும்‌ 
ஒன்றிய என்ப பிணவெண் பெயர்க்கொடை. 


இளம்பூரணம்‌ : 

(இ-ள்‌) பன்றி முதலாகிய மூன்றிற்கும்‌ பெண்பாற்குப்‌ 
ப்ணவு2 என்னும்‌ பெயர்‌ பொருந்திற்று என்‌ றவாறு. 

1... பணை என்னும்‌ பெயர்‌ பிரியாத பிணைந்து செல்லும்‌ இயல்‌ 
புடையபிற சாதியுயிர்கட்கும்‌ சேவற்கும்செல்லுமாயினும்வழக்‌ 
கியல்‌ மரபு நோக்க இப்பெயர்‌ புல்வாய்‌, நவ்வி, உழை, கவரி 
என்னும்‌ இவற்றிற்குச்‌ சிறட்புரிமையுடையன என்பதாம்‌. 


2. பிணவு என்பது பெண்மை பற்றிய மரபுப்பெயர்‌, 
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பேராசிரியம்‌ : 
(இ-ண்‌) இவை மூன்று சாதியும்‌ பிணவென்னும்‌ பெயர்க்‌ 
குரியன (எ-று). 


“டுநடுந்தாட்‌ செந்தினைக்‌ செழுந்த கேழல்‌ 
குறுந்தாட்‌ பிணவொடு குறுகல்‌ செல்லாது”? 


எனவும்‌, 
“குறியிறைக்‌ குரம்பைக்‌ குறத்தி யோம்பிய 
மடநடைப்‌ பிணவொடு கவர்கோட்‌ டிரலை' 

“எனவும்‌, 

இ “நாய்ப்பிண வொடுங்கிய கிழநரி யேற்றை'” 

எனவும்‌, 


“மமென்புனிற்‌ றம்பிணவு பசித்தெனப்‌ பசுங்கட்‌ 
செந்நா யேற்றைக்‌ கேழ றாக்க?? - (அகம்‌ : 21) 
சஈானவும்‌ வரும்‌. 
ஒன்‌ றிய”! .என்றதனான்‌. 

£ ஈருயிர்‌ ப்‌ பிணவின்‌ வயவுப்பசி களை இய” (அகம்‌ : 72) 
எனப்‌ புலிக்குங்‌ கொள்க; பிறவும்‌ அன்ன. 


ஆய்வுரை : 

(இ-ள்‌) பன்றி, புல்வாய்‌, நாய்‌ என்னும்‌ விலங்கினம்‌ 
மூன்றும்‌ பிணவு என வழங்கும்‌ பெண்மைப்‌ பெயருக்கும்‌ பொருத்த 
முடையன என்பர்‌ ஆசிரியர்‌ எ-று. 


பிணவு என்னும்‌ பெண்மைப்பெயர்‌ யானைக்கும்‌ (பரி 
பாடல்‌ 10:5), கரடிக்கும்‌ (மணிமேகலை 16 : 68), குரங்குக்கும்‌ 
. (மணிமேகலை 19 : 72), வழங்குதல்‌ தொல்காப்பியனார்‌ காலத்‌ 
திற்குப்‌ பிற்பட்ட இலக்கிய மரபாகும்‌. 


“பன்மயிர்ப்‌ பிணவொடு கேழலுகள' (மதுரை-174)என வரும்‌ 
மதுரைக்‌ க்கும்‌ ப்‌ “பல மயிரினையுடைய ண்பன்‌ 


i ஒன்‌ றிய” என்பதனான்‌ பிணவு" என்னும்‌ பெயர்‌, 
“ஈருயிர்ப்‌ பிணவின்‌ வயவுப்பசி களை இய” (அகநானூறு- 12) 
எனப்புலிக்கும்‌, பரிபாடல்‌ 10ஆம்‌ பாடலில்‌ யானைக்கும்‌ மணி 
மேகலை 19-ஆம்‌ காதையில்‌ குரங்குக்கும்‌ உரியதாய்‌ வருதல்‌ 
கொள்க, 


82 தொல்காய்யியம்‌ 


யுடனே ஆண்‌ பன்‌ றி ஓடித்திரிய'' என உரைவரைந்த நச்சினார்க்‌ 
இனியர்‌. “* பிண என்னும்‌ அசரவீற்றுச்‌ சொல்‌ வகரவுடம்படுமெய்‌ 
பெற்றது; பன்றி புல்வாய்‌ நாயென மூன்றும்‌, ஒன்றிய வென்ப 
பிணவென்‌ பெயர்க்கொடை”” (தொல்‌-மரபு-58) என்றார்‌ என 
இச்சூத்திரத்தை மேற்கோளாகக்‌ காட்டியுள்ளார்‌. அவர்‌ கருத்துப்‌ 
படி இத்தொடரிற்‌ பெண்‌ பன்றியைக்‌ குறித்த இளமைபற்றிய, 
மரபுப்பெயர்‌ பிண” என்னும்‌ அகரவீற்றுச்‌ சொல்‌ எனக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌.எனினும்‌“*பெண்ணும்‌ பிணாவும்‌ பிள்ளையும்‌ அவையே 
என்னும்‌ சூத்திரத்தில்‌ பிணா என்னும்‌ ஆகாரவிறுதி (வருமொழி? 
வன்கணமன்மையின்‌ குறியதன்‌ இறுதிசனைகெட்டு உகரம்பெறாது 
நின்றது” எனப்‌ பேராசிரியர்‌ குறித்துள்ளார்‌. எனவே பெண்மை 
பற்றிய மரபுப்‌ பெயர்களுள்‌ ஒன்றாகிய பிணா என்பது ஆகார 
இறுதியாகவும்‌,குறியதன்‌ இறுதிச்‌ சினைகெட்டுப்‌ “பிண? என அகர 
இறுதியாகவும்‌, குறியதன்‌ இறுதிச்‌ சினைகெட்டு உகரம்‌ பெற்றுப்‌ 
“பிணவு” என உகர இறுதியாகவும்‌ நிற்கும்‌ என்பது பெற்றாம்‌. 

(௫௯ 


௬௦. பிணவல்‌ எனினும்‌ அவற்றின்‌ மேற்றே. 
இளம்பூரணாம்‌ : 
(இ-ஸ்‌) பிணவல்‌! என்று சொல்லினும்‌ மேற்சொல்லப்‌ 
பட்டவற்றின்‌ மேல என்றவாறு. 
யேராசிரியம்‌ : 
(இ-ள்‌) பிணவல்‌ என்பதூஉம்‌ அம்மூன்றற்கும்‌2 உரித்து. 
இரியற்‌ பிணவற்றிண்டலின்‌”” (அகம்‌ : 21) 
என்பது பன்றி. 
“்‌ நரன்முலைப்‌ பிணவல்‌ சொலியக்‌ கானொழிந்து”” 
(அகம்‌ : 248) 
என்பதுவும்‌ அது; ஒழிந்தனவும்‌ அன்ன. 
ஆய்வுரை : | 
(இ-ன்‌) பிணவல்‌ என்‌ ற பெண்மைப்‌ பெயரும்‌ மேற்குறித்த 
பன்றி, புல்வாய்‌, நாய்‌ என்னும்‌ அம்மூன்றிற்கும்‌ உரியதாகும்‌. 
வலவ (௬௦) 
1. பிணவல்‌ என்பது பெண்மை பற்றிய மரபுப்‌ யய ன்‌ i 
2. அம்‌ மூன்றற்கும்‌-— பன்றி, புல்வாய்‌, தாய்‌ என மேற்குறித்த 
மூன்‌ றினுக்கும்‌, பிணவல்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ உரியதாகும்‌. 
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ப வணகவைகைகைவதகைக அலையாக க்ளா சக்கைவட லைவாக கண்மை ைககைவககைக்‌ள வைகையை களிஸ்காய சம 
punsinscerstesigags momma econo rp வனி ஜா வன க்வளை வள சவா சலன னன வகைகளாக வு அவனை கவைகைவைவை களைக்‌ அமான்னா யன வவைவைை, 


௬௧ பெற்றுமும்‌ எருமையும்‌ மரையூம்‌ ஆவே. 
இளம்பூரணம்‌ : 
(இ-ன்‌) ஆ! என்னும்‌ பெண்பெயர்‌ பெற்றம்‌ முதலாகிய 
மூன்றிற்கு முரித்து என்றவாறு. | 
யபயோரஈகிரியாம்‌ : 


இது, மேல்‌ “அந்தஞ்‌ சான்‌ ற்‌ (558) வென்னும்‌? இலேசினா 
னே அவென்பது தழீடுக்கொண்டமையின்‌ அஃது இன்னுழி 
(அல்லது) அகாது என்கின்றது. ப 


(இ-ள்‌) ஆவென்னும்‌ பெயர்‌ பெற்றமும்‌ மரையும்‌ 
எருமையும்‌ (எ-று). 

அவை, 

“்‌ புனிற்றாப்‌ பாய்ந்தெனக்‌ கலங்கி”? (அகம்‌ : 56) 
என௨ம்‌, 

“£ சேற்றுநிலை முனைஇய செங்கட்‌ காராண்‌?* 

(அகம்‌: 46, குறுந்‌: 261) 

எனவும்‌, 

££ மரையா மரல்கவர மாரி வறப்ப”? (கலி ; 6) 


எனவும்‌ வரும்‌. 


ஆய்வுரை : 
(இ-ள்‌) “ஆ” என்னும்‌ பெண்மைப்பெயர்‌ பெற்றம்‌ (பசு) 
எருமை, மரை என்னும்‌ மூவின உயிர்கட்கும்‌ உரியதாகும்‌ எ-று. 


“ஆ: என்பது பெண்மை பற்றிய மரபுப்பெயர்களுள்‌ ஒன்‌ 
றாக இவ்வீயல்‌ மூன்றாஞ்‌ சூத்திரத்து எடுத்துரைக்கப்‌ படா 


1. ஆ என்பது பெண்மை பற்றிய மரபுப்பெயர்‌. பசு என்னும்‌ 
பொருளில்‌ வழங்கும்‌ ஆ என்னும்‌ பெயரும்‌ பெண்மை பற்றிய 
ஆ என்னும்‌ மரபுப்‌ பெயரும்‌ தம்முள்‌ வேறெனவுணர்க. 


2. பெண்மை பற்றிய மரபுப்‌ பெயர்களைத்‌ தொகுத்துரைக்கும்‌ 
சூத்திரத்தில்‌ “அ” என்பது பெண்மைப்‌ பெயராக எடுத்‌ 
துரைக்கப்‌ பெறாவிடினும்‌ அச்சூத்திரத்தில்‌ “அந்தஞ்சான்‌ ற” 
என்ற இலேசினானே தழுவிக்‌ கொள்ளப்பட்டது. அங்ஙனம்‌ 
இலேசினாற்‌ கொள்ளப்பட்ட “ஆ” என்னும்‌ பெயர்‌ இன்ன 
விடத்துவரும்‌ எனவுணர்த்துவது இச்சூத்திரமாகும்‌ என்றார்‌ 
பேராசிரியர்‌. 
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விடினும்‌, அச்சூத்திரத்தில்‌ “அந்தஞ்சான்‌்ற' என்ற இலேசினால்‌ 
தழுவிக்‌ கொள்ளப்பட்டது. அங்ஙனம்‌ தழுவிக்‌ கொண்டமை 
பற்றியே அம்மரபுப்‌ பெயரினை செரியர்‌ இங்கு வகுத்துரைக்‌ 
கின்றார்‌ என்பது பேராசிரியர்‌ தரும்‌ விளக்கமாகும்‌. (௬௧) 


௬௨. பெண்ணும்‌ பிணவு மக்கட்‌ சூரியா, 


இளம்பூரணம்‌ : | 

(இ-ண்‌) : ணம்‌ பெயரும்‌ பிணவு என்னும்‌ 
பெயரும்‌ ப்பி பெண்பாற்‌ குரித்து என்றவாறு. 
வ்கி. 


(இன்‌) பெண்ணும்‌ பிணாவும்‌ உயர்‌ இணைப்‌ பெண்மைக்‌ 
குரிய (எ-று). 

பெண்ணென்பது, 

'“பெண்பா லெல்லாம்‌ பெண்ணெனற்‌ குரிய”? 

(தொல்‌. மர : 50) 
என்றமையின்‌, ஈண்டுக்‌ கூறுதலின்‌ மிகையாம்‌ பிறவெனின்‌ 
அற்றன்று; அச்சூத்திரம்‌ அஃறிணை யதிகாரமாகலின்‌, ஈண்டு 
விதந்தோதினானென்பது. ஒன்றென முடித்த (665) லென்பத 
னான்‌, உயர்‌ இணை ஆணென்பதும்‌ ஈண்டே கொள்ளப்படும்‌, 

. **பயொெண்கோ ளொழுக்கங்‌ படட தர்‌ (அகம்‌ : 112) 
எனவும்‌, 


“ஈன்‌ பிண வொழியப்‌ போகி்‌'2 அட அற 
எனவும்‌ வரும்‌” ்‌ ப 


1. இவ்வியல்‌ ௫௪--அம்‌ சூத்திரத்தில்‌ எடுத்துரைக்கப்பட்ட 
பெண்‌, ஆண்‌ என்பன அஃறிணைப்பெயர்‌. இச்சூத்திரத்திற்‌ 
குறிக்கப்பட்ட பெண்‌, பிணா என்பன. '*'பெண்கோளொ 
முக்கமும்‌ கண்கொள நோக்கி? (அகநானூறு 112) எனவும்‌: 
“கோயிற்பிணாப்‌ பிள்ளைகான்‌'' (திருவாசகம்‌, திருவெம்‌ 
பாவை) எனவும்‌ உயர்திணைக்கண்‌ வந்தன. ன க 

2. “ஈன்பிண வொழியட்‌ போகி: (பெரும்பாண்‌ 90) என்புழிப்‌ 
'பிணா? என்னும்‌ ஆகாரவீற்றுச்சொல்‌. வருமொழி வன்கண 

மன்மையிற்‌ குறியதன்‌ இறுதிச்‌ சினை கெட்டு உகரம்‌ 
பெறாது “பிண” என அகரவீற்றாய்‌ நின்றது. 
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கதைகளில்‌ கடட அச்சை யம்‌ லட அடக்க டக, 
1 வ த்‌ rx or a nny ng pc கவசம்‌ மாதப்‌ பக்‌ 


வட கரா 


[3 


ஆண்கட னாகலிற்‌ பாண்கட னாற்றிய'' (புறம்‌ : 201) 
என ஆணென்பது உயர்திணைக்கண்‌ வந்தது. பிறவும்‌ அன்ன. 
பிணாவென்னும்‌ ஆகாரவிறுதி வன்கணமன்மையிற் குறியதன்‌ 
இறுதிச்‌ இனைகெட்டு உகரம்பெறாது நின்றாது. *மக்கட்குரிய' 
வெனவே, உரியவன்‌ றித்‌ - 

“ துறுகல்‌ விடரளைப்‌ ம்க்‌ ப்‌ கூர்ந்தென?? 


(அகம்‌ : 146) 
எனப்‌. புலி முதலியன வற்றிற்குங்‌ கொள்க. 


ஆய்வுரை : 

(இ-ள்‌) பெண்‌ என்னும்‌ பெயரும்‌ பிணவு என்னும்‌ 
பெயரும்‌ மக்களினத்திற்‌ பெண்பாற்குரிய மரபுப்‌ பெயர்களாம்‌ 
எ-று. 

“பெண்ணும்‌ பிணாவும்‌ மக்கட்குரிய?” என்ற பாடம்‌ கொண்‌ 
டார்‌ பேராசிரியர்‌. '“பிணா என்னும்‌ ஆகாரவிகுதி (வருமொழி) 
வன்கண மன்மையின்‌ குறியதன்‌ இறுதிச்‌ சினைகெட்டு உகரம்‌ 
பெறாது  ::பிணா என) நின்றது”? எனப்பேராசிரியர்‌ தரும்‌ 
விளக்கம்‌, பிணா என்னும்‌ ஆகாரவீற்றுச்‌ சொல்லே குறியதன்‌ 
இறுதிச்‌ இனைகெட்டு உகரம்‌ பெற்றுப்‌ *பிணவு' எனவும்‌ வழங்கும்‌ 
என்பதனைச்‌ சுட்டி நிற்றலால்‌, இளம்பூரணர்‌ உரையிற்‌ காணப்‌ 
படும்‌ பிணவு? என்ற பாடமும்‌ பேராசிரியர்‌ உரையிற்‌ காணப்‌ 
படும்‌ பிணா என்ற பாடமும்‌ ஒரு பெயரின்‌ இருவேறு நிலையே 
என்பது நன்கு தெளியப்படும்‌. ன க 


'கோயிழ்‌ பிணாப்பிள்ளைகாள்‌' (திருவெம்பாவை) எனத்‌ 
திருவாசகத்தில்‌ “பிணா' என்னும்‌ பெண்மைப்பெயர்‌ மக்கட்‌ 
குரியதாக வழங்கியுள்ளமை காண்க. (௬௨) 


௬௩. எருமையும்‌ மரையும்‌ பெற்றமும்‌ நாகே. 
இனம்பூரணம்‌ : 


(இ-ள்‌) எருமை முதலாகச்‌ சொல்லப்பட்ட மூன்‌ நிற்கும்‌ 
நாகு! என்னும்‌ பெண்பெயர்‌ உரித்து என்றவாறு. 


1. நாகு என்பது பெண்மை பற்றிய மரபுப்பெயர்‌. 
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௬௪. நீர்வாழ்‌ சாதியுள்‌ நந்தூம்‌ நாகே. 
இளம்பூரணம்‌ : 
(இ-ள்‌) நீர்வாழ்வனவற்றுள்‌ நந்தெல்பதூஉம்‌! நாகு 
என்னும்‌ பெண்பெயர்‌ பெறும்‌ என்றவாறு. 
பேராசிரியம்‌ : 
(இ-ள்‌) இந்நான்கற்கும்‌? நாகெனும்‌ பெயர்‌ உரித்து (எ-று). 
“எருமை நல்லான்‌ கருநாகு பெறூஉம்‌''(பெரும்பாண்‌: 165) 
எனவும்‌, 
்‌“உடனிலை வேட்கையின மடநாகு தழீஇ 
யூர்வயிற்‌ பெரும்‌ பொழுதின்‌” (அகம்‌:64) 
எனவும்‌, 
“நாகின வளையொடு பகன்மணம்‌ புகூஉம்‌'' (புறம்‌: 266) 
எனவும்‌ வரும்‌. 


ஆய்வுரை : 

(இ-ள்‌) நாகு என்னும்‌ பெண்மைப்பெயர்‌ எகுமை, மரை 
பெற்றம்‌ என்னும்‌ மூன்றினத்திற்கும்‌ உரியதாகும்‌. 

“எருமையும்‌ பெற்றமுந்‌ தெரிப்பும்‌ நாகே” எனப்‌ பாடங்‌ 
கொண்டு, தெரிப்பென்பது நிலத்தினும்‌ நீரினும்‌ வாழுந்‌ தாரா 
வென்பர்‌ இளம்பூரணர்‌” எனப்‌ பேராசிரியர்‌ உரையின்‌ அடிக்‌ 
குறிப்பாக ம.நா. சோமசுந்தரம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌ குறிப்பிட்டுள்‌ 
ளார்‌. வ. உ. சி. அவர்கள்‌ பதிப்பித்த இளம்பூரணர்‌ உரையில்‌ 
இப்பாடமும்‌ விளக்கமும்‌ இடம்‌ பெறவில்லை. (௬௩) 

(இ-ள்‌) நீர்வாழ்‌உயிரினத்துள்‌ நந்து என்பதும்‌ நாகு என்னும்‌ 
பெண்மைப்பெயர்‌ பெறும்‌ எ-று. ப (௬௪) 


௬௫. மூடுங்‌ கடமையும்‌ யாடல யெறாஅ., 
இளம்பூரணம்‌: 


(இ-ள்‌) மூடும்கடமையும்‌3 ஆட்டின்‌ பெண்பால தென்றவாறு: 


1. நந்து - நத்தை. க 

2. எருமை, மரை,பெற்றம்‌,நந்து என்னும்‌ இந்நான்கற்கும்‌ நாகு 
என்னும்‌ பெண்பாற்‌ பெயர்‌ உரியதாகும்‌. 

3. மூடு,கடமை என்பன பெண்மை பற்றிய மரபுப்‌ பெயர்கள்‌: 


ற்ற பியல்‌ 


ம்‌ ட 
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யேற௱ாகிரியம்‌ : 


(இ-ள்‌) இவ்விரு பெயரும்‌ யாட்டிற்கேயுரிய பெண்மைப்‌ 
பெயர்‌ எ-று. 


இவை. இய்யொழுது வழக்கிணுன்‌ அரிய! 
ஆய்வுரை : 

(இ-ள்‌) மூடு, கடமை என்ற பெண்மை பற்றிய மரபுப்‌ 
பெயர்‌ இரண்டினையும்‌ ஆடல்லாத மற்றைய உயிரினங்கள்‌ 


பெற்று வழங்கா. எனவே. இவ்விரு பெயர்களும்‌ யாட்டிற்கே 
உரியன எ-று. 


“இவை இப்பொழுது வழக்கனுள்‌ அரிய” என்றார்‌ 
பேராசிரியர்‌. இச்சூத்திரத்திற்‌ கடமை என்றது, பெண்மை 
பற்றிய மரபுப்‌ பெயரினை, கடமை என்ற பெயர்‌ ஒரு சாதி 
விலங்கினைக்‌ குறித்த பெயராகவும்‌ இவ்வியல்‌ ௨௧-- ஆம்‌ 
சூத்திரத்தில்‌ எடுத்தாளப்‌ பெற்றுள்ளது. எனவே கடமை என்ப 
தனைப்‌ பலபொரு ளொரு சொல்லாகக்‌ கொள்ளுதல்‌ ஏற்புடைய 
தாகும்‌. (௬௫) 


௬௬. பாட்டிளன்ப பன்றியும்‌ நாயும்‌ 
இளம்பூரணம்‌ : 


(இ-ள்‌) பாட்டி? என்னும்‌ பெயர்‌ பன்றியினது[உம்‌ நாயி 
னதாஉம்‌ பெண்பெயர்க்குரிய என்றவாறு. 


௬௭. நரியும்‌ அற்றே3 நாடினர்‌ கொனினே. 


இளம்பூரணம்‌ : | ன்‌ ப 
(இ-ஸ்‌) நரியும்‌ பெண்பாற்குப்‌ பாட்டி என்னும்‌ பெயர்‌ 
பெறும்‌ என்றவாறு. | ன்‌ 
1. யாட்டிற்குரியவாய்‌ வழங்கிய மூடு, கடமை என்னும்‌ 
பெண்மைப்‌ பெயர்கள்‌ பேராசிரியர்‌ காலத்திலேயே வழக்‌ 
கினுள்‌ அரியவாயின எனத்‌ தெரிகிறது. 
பாட்டி என்பது பெண்மை பற்றிய மரபுப்பெயர்‌ 
3. அற்றே  அத்தன்மையதே. பாட்டி என்னும்‌ பெண்மை 
பற்றிய பரபுப்பெயரைப்‌ பெறுந்‌ தன்மையகே. 


58 தொல்காப்பியம்‌. 


ய அல்‌ படட வழு வட னை வத அதக வட ஆகவ ஆகம்‌ அனை உங கடவு ச ககம கம்‌ சர்‌ ப பம யவ பலவ. 


யேராசிரியம்‌ - 


(இ-ன்‌) பாட்டியென்று துக்‌ ஜின்‌: தாயும்‌” 
நரியும்‌! (எ-று). 
பிறவும்‌ அன்ன. 


ஆய்வுரை : | 
(இ-ள்‌) பாட்டி என்னும்‌ பெண்மைப்பெயர்‌ பன்றிக்கும்‌ 
நாய்க்கும்‌ உரியதாய்‌ வழங்கும்‌ எ-று. 
“பாட்டி நாய்‌ போல நின்று?” (4 78-3) 
என்பது அப்பர்‌ தேவாரம்‌. பாட்டி என்னும்‌ இப்பெண்மைப்‌ 
பெயர்‌ இவ்வியலில்‌ எடுத்துரைக்கப்படாத முதுமையையும்‌ குறிப்‌ 
பினால்‌ உணர்த்தி நின்றமை ஓர்க. ப (௬௬) 


(இ-ன்‌) ஆராய்ந்து கொள்ளுங்கால்‌ நரியும்‌ பாட்டி” 
என்னும்‌ பெண்மைப்பெயர்‌ பெறுதற்கு உரியதாகும்‌. (எ-று) 
(௬௭) 
௬௮. குரங்கு முசவும்‌ ஊகமும்‌ மந்தி. த 
இளம்பூரணம்‌ : 


(இ-ன்‌) குரங்கு முதலாயின மூன்றும்‌ பெண்பால்‌ மந்தி2 
என்னும்‌ பெயர்பெறும்‌ என்றவாறு. 


இத்துணையுங்‌ கூறப்பட்டன பெண்பாற்‌ பெயராவன ; 
யானையுட்‌ பெண்‌-பிடி; ஒட்டகம்‌-பெட்டை ; குதிரை-பெட்டை; 
கழுதை-பெட்டை; மரை-பெட்டை; நாகு; ஆ, புள்ளு-பெட்டை 
பேடை, . பேடை; கோழி-அளகு; கூகை, மயில்‌- அளகு; புல்வாய்‌- 
பிணை. பிணா, பிணவ, பிணவல்‌; நவ்வி-பிணை ; உழை, கவரி- 
பிணை; பன்றி-பிணவு, பிணவல்‌, பாட்டி; நாய்‌-பிணவு, 
பிணவல்‌, பாட்டி; பெற்றம்‌. ஆ, நாகு; எருமை-ஆ, நாகு; 
மக்கள்‌-பெண்‌, பிணவு; நந்து-நாகு; ஆடு-மூடு, கடமை; நரி- 
பாட்டி; குரங்கு-முசு, ஊகம்‌, மந்தி எனவரும்‌. 

1. இவ்விரு சூத்திரங்கட்கும்‌ பொருளியைபு நோக்கி ஒன்றாய்‌ 
உரைவரைந்தனர்‌ பேராசிரியர்‌. பன்றி, நாய்‌, நரி என்பன 
பாட்டியென்னும்‌ பெண்பாற்குரியன என்பதாம்‌. 

2. மந்தி என்பது பெண்மை பற்றிய மரபுப்பெயர்‌. இது குரங்‌ 
கின்‌ இனத்துக்கே சிறப்புரிமையுடைய பெண்‌ பெயராகும்‌. 


அவவை nr மளைஸைவலளன ள்ல. 


இதனுள்‌ எடுத்தோதாதன சான்றோர்‌ செய்யுளகத்துக்‌ 
கண்டு கொள்க. வழக்கினுள்ளும்‌ வந்தவாறு கண்டுகொள்க... 
போர ஈகிரியாம்‌ : 

(இ-ள்‌) இம்மூன்று! சாதிப்‌ பெண்பாலும்‌ மத்தியென்‌ 
னும்‌ பெயர்‌ பெறும்‌ (எ-று) 
“கைம்மை யுய்யாக்‌ காமர்‌ மந்தி” (குறுந்‌ : 69) 
எனவும்‌, 

“தருமூக மந்தி செம்பி னேற்றை?' 

எனவும்‌ வரும்‌. 
ஊக்த்துக்கும்‌ இஃதொக்கும்‌. 
ஆய்வுரை : 

-(இ-ண்‌) குரங்கு, முசு, ஊகம்‌ என்னும்‌ மூவகை யினத்‌ 
திற்கும்‌ “மந்தி என்னும்‌ பெண்மைப்பெயர்‌ உரியதாகும்‌ எ-று. 

(௬௮) 


௭௬௯. “ஞுரங்கினுன்‌ ஏற்றைக்‌ கடுவன்‌ என்றலும்‌ 
.. மறம்பயில்‌ கூகையைக்‌ கோட்டஈன்‌ என்றலும்‌ 

செவ்வாய்க்‌ கின்னையைத்‌ தத்தை என்றலும்‌. 
வெவ்வாய்‌ வெருகினைய்‌ பூசை என்றலும்‌ 
குஜிரையுள்‌ ஆணினைச்‌ சேவல்‌ என்றலும்‌ 
இருள்‌ நிறப்‌ பன்றியை ஏனம்‌ என்றலும்‌ 
எருமையுன்‌ ஆணிணைக்‌ கண்டி என்றலும்‌ 
கடிய லாகா கடனறித்‌ தோர்க்கே. 

.இளம்பூரணம்‌ : 

இது அதிகாரம்‌ புறனடை. 


(இ-ன்‌) குரங்கு முதலாகச்‌ சொல்லப்பட்டவற்றை இப்‌ 
'பெயரான்‌ உலகத்தார்‌ வழங்குதலின்‌, ஈண்டோதிய இலக்கணத்‌ 


ண 


1. குரங்கு, முசு, ஊகம்‌ என்பன மூன்றும்‌ குரங்கினத்தின்‌ வை 
யாகும்‌. இம்மூன்று சாதிப்பெண்பாலும்‌ “மந்தி? என்னும்‌ 
பெண்மைப்‌ பெயர்‌ பெறும்‌ என்பதாம்‌. 


ஈ இதுவும்‌ அடுத்த சூத்திரமும்‌ ஆண்மை பெண்மை குறித்தமரபுப்‌ 
பெயர்‌ பற்றிய அதிகாரத்துக்குப்‌ புறனடையாய்‌ அமைந்தன: 


ட அண்சணிகிகமண்டை மைப்‌, ஆணகதகிள்‌ டப வ வப்வண்டடக மிர வடநட வரன்வ பிங்க்‌ 
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தின்‌ மாறுபட்டு வருவன வழக்கினுஞ்‌ செய்யுளினும்‌ அடிப்பட்டு 
வரின்‌ வழுவென்று கடியப்படா வென்றவாறு. 


யேராக௫ிரியம்‌ : 


இது, மரீஇவந்து முடிந்த மரபுணர்த்துதல்‌ நுதலிற்று. 

(இ-ள்‌) ஆண்‌ குரங்கினைக்‌ கடுவனென்றலும்‌,! மரப்‌ 
பொதும்பினுள்‌ வாழுங்‌ கூகையைக்‌ கோட்டானென்றலும்‌, 
செவ்வாய்க்‌ கிளியைத்‌ தத்தையென்றலும்‌, வெருகினைப்‌ பூசை 
யென்றலும்‌, ஆண்‌ குதிரையைச்‌ சேவலென்‌ நலும்‌,? இருணிறப்‌ 
பன்றியை ஏனமென்றலும்‌, எருமையேற்றினைக்‌ கண்டியென்ற 
லும்‌, அவ்வாறு முடிந்த வழக்குண்மையிற்‌ கடியப்படா கடப்‌ 
பாடு அறிந்தோர்க்கு (எ-று). 

££ கடுவனு மறியுமக்‌ கொடியோ னையே?” (குறுந்‌ : 26) 

ஆண்குரங்கு இதனைக்‌ 'கடியலாகா”தெனப்பட்ட இழுக்‌ 
கென்னையெனின்‌ - மக்கட்கும்‌  வெருதிற்கும்‌ அக்காலத்துப்‌ 
பயீன்‌ றன போலுமாதலின்‌. கூகையைக்‌ கோட்டானென்றலும்‌ 
வழக்காகலான்‌ அமையும்‌; *மரம்பயில்‌ கூகை'யென்ற தென்னை 
யெனின்‌, மரக்கோடு விடாமையிற்‌ கோட்டானென்னும்‌ பெயர்‌ 
பெற்றதென்றற்கு. தத்தையென்பது பெருங்கிளியாதலின்‌ சிறு 
கிளிக்கும்‌ அப்பெயர்‌ கொடுத்த லமையுமென்றவாறு. “செவ்வாய்க்‌ 
கிளி'யென்‌ றதனைச்‌ சிறுகிளிமேற்‌ கொள்க. 


1. கடுவன்‌ என்னும்‌ பெயர்‌, அக்காலத்து மக்கட்பெயராயிருந்து 
பின்னர்க்‌ குரங்கினுள்‌ ஆணுக்குரியதாயிற்று எனவும்‌, வெருகு 
என்ற பெயரும்‌ முன்னர்‌ மக்கட்‌ பெயராயிருந்து பின்னர்ப்‌ 
பூனைக்குரியதாயிற்று எனவும்‌, மரத்தின்‌ இளையைத்‌ தான்‌ 
வாமுமிடமாகக்‌ கொண்டது கூகையாதலின்‌ கோட்டான்‌ 
என்‌ ற பெயர்க்குரியதாயிற்று எனவும்‌, “தத்தை?” என்ற சொல்‌ 
பெருங்கிளியையும்‌ செவ்வாய்க்கிளி என்ற சொல்‌ சிறுகிளியை 
யையும்‌ குறிக்குமெனவும்‌ தோட்டங்களிலும்‌ வேலியிலும்‌ 
மறைந்திருந்து வேற்றுயிர்களின்‌ மாமிசத்தை உண்ணுதற்‌ 
றொழிலுடைமையால்‌ வெருகு (காட்டுப்பூனை) வெவ்வாய்‌ 
வெருகு எனக்‌ கூறப்பட்டதெனவும்‌ பேராசிரியர்‌ கூறும்‌ 
விளக்கம்‌ மனங்கொளத்‌ தருவதாகும்‌. 

2. கடுவிசையாற்‌ பறப்பது போன்று விரைந்து செல்லுமியல்‌ 
பினையுடையது குதிரையாதலின்‌ அது சிறகுடைய சேவல்‌ 
என்னும்‌ பெயர்க்குரியதாயிற்று. 
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£வெவ்வாய்‌ வெரு கென்றதனாற்‌ “படப்பை வேலியும்‌ 
புதலும்‌ பற்றி, விடக்கிற்கு வேற்றுயிர்கொள்ளும்‌ வெருகினை, 
இல்லுறை பூசையின்‌” பெயர்கொடுத்துச்‌ சொல்லலும்‌ (புறம்‌ : 
117, 326) அமையுமென்‌ றவாறு, 


குதிரையைச்‌ சேவலென்றல்‌ இக்காலத்‌ தரிதாயிற்று.அதுவுளு 
இிறகொடு சிவணாதாயினும்‌ அதனைக்‌ கடுவிசைபற்றிப்‌ பறப்பது 
போலச்‌ சொல்லுதல்‌ அமையுமென்பது கருத்து. 


எருமை யேற்றினையுங்‌ கண்டி யென்பபோலும்‌; அது காண 
லாயிற்றில்லை; அதனை, இலக்கணைவகையா னுடைய பெய 
ரென்றலுமாம்‌; இதுபொழு தின்றென்பது. 

“கடவ றிந்தோ', ரென்றதனான்‌, வழக்கினுஞ்‌ செய்யுளினும்‌ 
அவை வந்தமையிற்‌ கடப்பாடறிவோர்க்குக்‌ கடியலாகாதென்ற 
வாறு. இன்னும்‌ இப்பரிகாரத்தாலே கோழியை வாரணமென்‌ 
றலும்‌ வெருகிணை விடையென்றலும்‌ போல்வன பலவும்‌ 
கொள்க. அவை, 

“்‌ தான வாரண மீனுங்‌ 
காடாகி விளியு நாடுடை யோரே ':' (புறம்‌ : 52) 
எனவும்‌, 

: வ௱ாரணக்‌ கொடியொடு வயிற்படநிறீஇ :' 

(திருமுரு : 219) 
எனவும்‌, | 

“£்‌ வெருக்கு விடையன்ன வெருகணோக்குக்‌ கயந்தலை ”” 
| | (புறம்‌ : 324) 


எனவும்‌ வரும்‌. 


ஆய்வுரை ்‌ 


இஃது, உலக வழக்கினுள்‌ மருவி யிடம்பெற்றுள்ள மரபுப்‌ 
பெயர்களைத்‌ தொகுத்துக்‌ கூறுகின்‌ றது. 


(இ-ன்‌) அண்குரங்கினைக்‌ கடுவன்‌ என்றுகூறுதலும்‌, 
மரப்பொந்தினுள்‌ வாழும்‌ கூகையைக்‌ கோட்டான்‌ என்று கூறு 
தலும்‌, சிவந்த வாயினையுடைய கிளியைத்‌ தத்தையென்று கூறு 
தலும்‌, வெவ்விய வாயினையுடைய வெருகினை (காட்டுப்‌ பூனை 
யினை)ப்‌. பூசையென்று கூறுதலும்‌, ஆண்‌ குதிரையைச்‌ சேவல்‌ 
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ஏழையாய்‌ ஜள்‌ர்‌ எட வதன ளை சனை வபளை, 


என்று கூறுதலும்‌, இருளின்‌ திறம்‌ வாய்ந்த . பன்றியை 
ஏனம்‌ என்று கூறுகலும்‌, எருமையேற்றினைக்‌ கண்டியென்று 
கூறுதலும்‌ இவ்வாறு உலக வழக்கினுள்‌ மரபுப்‌ பெயர்களையே 
இனப்பெயர்களாக ஒன்றுபடுத்தி வழங்கப்படும்‌. அவ்வழக்கு 
காணப்படுதலால்‌ வழக்கியல்‌ முறையுணர்ந்தோரால்‌ மேற்குறித்த 
மரபுகள்‌ விலக்கப்படா எ-று. 

கடுவன்‌ என்பது ஆண்மைகுறித்த மரபுப்பெயர்‌ இது 
குரங்கினத்துள்‌ ஆணுக்குரியதாகும்‌. கூகை - ஆந்தையல்‌ ஒரு 
வகை; இது, மரக்கிளையில்‌ வாழும்‌ இயல்பினதாதலின்‌ கோட்‌ 
டான்‌ எனப்‌ பெயர்‌ பெறுவதாயிற்று என்பார்‌, * மரம்பயில்‌ 
கூகையைக்‌ கோட்டான்‌ என்றலும்‌” என்றார்‌. கோடு-- மரக்‌ 
இளை. தத்தை என்பது பெருங்கிளியென்றும்‌, “செவ்வாய்க்கிளி்‌ 
என்பது சிறுகிளியென்றும்‌ கூறுவர்‌ பேராசிரியர்‌. படப்பை வேலி 
யும்‌ புதலும்‌ ஆகிய இடங்களில்‌ மறைந்திருந்து ஊனுணவுக்குப்‌ பிற 
வயிர்களைக்‌ கவர்ந்து உண்ணும்‌ இயல்புடையது “வெருகு” எனப்‌ 
படும்‌ காட்டுப்பூனை. “பூசை? என்பது வீடுகளில்‌ வாழும்‌ பூனை. 
இல்லுறை பூனைக்குரிய பூசை என்னும்‌ பெயரினைக்‌ காட்டுப்‌ 
பூனையாகிய வெருகிற்கும்‌ வழங்குதல்‌ உலக வழக்கிற்‌ காணப்‌ 
பட்டதாகும்‌. பூசை பூஜை எனவும்‌ வழங்கும்‌. சேவல்‌ என்னும்‌ 
ஆண்பா பெயர்‌ சிறகொடு பொருந்திய பறவைக்கே சிறப்புடைய 
தாயினும்‌, பறவை வானத்திற்‌ பறப்பது போன்று மேலே துள்ளி 
விரைந்தோடும்‌ இயல்புடையது. '“உள்ளம்போலஉற, வளியுதவும்‌ 
புள்ளியற்கலிமா' (தொல்‌ - கற்பியல்‌ - ௫௩) எனப்படும்‌ குதிரை 
யாதலின்‌, 'குதிரையுள்‌ ஆணினைச்‌ சேவல்‌ என வழங்கும்‌ வழக்கு 
நாட்டில்‌ நிலை பெறுவதாயிற்று. “அவ்வழக்கு இக்காலத்து அரி 
தாயிற்று” “என்றார்‌ பேராசிரியர்‌. ஆண்‌ எருமையினைக்‌ கண்டி 
என வழங்கும்‌ வழக்கமும்‌ இக்காலத்து அரிதாயிற்று. 


“£ கடனறிந்‌ தோர்க்குக்‌ கடியலாகா'' என்ற இப்பரிகாரத்‌ 
தானே, கோழியை “வாரணம்‌' என்றலும்‌, வெருகினை “விடை” 
என்றலும்‌ போல்வன பலவும்‌ கொள்ளப்படும்‌. என்றார்‌ 
பேராசிரியர்‌. இவ்வுரைத்‌ தொடரைக்‌ கூர்ந்து நோக்குங்கால்‌ 
“விடை' என்பது போல “வாரணம்‌?” என்பதும்‌ ஆண்மை பற்றிய 
மரபுப்‌ பெயராதல்‌ வேண்டும்‌ என்பது புலனாகின்றது. 


“்‌ முறஞ்செவி வாரணம்‌ முன்சமம்‌ பருக்கும்‌ 
ப்பட அவ பவல்‌ (லெப்‌. - நாடுகண்‌) 
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எனவரும்‌ சிலப்பதிகாரத்‌ தொடரும்‌ இக்கருத்துக்கு அரண்‌ செய்‌ 
தல்‌ காணலாம்‌. (௬௯) 


௭௦. பெண்ணும்‌ ஆணும்‌ பின்னையும்‌ அவையே. 
இளம்பூரணம்‌ : 

((இ-ன்‌) பெண்ணும்‌, ஆணும்‌, பிள்ளையும்‌ பற்றிவருஞ்‌ 
சொல்‌ மேலெடுத்தோதினவை என்றவாறு. 

இனிச்‌ சிறப்புவிதியுடைய அந்தணர்க்‌ குரியன கூறப்படு 
கின்றது. 
யேராச௫ிரியம்‌ : 

இதுமது, பெண்‌ ஆணென்பன இருதிணைப்பெண்மைக்‌ 
கும்‌ ஆண்மைக்கும்‌ பொதுவென்பன முற்கூறினான்‌ ! ; மேல்‌ ஒன்‌ 
றற்குரிய பெயர்‌ மரீடு வந்து பிறிதொன்றற்காயவழியுங்‌ கடிய 
லாகாதென நின்ற அதிகாரத்தான்‌ இவையும்‌ அவ்வாறே திரியி 
னுங்‌ கடியலாகாதென்‌ றவாறு. 

(இ-ள்‌) பெண்ணும்‌ ஆணும்‌ பிள்ளையுமென . வாளாது 
சொல்லியவழி உயர்திணைக்கேற்றன மரீஇ வந்த மரபு (எ-று). 


1. அண்‌, பெண்‌ என்பன இருதிணைக்குமுரிய விரவுப்பெயர்‌ 
கள்‌ ஆகும்‌. 
££ அண்‌ பாலெல்லாம்‌ ஆணெனற்‌ குரிய 
பெண்பா லெல்லாம்‌ பெண்ணெனற்‌ குரிய 
காண்பவை யவையவை யப்பாலான(தொல்‌- மர பியல்‌- 5௦) 
என்ற சூத்திரம்‌ அஃறிணைக்குரிய ஆண்‌, பெண்‌ என்பவற்‌ 
றை உணர்த்தியது. "பெண்ணும்‌ ஆணும்‌ பிள்ளையும்‌ அவை 
யே” (எம) எனவரும்‌ இச்சூத்திரம்‌ உயர்‌ திணைக்குரிய ஆண்‌, 
பெண்‌, பிள்ளையென்னும்‌ இடப்பெயர்கள்‌ போன்று மக்‌, 
- குழவி என்னும்‌ பெயர்சள்‌ உயர்திணைக்கேயுரியவாய்ப்‌ 
. பயின்று வழங்கவில்லை. ஆண்பிறந்தது, பெண்பிறந்தது 
- என அடைமொழி சேர்க்காது கூறிய நிலையில்‌ ஆண்‌, பெண்‌, 
பிள்ளை என்பன உயர்திணைக்கே யுரியவாயின. இவை 
.. அஃறிணையைக்‌ குறிக்கும்‌ நிலையில்‌ ஆண்‌ குரங்கு பிறந்தது. 
- பெண்குரங்கு பிறந்தது என அடைமொழிபுணர்த்தே வழங்கப்‌ 
பெறும்‌ என்பது பேராசிரியர்‌ தரும்‌ விளக்கமாகும்‌. 
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க ண்ண ளை ம்‌ 


மக, குழவி யென்பனவோவெனின்‌ , - அவை அத்துணைப்‌ 
பயின்றில உயர்‌ திணைக்கென் பது; எடுத்தோதய மூன்றும்‌ ஆயின, 
வாளாதே “பெண்‌ வந்த! கென்றவழி அஃறிணைப்‌ பொரு 
ளென்பது உணரலாகாது; *பெண்குரங்கு வந்தது' எனவிதந்தே 
கூறல்‌ வேண்டுமென்பது. *பெண்பிறந்தது” “ஆண்பிறந்ததுச 
'பிள்ளை பிறந்தது” என அடையடாது சொல்லியவழி உயர்‌ 
திணை க்கேயாம்‌. அஃற்ணைக்காயின்‌ அற்றன்றென்பது. 


ஆய்வுரை : 

இதுவும்‌ அது. 

(இ-ள்‌) பெண்‌, அண்‌, பிள்ளை என்பன (இருதிணைக்கும்‌ 
உரிய பொதுப்‌ பெயராயினும்‌) உயர்துணைக்குரியனவாய்‌ 
வழங்குதல்‌ நாட்டில்‌ தொன்றுதொட்டுப்‌ பயின்றுவரும்‌ மர பெனப்‌ 
படும்‌ எ-று. ப 


“பெண்‌, ஆண்‌ என்பன இருதிணைப்‌ பெண்மைக்கும்‌ 
ஆண்மைக்கும்‌ பொதுவென்பன (மரபித்ல்‌ ௫௧) முற்கூறினான்‌, 
மேல்‌ ஒன்றற்குரிய பெயர்‌ மரீஇ வந்து பிறிதொன்றற்கு ஆய 
வழியும்‌ கடியலாகாது என நின்ற அதிகாரத்தால்‌, (இருதிணை 
விரவுப்பெயராகிய) இவையும்‌ அவ்வாறே (ஒரு திணைக்குரிய 
வாகத்‌) திரியினும்‌ கடியலாகாது'' என இச்சூத்திரத்துக்குக்‌ 
கருத்துரைப்பர்‌ பேராசிரியர்‌. 


“'அண்பாலெல்லாம்‌ ஆணெனற்குரிய, பெண்பாலெல்லாம்‌ 
பெண்ணெனற்குரிய'' (தொல்‌-மரபு-௫௧) என அஃறிணைக்கு 
ஒதியவற்றையே, “பெண்ணும்‌ ஆணும்‌ பிள்ளையும்‌ அவையே?”* 
,௩௭௰) எனக்‌ கிளந்து கூறாத 2 ழி உயர்திணைமை யுணர்த்தும்‌ 
என்று மரபியலுட்‌ கஒனபர்‌'' (தொல்‌ -$சொல்‌-௫௭) எனவும்‌, 
-அணணிபுகுதலும்‌ : “ஆண்பாலெல்லாம்‌ ஆணெனற்குரிய' என்று. 
(கூறிப்‌ 'பெண்ணும்‌ ஆணும்‌ பிள்ளையும்‌ அவையே” என்றதனால்‌ 
ஆண்‌ என்பது ஆண்பாலையே யுணர்த்துமேனும்‌ அணிபுகுதல்‌ 
என்றதனால்‌ ஈண்டு வீரரையுணர்த்திற்று. (சிறுபாண்‌ 211) 
எனவும்‌ நச்சினார்க்கினியர்‌ கூறிய உரைவிளக்கம்‌, இச்சூத்திரத்‌ 
திற்கு அவர்‌ வரைந்துள்ள உரையினை நன்கு தெளிவுபடுத்துதல்‌ 
அறியத்‌ தகுவதாகும்‌. (௭௦) 
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எக. நூலே கரகம்‌ முக்கோல்‌ மணையே 
ஆயுங்‌ காலை அந்தணர்க்‌ சூரிய, 


இனம்பூரணம்‌ : 

(இ-ன்‌) நூலும்‌ கரகமும்‌ முக்கோலும்‌ மணையும்‌ ஆரா 
யுங்காலத்து அந்தணர்க்கு உரிய என்றவாறு. 
யபேர௱ாச௫ிறியம்‌ : 


இஃது உயர்‌ திணை நான்குசாதியும்‌ பற்றிய மரபு உணர்த்து 
வான்‌, முறையானே அந்தணர்க்குரிய மரபுபட்டுவருங்‌ கலப்பை 
வேறுபாடு உணர்த்துதல்‌ நுதலிற்று, 

(இ-ள்‌) முந்நூலுங்‌ குண்டிகையும்‌ முக்கோலும்‌ யாமை 
மணையும்‌ போல்வன அந்தணர்க்கு உரிய (எ-று). 


“ஆயுங்காலை” யென்றதனாற்‌ குடையுஞ்‌ செருப்பும்‌ முதலா 
யினவும்‌ ஒப்பன அறிந்துகொள்க. 


உதாரணம்‌ : 


“££ எறித்தரு கதிர்தாங்கி யேந்திய குடைநீழ 
லுறித்தாம்ந்த கரகமு ரைசான்ற முக்கோலும்‌'' 
(கலி : 6) 
எனவும்‌, 
££ தண்டொடு பிடித்த தாழ்கமண்டலத்துப்‌ 
படிவ வுண்டிப்‌ பார்ப்பன மகனே?” (குறுந்‌ : 156) 


எனவும்‌ வரும்‌. 


இன்னும்‌ “ஆயுங்காலை யென்றதனான்‌, ஒருகோலுடை 
யார்‌ இருவருளர்‌; அவர்‌ துறவறத்து நின்றாராகலின்‌ உலகியலின்‌ 


கரகம்‌--கமண்ட.லம்‌. முக்கோல்‌ -- முத்தொழில்களைச்‌ செய்‌ 
யும்‌ அயன்‌, அரி, அரன்‌ என்னும்‌ மூவரும்‌ ஒருவரே என்னும்‌ 
உண்மையினை வற்புறுத்தும்‌ அடையாளமாகவுள்ளது முக்‌ 
கோல்களாகும்‌. இவ்வுண்மை, *உரைசான்ற முக்கோலும்‌' 
எனவரும்‌ கலித்தொகை தொடருக்கு, “அரி, அயன்‌, அரன்‌ 
என்னும்‌ மூவரும்‌ ஒருவரென்று சொல்லுதல்‌ தன்னிடத்தே 
அமைந்த முக்கோலையும்‌” என நச்சினார்க்கினியர்‌ எழுதிய 
உரையால்‌ இனிது புலனாதல்‌ காணலாம்‌. மணை--ஆசனம்‌. 


96 தொல்காப்பியம்‌ 


அய அ பட மட அவல 
pa a கவன 


பத்‌ 
ப்‌ தத த்‌ பல்ல தக்‌ வைச்ச கல அ்கபல்பல வ மைபின்கமை பல்பு 


ஆராயப்படாரென்பது.! முக்கோலுடையார்‌ இருவருட்‌ பிச்சை 
கொள்வானும்‌ பிறாண்டிருந்து தனதுன்பரனும்‌ உலதியலின்‌ 
தீங்காமையின்‌ அவரையே வரைந்தோதினானென்பது.2 


மற்று அரசர்க்கும்‌ வணிகர்க்கும்‌ உரிய நூலின்‌ ஈண்டு 
வரைந்தோதினதென்னையெனின்‌, - ஒருகோலுடையான்‌ நூல்‌ 
களைவானாகலின்‌ அவனுஞ்‌ சிறுபான்மை அந்தணனெனப்படு 
மென்பது கோடற்குங்‌ கரகமும்‌ மணையும்‌ உடைய னென்‌ றற்கு 
மென்பது. நூலினை முற்கூறினான்‌ பிறப்பு முறையானுஞ்‌ சிறப்பு 
முறையானுமென்பது. இனிக்‌ குடுமியுங்‌ குசையும்‌ போல்வன 
கூறிற்றிலன்‌, அது முன்னரும்‌ பின்னரும்‌ வருதலானும்‌ மன்னரும்‌ 
வணிகரும்‌ பெறுதலானுமென்பது. 


1. ஒரு கோலுடையார்‌ என்றது, ஏகதண்ட சந்தியா சிகளை ள அப்‌ 
பிரிவினர்‌ முற்காலத்தில்‌ தமிழகத்தில்‌ இல்லாமையால்‌ இங்குக்‌ 
குறிக்கப்பட வில்லை. 


2. முூச்கோலுடைய அந்கணர்கள்‌ ஊர்தோறும்‌ யேறு 
உண்பவரும்‌ ஓரிடத்திலிருந்து தாம்‌ ஈட்டிய பொருளையுண்டு 
வாழ்வாரும்‌ என இருதிறத்தர்‌ என்பர்‌ பேராசிரியர்‌. 


நூல்‌ -- முப்புரிநூல்‌. கரகம்‌ - கமண்டலம்‌, மணை - 
அமர்தற்குரிய  ஆசனமாகிய யாமை மணை. :ஆயுங்காலை” 
என்றதனால்‌ குடை, செருப்பு முதலாயினவும்‌ கொள்ளப்படும்‌, 
எனவும்‌, “*“ஒருகோலுடையார்‌ இருவருளர்‌; அவர்‌ துறவறத்து 
நின்‌ றாராகலின்‌ உலநியலின்‌ ஆராயப்படார்‌ என்பது. முக்கோ 
க ச இருவருட்‌ பிச்சை கொள்வாலும்‌ பிறாண்டு(பிறவிடங்‌ 
களில்‌) இருந்து தனது உண்பானும்‌ உலதியலின்‌ நீங்காமையில்‌ 
அவரையே (இச்சூத்திரத்து) ஆசிரியன்‌ வரைந்தோனா தின்‌ 
என்பது'' எனவும்‌ தம்‌ காலத்து வாழ்ந்த அந்தணர்‌ வகையினை 
விளக்குவர்‌ பேராசிரியர்‌. இச்சூத்திரத்து முக்கோலே கூறப்பட்டி 
ருக்தலாலும்‌ *உறித்தாழ்ந்த கரகமும்‌ உரைசான்ற முக்கோலும்‌” 
(கலித்‌-9) எனக்‌ கவித்‌ தொகையில்‌ முக்கோலந்தணர்களே குறிக்கப்‌ 
பட்டிரத்தலாலும்‌ சங்ககாலத்திலும்‌ அதற்கு முன்னரும்‌ ஓரு 
 கோலேந்திய அந்கணாளர்‌ ஆகிய துறவிகள்‌ தமிழகத்தில்‌ . இலர்‌ 
என்பது புலனாகும்‌. முக்கோலுடையார்‌ பிச்சையெடுத்து உண்டு 
வாழ்பவரும்‌ தாம்‌ விரும்பிய இடத்திலிருந்து தமது முயற்சியால்‌ 
- தடை த்த உணவினை உண்டு வாழ்பவரும்‌ ஆக இருவகையினர்‌ 
இருந்தனர்‌ எனப்‌ பேராசிரியர்‌ குறித்துள்ளார்‌. இவ்விருதிறத்தார்‌ 
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Er ET aire பகவ வ தர்னா பள்‌ அணை வயின்‌ கவ்வை a. 


ஆய்வுரை 

இவ்வியல்‌ எக-முதல்‌ ௮௫-வரையுள்ள சூத்திரங்கள்‌ 
பதினைந்தும்‌ உயர்திணை நான்கு சாதியும்‌ பற்றிய மரபு 
உணர்த்துவனவாக அமைந்துள்ளன! . அவற்றுள்‌ இச்சூத்திரம்‌ 
அந்தணர்க்குரியன கூறுகின்‌ றது. (எக 


(இ-ள்‌) நூல்‌, கரகம்‌, முக்கோல்‌, மணை என்பன ஆராயுங்‌ 
காலத்து அந்தணர்க்கு உரியனவாகும்‌ எ-று. 


பற்றிய தமிழிலக்கியச்‌ சான்றுகள்‌ கிடைக்கவில்லை. எனவே 
இப்பகுப்பு பேராசிரியர்‌ காலத்தில்‌ வழங்கிய வடமொழி மிருதி 
நூல்‌ பற்றியதென எண்ண வேண்‌ ;யுளது. 

மக்களை நில வகையாற்‌ பகுத்துரைப்பதன்றி நிறவகையாகிய 
வருணத்தாற்‌ பகுத்துரைக்கும்‌ நெறியினை ஆசிரியர்‌ தொல்‌ 
காப்பியனார்‌ மக்களுக்குரிய ஒமுகலாறுகளை விரித்துரைக்கும்‌ 
முன்னைய இயல்களில்‌ யாண்டும்‌ குறிப்பிடவேயில்லை. 
- இளமை, ஆண்மை, பெண்மை முதலியன காரணமாகத்‌ தம்‌ 
காலத்திற்‌ பயின்று வழங்கிய மரபுப்‌ பெயர்களைத்‌ தொகுத்‌ 
துணர்த்தும்‌ முறையிலேயே ஆசிரியர்‌ இம்மரபியலை அமைத்‌ 
துள்ளார்‌. இதன்கண்‌ 1 முதல்‌ 70-வரையுள்ள சூத்திரங்களும்‌, 
86-முதல்‌ 90-வரையுள்ள சூத்திரங்களும்‌ இம்மரபினையே 
தொடர்ந்து விரித்துரைப்பனவாக அமைந்துள்ளன. இயல்‌ 
பாக அமைந்த இத்தொடர்பு இடையறவுபட்டுச்‌ சிதையும்‌ 
நிலையில்‌ உயர்திணை நான்கு சாதிகளையும்‌ பற்றிய 
பதினைந்து சூத்திரங்கள்‌ இவ்வியலில்‌ 71-முதல்‌ 85-வரை 
யுள்ள எண்ணுடையனவாக இதன்கண்‌ இடையே புகுத்தப்‌ 
பட்டுள்ளன. 

1. மூன்‌, அகத்திணை யொழுகலாற்றுக்குரிய தலைமக்களை 
வகைப்படுத்துக்‌ கூறிய நிலையிலும்‌, புறத்திணையொழுக 
லாற்றில்‌ வாகைத்திணைப்‌ பகுதிகளை விரித்துரைத்த நிலை 
யிலும்‌ மக்களை அவர்கள்‌ வாழும்‌ நிலத்தாலும்‌ அவரவர்கள்‌ 
மேற்கொண்ட தொழில்‌ வகையாலும்‌ பகுத்துரைத்ததன்றி, 
அவர்களை வேளாண்மாந்தரென்றோ வைசியரென்றோ இவ்‌ 
வாறு வருணம்‌ பற்றித்‌ தொல்காப்பியர்‌ யாண்டும்‌ குறிப்பிட 
வேயில்லை. மரபியலில்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ள. வைசியன்‌ என்ற 
சொல்‌, சங்கச்‌ செய்யுட்களில்‌ யாண்டும்‌ வழங்கப்படாத 
பிற்காலச்‌ சொல்லாகும்‌. வருணம்‌ நான்கு என்ற தொகை 


தொல்காப்பியம்‌ 


ப ்்ல்‌ 
Rr rr to 


தொல்காப்பியத்தில்‌ யாண்டும்‌ சுட்டப்படவில்லை. அந்‌ 
நிலையில்‌ அரசர்‌ வணிகர்‌ என்ற இருதிறத்தாரையும்‌ “இடை 
யிருவகையோர்‌' என ஆசிரியர்‌ இங்குக்‌ குறிப்பிட்டார்‌ எனல்‌ 
பொருந்தாது. அன்றியும்‌, இங்குக்‌ குறிக்கப்பட்ட அரசரும்‌, 


- வணிகரும்‌ அல்லாத பிறர்க்குப்‌ படைப்பகுதி கூறுதல்‌ இல்லை 


ஷீ 


எனக்கூறும்‌ இவ்வியல்‌ 77-ஆம்‌ சூத்திரவிதி பின்வரும்‌ 82-ஆம்‌ 
சூத்திர விதிக்கும்‌ சங்கச்‌ செய்யுட்களிற்‌ காணப்படும்‌ பழந்‌ 
தமிழ்‌ வழக்குக்கும்‌ முற்றிலும்‌ முரண்பட்டுள்ளது. வேளாண்‌ 


மாந்தர்‌ என்றொரு குலப்பிரிவு தொல்காப்பியனாரால்‌ 


முன்னுள்ள இயல்களிற்‌ குறிக்கப்‌ பெறவில்லை. உரிப்பொருள்‌ 
ஒழுகலாறு பற்றிய இச்செய்திகள்‌, முதல்‌ ௧ரு உரி என்னும்‌ 
பொருட்பகுதிகளை விளக்கும்‌ அகத்திணையியல்‌, புறத்திணை 
யியல்‌ முதலாக முன்னுள்ள இயல்களிற்‌ குறிக்கத்தக்கனவே 
யன்றி, மரபுப்‌ பெயர்களின்‌ வழக்குப்‌ பயிற்சியைக்‌ கூறுதற்‌ 
கமைந்த இம்மரபியலில்‌ இடம்பெறத்‌ தக்கன அல்ல. ஆகவே 
71-முதல்‌ 85-வரையுள்ள இச்சூத்திரங்கள்‌ நால்வகை வருணப்‌ 


பாகுபாடு தமிழ்நாட்டில்‌ வேரூன்றத்‌ தொடங்கிய பிற்‌ 


காலத்திலே இம்மரபியலில்‌ இடைச்செருகலாக நுழைக்கப்‌ 
பெற்றிருத்தல்‌ வேண்டும்‌ எனக்கருத வேண்டியுள்ளது. பிற்றை 
நாளில்‌ தமிழரொடு தொடர்பில்லாத களப்பிரர்‌ முதலிய 
அயல்மன்னரது ஆட்சியுட்பட்டுத்‌ தமிழ்நாடு அல்லலுற்ற 
காலத்திலே தமிழ்மக்களது உரிமையுணர்வினைச்‌ சிதைக்கும்‌ 
நோக்கத்துடன்‌ இத்தகைய அடிமைக்‌ கருத்துகள்‌ தமிழ்நூல்‌ 
களிலும்‌ ஆங்காங்கே இடம்‌ பெறலாயின. அவ்வகையிலேயே 
தொல்காப்பிய மரபியலிலும்‌ இவ்வருணப்‌ பாகுபாடு இடைச்‌ 
செருகலாக நுழைக்சுப்பட்டிருத்தல்‌ வேண்டும்‌ என்பது, 


வடுவில்‌ காப்பிய மதுரவாய்ப்‌ பொருள்‌ 

மரபு விட்டியதால்‌”' (குலோத்துங்கச்‌ சோழன்‌. பிள்ளைத்தமிழ்‌) 
எனவரும்‌ ஒட்டக்கூத்தர்‌ வாய்மொழியால்‌ உய்த்துணரப்படும்‌ 
நால்வகை வருணப்பாகுபாடு தமிழகத்திம்‌ வேரூன்றிய 
காலத்தில்‌ வாழ்ந்தவர்கள்‌ இளம்பூரணர்‌, பேராசிரியர்‌, நச்சி 
னார்க்கினியர்‌ முதலிய உரையாசிரியர்கள்‌. ஆதலால்‌ மரபி 
யலின்‌ இடையிலும்‌ கடையிலும்‌ பிற்காலத்தில்‌ சேர்க்கப்‌ 
பட்ட சூத்திரங்களையும்‌ தொல்காப்பியனார்‌ வாய்மொழி 
யாகவே எண்ணி உரையெழுதியுள்ளார்கள்‌ எனக்‌ கருத 
வேண்டியுள்ளது. 


- ec 
ESE வ ம அவக ஆப வமா சவனா க அவவ மா வாராக்‌ வலமாக 


மரபியல்‌ 99 
௭௨. யபடையுங்‌ கொடியுங் குடையும்‌ முரசம்‌ 
நடைநவில்‌ புரவியுங்‌ கணினறுந்‌ தேரும்‌ 
தாரும்‌ முடியம்‌ நேர்வன பிறவும்‌ 
தெரிவகொள் செங்கோல்‌ அரசர்க்‌ சூரிய 
இனம்பூரணம்‌ க ப 

(இ-ள்‌) படை-கருவி, படை முதலான ஒன்பதும்‌ செங்‌ 
கோலும்‌ பிறவமென்றதனான்‌ ஆரமுங்‌ கழலு மெல்லாம்‌ அரசர்க்‌ 
குரிய என்றவாறு. 
யேராசிரியம்‌ : 

இது, முறையானே அரசர்ச்குரியன கூறுகின்‌ றது. 

(இ-ள்‌) கொடிப்படையுங்‌ கொடியுங்‌ குடையும்‌. முரசுங்‌ 
குதிரையும்‌ யானையுந்‌ தேருந்‌ தாரும்‌ முடியும்‌ பொருந்துவன 
பிறவும்‌ அரசர்க்குரிய (எ-று). 

“பிறவும்‌” என்றதனாற்‌ கவரியும்‌ அரியணையும்‌ அரண்‌ 
முதலாயினவுங்‌ கொள்க; *தெரிவுகொள்்‌ செங்கோல்‌ அரச'ரென்ற 
தனானே செங்கோல்‌ கொளப்பட்டது..! 

'தாரெ”னவே போர்ப்பூவுந்தார்ப்பூவும்‌ அடங்கின? “படை 
யென்புழி “நடைநவில்‌ புரவியுங்‌3 களிறுந்‌ தேரும்‌' அடங்காவோ 
வெனின்‌ -- அடங்கும்‌. அவைநோக்கிக்‌ கூறினானல்லன்‌; அவை 


படை-வேல்‌, வாள்‌ முதலிய படைக்கருவிகள்‌. 


1. *தெரிவுகொள்‌ செங்கோல்‌ அரசர்‌” என உடம்பொடுபுணர்த்து 
ஓதினமையால்‌ அரசர்க்குச்‌ செங்கோ லுண்மை கூறப்பட்ட. து. 

2. தார்‌--மாலை. போர்ப்பூபோரின்கண்‌ சூடப்படும்‌ வஞ்சி, 
வாகை முதலிய பூக்கள்‌. தார்ப்பூ--அவ்வல்வேந்தர்குடியினைக்‌ 
குறிக்கும்‌ பனம்பூ, வேப்பம்பூ, ஆத்திப்பூ முதலிய அடையாளப்‌ 
பூக்கள்‌ . 

3. அரசர்க்குரிய குதிரைகன்‌ அவ்வவ்‌ ல்க பட்டஞ்‌ 
சாத்திக்‌ கூறப்படுதல்‌ உண்டு என்பார்‌ (நடை நவில்‌ புரவி” 
எனச்‌ சிறப்பித்துக்‌ கூறினார்‌. பாண்டியனுக்குரிய. குதிரை 
“கோரம்‌” எனவும்‌ சோழனுக்குரிய குதிரை *கனவட்டம்‌” 
எனவும்‌ பிற்காலத்திற்பேசப்படுதல்‌ இம்மரபினை அடியொற்றி 
யதாகும்‌, 
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பப்ப 


லைன்‌, ல வகர ல பரனை அவ டஞ்ட எவவ கைவ வையை பய ய்ப 
மதன்லால்‌ ன அடவி தவல ளவ (வயதான்‌ க வ்‌ வைட 


பட்டஞ்சாத்யெவாதல்‌ நோக்கிக்‌ கூறப்பட்டன. அஃதேல்‌, தேர்‌ 
கூறியதென்னை3அயெனின்‌, -- அதுவும்‌ அவைபோல அரசர்க்கேயுரிய 
தென்றுளதென்றற்கும்‌, அது பூண்ட குதிரையும்‌ அவர்க்கே யுரிய 
வென்றுள வென்றற்குங்‌ கூறினானேன்பது, இக்கருத்தினாற்‌ 
போலும்‌ நடை நவில்‌ புரவியெனச்‌ சிறப்பித்து அதனை முற்கூறிய 
தென்பது. 

எல்லாவற்றினுஞ்‌ சிறந்ததாதலான்‌ முடி பிற்‌ கூறப்பட்டது 
தெரிவுகொள் செங்கோல்‌ அரசரென்பதனான்‌ அரசரெல்லாம்‌ 
தந்காட்டு நன்றுந்‌ தீதும்‌ ஆராய்ந்து அதற்குத்‌ தக்க தண்டஞ்‌ 
செய்தற்கு உரிமையும்‌ அதுவெனக்‌ கொள்க. 


த்‌ ய்வுரை ்‌ 
இஃது அரசர்க்குரியன கூறுகின்றது. 


(இ-ள்‌) சேனையும்‌ கொடியும்‌ வெண்கொற்றக்‌ குடையும்‌ 
மூரசும்‌ நடைபழகிய குதிரையும்‌ யானையும்‌ தேரும்‌ தாரும்‌ 
முடியும்‌ ஆகிய ஒன்பதும்‌. (அரசியலாட்சிக்குப்‌)  பொருந்துவன 
பிறவும்‌, நாட்டில்‌ நிகழும்‌ நல்லனவற்றையும்‌ தீயனவற்றையும்‌ 
ஆராய்ந்து முறைசெய்யும்‌ ஆற்றலைக்‌ கொண்ட. செங்கோன்‌ 
முறைமையை யுடைய அரசர்க்குரியனவாகும்‌ எ-று. 


“பிறவும்‌” என்றதனால்‌, ஆரமும்‌ கழலும்‌ எல்லாம்‌ அர 
சார்க்கு உரிய” என்றார்‌ இளம்பூரணர்‌. “பிறவும்‌” என்றதனால்‌ 
கவரியும்‌ (வெண்சாமரையும்‌) அரியணையும்‌ அரண்‌ முதலாயினவுங்‌ 
கொள்க, என்றார்‌ பேராசிரியர்‌. செங்கோலைத்‌ தனித்து எண்‌ 
ணாமல்‌ “தெரிவுகொள்‌ செங்கோலரசர்‌' என அரசர்க்கு அடை 
மொழியாக உடம்பொடு புணர்த்தோதினமையால்‌ மேற்குறித்த 
அங்கங்கள்‌ எல்லாவற்றினுந்‌, தலைமை வாய்ந்தது முறை செய்த 
லாகிய செங்கோன்மையென்பது வலியுறுத்தப்பட்டது. தார்‌ 
எனவே கண்ணியும்‌ அடங்கிற்று. தர்‌ என்றது பனம்‌ பூ, 
வேப்பம்‌ பூ, ஆத்திப்‌ பூ. என அவ்வேந்தர்‌ குடிக்குரிய அடை 
யாள மாலையினை. கண்ணி என்றது, போர்த்தொழில்‌ குறித்து 
முடிமேல்‌ அணிதற்குரிய வெட்சி, கரந்தை,வஞ்சி, காஞ்சி, தொச்சி, 
உழிஞை, தும்பை முதலிய போர்ப்பூக்களொடுமிடைந்த முடி 
மாலையினை. இவை அனைத்தும்‌ அரசர்க்கேயுரியன எனத்‌ 
தேற்றேகாரம்‌ வருவித்துரைக்க , (௭௨ 
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Q 
ரி 


க கரத டத கர்லா ரியா அக்கா வைஷிக்வேவவவல்‌ வைய 


௭௩. அந்த ணாளர்க்‌ குரியவும்‌ அரசர்க்கு 
ஒன்றிய வரூஉம்‌ யொருளுமா ருனவே. 


இளம்பூரணம்‌ : 

(இன்‌) அவை நாலுதொழில்‌; ஈதல்‌, வேட்டல்‌, வேட்‌ 
பித்தல்‌, ஓதல்‌. 
யேரஈகிரியம்‌ : 


இது மேலதற்கோர்‌ புறனடை 
(இ-ன்‌) அந்தணாளர்க்கு உரியவென மேல்‌ (625) ஓதப்‌ 
பட்டனவற்றுள்‌ முந்நூலும்‌ மணையும்போல்வன அரசசாதிக்‌ 
குரியவாகியும்‌1 வரும்‌ (எ-று) 
£பொருளுமாருள' வென்றதனான்‌, அந்தணாளர்க்குரியன 
வற்றுள்‌ வேள்விக்கலப்பை யொன்‌ றிவருதற்‌ பெரும்பான்மையென 
உணர்க; ஈண்டு அவற்றை விதந்தோதினான்‌ ஒழிந்த புலனெறி 
வழக்கினுட்‌ பயிலாமையினென்பது. 2 
“அறுவகைப்‌ பட்ட பார்ப்பனப்‌ பக்கமும்‌ 
ஐஉகை மரபி னரசர்‌ பக்கமும்‌ 
இருமூன்று மாபி னேனோர்‌ பக்கமும்‌”' (தொல்‌-புறத்‌:20) 


பற்றி வாகைப்பொருள்‌ பிறத்தலின்‌ அவற்றைப்‌ புறத்திணை 
யியலுட்‌ கூறினானாயினும்‌, ஈண்டுத்‌ தழீஇக்கொள்ள ப்படும்‌ மரபு 
வகையானென்பது; என்போலவெனின்‌, 


“அ இ உ அம்‌ மூன்றுஞ்‌ சுட்டு” (தொல்‌-எழுத்‌- நூன்‌ : 31) 


ஒன்‌ றிய வரூஉம்‌ பொருளுமார்‌ உள-பொருந்தவரும்‌ பொருள்‌ 

கள்‌ உள்ளன. 

ஆர்‌ - அசை. 

1. அந்தணாளர்க்கு உரியவற்றுள்‌ முந்நூலும்‌ மணையும்‌ போல்‌ 
வன அரசர்க்குரியனவாகப்‌ பண்டை த்தமிழிலக்கியங்களிற் 
கூறப்படவில்லை 

2. முந்நூல்‌ முதலாயின அரசர்க்குரியனவாயின்‌ புலனெறிவழக்கிற்‌. 

புலவர்களாற்‌ குறிப்பிடப்பட்டிருக்கும்‌. இவை புல்னெறிவழக்‌ 

திற்‌ பயிலாமையின்‌” எனப்‌ பேராசிரியர்‌ குறிப்பிடுத்லால்‌ 
அரசர்‌ பூணூலணியும்‌ பழக்கம்‌ பண்டைக்‌ காலத்தில்‌ தமிழ்கத்‌ 
தில்‌ இடம்பெறவில்லையென்பது தெளிவு. 
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லை ண, 


என நூன்மரபினுள்‌ ஓடிய மூவகைச்சுட்டினை இடைச்சொ 
லோத்தினுள்‌ ஓத ரனாயினான்‌, அதுபோலவென்பனது. ! 
“கொன்றுகளம்‌ வேட்ட ஞான்றை”? (அகம்‌ : 36) 
எனவும்‌. 
அடுகளம்‌ வேட்ட வடுபோர்ச்‌ செழிய”: (புறம்‌ : 26) 
எனவும்‌ அரசர்க்கு வேள்வி கூறினவாறு? ; பிறவும்‌ அன்ன. 


ஆய்வுரை : 
இஃது, அந்தணர்க்கு ஓதப்பட்டன சில அரசர்க்கும்‌ உரிய 
என்கின்றது. 
(இ-ஸ்‌) அந்தணாளர்க்குரியன என மேற்கூறப்பட்டவற்றுள்‌ 
அரசர்க்குப்‌ பொருந்திவரும்‌ பொருள்களும்‌ உள எ.று. 
“அவை நாலுதொழில்‌ : ஈதல்‌, வேட்டல்‌, வேட்பித்தல்‌, 
ஓதல்‌ என்பர்‌ இளம்பூரணர்‌. ““அந்தணாளர்க்குரியவென மேல்‌ 
ஓதப்பட்டனவற்றுள்‌ முந்நூலும்‌ மணையும்‌ போல்வன?” என்‌ 
பர்‌ பேராசிரியர்‌. தமிழ்‌ வேந்தர்கள்‌ முந்நூலணிந்ததாகச்‌ சங்க 
இலக்கியங்களிற்‌ சான்‌ றில்லை. (௭௩) 


௭௪. *பரிசில்‌ பாடாண்‌ திணைத்துறைக்‌ கிழுப்யொயார்‌ 
நெடுந்தகை செம்மல்‌ என்றிவை பிறுஷும்‌ 
பொருந்தச்‌ சொல்லுதல்‌ அவர்க்குரித்‌ தன்றே. 

இனம்பூரணம்‌ : 
(இ-ள்‌) இப்பொருண்மையும்‌ டல அந்த 
ணர்க்குமுரித்து என்றவாறு. 


1, “௮இ௨உ அம்‌ மன்றுள்‌ சுட்டு'' (தொல்‌ - எழுத்‌. 31) என 
தூன்மர பீல்‌ ஓதிய மூவகைச்‌ சுட்டினை இடைச்சொல்லோத்தி 
னுள்‌ ட படல்‌ போன்று 'அறுவகைப்பட்ட பார்ப்பனப்‌ 
பக்கம்‌” ஐவகை மரபின்‌ அரசர்‌ பக்கம்‌” “இருமூன்று மரபின்‌ 
ஏனோர்‌ பக்கம்‌' என்பவற்றை இம்மரபியலில்‌ ஆசிரியர்‌ 
கூறாது போயினார்‌. அவை இங்கு மரபுவகையால்‌ தழீஇக்‌ 
கொள்ளப்படும்‌ என்றார்‌ பேராசிரியர்‌. 

2. இங்கு அரசர்க்குரியதாகக்‌ கற்ப வேள்வி மறக்கள 
வேள்‌ வியாகும்‌ . 

* பரிசில்‌ பாடாண்‌ திணைத்துறைக்கிழமைப்‌ பெயர்‌” என்பதே 
பிழையற்ற பாடம்‌. இதன்‌ மூன்‌ றாமடியின்‌ இறுதியில்‌ 

அவர்க்கு முரித்தென்ப” என்ற பாடமே இளம்பூரணருரைப்‌ 
பகுதியொடு ஓத்து வருகின்றது. 
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அவைகளை லிபிய ல னல த்ரில்‌ என்க்கு. 


யேராசிரியம்‌ : 

இஃது ஐயம்‌ அறுத்தது; அந்தணாளர்க்குரியன அரசர்க்கு 
முரியன உளவெனக்‌ கேட்ட மாணாக்கன்‌ “அரசர்க்குரியனவும்‌ 
அந்தணர்க்குரியகொல்‌'மென்று ஐயுறாமற்‌ காத்தமையின்‌ இஃது 
சய்தியதன்மேற்‌ சிறப்புவிதிசியனினும்‌ அமையும்‌; என்னை? ஈண்டு 
ஒதப்பட்‌ட.வை அரசர்க்குரியவென்பது கொள்ள வைத்தமையிீன்‌.! 


(இ-ள்‌) பரிசில்‌-பரிசில்கடாநிலையும்‌, பரிசில்விடையும்‌ போல்‌ 
வன; பாடாண்டிணைத்‌ துறைக்கிழமைப்பெயர்‌-பாடாண்டிணைக்‌ 
குரிய கைக்கிளைப்‌ பொருள்பற்றியுங்‌ கொடைத்தொழில்பற்றியும்‌ 
பெறும்‌ பெயர்‌; அவை கானை இளையோன்‌ என்பன போல்‌ 
வன. (அவையு)(வு)ம்‌, நெடுந்தகை செம்மலென்பன முதலாயின 
வும்‌, இவைபோல்வன . பிறவும்‌ புனைந்துரைவகையாற்‌ சொல்லி 
னல்லது சாதிவகையாற்‌ கூறுதல்‌ அந்தணர்க்குரித்தன்று (எ-று), 

பரிசில்கடாநிலையும்‌ பரிசில்விடையும்‌ போல்வன கூறியுங்‌, 
கைக்கிளைப்பொருள்‌ கூறியுங்‌, கொடைத்தொழில்‌ கூறியும்‌, 
அவற்றுக்கேற்ப எடுத்தோதிய பெயர்கூறியும்‌, அந்தணரைத்‌ 
தன்மை வகையாற்‌ செய்யுள்‌ செய்யப்பெறாவென்பது கருத்து. 

புனைந்துரை வகையான்‌ அடலையாமாறு : 
“்‌ எண்ணாணப்‌ பலவேட்டு தி 
மண்ணாணப்‌ புகழ்பரப்பியும்‌ ?' (புறம்‌ : 166) 

என வரும்‌. 

கொடுத்தற்றொழில்‌ வேள்விக்காலத்ததென வரையறுத்தலிற்‌ 

பொருந்தக்‌ கூறுதல்‌ அவர்க்குரித்தன்றென்‌ றானென்பது. 


1 அந்தணாளர்க்குரியன அரசர்க்கும்‌ உரியனவாய்‌ அமைத 
லுண்டு எனக்‌ கூறக்‌ கேட்ட மாணவன்‌, இவ்வாறு அர. 
சர்க்கு உரியனவும்‌ அந்தணாளர்க்கு உரியனவாதலுண்டோ 
என ஐயுற்று வினவினனாக அவனது ஐயத்தை நீக்கும்‌ 
நிலையில்‌ அமைந்தது இச்‌ சூத்திரமாகும்‌. * பரிசில்கடா 
நிலையும்‌ பரிசில்‌ விடையும்‌ பாடாண்திணைக்குரிய கைக்‌ 
'இளைப்‌ பொருள்பற்றியும்‌ கொடைத்தொழில்‌ பற்றியும்‌ 
பெறும்‌ சிறப்புடைப்‌ பெயர்களும்‌, நெடுந்தகை, செம்மல்‌. 
முதலிய பெயர்களும்‌ கூறிப்‌ பாடப்‌ பெறுதல்‌ புனைந்துரை 
வகையாலல்லது சாதிவகையால்‌ அந்தணர்க்கு உரிய்தன்று £” 
என இச்சூத்திரத்திற்குப்‌ பொருள்‌ கொண்டார்‌ பேராசிரியர்‌. 


104 தொல்காப்பியம்‌ 


நாய்களால்‌ பம வைன்‌ லைன்ல பல அணைய வைய வை பரை‘ Es வில்வ, அன்ய பேய்மகள்‌ வலவ வி கம்‌ பெடில்‌ 


பாடாண்டிணைத்‌ துறைப்பெயரென்னாது, சிழமைப்‌ 
பெயரென்ற தென்னையெனின்‌ , -- அவை, ஐந்திணை ப்பெயராகி 
வரங்காலும்‌ அவர்க்குரியவல்லவென்‌ றற்கு;! எனவே, அரசர்க்‌ 
காயின்‌ இவையெல்லாம்‌ உரியவென்பவாயிற்று. 


மற்றுப்‌ பாடாண்டிணைக்குரியவல்லவென மற்றைத்திணைக்‌ 
இழமைப்பெயர்‌ உரியவாம்‌ பிறவெனின்‌, -- அஃது, 
££ இடையிரு வகையோ ரல்லது நாடிற்‌ 
படைவகை பெறாரர்‌ '*2 (தொல்‌-மர-76) 


என மேற்கூறி விலக்குமென்பது. 


ஆய்வுரை : | 
அந்தணாளர்க்குரியன சில அரசர்க்கும்‌ உரிய எனக்‌ கூறக்‌ 
கேட்ட மாணாக்கன்‌, “அரசர்க்குரியனவும்‌ அந்தணர்க்கு உள்‌ 
ளனவோ என ஐயுறாமைக்காப்பது இச்சூத்திரமாதலின்‌ “இஃது 
ஐயம்‌ அறுத்தது' எனக்‌ கருத்துரை வரைந்தார்‌ பேராசிரியர்‌. 


(இ-ள்‌) பரிசில்‌ கடாநிலையும்‌,பரிசில்‌ விடையும்போல்வனவும்‌ 
பாடாண்‌ திணைக்குரிய சைக்கிளைப்‌ பொருள்பற்றியும்‌ கொடைத்‌ 
தொழில்பற்றியும்‌ பெறும்‌ பெயர்களும்‌ நெடுந்தகை செம்மல்‌ முத 
லாயினவும்‌ பொருந்தக்‌ கூறுதல்‌ அவ்வந்தணாளர்க்குரியதன்‌ று 
எ-று... 

“ நெடுந்தகை செம்மல்‌ என்பன முதலாயினவும்‌ இவை 
போல்வன பிறவும்‌ புனைந்துரை வசையாற்‌ கூறினல்லது சாதி 
வகையாற்‌ கூறுதல்‌ அந்தணர்க்கு உரித்தன்று' எனவும்‌, பரிசில்‌ 
பாடாண்டிணைக்‌ கழமைப்‌ பெயர்‌ என்றதனால்‌ அவை ஐந்‌. 
திணைப்‌ பெயராகி வருங்காலும்‌ அவர்க்கு உரியவல்ல” எனவும்‌ 
கூறுவர்‌ பேராசிரியர்‌. 


1. பாடாண்திணைத்‌ துறைப்பெயர்‌ என்று கூறாமல்‌ பாடாண்‌ 
திணைக்‌ கிழமைப்‌ பெயர்‌ என்றதனால்‌ அகன்‌ ஐந்திணைத்‌ 
தலைவராகி வருதலும்‌ அந்தணர்க்கு இல்லை என்பதாம்‌. 

2 “இடையிரு வகையே ரல்லது நாடிற்‌ 

படைவகை பெறார்‌ *” (மரபியல்‌ - 7) என்றமையால்‌ 
பார்ப்பார்க்குப்‌ படைதாங்கிப்‌ போர்புரியும்‌ புறத்திணை 
யொழுகலாறும்‌ இல்லை என்றாராயிற்று. 
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வில்‌. இயல்‌ வ ணன்‌ ன்ற வட படல மண்னை லன்‌ பவனை ண உல்‌ வாட ரன 


 இப்பொருண்மையும்‌ அரசர்க்கும்‌ உரித்து அந்தணர்க்கும்‌ 
உரித்து என்றவாறு? என இளம்பூரணமடுரையில்‌ அமைந்த உரைத்‌ 
தொடர்‌ பொருட்‌ பொருத்தமுடையதாகத்‌ தோன்‌ றவில்லை. 
இதன்கண்‌ :*கஉரித்தன்று என்பது உரியது என்ற பொருளைத்‌ 
தாராமையானும்‌, “*பரிசில்கடாநிலையும்‌ பரிசில்‌ விடையம்போல்‌ 
வன கூறியும்‌ கைக்கிளைப்‌ பொருள்‌ கூறியும்‌ கொடைத்தொழில்‌ 
கூறியும்‌, ஆவற்றுக்கேற்ப எடுத்தோதிய பெயர்‌ கூறியும்‌ அந்த 
ணரைத்‌ தன்மை வகையாற்‌ செய்யுள்‌ செய்யப்பெறா என்பது 
கருத்து?” எனப்‌ பேராசிரியர்‌ கருத்துரை வரைந்துள்ளமையாலும்‌ 
இச்சூத்திரத்திற்கு இளம்பூரணருரையிற்‌ காணப்படும்‌ உரைத்‌ 
தொடர்‌ இதன்‌ முன்னுள்ள சூத்திரத்தினைச்‌ சார்ந்ததாதல்‌ கூடும்‌ 
எனக்‌ கருதவேண்டியுளது. (௭௪) 


எழ. ஊரும்‌ பெயரும்‌ உடைத்தொழிற்‌ கருவி! யும்‌ . 
ஊரும்‌ சார்த்தி அவையவை பெறுமே. 


இனணம்பூரணம்‌ : 

(இ-ள்‌) நகரும்‌ தமது இயற்பெயரும்‌ சிறப்புப்பெயரும்‌ 
கத்தந்‌ தொழிற்கேற்ற கருவியும்‌ எல்லாரையுஞ்‌ சார்த்தி அவை 
யவை வருதல்‌ பெறும்‌ என்‌ றவாறு, 
யேரா௫ிரியம்‌ : 

இது, மேற்கூறிய அந்தணர்க்கும்‌ அரசர்க்கும்‌ உரியன 
வற்றொடு ஒழிந்த சாதியோர்க்கும்‌ ஒப்பன உடன்‌ கூறுகின்‌ றது. 

(இ-ள்‌) நான்கு சாதியாரும்‌ பிறந்த ஊரும்‌, அவர்தம்‌ 
பெயரும்‌, அவர்‌ சாதிக்கு உரித்தென்றற்கேற்ற கருவியும்‌, யாருஞ்‌ 
சார்த்தப்பட்டு அவை பெறுப (எ-று). I 

இம்மூன்றும்‌ வரையறுத்துச்‌ சொல்லப்படா, எல்லாச்‌ 
சாதியார்க்கும்‌ ஒப்பச்‌சல்லுமென்பது கருத்து;2 எற்றுக்கு? இவை 


க ரதம்‌ கல்வ தவ அபதல மம்‌. 
1. உடைத்தொழிற்‌ கருவிஎன்பன . மக்கட்‌ பிரிவினர்‌ தத்தமக்குரிய 
தொழிலிற்கேற்ப கைக்கொள்ளும்‌ கருவிகள்‌. அவையாவன. 
புத்தகம்‌, செங்கோல்‌, தராசு, கலப்பை முதலியன. ப 
2, ஊர்‌, பெயர்‌, தத்தம்‌ தொழிலுக்குரிய கருவி ஆகிய இவை 
- சாஇிபற்றி வேறுபடாப்‌ பொருள்களாகலின்‌ எல்லாச்சாதி 
யார்க்கும்‌ ஒப்பச்‌ சொல்லப்படும்‌ என்பதாம்‌, 
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சாதிபற்றி வேறுபடாப்‌ பொருளாகலின்‌. ஊரும்‌ பெயருமென்பன . 
உறையூர்‌ ஏணிச்சேரி முடமோசி, யெருங்குன்றுூர்ப்‌ பெருங்‌ 
கெனசிகன்‌, கடிய லூருருத்திரங்கண்ணன்‌ என்பன அந்தணர்க்‌ 
குரியன; உறையூர்ச்சோழன்‌, மதுரைப்பாண்டியன்‌ என்பன 
அரசர்க்குரியன; காவிரிப்பூம்யட்டிணத்துக்‌ காரிக்கண்ணன்‌ 2 
மதுரை அறுவைவாணிகன்‌ இனவேட்டன்‌ என்பன வணிகர்க்‌ 
குரியன; அம்பர்கிழான்‌ நாகன்‌, வல்லங்கிழான்‌ மாறன்‌ 
என்பன வேளாளர்க்குரியன. 

“இனி, உடைத்தொழிற்‌ கருவி'யென்பன, அந்தணாளர்க்குச்‌ 
சுருவையுஞ்‌ சமிதைகுறைக்குங்‌ கருவியும்‌ முதலாயின; அரசர்க்கு 
குடியும்‌ கூழும்‌ அமைச்சும்‌ நட்பும்‌ முதலாயின; வணிகர்க்கு 
நாவாயும்‌ மணியும்‌ மருந்தும்முதலாயின; வேளாளர்க்கு நாஞ்சிலுஞ்‌ 
சகடமும்‌ முதலாயின. பிறவும்‌ அன்ன. அவையெல்லாம்‌ அவரவர்‌ 
செய்யுட்‌ தரிய வென்பது. 


ஆய்வுரை : 

இது, மக்கள்‌ எல்லோர்க்கும்‌ சார்த்திக்‌ கூறத்தக்கன யென்‌ 
கின்றது. 

(இ-ன்‌) அவரவர்‌ பிறந்த ஊரும்‌, அவரவாக்குரிய இயற்‌ 
பெயரும்‌, அவரவர்‌ மேற்கொண்ட தொழிலும்‌, அத்தொழினுக்‌ 
குரிய கருவியும்‌ அவையவை எல்லா மக்களோடும்‌ சார்த்திக்‌ கூறப்‌ 
படும்‌ எ-று. 

இங்கு எடுத்துரைக்கப்பட்ட பொருள்கள்‌ எல்லார்‌ க்கும்‌ 
ஒப்பச்‌ சொல்லப்படும்‌ என்பதாம்‌. உதாரணம்‌ பேராசிரிய 
ருரையிற்‌ காண்க. (௭௫) 


௭௬. தலைமைக்‌ குணச்சொனலுந்்‌! தத்தமக்‌ குரியதேோர்‌ 
நிலைமைக்‌ கேற்ப நிகழ்த்துப என்ப. 
இளம்பூரணம்‌ : 
(இ-ள்‌) தலைமைக்‌ குணமுடையராகக்‌ கூறுதலும்‌ தத்தமக்‌ 
கேற்ற நிலைமைக்குப்‌ பொருந்துமாறு நிகழ்த்துப என்றவாறு, 
கனக்‌ அனத வதி ககக வப ல பட ககக க்கட 


1. தலைமைக்‌ குணச்சொல்‌ ஆவன மக்கட்‌ பிரிவினர்‌ தத்தம்‌ 
தொழில்‌ வகையாலும்‌ பண்பினாலும்‌ உயர்த்துக்‌ கூறப்படும்‌. 
புகழுரை. தத்தம்‌ நிலைக்கேற்ப நிகழ்த்துதலாவது உலதிய 
லில்‌ அவரவர்க்கு இயல்பாயமைந்துள்ள தகுதி நிலையிற்‌ 
பறழாதவாறு உயர்த்துப்‌ புகழப்படுதல்‌. 
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எனவே, இறப்பவுயர்தல்‌ இறப்பவிழிதல்‌ ஆகாதென்‌ ற 


வாறாம்‌. 
யேராக௫ிரியம்‌ : 
இதுவும்‌ அது. 


(இ-ள்‌) அந்நான்கு சாதியார்‌ தலைமைக்குணம்படச்‌ 
சொல்லுஞ்‌ சொல்லும்‌ அவரவர்க்குரிய நிலைமைக்கேற்ப நிகழ்த்த 
வும்‌ படும்‌ (எ-று). 


அந்தணர்‌ தலைமைக்குணங்‌ கூறுங்காற்‌ பிரமனோடு கூறி 
யும்‌, அரசரை மாயனோடு கூறியும்‌, வணிகரை நிதியின்‌ இழவ 
னோடு. கூறியும்‌, வேளாண்மாந்தரை வருணனோடு கூறியந்‌ 
தலைமைக்‌ குணச்சொல்‌ நிகழ்த்தப்படும்‌! . அவையெல்லாம்‌ அவ 
ரவர்‌ செய்யுளுட்‌ கண்டு கொள்க. 


ஆய்வுரை : 

இதுவும்‌ அது 

(இ-ள்‌) அவரவர்க்குரிய தலைமைப்‌ பண்புகளைக்‌ குறிக்கும்‌ 
(நெடுந்தகை, செம்மல்‌ முதலாக) உயர்த்துக்‌ கூறப்படும்‌ சொற்‌ 
களும்‌ அவரவர்கள்‌ பெற்றுள்ள சிறப்பு நிலைகட்கு ஏற்றவாறு 
நிகழ்த்துவர்‌ (புலவர்‌) என்று கூறுவர்‌ ஆசிரியர்‌ எ-று. 

எனவே உலதியலில்‌ ஒருவர்‌ பெற்றுள்ள சிறப்பு நிலைகட்கு 
மேல்‌ அவரை அளவுகடந்து உயர்த்துக்‌ கூறுதலும்‌, ஒருவருடைய 
குற்றங்களைக்‌ கூறுங்கால்‌ அவரை வரம்பு கடந்து இகித்துக்‌ 
கூறுதலும்‌ பொருத்தமுடையன அகா என்பதாம்‌. 

“பெரியோரை வியத்தலு மிலமே 

சிறியோரை யிகழ்தல்‌ அதனினு மிலமே”' (புறநானூறு) 

எனவரும்‌ கணியன்‌ பூங்குன்றனார்‌ வாய்மொழி இங்கு உளங்‌ 
கொளத்‌ தகுவதாகும்‌. (௭௬) 


1. அந்தணரைப்‌ பிரமனோடு ஒப்பிட்டும்‌ அரசரைத்‌ திருமா 
லுடன்‌ ஒப்பிட்டும்‌ வணிகரை நிதியின்‌ கழவனோடு ஓப்‌ 
பிட்டும்‌ வேளாண்மாந்தரை வருணனொடு ஒப்பிட்டும்‌ அவ 
ரவர்‌ தம்‌ நிலைமைக்கேற்பத்‌ தலைமைக்‌ குணச்சொல்‌ 
நிகழ்த்தப்படும்‌ என்பதாம்‌. 
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வேகன்‌ 


த க ப ப த ட க்கை க்‌ 
கைதால்‌ வலைவாக்‌ைரறனைனாைா்‌ னால கானின்‌ லை ய்‌ 


௮௪. இடையிரு வகையோர்‌! அல்லது நாடிற்‌ 


படை வகை பெறாஅர்‌ என்மனார்‌ புலவர்‌. 


இளம்பூரணம்‌ : 

(இ-ள்‌) அரசரும்‌ வணிகரும்‌ அல்லாதோர்க்குப்‌ படைக்கல 
வகை கூறப்பெறார்‌ என்றவாறு. 
யேதாசிறியம்‌ : 

மேல்‌ நான்கு வருணத்தாரையும்‌ உடன்‌ கூறிவந்தான்‌,. 
இது முதலும்‌ கடையும்‌ ஒழித்து இடை நின்‌ ற இருவருணத்தார்க்கும்‌ 
ஆவதோர்‌ புறனடை கூறுகின்‌ றது. 

(இ-ள்‌) அரசரும்‌ வணிகருமல்ல துபடைப்பகுதி பெறார்‌2 

(எ-று). 

படைப்யபகுதியென்பன: வேலும்‌ வாளும்‌ வில்லும்‌ முதலா 
மின. 'நாடி"னென்பதனான்‌, ஒருசார்‌ அந்தணரும்‌ படைக்குரியா 
ரென்பது கொள்க. அவர்‌ இயமதங்கியாருந்‌ துரோணனும்‌ 
கிருபனும்‌ முதலாயினாரெனக்‌ கொள்க. வேனாண்மாந்தர்க்கும்‌ 


1. இடையிரு வகையோர்‌ என்றது அந்தணர்‌, அரசர்‌, வணிகர்‌, 
வேளாளர்‌ எனக்‌ கூறப்படும்‌ நால்வகைப்‌ பிரிவினருள்‌ நடுவில்‌ 
வைத்து எண்ணப்படும்‌ அரசரையும்‌ வணிகரையும்‌. 
இங்குக்‌ குறித்த நால்வருணப்‌ பகுப்பு ஆசிரியர்‌ தொல்காப்பிய 
னார்‌ காலத்தும்‌ அவர்க்குப்பின்‌ கடைச்சங்க காலத்தும்‌ இல்‌ 
லாமையால்‌, நால்வருணப்‌ பாகுபாடு பற்றிய இச்சூத்திரங்கள்‌ 
தொல்காப்பிய மரபியலில்‌ பிற்காலத்திற்‌ சேர்க்கப்பட்டன 
எனக்‌ கருத வேண்டியுள்ளது. அன்றியும்‌ இச்சூத்திரம்‌ வேந்து 
விடுதொழிற்‌ படையும்‌ கண்ணியும்‌ வேளாண்‌ மாந்தர்க்கு 
விதிக்கும்‌ இவ்வியல்‌ ௮௨-ஆம்‌ சூத்திரத்தோடு மாறுபட்‌ 
டுள்ளமையும்‌ குறிக்கத்தகுவதாகும்‌. 

2. இடையிருவகையோர்‌ என்றது, நால்வகை வருணத்தாருள்‌ 
நடுவேவைத்து எண்ணப்படும்‌ அரசரையும்‌ வணிகரையும்‌ இவ்‌ 
விருவகையேோல்லது படைக்கலம்‌ தாங்கிப்‌ போர்‌ செய்யப்‌ 
பெறார்‌ என்னும்‌ இவ்விதி தமிழியல்‌ வழக்கிற்கு ஏற்புடைய 
தன்று. வேளாண்மாந்தர்‌ படைவகை பெறுதல்‌ இலக்கிய 
வழக்கிலும்‌ உலகியல்‌ வழக்கிலும்‌ காணப்படும்‌ வாழ்விய 
லுண்மையாகும்‌. 
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ம்‌ ஓ க்கள்‌ அ 


இஃதொக்கும்‌. இவை விகாரமெனவும்‌ எடுத்தோதிய வருணங்‌ 
கட்கே இஃதியல்பெனவுங்‌ கொள்க. 
ஆய்வுரை : 
இது, போர்த்தொழிற்குரிய படைப்பகுதி பெறாதார்‌ 

இன்னின்னார்‌ என்கின்றது. ப 

(இ-ள்‌) அந்தணர்‌ அரசர்‌ வணிகர்‌ வேளாளர்‌ எனக்கூறப்படும்‌ 
நால்வகை வருணத்தாருள்‌ இடையில்‌ வைத்து எண்ணப்படும்‌ 
அரசரும்‌ வணிகரும்‌ அல்லது, அவர்க்கு முன்னும்‌ பின்னும்‌. வைத்து 
எண்ணப்படும்‌ அந்தணரும்‌ வேளாளரும்‌ போர்க்‌ கருவியாகிய 
படைப்பகுதியினைப்‌ பெற்றவராகக்‌ கூறப்பெறார்‌ எ-று. (௭௭) 


எ. வைசிகன்‌ பெறுமே வாணிக வாழ்க்கை. 


இளம்பூரணம்‌ : 

(இ-ள்‌) வைூகன்‌ ! வாணிகத்தான்‌ வாழும்‌ வாழ்க்கையைப்‌ 
பெறும்‌ என்றவாறு ப 
யேராசிரியம்‌: 

இது, வணிகர்‌ மரபு கூறுகின்றது. 

(இ-ள்‌) வணிகர்க்குத்‌ தொழிலாகிய வாணிகவாழ்க்கை 
உள்ளுறையாகக்‌ செய்யுள்‌ பண்டல்‌ பெரும்பான்மையுமாம்‌ 
(எ-று). 

அவையும்‌ அவர்செய்யுளிற்‌ காணப்படுமாறு அறிந்துகொள்க: 
ஆம்‌ வுரை : 

இது, வணிகர்க்குரிய வாழ்வியல்‌ கூறுகின்றது. 

(இ-ள்‌) வைசிகன்‌ வணிகத்தொழில்‌ புரிந்து வாமும்‌ வாழ்க்‌ 
கையைப்‌ பெறுவான்‌ எ-று 

. வைசுிகன்‌--வணிகள்‌ வணிகரைக்‌ குறித்த வைசிகன்‌ என்னும்‌ 
இவ்வடமொழிச்‌ சொல்‌ பழைய தமிழ்‌ நூல்களிற்‌ காணப்பட 
வில்லை. - ப ன்‌ (௭-௮) 


1. வைன்‌” என்ற ரா சங்க காலத்திலும்‌, அதற்கு 
முன்னரும்‌?” தமிழகத்தில்‌ வழங்காத பிற்கால ஆரியச்‌ சொல்‌ 
வழக்காகும்‌. 


ப ற்கும்‌ 
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௭௯. மெய்திரி வகையின்‌ எண்வகை உணவிண்‌ 


செய்தியும்‌ வரையார்‌ அப்பா லான, 


இளம்பூரணம்‌: 
(இ-ள்‌) எண்‌ வகை உணவாவன: நெல்லு, காணம்‌, வரகு, 
இறுங்கு, தினை, சாமை, புல்லு, கோதும்பை! 
இிவையிற்றை உண்டாக்குகின்ற உழவுத்தொழிலும்‌ வாணி 
கர்க்கு வரையா ரென்றவாறு. 
பேர௱ஈகிரியம்‌; 
இன்னும்‌ வணிகர்க்கே உரிய தொழில்‌ கூறுகின்‌ றது” 
(இ-ள்‌) பொருள்‌ தெரிந்த வகையான்‌ எண்வகைக்‌ கூலமஞ்‌ 
செய்யில்‌ விளைத்தலும்‌ அவர்‌ கடன்‌ (எ-று). 
அவையும்‌ அவர்‌ பண்டத்தோடு உபகாரப்படுமாகலின்‌ 
வரையப்படாதென்‌ றானென்பது. 
எண்வகையுணவென்பன "பயறும்‌ 2உழுந்துங்‌ 3கடுகுங்‌ 
கடலையும்‌ 5எள்ளுங்‌ கொள்ளும்‌ 7அவரையுந்‌ 8துவரையு 
மாம்‌. 


ஆய்வுரை : 

இது, வணிகர்க்கேயுரிய தொழில்‌ கூறுகின்‌ றது. 

(இ-ள்‌) பொருள்‌ தெரிந்த கூறுபாட்டால்‌ எண்வகை கூலங்‌ 
களாகிய உணவுப்‌ பொருள்களை விளைவிக்கும்‌ உழவுத்தொழி 
லும்‌ வணிகராகிய அவர்க்கு விலக்குதற்குரியதன்று எ-று. 


உணவுப்பொருள்‌ முதலாயினவற்றைக்‌ கொண்டுவிற்குந்‌ 
தொழிலேயன்றி அவ்வுணவப்‌ பொருள்களை விளைவிக்கும்‌ உழவு 
தொழிலும்‌ வணிகர்க்கு உரியது என்பதாம்‌. செய்தி - தொழில்‌ 
என்றது இங்கு உழவுதொழிலை, “எண்வகை உணாஆவன : 
நெல்லு, காணம்‌, வரகு, இறுங்கு, தினை, சாமை, புல்லு, 

1. இவை எண்வகைக்‌ கூலம்‌ எனவும்‌ வழங்கப்படும்‌. 

2. “எண்வகைக்கூலமும்‌ உழவர்க்கு மிகுக”£ என்றதனால்‌ எண்‌ 
வகைக்‌ கூலங்களையும்‌ விளைவித்தல்‌ உழவர்தொழில்‌ ஆத 
லின்‌, இதனை வணிகர்க்கேயுரிய தொழில்‌ எனக்கூறுதல்‌ 
பொருத்தமுடையதாகத்‌ தோன்‌ றவில்லை, 


கோதும்பை'” என இளம்பூரணரும்‌, “பயறு, உழுந்து, கடுகு: 
கடலை, எள்ளு, கொள்ளு, அவரை, துவரை?” எனப்‌ பேராசிரி 


யரும்‌ குறிப்பிடுவர்‌. “* கூலம்‌ எண்வகைத்து; அவை : நெல்லு” 
புல்லு, வரகு, தினை, சாமை, இறுங்கு, தோரை, இராகி 
என்பர்‌ அடியார்க்குநல்லார்‌. (சிலப்‌-பதிகம்‌: ௮௮) (௭௯) 


௮௦ கண்ணீயுந்‌ தாரும்‌ எண்ணினர்‌ ஆண்டே. 

இளம்பூரணம்‌ . 

(இ-ள்‌)  வைசிகருக்கும்‌ கண்ணியுந்‌ தாரும்‌! சொல்லப்‌ 
பெறுமென்றவாறு. 
யேராசிரியம்‌ : 

இதுவும்‌ அது. 

(இ-ன்‌) இவையும்‌ வணிகர்‌ திறத்தன (எ-று) 

கண்ணியென்பது, சூடும்பூ, தாரென்பது ஒருகுடிப்பிறந்‌ 
தார்க்குரித்தென வரையறுக்கப்‌ படுவதாயிற்று எண்ணப்படு 
மெனவே அவரவர்க்குரியவாற்றாற்‌ பலவாகி வரும்‌; அவை வந்த 
வழிக்‌ கண்டு கொள்க. 
ஆய்வுரை : 

இதுவும்‌ வணிகர்க்குரியன கூறுகின்றது. 

(இ-ன்‌) சூடும்‌ பூவாகிய கண்ணியும்‌ குடிப்பிறந்தார்க்‌ குரிய 
மாலையாகிய தாரும்‌ ஆகிய அவற்றை வணிகர்க்குரியனவாக 
எண்ணினர்‌ புலவர்‌ எ-று. 


ஆண்டு--அங்கு; என்றது செய்யுளாகிய இடத்தினை . 

1. கண்ணி என்பது முடியிற்‌ சூடும்‌ மாலை. தார்‌ என்பது 
மார்பில்‌ அணிந்து கொள்ளும்‌ மாலை. இந்நுட்பம்‌ “கண்ணி 
கார்நறுங்‌ கொன்றை காமர்‌, வண்ண மார்பில்‌ தாருங்‌ 
கொன்றை” (புறம்‌-1) என வரும்‌ புறநானூற்றுக்‌ கடவுள்‌ 
வாழ்த்தில்‌ இனிது புலனாதல்‌ காணலாம்‌. இனி, கண்ணி 
என்பது, வெட்சி, வஞ்சி முதலிய தொழில்பற்றிச்‌ சூடும்‌ 
பூ எனவும்‌ தார்‌ என்பது போந்தை, வேம்பு, ஆத்தி முத 
லாக ஓவ்வொரு குடியிற்‌ பிறந்தார்க்குமுரிய அடையாளப்பூ 
எனவும்‌ கொள்வர்‌ பேராசிரியர்‌. 
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றைய அவர்தம்‌ பலர்‌ அன்ப சிகைள ட உய வ வள்‌ 


க்கல்‌ த்த 
Dr வம்புச்‌ கன்‌ கண நை ற்காக. அ ர்க peri கத்‌ தளைகளை கதக்‌ என்‌ வதையை வளனார்‌ 


“அமரர்ப்‌ பேணியும்‌ ஆவுதியருத்தியும்‌, நல்லானொடு 
பச டோம்பியும்‌, பட்டினப்பாலை--200, 201), “*வைரிகன்‌ பெறுமே 
வாணிக வாழ்க்கை”? “மெய்தெரி வகையின்‌ எண்வகை யுணவின்‌ , 
செய்தியும்‌ வரையார்‌ அப்பாலான”'” என்பதனால்‌ வாணிகர்கட்கு 
உழவுத்‌ தொழிலுரித்தாசலின்‌ பகடோம்பியும்‌” என்றார்‌. யாகத்‌ 
திற்குப்‌ பகடோம்பியும்‌ என்றார்‌” எனவும்‌, “*மெய்தெரிவகையின்‌ 
எண்வகை யுணவின்‌'', எனவும்‌ “சண்ணியுந்‌ தாரும்‌ எண்ணினர்‌ 
அண்டே' எனவும்‌ ஆசிரியர்‌ கூறினமையின்‌, தம்‌ குலத்துக்குரிய 
உழுதுபயன்‌ கோடலும்‌, அரசன்‌ கொடுத்த இறப்புகளுமன்‌ றத்‌ 
'தன்‌ புதல்வராதலின்‌ , அரசாட்சி முதலியன கொடுப்ப அவர்‌ தாமும்‌ 
தம்‌ வழித்தோன்றினோரும்‌ ஆள்வரென்றுணர்க'? எனவும்‌ இம்‌ 
மரபியற்‌ சூத்திரங்களை மேற்கோள்காட்டி நச்சினார்க்கினியர்‌ 
எழுதியுள்ள உரைப்பகுதிகள்‌ வணிகர்க்கு நாட்டினையானாம்‌ 
தொழிலும்‌ உண்டெண்பதனைப்‌ புலப்படுத்துவனவாகும்‌. மதுரை 
வணிகராகிய மூர்த்திநாயனாரை “மும்மையால்‌ உலகாண்ட 
மூர்த்திக்கும்‌ அடியேன்‌” என அரசாட்சி யுரிமையுடையவராக 
நம்‌ பியாரூரர்‌ குறித்துப்‌ போற்றியுள்ளமை இங்கு நினைக்கத்‌ 
தகுவதாகும்‌. ட (௮0) 


1. கண்ணி-- மேற்கொண்ட ஒழுகலாறு குறித்துச்‌ குடும்‌ ட்‌ 
தார்‌ -குடிவகை குறித்து அணிதற்குரியமாலை. 

“மெய்தெரி வகையின்‌ எண்வகை யுணவின்‌”?” (மரபியல்‌ ௭௬) 
எனவும்‌, “சண்ணியுந்‌ தாரும்‌ எண்ணின ராண்டே”? (௩ பம) 
எனவும்‌ ஆரியர்‌ கூறினமையின்‌, தம்‌ குலத்துக்குரிய உழுது 
பயன்கோட லும்‌, அரசன்‌ கொடுத்த சிறப்புகளுமன்றித்‌ தன்‌ 
புதல்வராதலின்‌ அரசாட்சி முதலியனகொடுப்ப அவர்‌ தாழும்‌ 
'சும்வழித்‌ | கோன்றிதனாரும்‌ ஆள்வர்‌ என்றுணர்க”: எனவும்‌ 
“அமார்ப்‌ பேணியும்‌ ஆவுதியருத்தியும்‌, நல்லானொடு பக 
டோபம்பியும்‌”” (பட்டினப்பாலை--200) என்பதன்‌ உரையில்‌ 
“வைன்‌. பெறுமே வாணிக. வாழ்க்கை? “மெய்தெரிவகை 
பின்‌ எண்வகை யுணவின்‌,செய்தியும்‌ வரையார்‌ அப்பா லான்‌ 
என்பதனான்‌ வாணிகர்க்கு உழவு தொழிலுரித்தாகலின்‌ பக 
டோம்பியம்‌ என்றார்‌'' எனவும்‌. நச்சினார்க்கினியர்‌. கூறும்‌ 
உரைவிளக்கம்‌. வணிகர்க்கும்‌ உழவுத்தொழில்‌ உண்டு என்ப 
தனை உணர்த்தல்‌ காணலாம்‌, 


கன்னை கையடி ர பவ: வணங்‌ மரைக்கார்‌. 2 மட சை மல மனன மானவை PTET னரா மனை மன மையா ன சக எமத வ சைவன்‌ SRST ப பவுனு மராமரம்‌ வ்‌ வல்டவலவல 
ர்க படல வமாக ஸ்ட்‌ கழவ கவைவவவைக கைகள கதைல வனா. 
க எண ரன்‌ வைன ளான அவரகள 


அத. *வேளாண்‌ மாந்தர்க்‌ குழுது ணல்லது 
இல்லெண மொழிய பிறவகை நிகழ்ச்சி. 


- இனம்பூரணம்‌ : 


(இ-ண்‌) என்றது வேளாண்‌ மாந்தர்க்குத்‌ தொழில்‌ உழவே 


என்றவாறு. 
யேராசிரியாம்‌ : 


இது, வேளாண்‌ மாந்தர்க்குக்‌ கூறப்படுந்‌ தொழில்‌ கூறு 
கின்றது. 


(இ-ள்‌) வேளாண்மாந்தர்‌ பலவகைப்பட்ட தொழிலரேனும்‌ 
உழுந்தொழிலே பெரும்பான்மைத்தாகலான்‌ அதனையே சிறப்‌ 
பித்துச்‌ சொல்லுதன்‌ மரபு (எ-று). 

££ உழுதுண்டு வாழ்வார்‌?” (குறன்‌ : 1033) 
என்பது, இதன்‌ பொருளாயிற்று. மற்றுப்‌ பார்ப்பியன்‌ முதலாகிய 
நால்வகைத்‌ தொழிலும்‌ வாகையுட்‌ கூறினமையின்‌ இச்சூத்திரமும்‌ 
. மேலைச்‌ சூத்திரங்களும்‌ மிகையாம்‌ பிறவெனின்‌,! அற்றன்று; 
பார்ப்பியலும்‌ அரசியலும்‌ வாணிகத்தொழிலுமாகிப்‌ பொதுப்பட 
நின்ற ஓதலும்‌ வேட்டலும்‌ ஈதலும்‌ இவர்க்கு ஒத்த சிறப்பின 
்‌ வாகலானும்‌, அவருள்‌ வணிகர்க்கும்‌ ஒழிந்த வேளாளர்க்கும்‌ ஒத்த 
செய்தியனவாகிய உழவுத்தொழிலும்‌ நிரைகாத்தலும்‌ வாணிகமு 
மென்பன அவற்றின்‌ ஓத்த சிறப்பினவன்றி அவற்றுள்ளும்‌ ஒரோ 
வென்று.ஓரோவருணத்தார்க்கு உரியவாமாகலானும்‌.சண்டு அவை 


* வேளாண்‌ மாந்தர்க்கு உழுது உண்ணுதல்‌ அல்லது பிற 
_ வகை நிகழ்ச்சியில்லை யெனவே வேளாளர்‌ பிறரைத்‌ தொழுது 
- அடிமைத்‌ தொழில்‌ செய்யார்‌ என்பதும்‌ உடன்‌ கூறியவாறு 
£ உழுதுண்டு . வாழ்வாரே வாழ்வார்‌ மற்றெல்லாந்‌ 
தொழுதுண்டு பின்செல்‌ பவர்‌' (திருக்குறள்‌ -- 1033) 
என்றார்‌ தெய்வப்‌ புலவரும்‌. ன ர 
1. பார்ப்பியல்‌ முதலாகிய நால்வகைத்‌ தொழிலும்‌, புறத்திணை 
யியல்‌ வாகைத்திணையிற்‌ கூறினமையால்‌, இம்மர பியலில்‌ 
நால்வகை வருணத்தாரைப்‌ பற்றிய சூத்திரங்கள்‌ மிகையாகும்‌ 
அல்லவா? என்பது இங்குக்‌ கேட்கப்படும்‌ வினாவாகும்‌. 
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விதந்து கூறினானென்பது.! நிரைகாவலும்‌ உழவுத்தொழிலும்‌ 
வணிகர்க்கும்‌ வேளாளர்க்குத்‌ தடுமாறுதல்‌ போலாது வாணிக 
வாழ்க்கை வேளாண்‌ மாந்தர்க்குச்‌ சிறுவரவிற்றெனவும்‌, உழு 
துண்டல்‌ வணிகர்க்குச்‌ சிறுவரவிற்றெனவும்‌, எண்வகைக்‌ கூலத்‌ 
தோடு பட்டதே பெருவரவிற்றெனவுங்‌ கூறினான்‌; இச்சூத்திரங்‌ 
களானென்பது.2 இதனது பயம்‌;புலனெறிவடிக்கிணுள்‌ இவர்க்கு 
இவை சிறந்த மரபென்றலாயிற்று. 


ஆய்வுரை : 
இது வேளாண்‌ மாந்தர்க்குரிய தொழில்‌ கூறுகின்றது. 
(இ-ள்‌) வேளாண்‌ மாந்தர்க்கு உழவுத்தொழிலைச்‌ செய்து 
உலகமக்களுக்கு உணவினை விளைவித்தலன்றிப்‌ பிறவகைத்‌ 
தொழில்கள்‌ இல்லையென்று கூறுவர்‌ அறிஞர்‌ எ-று. 


வேளாண்மாந்தர்‌ நிலத்தை உழுது பயிரிடும்‌ நிலக்கிழார்‌. 
நிலவுடைமையாளராகிய இவர்கள்‌ உலகோரது பசிநோயினைத்‌ 
தணிவிக்கும்‌ தன்னுரிமைத்‌ தொழிலாகிய உழவினையன்‌ றிப்‌ பிற 
தொழில்களில்‌ ஈடுபடுதல்‌ அறமாகாது என வற்புறுத்தும்‌ முறை 
1. பார்ப்பியல்‌, அரசியல்‌, வாணிகத்‌ தொழிலுமாகி மூன்று 
வருணத்தார்க்கும்‌ பொதுப்பட நின்ற ஓதல்‌, வேட்டல்‌, ஈதல்‌ 
என்பன இம்மூவர்க்கும்‌ ஒத்த சிறப்பின எனவும்‌, வேளாளர்க்‌ 
கும்‌ வணிகர்க்கும்‌ உரிய நிரைகாத்தலும்‌ வாணிகமும்‌ ஒத்தன 
திறப்பினவவாகாமல்‌ ஒரோவொன்று ஒரோ வருணத்தார்க்கு 
உரியனவாம்‌ அதலானும்‌, இம்மரபியலில்‌ அவற்றை அசிரியர்‌ 
விதந்து கூறினார்‌ என்பது மேற்குறித்த வினாவுக்குப்‌ பேரா 
சிரியர்‌ தரும்‌ விடையாகும்‌. 
2. நிரைகாவலும்‌ உழவுத்தொழிலும்‌ வணிகர்க்கும்‌ வேளாளர்க்‌ 
கும்‌ உரியவாய்‌ வருதல்‌ போலாது; வாணிக வாழ்க்கை 
வேளாளர்க்கும்‌ உழுதுண்டல்‌ வணிகர்க்கும்‌ சிறுபான்மை 
யாய்‌ வரும்‌ எனவும்‌ எண்வகைக்‌ கூலங்களை விற்றலே 
வணிகர்க்குப்‌ பெரும்பான்மையாய்‌ வரும்‌ எனவும்‌ இச்‌ 
சூத்திரங்களால்‌ ஆசிரியர்‌ கூறினார்‌ என்பர்‌ பேராசிரியர்‌. 
நால்வகை வருணப்‌ பாகுபாட்டினை அடியொற்றியுரை 
யெழுதியபேராசிரியரும்‌ நச்சினார்‌ க்கினியரும்‌ தமிழகச்‌ சமுதாய 
நிலையை அடியொற்றியுரை கூறுமிடத்து வணிகரையும்‌ 
வேளாண்‌ மாந்தரையும்‌ ஒத்த இனத்தவராகவே குறிப்பிட்‌ 
டுள்ளமை இங்குக்‌ கூர்ந்து நோக்கத்‌ தகுவதாகும்‌. 
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யில்‌ அமைந்தது இச்சூத்திரமாகும்‌. ** உழுதுண்டு வாழ்வாரே 
வாழ்வார்‌”? (இருக்குறள்‌-1033) என்றார்‌ திருவள்ளுவரும்‌. (பூக) 


௮2. வேந்துவிடு தொழிலிற்‌ படையுங்‌. கண்ணியும்‌ 


வாய்ந்தனர்‌ என்ப அவர்யெறும்‌ பொருளே. 


இளம்பூரணம்‌ : 
எய்‌ தியதன்மேற்‌ சிறப்புவிதி. 


(இ-ள்‌) வேந்தரால்‌ ஏவப்பட்ட தொழிலினானே படையுங்‌ 
கண்ணியும்‌ வேளாண்மாந்தர்க்கும்‌1 உளதாகு மென்‌ றவாறு. 


யேராசிரியம்‌ : 
இது, நான்காம்‌ வருணத்தார்க்கோர்‌ புறனடை. 


(இ-ன்‌) வேந்தர்‌ கொடுப்பின்‌ வேளாண்மாந்தர்க்குப்‌ 
படைக்கலமுங்‌ கண்ணியும்‌ பெறும்பொருளாகச்‌ சொல்லப்படும்‌2 
(எ-று). 


“வேந்து விடுதொழி'லென்பது, வேந்தனாற்‌ கொடுக்கப்‌ 
படுந்‌ தண்டத்‌ தலைமையாதிய இிறப்புக்காரணத்தா னென்ற 
வாறு; அகத்திணையியலுள்‌; 

“உயர்ந்தோர்க்‌ குரிய வோத்தி னான? 
என்புழிக்‌ கூறப்பட்டதெனின்‌, வேளாளரை யொழித்து ஒழிந்‌ 
தோரை நோக்கிற்று அச்சூத்திரமென்யதூ.3 


1. வேந்து விடு தொழிலால்‌ படையும்‌ சண்ணியும்‌ வேளாண்‌ மாந்‌ 
தர்‌ பெறுவர்‌ என விதிக்கும்‌ இச்சூத்திரம்‌ முன்னுள்ள ௭௭-ஆம்‌ 
சூத்திரத்தோடு முரண்படுதல்‌ காண்க. இவ்வியல்‌ ௮௪-ஆம்‌ 
நூற்பாவிலேயே இச்சூத்திர விதி அடங்கியுள்ளமை காண்க. 

2. வேளாண்‌ மாந்தர்க்குப்‌ படையும்‌ கண்ணியும்‌ விதிக்கும்‌ இச்‌ 
சூத்திரம்‌, 'இடையிருவகையோரல்லதை நாடிற்‌, படைவகை 
பெறாஅர்‌ என்மனார்‌ புலவர்‌? (மரபியல்‌-௭௪ ) என முன்னர்க்‌ 
- கூறிய சூத்திரத்திற்கு முரணாக அமைந்துள்ளமை காணலாம்‌. 

3. “உயர்ந்தோர்க்‌ குரிய ஒத்தினான? (தொல்‌ - அகத்‌ - 34) என 

வரும்‌ அகத்திணையியற்‌ சூத்திரத்திற்குமுன்‌ நால்வகை 

வருணப்‌ பாகுபாடு கூறப்படாமையின்‌, '“வேளாளரை ஒழித்து 
ஓழிந்தோரை நோக்கிற்று ௮ச்சூத்திரம்‌'' எனப்‌ பேராசிரியர்‌ 
கூறும்‌ கூற்று ஏற்புடையதாகத்‌ தோன்றவில்லை, 
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மேற்கூறியவற்றையும்‌ மரபுபற்றி ஈண்டு வரையறை கூறு 
-தின்றவாறெனக்‌ கொள்க, அவையும்‌ அவரவர்‌. பாட்டுக்களுட்‌ 
கண்டு கொள்க. 


ஆய்வுரை : 

இஃது எய்‌ இயதன்‌ மேற்‌ சிறப்பு விதி. 

(இ-ள்‌) நாடாளும்‌ வேந்தரால்‌ ஏவப்பட்ட தொழிலினாலே 
படைக்கலமும்‌ போர்ப்பூவாகிய முடிக்‌ கண்ணியும்‌ அவ்வே 
ளாண்‌ மாந்தர்‌ தாம்பெறும்‌ பொருளாகக்‌ கொண்டனர்‌ என்று 
கூறுவர்‌ எ-று 

வேந்துவிடு தொழிலாவது, வேந்தனால்‌ பகைவர்மேற்‌ 
போர்‌ குறித்து ஏவப்‌ பெறும்‌ படைத்‌ தலைமைத்‌ தொழில்‌ 

(௮௨) 


௮௩. அந்த ணாளர்க: கரசுவரை வின்றே! 


இளம்பூரணம்‌ : 

(இ-ன்‌) அமாத்திய- நிலையும்‌ சேனாபதி நிலையும்‌ பெற்ற 
அந்தணர்க்கு அரசர்‌ தன்மையும்‌. வரைவில வென்றவாறு, 

அஃதாவது மந்திரி புரோகிதனாகிய வழிக்‌ கொடியும்‌ குடை 
யும்‌ கவரியும்‌ தாரு முதலாயின அரசராற்பெற்று அவரோடு ஒரு 
தன்மையராகி யிருத்தல்‌. ப 5. 
'பேராசிரியம்‌ : 

இஃது எல்லாவற்றிலுஞ்‌ சறுவரவிற்றாகி . அரசர்க்குரிய 
. தொழில்‌ அந்தணர்க்குரியவாகலின்‌ ஈண்டுப்‌ போதந்து கூறு 

கின்றது. ௫ 

(இ-ள்‌). அரசர்‌ . இல்வழி. அந்தணரே -அவ்வரசியல்‌ பூண்‌ 

டொமுகலும்‌ வரையப்படாது (எ-று). 


1. “அந்தணரை வீரர்‌ என்றார்‌; “அந்த ணாளர்க்கரசுவரை 
யன்றே” என்றதனால்‌. (சீவக - 2547.-.அம்‌ பாடல்‌ உரை) 
என நச்சினார்க்கினியர்‌ இச்‌ சூத்திரத்தை எடுத்தாண்டுள்‌ 

எமை இங்கு நோக்கத்‌ தகுவதாகும்‌. 


மரபியல்‌ BE. 


சை கைட ற னர பக, 


மக்களைத்‌ தின்ற மன்னவர்க்குப்‌ பின்னை மறையோரான்‌: - 
அரசு தோற்றப்பட்டாற்போலக்‌ . கொள்க. 


ஆய்வுரை : 
இதுவும்‌ அது. 


(இ-ன்‌) அந்தணாளர்க்கு அரசாளும்‌ உரிமை விலக்கத்‌ 
தக்கதன்று. எ-று. 


:அல்தாவது மந்திரி புரோதிதனாதியவழிக்‌ கொடியும்‌ 
குடையும்‌ கவரியும்‌ தாரும்‌ முதலாயின அரசராற்‌ பெற்று அவ 
ரோடு ஓருதலைமையராகு யிருத்தல்‌'” எனபர்‌ இளம்பூரணர்‌. 


(௮௩) 


௮௪. வில்லும்‌ வேலுங்‌ கழலுங்‌ கண்ணியும்‌ 
தாரும்‌ ஆரமுந்‌2 தேரு மாவும்‌ 
மண்பெறு மரயிண்‌ ஏணோர்க்‌3 குரிய. 


இனம்பூரணம்‌. : 


(இ-ள்‌). வில்லு முதலாகச்‌ சொல்லப்பட்டனவெல்லாம்‌ 
மன்னனாற்பெற்ற மரபினால்‌ வைசிகர்க்கும்‌ வேளாளர்க்கு முரிய 
என்‌ றவாறு. 


1. “சூரிய வமிசத்துப்‌ பிறந்த மித்செகன்‌ என்னும்‌ கல்மாஷபாதன்‌ 
புதல்வரை இழந்த பின்னர்‌ வடநாட்டில்‌ அந்தணரால்‌. அரசு 
தோற்றுவிக்கப்பட்டது” என்பதனை இவ்வுரைத்‌ . தொடர்‌ 
உணர்த்துகின்‌ றதோ என ஐயுற வேண்டியுளது.. ப 

2... ஆரம்‌ என்றது, பொன்னினும்‌ முத்தினும்‌ மணியினும்‌ இயன்ற 
மாலையினை . 

3. ஏனோர்‌ என்றது வணிகரையும்‌ வேளாளரையும்‌ . என: இளம்‌ 

பூரணர்‌ கூறும்‌ இவ்வுரை பொருத்தமுடையதாகத்‌ தோன்ற 
வில்லை. மன்‌ பெறுமரபின்‌ ஏனோர்‌ என்றது . குறுநில 
மன்னரை எனப்‌ பேராசிரியர்‌ கூறும்‌ உரையே பொருத்த 
'முடையதாகும்‌ என்பது “தன்னொடு சிவணிய . ஏனோர்‌? 
- (அகத்திணையியல்‌ ௨௯) “மேவிய சிறப்பின்‌ ஏனோர்‌” (௩ம்‌) 


எனவரும்‌ தொல்காப்பியத்‌ தொடர்களால்‌ நன்கு தெளியப்‌ 
படும்‌. 
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யேரா௫ிரியம்‌ : 

இது, முடியுடை வேந்தரல்லாக்‌ குறுநில மன்னர்க்குரியன 
கூறுகின்றது. ப 

(இ-ள்‌) இவ்வெண்ணப்பட்டனவெல்லாங்‌ குறுநிலமன்னர்க்‌ 
கும்‌ உரியன (எ-று). 

மன்பெறு' மரபின்‌ ஏனோ ரெனப்படுவார்‌ . அரசுபெறு 
பிற்மர குறுநிலமன்னர்‌ எனக்‌ கொள்க அவை யெரும்பாணா௱று 1 
றுன்ளும்‌ பிறவற்றுள்ளு௩்‌' காணப்படும்‌. 


ஆய்வுரை : 
இது, மன்பெறு மரபின்‌ ஏனோரெனப்படும்‌ குறுநில 
மன்னர்க்கு உரியன கூறுகின்றது. 


(இ-ள்‌) வில்‌, வேல்‌, வீரக்கழல்‌, போர்ப்பூவாகிய முடிக்‌ 
கண்ணி, அடையாளப்பூ, மாலை, தேர்‌, (யானை, குதிரை ஆகிய) 
ஊர்தி என எண்ணப்பட்டனவெல்லாம்‌ முடிவேந்தராற்‌ சிறப்‌ 
பிக்கப்பெறும்‌ குறுநில மன்னர்க்கு உரியனவாம்‌ எ-று. 

இங்கு மூவேந்தர்க்குரிய முடியொன்றும்‌ குறுநில மன்னர்க்குக்‌ 
கூறப்படாமை கருதற்குரியதாகும்‌. | (௮௪) 


௮௫. அண்ண ராயினும்‌ இழிந்தோர்க்‌ கில்லை. 
இளம்பூரணம்‌ : 


.(இ-ன்‌) அன்னர்தா மிழிந்தோராயினும்‌ மேற்சொல்லப்‌ 
பட்ட மன்னனால்‌ வில்லு முதலாயின பெற்ற மரபினராயினும்‌, 
நான்கு குலத்திலும்‌ இழிந்த மாந்தர்க்கு அவை உளவாகக்‌ கூறப்‌ 
படா வென்றவாறு. எனவே, அவரவர்க்‌ ப்ப மத கூறப்‌ 
பெறு மென்றவாறு. 


1: பெரும்பாணாற்றுப்‌ படையின்‌ பாட்டுடைத்‌ தலைவனாகிய 
தொண்டைமான்‌ இளந்திரையன்‌, சிறுபாண £ற்றுப்‌ படையின்‌ 
பாட்டுடைத்‌ தலைவனாகிய ஓய்மானாட்டு நல்லியக்கோடன்‌, 
மலைப்டுகடாத்துப்‌ பாட்டுடைத்‌ தலைவனாகிய செங்கண்‌ 
மாத்துவேள்‌ : நன்னன்சேய்‌ நன்னன்‌ முதலியோர்‌ முடியுடை 
'வேந்தரால்‌ அரசு பெறும்‌ ப கலி குறுநில மன்னர்‌ 
என்பது பேராசிரிபர்‌ கருத்தாகும்‌ 
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க 


பேரஈசிரியம்‌ : 
இலது, எய்திய திகந்துபடாமைக்‌ காத்தது. 
(இ-ள்‌) மன்னவர்‌ போலுஞ்‌ செல்வத்தாராகிய இழிகுலத்தோர்‌ 
நாடாண்டாராயினும்‌ அவர்க்கு இவை கூறலமையாது (எ-று). 
££ மன்பெறு மரபி னேனோர்‌”? (தொல்‌-மர ₹: 83) 


எனவே, அரசர்‌ வைசியரன்றிக்‌ கழ்‌ அமையாவாயிற்று." 


இஃது, எய்தியதன்மேற்‌ சிறப்பு விதி கூறுகின்றது. 
(இ-ள்‌) மன்னரையொத்த சிறப்புடையராய்‌ நாடாளும்‌ 
ஆற்றல்‌ படைத்தோராயினும்‌, செங்கோன்மையாகிய நீதிநெறியி 
னின்றும்‌ வழுவித்‌ தாழ்ந்தோர்க்கு மேற்குறித்த சிறப்புக்கள்‌ உள 
வாகப்‌ புலவர்‌ பெருமக்களாற்‌ போற்றப்‌ பெறுதல்‌ இல்லை எ-று. 
: நன்னன்‌ மருக னன்றியும்‌ நீயும்‌ 
முயங்கற்‌ கொத்தனை மன்னே வயங்குமொழிப்‌ 
பாடுநர்க்‌ கடைத்த கதவின்‌ ஆடுமழை 
அணங்குசா லடுக்கம்‌ பொழியுநும்‌ 
மணங்கமழ்‌ மால்வரை வரைந்தனர்‌ எமரே?” (புறநா:151) 
எனப்‌ பெண்‌ கொலைபுரிந்த நன்னன்‌ மரபினனாகிய இளவிச்சிக்‌ 
கோவைப்‌ பெருந்தலைச்‌ சாத்தனார்‌ அன்புடன்‌ தழுவிக்‌ கொள்‌ 
ளாமைக்குக்‌ காரணம்‌ கூறுவதாக அமைந்தபாடல்‌ இங்குக்கருதத்‌ 
தகுவதாகும்‌. (௮௫) 


௮௬. புறக்கா முணவே யபுல்லெனய்‌ படுமே. 
இளம்பூரணம்‌ : 


(இ-ள்‌) ஓரறிவுடையன புறவயிர்ப்புடையனவற்றைப்‌ புல்‌ 
என்று சொல்லுவர்‌ என்றவாறு. 


_ 2. ப ப ட ப ப படடடடட்ட்ட்டப பட ட ட பபப யயயயவ வெய்‌ 
1. மன்பெறுமரபின்‌ ஏனோர்‌ என்றது, வேந்தர்களாற்‌ சிறப்புச்‌ 
செய்யப்பெற்ற வேளிரையாதலானும்‌, பவந்தர்க்கு மகட்‌ 
கொடைக்‌ குரியோர்‌ வேளாளர்‌ என்பது தமிழக வரலாற்றால்‌ 
நண்டு புலனாகும்‌. ஆதலானும்‌ '“மன்பெறுமரபின்‌ ஏனோர்‌” 
எனவே, அரசர்‌ வைசியரன்றிக்‌ கழ்‌ அமையாவாயிற்று என 
வரும்‌ உரைத்தொடர்‌ தமிழர்‌ வரலாற்றுக்கு ஓத்ததாகத்‌ 
தோன்றவில்லை. 
2. புறவயிர்ப்புடையன.--புறத்தே வயிரம்‌ (திண்ணிய பட்டை) 
உடையன. 
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ககக வட வவகயில்‌ ஒவ்‌ பணவரத்து பலரை ்ன கை வகைகளைக்‌ றைற்‌ லட வயரு மாறா றாத ண்கைகத்கனாக்‌ ர்‌ 


கவ்வ னை த்ர ரா வ வள்‌ கூரல்‌. த்தா தனை க வயல்‌ வக க்ப்‌ தைப்‌ அங்கை ததை வக வா 


அவையாவன: தெங்கு, பனை, கமுகு, மூங்கில்‌ முதலாயின. 


௮௭. அகக்கா முணவே மரமெனய்‌ படுமே.! 


இளம்பூரணம்‌ : 

(இ-ன்‌) உள்வயர்ப்‌2 புடையனவற்றை மரமெனப்படு 
மென்றவாறு. 
யேராசகிரியம்‌ : 

இது, மக்களை வழங்குமாற்றுக்கண்‌ மரபுகூறி இனி 
ஒர றிவுயிர்க்கு இன்னவாறு சொல்லுதன்‌ மரபென்ப துணர்த்துதல்‌ 
நுதலிற்று. 

(இ-ள்‌) புறத்துக்‌ காழ்ப்புடையனவற்றைப்‌ புல்லெனவும்‌ 
அகுதை மரமெனவுஞ்‌ சொல்லுப 
(எ-று). | 

புறக்காழன' வெனவே, அல்வழி வெளிறென்பதறியப்படும்‌ . 
அவை பனையுந்‌ தெங்குங்‌ கழுகும்‌ முதலாயின புல்லெனப்படும்‌, 
இருப்பையும்‌ புளியும்‌ ஆச்சாவும்‌ முதலாயின மரமெனப்படும்‌; 
இங்கனம்‌ வரையறைகூறிப்‌ பயந்ததென்னை? புறத்தும்‌ அகத்‌ 
துங்‌ கொடி முதலாயின காழ்ப்பின்றியும்‌ அகின்மரன்‌ போல்‌ 
வன இடையிடை பொய்பட்டும்‌3 புல்லும்‌ மரனும்‌ வருவன 
உளவாலெனின்‌,-இரண்டிடத்தும்‌ ஏகாரம்‌ பிரித்துக்‌ கூறினமை. 
யானும்‌ “எனமொழிப” என்று இருவழியுஞ்‌ சிறப்பித்து விதந்தமை 
யானுஞ்‌ சிறுபான்மை அவையும்‌ புல்லும்‌ மரனுமென . அடங்கு 
மென்பது. | 

“இரும்பனம்‌ புல்லின்‌ பசுந்தோட்டுக்‌ குடம்பை?” 
எனவும்‌, 

“யாஅங்‌ கொன்ற மரஞ்சுட்‌ டியவின்‌”” (குறுந்‌ : 198) 
எனவும்‌ வரும்‌. 


யர காள பண ய ௦ லஷக்ய சை ரணை ஸர 


1. இவ்விரு சூத்திரங்களையும்‌ ஒரு. ரு கொண்டார்‌ 
பேராசிரியர்‌, “£புல்லென மொழிப” *மரமெனமைழிப” என்‌ 


பன பேராசிரியர்‌ கொண்ட பாடங்கள்‌. 
2. அகவயிர்ப்புடையன-உள்ளே வயிரம்‌ (திண்மை) உடையன. 
3. பொய்படுதல்‌--பொத்துப்படுதல்‌; பொந்துடையதாய்ப்‌ புரை 
படுதல்‌. 
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££ நிலாவி னிலங்கு மணன்மலி மறுகிற்‌ 
புலாலஞ்‌ சேரிப்‌ புல்வேய்‌ குரம்பை?” (அகம்‌ : 200) 
எனப்‌ புறக்காமும்‌ அகக்காமும்‌ அல்லன புல்லெனப்‌ பட்டன 
வென்பது. அது பனையோலையுமாகலிற்‌ புறக்காமுடைய 
பனையுமாமென்பது. உதிமரக்‌! திளவியுமாரமன்பது சிறு 
பான்மை பிறவும்‌ அன்ன. 
ஆய்வுரை 
இஃது, ஓரறிவுயிர்களாகிய தாவரங்களுக்குரிய மரபுப்பெயர்‌ 
கூறுகின்றது. 
(இ-ள்‌) உள்ளே வயிரமின்‌ டிப்‌ புறத்தே வயிரம்‌ வாய்ந்தன 
வற்றைப்‌ 'புல்‌' என வழங்குவர்‌ எ-று. 
புல்‌ என்ற வகையைச்‌ சார்ந்தன தெங்கு, பனை, கழுகு, 
மூங்கில்‌ முதலியன காம்‌--வயிரம்‌; திண்ணிதாந்‌ தன்மை. 
““தாலப்‌ புல்லின்‌ வால்வெண்‌ தோட்டு: (சிலப்‌-16 3). 
“£புறக்காழனவே புல்லென மொழிப” (மரபியல்‌-—,.௮௬) 
என்றாராகலின்‌ (தாலத்தை--பனையைப்‌) புல்‌ என்றார்‌?” என்பர்‌ 
அடியார்க்கு நல்லார்‌. (௮௬) 
இதுவும்‌ அது. 
(இ-ள்‌) அகத்தே வயிரமுடைய தாவரத்தை மரம்‌ என்று 


வழங்குவர்‌ எ-று, 


மரன்‌-— மரம்‌; னகரமகரப்‌ போலி. மரம்‌. எனப்படுவன விள, 

பலா முதலியன. ““புறத்தும்‌ அகத்தும்‌ கொடி முதலாயின காழ்ப்பு 
(வயிரம்‌) இன்றியும்‌, அகில்மரம்‌ போல்வன இடையிடை பொய்‌ 
பட்டும்‌ (பொந்துடையனவாதியும்‌) வரினும்‌, சிறுபான்மை அவை 
யும்‌ புல்லும்‌ மரனும்‌ என அடங்கும்‌'' என்றார்‌ பேராசிரியர்‌. 
ப (௮௭) 


1. . உதி என்பது புறத்தும்‌ அகத்தும்‌ திண்மையற்றதாயினும்‌ சிறு 
பான்மை மாமென்னும்‌ இனத்திற்‌ சேர்த்துரைக்கப்படுவ 
தாயிற்று. “உதுமாக்‌ கிளவி மெல்லெழுத்து மிகுமே” (தொல்‌ - 
எழுத்ததிகாரம்‌) என்றார்‌ தொல்காப்பியனாரும்‌. 
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௮௮. தேோடே மடலே ஓலை எண்றா 
ஒடே இதழே பாளை என்றா 
ஈர்க்கே குலையே நேர்ந்தன யிறவும்‌ 
புல்லோடு வருமெணச சொல்லினர்‌ புலவர்‌*, 


இளம்பூரணம்‌ : 


(இ-ள்‌) தோடு முதலாகச்‌ சொல்லப்பட்ட உறுப்பின்‌ 
பெயரெல்லாம்‌ புல்லாகிய உறுப்பின்கண்ணே வருமென்றவாறு. 


இதனானே புறவயிர்ப்பும்‌ உள்வயிர்ப்புமில்லாதனவற்றுள்‌ 
ஒரு சாரன இவ்வகைப்பட்ட உறுப்புப்பெயருடையனவாகி இவை 
யும்‌ புல்லெனப்படும்‌ என்றவாறு. 


அவையாவன : வாழை ஈந்து தாமரை கழுநீர்‌ என்றித்‌ 
தொடக்கத்தன. 


யேராசிரியம்‌ : 

இது, முறையானே புறக்காழனவற்றுறுப்பினைச்‌ சொல்‌ 
லும்‌ மரபுணர்த்துதல்‌ துதலிற்று. 

(இ-ன்‌) எண்ணப்பட்ட வாய்பாடும்‌ பிறவும்‌ புல்லுறுப்‌ 
பினைச்‌ சொல்லும்‌ வாய்பாடு (எ-று) 


“பிறவு” மென்‌ றதனாற்‌ குரும்பை நுங்கு நுகும்பு போந்தை 
யென்றற்‌ றொடக்கத்தனவுங்‌ கொள்க. 


“இரும்பனை வெண்டோடு 2மிலைந்தோ னல்லன்‌”” (புறம்‌:45) 


எனவும்‌, 


ஓ இச்சூத்திரம்‌ புறத்தே வயிரமுடைய தெங்கு பனை முதலிய 
வற்றின்‌ உறுப்புக்களின்‌ மரபுப்‌ பெயர்களை உணர்த்து 
கின்‌ றது. 


1. துகும்பு - மடல்‌ விரியாத குருத்து. புறம்‌ - 249 - ஆம்பாடல்‌ 
உரை நோக்குக. போந்தை - கருக்கு. 

2. ““தாலப்‌ புல்லின்‌ வால்வெண்‌ டோட்டு : 'புறக்கா ழனவே 

புல்லெனமொழிட” என்றாராகலின்புல்லென்‌ றார்‌?” (சிவப்‌-16) 
என்றார்‌ அடியார்க்கு நல்லார்‌. 
6 இரும்பனம்‌ போந்தைத்‌ தோடும்‌ *' “தோடே மடலே' 
என்னும்‌ சூத்திரத்துப்‌ “பிறவும்‌! என்றதனால்‌ *போந்தை” 
முடித்தாம்‌'' (பொருநராற்றுப்படை. -- 143) என்றார்‌ நச்சி 
னார்க்கினியரும்‌. ப 
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““மாவென மடலு மூர்ப”” (குறுத்‌ : 17) 
எனவும்‌, ர 
ப “துகடபு காட்சியவையத்தா ரோலை?” (கலி : 94) 
எனவும்‌ வரும்‌. ஓழிந்தனவங்‌ கொள்க. 
£வண்டோட்டு நெல்லின்‌ வருகதிர்‌ வணங்க? 
(பத்துப்‌-நெடுதல்‌ : 22) 
என்பதும்‌ அது. 
“நேர்ந்தன பிறவும்‌' என்பது கேட்டாரை உடம்படுவிப்‌ 
பன பிறவுமென்றவாறு. 
““வண்கோட்‌ பெண்ணை வளர்ந்த நுங்கின்‌'' 
(சிறுபாண்‌: 27) 


எனவும்‌, 


““புனைநுகும்‌ பன்ன சினைமுதிர்‌ வராலொடு'' 
(புறம்‌ : 249) 
எனவும்‌ வரும்‌. பிறவும்‌ அன்ன. 
ஆய்வுரை : 

இது, புறத்தே வயிரமுடைய தாவர உறுப்புகளின்‌ மரபுப்‌ 
பெயர்களைத்‌ தொகுத்து கூறுகின்றது. 


(இ-ள்‌) தோடு, மடல்‌, ஓலை,எடு,இதழ்‌, பாளை ஈர்க்கு, குலை 
எனக்‌ கூறப்பட்ட உறுப்பின்‌ பெயர்களும்‌ இவற்றையொத்தன 
பிறவும்‌ “புல்‌' என்ற வகையைச்‌ சார்ந்துவரும்‌ எனக்கூறினர்‌ 
புலவர்‌ எ-று. 


புறத்திண்மையும்‌ அகத்திண்மையும்‌ இல்லாதவற்றுல்‌ 
வாழை, ஈந்து,தாமரை,கழுநீர்‌ முதலியன ஒருசாரன இவ்வகைப்‌ 
பட்ட உறுப்புகளின்‌ பெயர்களையுடையவாகிப்‌ “புல்‌” என்‌ றவகை 
யில்‌ சேர்த்துரைக்கப்படுவன என்பது இளம்பூரணர்‌ கருத்தாகும்‌. 
“நேர்ந்தன பிறவும்‌' . என்றதனால்‌, குரும்பை, நுங்கு, நுகும்பு 
போந்தை யென்றற்‌ றொடக்கத்தனவும்‌ புல்லின்‌ உறுப்பாகக்‌ 
கொள்ளப்படும்‌. நுகும்பு-மடல்‌ விரியாதகுருத்து. (புறநா-249). 
போந்தை கருக்கு., “மூக்கறு நுங்கின்‌' என்பது தகடூர்யாத்திரை, 
(௮௮) 
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க்‌ 
சா லல ல்லி ஹல்க்‌ 


௮௯. இலையே முறியே தளிரே தோடே 
சினையே குழையே பூவே அரும்பே 
நனையே உள்ளுறுத்‌ தனையவை யெல்லாம்‌! 
மரணொடு வரூஉங்‌ கிளவி என்ப. 
இளம்பூரணம்‌: 
(இ-ள்‌) இலை முதலாகச்‌ சொல்லப்பட்ட உறுப்புப்‌ 
பெயர்‌? மரத்துக்கு அங்கமாம்‌ என்றவாறு, 
இதனானே புறவயிர்ப்பும்‌ உள்வயிர்ப்பும்‌ இல்லாதனவற்றுள்‌ 
ஒருசாரன இவ்வுறுப்புப்பெயர்‌ உடையன மரமெனப்படுமென்று 
கொள்க. 
அவையாவன: முருக்கு தணக்கு முதலாயின. 
பேராசிரியம்‌ : 
இஃது அகக்காழனவற்‌ நுறுப்பினைச்‌ சொல்லும்‌ மர 
புணர்த்துதல்‌ நுதலிற்று. 
(இ-ள்‌) எண்ணப்பட்டனவும்‌ பிறவுமெல்லாம்‌ மரத்துறுப்‌ 
பினைச்‌ சொல்லும்‌ வாய்பாடு (எ-று). 
“அனையவை யெல்லாம்‌” என்ற புறநடையானே புல்லுந்‌ 
தலையும்‌ பொங்கரும்‌ முதலாயின கொள்க. அவை, 
“டுதய்வ மடையிற்‌ றேக்கிலை குவைத்‌? 
(பெரும்பாண்‌ : 104) 
எனவும்‌, . ப ப ப ப | 
“முறிமே யாக்கை? (பத்துப்‌-மலைப்டு : 313)... 
எனவும்‌, 


*  இச்சூத்திரம்‌ அகத்தே வயிரமுடைய மரவுறுப்புக்களின்‌ மரபுப்‌ 
பெயர்களை உணர்த்துகின்றது. | 


1. - நனையுள்ளுறுத்த அனையவை யெல்லாம்‌ -- என்பது பேராசிரி 
யருரையிற்‌ கண்ட பாடம்‌. 

2. பிறப்புமுறையால்‌ தளிரை முற்கூறாது இலையை முற்கூறியது 
புல்லினுள்‌ ஒரு சாரன இலையெனவும்‌ பூவெளவும்‌ வழங்கும்‌ 
என அதிகாரங்கோடற்கு என்பர்‌ பேராசிரியர்‌. 


“யாஅ௮ வொண்டளி ரரக்கு விதிர்த்தன்ன?? (அகம்‌ 5 166) 
எனவும்‌, 


“தோடுதோய்‌ மலிர்நிறை யாடி ற்ப (அகம்‌ ; 166) 
எனவும்‌, 
_ “மேக்கெழும்‌ பெருஞ்சினை யிருந்த தோகை!” (குறுந்‌ : 26) 
எனவும்‌, 
கொய்சுழை யகைகாஞ்சித்‌ . றல நல்லூர?” 


(கலி 374) 
எனவும்‌, 
“நனைத்த செருந்தி” .. (இகம்‌? 150) 
எனவும்‌, 
“அண்டர்‌ மகளிர்‌ தண்டழை யுடீஇயர்‌ 
மரஞ்செல மிதித்த மாஅல்‌ போல: (அகம்‌ ; 59) 
என்றாற்போல வருவனவுமெல்லாங்‌. கொள்க, 
மேலைச்‌ சூத்திரத்துப்‌ ப 
“புல்லெொடு வருமெனச்‌ . சொல்லினர்‌?” (641) 
எனவும்‌, 
- இச்சூத்திரத்து 
₹₹மரனொடு வரூஉங்‌- கிளவி?” (642) 


.  யெனவும்‌ மிகைபடக்‌ கூறியதென்னையெனின்‌ ,- அம்மிகையானே 
 எடுத்தோதிய புறக்காழனவும்‌ அகக்காழனவுமன்‌ றி அவற்றொடு 
தழீஇக்கொள்ளப்படுவனவுமெல்லாம்‌ இவற்றுக்‌ குரிய வென்பது 
கொள்க. அவை,ககம்புல்லுஞ்‌ சீழகம்புல்லும்‌ பஞ்சாய்‌ முதலியன 
வும்‌; புழற்கால்‌ ஆம்பல்‌ முதலியனவும்‌ புல்லெனப்பட்டங்கி யவற 
றின்‌ பெயரும்‌ பெறுமென்பது. பிடாவுங்‌ காயாமுதலிய புதலும்‌* 
பிரம்புமுதலாகிய கொடியும்‌, மரமெனப்‌ பட்டவற்று உறுப்பின்‌ 
பெயர்‌ பெறுமென்பது. அவை ஊசந்தோடு சீழகந்தோடுஎனவும்‌ 
பிட விலை காயாம்பூ முல்லைப்பூஎனவும்‌ வரும்‌. பிறவும்‌ அன்ன. 
மற்றுப்‌ பிறப்பு முறையால்‌ தளிர்‌ முற்கூறாது இலை முற்‌ 
கூறியதென்னையெனின்‌, - புல்லினுள்‌ .ஒருசாரன. இலையவெனவும்‌ 
பூவெனவும்‌ படுமென: அதிகாரங்கோடற்கென்க. அவை, 
*:சத்திலை வேய்ந்த வெய்ப்புறக்‌ குரம்பை' (பெரும்பாண்‌ ;.88) 
எனவும்‌, 
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பைலை வெள்கி அனபப பட லப்‌ அவசிய வவட பட அவைன வைய: வளன்‌ லைனர்‌ பட எகா சாட பல ண்ணா 


“அம்பலிலை, தாமரையிலை'” 
எனவும்‌, 
“அம்பற்பூ, தாமரைப்பூ” 
எனவும்‌ வரும்‌, பிறவும்‌ அன்ன கொள்க. 
இன்னும்‌ இவ்விலேசானே புல்லிற்குரியன ற்‌ 
வருவனவங்‌ கொள்க ; அவை, 
“ஈன்‌ றவ டிதலைபோ லீர்பெய்யுந்‌ தளிரொடும்‌”” (கலி : 32) 
என ஈர்க்கென்பது மரவிலைமேல்‌ வந்தது! . பிறவும்‌ அன்ன. 


இஃது, அகத்தேவயிரமுடைய தாவரவுறுப்புக்களின்‌ மரபுப்‌ 
பெயர்களைக்‌ தொகுத்துக்‌ கூறுகின்‌ றது. 


(இ-ள்‌) இலை, தளிர்‌, முறி, தோடு, சினை, குழை, பூ; 
அருப்பு, நனை முதலாகச்‌ சொல்லப்பட்டனவும்‌ அவைபோல்‌ 
வனபிறவும்‌ மரவகையைச்‌ சார்ந்துள்ள உறுப்புக்களைக்‌ குறிக்கும்‌ 
மரபுப்‌ பெயர்களாகும்‌ எ-று. 

புறத்தேவயிரமும்‌ அகத்தேவயிரமும்‌ இல்லாத்‌ தாவரங்களுள்‌ 
முருக்கு, தணக்கு, முதலிய ஒரு சாரன இவ்வுறுப்புப்‌ பெயரு 
டையன மரம்‌ எனப்‌ பெயர்‌ கூறப்படுவன. புல்லினுள்‌ ஒரு சாரன 
_ மரத்திற்குச்‌ சொல்லப்பட்ட இலை, பூ முதலிய உறுப்பின்‌ 
பெயர்களைப்‌ பெறுவனவும்‌, புல்லிற்குச்‌ சொல்லப்பட்ட ஈர்க்கு 
முதலிய உறுப்பின்‌ பெயர்கள்‌ சில மரத்திற்கு உரியனவாய்‌ வரு 
வனவும்‌ வழக்குநோக்கி உணர்ந்து கொள்ளத்தக்கனவாம்‌. (௮௯) 


௯௦. காயே யழமே தோலே செதிணே 
விழேோ டென்றாங்‌ கலையும்‌ அன்ன. 
இனம்பூரணம்‌ : 


(இ-ன்‌) இச்சூத்திரம்‌ அவ்விருவகைக்கும்‌ பிற்கூறலிற்காய்‌ 
முதலாகச்‌ சொல்லப்பட்ட அவ்வுறுப்புப்பெயர்‌ அவ்விரு வகைக்கும்‌ 
பொதுவெனப்படு2 மென்றவாறு. 


1. புல்லிற்குரிய்‌ ஈர்க்கு” என்னும்‌ உறுப்பு ன்‌ றவன்‌ இ தலைபோல்‌ 
ஈர்பெய்யுந்தளிரொடும்‌” (சுலி-32) என மாவிலைமேல்‌ வந்தது. 
2. புல்‌, மரம்‌ ஆகிய இரு வகைக்கும்‌ பொதுவாகிய உறுப்பு 
களின்‌ மரபுப்பெயர்களை உணர்த்துகின்‌ றது. 
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தாழை பூவுடைத்‌ தாகலானும்‌ கோடுடைத்‌ தாகலானும்‌ 
புறவயிர்ப்‌ பின்மையானும்‌ மரமெனப்படு மாயினும்‌ புல்‌ என்றல்‌ 
பெரும்பான்மை. 


யோர௱கிரியம்‌ : 


இது மேற்கூறிய இரண்டற்கும்‌ பொதுவுறுப்புணர்த்துதல்‌ 
நுதலிற்று! 

(இ-ண்‌) : இவையும்‌ அவ்விருதிறத்தோடொக்கும்‌ (௭ று) 

உதாரணம்‌ : தெங்கங்காய்‌ கமுகங்காய்‌ எனவும்‌, வேப்பங்‌ 
காய்‌ மருதங்காய்‌ எனவுங்‌, காயென்பது அவ்விரண்டற்கும்‌ 
வந்தது. பழமென்பதற்கும்‌ இஃதொக்கும்‌. பனந்தோல்‌ வேப்பந்‌ 
தோல்‌, பனஞ்செதிள்‌ வேப்பஞ்செதிள்‌, தாழைவீழ்‌ இத்திவீழ்‌ 
என இவையும்‌ இருபா ற்குமுரியவாயின. 


மற்று த வையெல்லாம்‌ வரையறையின்றிச்‌ செல்லுமாயிற்‌ 
புறக்காமன அகக்காழனவென வரையறுத்துப்‌ பயந்ததென்னை 
யெனின்‌ அவ்விருபகுதியுள்‌ அடங்கக்‌ கூறியவெல்லாம்‌ புல்லென 
வும்‌ மரமெனவும்‌ படாவென்றற்கும்‌ அவற்றுறுப்பு ஒதியவாற்‌ 
றாற்‌ புல்லின்‌ கண்ணும்‌ மரத்தின்‌ கண்ணும்‌ பெருவரவினவா 
மென்‌றற்குமென்பது. 


ஆய்வுரை : 

இது, புல்மரம்‌ என்னும்‌ இருவகைத்தாவரங்கட்கும்‌ பொது 
வாக வழங்கும்‌ உறுப்புக்களின்‌ மரபுப்பெயர்களைத்‌ தொகுத்துக்‌ 
கூறுகின்றது. 

(இ-ன்‌) : காய்‌, பழம்‌, தோல்‌, செதிள்‌, வீழ்‌ என்பன 
புல்லும்‌ மரமும்‌ ஆகிய இருவகைத்‌ தாவரங்கட்கும்‌ பொதுமையின்‌ 
உரியனவாகும்‌ எ-று. 


“தாழை பூவடைக்காகலானும்‌ கோடுடைத்தாகலானும்‌ 
புறவயிர்ப்பின்மையானும்‌ மரமெனப்படுமாயினும்‌ “புல்‌” என்றல்‌ 
பெரும்பான்மை” என்றார்‌ இளம்பூரணர்‌. (௯௦) 


1. புல்‌, மரம்‌ என்பவற்றின்‌ உறுப்பு ஓதியவாற்றால்‌ இவை 
புல்லின்கண்ணும்‌ மர த்தின்கண்ணும்‌ பெருவரவீனவாய்‌ 
வருதலில்‌ இவ்வுறுப்புக்கள்‌ புல்‌, மரம்‌ என்னும்‌ அவ்விரண்‌ 
டற்கும்‌ பொதுவென்பதாம்‌. . 


1268 தொல்காப்பியம்‌ 


ன கவைல வவ ரானை பலகலை, பட வைய வனா எனதவ பள்ளி பவனை Ro படைய ர பபமயமடக ட.ட ப, அைகனண்வலவ அவ 
ன்ன! க்கில்‌ பர வன்கண்‌ அதனை கள்வை ல அ னால்‌ ட ரணை ணை vr 


௧௯. நிலம்‌ தீ நீர்வணி விசும்யொ டைந்துங்‌ 
கலந்த மயக்கம்‌ உலகம்‌ ஆதலின்‌ 
இருதிணை ஐம்யால்‌ இயனெறி வழாமைத்‌ 
திரிவில்‌ சொல்லொடு தழா அல்‌ வேண்டும்‌. 


 இனம்பூரணம்‌ : 

என்னுதலிற்றோ எனின்‌ இதுவுமோர்‌ மரபு உணர்த்து 
தல்‌ நுதலிற்று. தி 

(இ-ள்‌) உலகு நிலமுதலாகிய ஐம்பெரும்பூதங்‌ கலந்த 
மயக்கமாதலான்‌ மேற்சொல்லப்பட்ட பொருள்களைத்‌ திணை 
யும்‌ பாலும்‌ வழாமல்‌ திரிபுப டாத சொல்லோடே தழுவுதல்‌ 
வேண்டும்‌ என்றவாறு.! 


கலத்தலாவது முத்தும்‌ பவளமும்‌ நீலமும்‌ மாணிக்கமும்‌ 
விரவினாற்போறல்‌. 

'மயக்கமாவது பொன்னும்‌ வெள்ளியும்‌ செம்பும்‌ உருக்கி 
யொன்றாதல்‌ போறல்‌. ர 

- உலகமென்றது உலதினையும்‌ உலகினுட்‌ பொருளையும்‌. 
 உலகமாவது முத்தும்‌ மணியுங்‌ கலந்தாற்போல நிலம்‌ நீர்‌ தவளி 
ஆகாயம்‌ என விரவிநிற்கும்‌. உலகினுட்‌ பொருள்‌ பொன்னும்‌ 
வெள்ளியும்‌ செம்பும்‌ உருக்கி யொன்றானற்போல வேற்றுமைப்‌ 
படாது நிற்கும்‌. அவ்விரண்டினையும்‌ உலகம்‌ உடைத்தாகவிற்‌ 
கலந்த மயக்கமென் றார்‌. 


இப்பொழுது எல்லாவுலகத்தையும்‌ விட்டு நீங்காமையின்‌ 
இவற்றை ஒருமுகத்தான்‌ நோக்க வேறுபாடிலவா மாதலான்‌ 
“மேற்‌ கூறிப்போத்த முறையினான்‌ வேறுபடுத்து: இருதிணையாக 
வும்‌ ஐம்பாலாகவும்‌ இயன்ற நெறி. வழுவாமைத்‌ திரிபுபடாத 
சொல்லோடே புணர்க்க என்றவாறாம்‌. 


சாத்தன்‌ சோற்றை உண்டான்‌ என்பது. இது உண்டற்‌ 
குரியானெனக்‌ கூறுதலின்‌ மரபாயிற்று. அஃதேல்‌ வழாமை தழால்‌ 
வேண்டுமெனக்‌ கருதியபொருள்‌ முடியும்‌; திரிவில்சொல்‌ என்றது 
1. இருதிணை, ஐம்பால்‌ இயல்தெறி வழாது திரிபில்லா மரபுச்‌ 
சொற்களால்‌ உலகப்பொருள்களை உணர்த்துதலின்‌ இன்றி 
யமையாமையினை வற்புறுத்துகின்‌ றது. 
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மிகையெனின்‌, ஓக்கும்‌. குழவி என்பது உயர்‌ இணைக்கண்‌ வரின்‌ 
அதற்குரிய பாலாற்‌ கூறாது அஃறிணைக்குரிய பாலாற்‌ கூறப்‌ 
படுதலின்‌ அவ்வகையான்‌ வருவன வழுவாயினும்‌ திரிபில்சொல்‌ 
என்றதனான்‌ இதுவும்‌ அடக்கிக்‌ கூறினார்‌. 
யேராகிரியம்‌ : 

இஃது, உலகிலெல்லாம்‌ மரபிற்றிரியாமையின்‌ அதன்‌ சிறப்‌ 
புணர்த்தி அதற்குக்‌ காரணமுங்‌ கூறுகின்றது. | 

(இ-ள்‌) நிலனுந்‌ தீயும்‌ நீருங்‌ காற்றும்‌ ஆகாயமுமென்னும்‌ 
ஐம்பெரும்‌ பூதமுங்‌ கலந்த கலவையல்லது உலகமென்பது பிறி 
தில்லாமையின்‌ அவற்றைச்‌ சொல்லுமாறு சொல்லாது இரு 
திணைப்பொருளென வேறுபடுத்தும்‌ ஐம்பாலென வேறுபடுத்தும்‌ 
வழங்குகின்ற வழக்கெல்லாம்‌ மரபில்‌ திரியாதசொல்லொடு தழீஇ 
வரல்வேண்டும்‌ (எ-று). 


இதன்‌ கருத்து; 
“£நிலம்வலிது, தீவெய்து, நீர்‌ தண்ணென்றது; 
வளியெறிந்தது, விசும்பு அகசலியது”” . 
என அஃறிணைவழக்கினவாயினும்‌ இவை கலந்த வழியும்‌ அவ்‌. 
வாய்பாட்டான்‌ வழங்காது உயர்திணை வாய்பாடு வேறாகவும்‌, 
அஃறிணை வாய்பாடு வேறாகவும்‌ அவைதம்முட்‌ பகுதியாகிய 
ஐந்துபாற்சொல்லும்‌ வெவ்வேறாகவும்‌ வழங்குகின்‌ ற வழக்கிற்குக்‌ 
காரணம்‌ மரபல்லது பிறிதில்லை யென்றவாறு; எனவே, மரபினை 
வலியுறுத்தவாறு. | 
மற்று, நிலம்‌ நீர்‌ £ வளி ஆகாயமென ஒன்று ஒன்‌ றனுள்‌ 
அடங்குமுறையாற்‌ கூறுதல்‌ செய்யாது மயங்கக்‌ கூறியதென்னை 
யெனின்‌ அவை கலக்குங்கால்‌ ஓரோபொருளின்‌ கண்ணும்‌ 
அம்முறையானே நிற்குங்கொலென்று . கருதினுங்‌ கருதற்க, 
மயங்கிநிற்குமென்‌ நற்கு! அவ்வாறு கூறினானென்பது. 


1. “நிலம்‌ நீர்‌ த வளி விசும்பு” என அவை ஒன்றினுள்‌ . ஒன்று 
அடங்குமுறையிற்கூறாது, *நிலந்த நீர்வளி விசும்போடைந் 
தும்‌” என மயங்ககூறியது, ஐம்பெரும்‌ பூதங்களாகிய அவை 
தனித்தனியே பிரிந்து நிற்றலின்றி ஒவ்வொரு பொருளினும்‌ 
மயங்கிக்‌ கலந்து நிற்கும்‌ என்பது அறிவித்தற்கு என்பது 
பேராசிரியர்‌ . கருத்தாகும்‌, 


130 தொல்காப்பியம்‌ 


ஆய்வுரை : 

இஃது உலக வழக்கில்‌ மரபுச்‌ சொற்களைத்‌ திரிபின்றி வழங்கு 
தலின்‌ இன்றியமையாமையை வம்புறுத்துகின்றது. 

(இ-ள்‌) நிலம்‌, த, நீர்‌, காற்று, ஆகாயம்‌ என்னும்‌ ஐம்பெரும்‌ 
பூதங்களும்‌ தனித்தனியே கலந்தும்‌ ஒன்றாக மயங்கியும்‌ கூடிய 
திரட்சி உலகமாதலின்‌ மேற்கூறப்பட்ட பொருள்களை உயர்‌ 
திணை அஃறிணையென்னும்‌ இருதிணையும்‌, ஒருவன்‌ ஒருத்தி 
பலர்‌ ஒன்று பல என்னும்‌ ஐந்துபால்களும்‌ வழுவாமல்‌ அவை 
திரிபுபடாத மரபுச்‌ சொற்களால்‌ இணைத்து வழங்குதல்‌ 
வேண்டும்‌. (எ-று) 

உலகம்‌ என்ற சொல்‌ உலகத்‌ திரட்சியாகிய புறஅமைப்‌ 
பினையும்‌ உலகினுள்ளே பிரிக்கவொண்ணாது ஒன்‌ றாய்‌ மயங்கிக்‌ 
இடக்கும்‌ உட்பொருள்களையும்‌ உணர்த்துபெகவும்‌, அவ்விரு 
வகைப்‌ பொருள்களையும்‌ ஒருங்குடையதாதல்‌ ' பற்றிக்‌ “கலந்த 
மயக்கம்‌ உலகம்‌, என்றார்‌ எனவும்‌, கலத்தல்‌ என்றது முத்தும்‌ 
பவளமும்‌, நீலமும்‌, மாணிக்கமும்‌ விரவினாற்‌ போன்று தனித்‌ 
தனியே விரவுதல்‌ எனவும்‌, மயக்கம்‌ என்றது பொன்னும்‌ வெள்ளி 
யும்‌ செம்பும்‌ உருக்கியொன்றாதல்‌ போன்று ஒன்றாகக்‌ கலத்தல்‌ 
எனவும்‌ விளக்கம்‌ கூறுவர்‌ இளம்பூரணர்‌ உலகம்‌ என்பது ஐம்‌ 
பெரும்‌ பூதங்களின்‌ இரட்சியாயினும்‌ உயர்திணை முப்பால்‌ 
வாய்பாடுகள்‌ வேறாகவும்‌ அஃறிணை இருபால்‌ வாய்பாடுகள்‌ 
வேறாகவும்‌ இயலும்‌ நெறிமுறைமைக்குக்‌ காரணம்‌ பண்டையோர்‌ 
வகுத்து வழங்கிய சொல்‌ மரபல்லது பிறிதில்லையெனவும்‌ 


வற்புறுத்துவது இச்சூத்திரமாகும்‌. | (௬௧) 


௬௨. மரயுநிலை திரித செய்யுட்‌ கில்லை | 
மரயுவழிய்‌ பட்ட சொல்லி னான.! 


இனம்பூரணம்‌: 
என்னுதலிற்றேோ-எனின்‌ செய்யுட்‌ ப்‌ மயூ 
உணர்த்துதல்‌ நுதலிற்று. 
(இஃ-ண்‌). ஈண்டுச்‌ சொல்லப்பட்ட மரபுநிலையிற்‌ றரிதல்‌ 
செய்யுட்கில்லை; மரபு வழிப்பட்ட சொல்லினாற்‌ செய்யவேண்டு 
தலின்‌ என்றவாறு. 


க்கா சைக வையை வயாகம்‌ பயய்அவகடு அவடை ௮ ணவ கயு பாவ கவை ஆ டசவ அலைவு வமவைவவவ கைக ணைவய்‌ அயம்‌. 


1. இச்சூத்திரம்‌ மரபுநிலை திரியாச்‌ சொற்களால்‌ செய்‌ 
யுட்கள்‌ இயற்றப்படுதல்‌ வேண்டும்‌ என்கின்றது. 
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a 10 முன, கணைய பா கபளங்வவளளளக ளகக வை. 


எனவே, யாதானுக்‌ ஒரு செய்யுளும்‌ ஈண்டோதிய 
மரபினாற்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்றவாறாம்‌. 

செய்யுட்‌ கில்லை எனவே,வழக்கினுட்‌ சில திரியவும்‌ பெறும்‌. 
அவை வழக்கினுள்‌ ஆணினைப்‌ போத்தென்றல்‌ போல்வன. 


யேர௱ஈகிரியாம்‌ 


இது, மரபினையே வற்புறீஇயது. 

(இ-ள்‌) வழக்கினகத்து வரலாற்றுமுறைமை பிறழாது 
வருதலே தக்கது, மற்றுச்‌ செய்யுள்செய்த சான்றோர்‌ அதற்கேற்ற 
வகையாற்‌ செய்யப்பெறுவராகலின்‌ (எ-று). 

அவர்க்கு இம்மரபு வேண்டுவதன்றுகொலென்று கருதினுங்‌ 
கருதற்க. 

“£ மரபே தானு, 

நாற்சொல்‌ லியலான்‌ யாப்புவழிப்‌ பட்டன? 
(தொல்‌ செய்‌; 80) 
என்‌ றதனான்‌, மரபுவழிப்படுங்காலென்டான்‌ , 
“மரபு வழிப்பட்ட சொல்லி னான?” 


என்றானென்பது ஆண்டுக்‌ கூறிய மரபு உலதியலாகலான்‌ அல்‌ 
வுலகியல்‌ அவ்வாறாதற்குக்‌ காரணம்‌ ஈண்டுக்‌ கூறிச்‌ செய்யுட்கும்‌ 
அதுவே காரணமெனக்‌ கூறினானென்பது. இதனது பயன்‌:'செஞ்‌ 
ஞாயி'றென்பது வழக்கன்றாயினும்‌ உண்மைநோக்கி அதனைச்‌ 
செய்யுள்‌ செய்யுஞ்‌ சான்றோர்‌ (புறம்‌-38) அவ்வாறு வழங்கினாற்‌ 
போல உயர்திணைப்‌ பொருளையும்‌ ஐம்பெரும்பூதங்கள்‌ அஃ 
றிணையான்‌ வழங்குதலுண்மை நோக்கி அவ்வாறுஞ்‌ சொல்லப்‌ 
பெறுபகொலென்ற ஐயுற்றானை ஐயம்‌ அறுத்தவாறு அஃறிணைப்‌ 
பாற்கும்‌ இஃதொக்கும்‌; அல்லதரஉம்‌ இன்ன செய்யுட்கு இன்ன 


வக ல அனலைக்‌ ரர அவனை ணாக, க்க ப 


1. செய்யுளியல்‌ ௮௦ ஆம்‌ சூத்திரத்திற்‌ சுட்டப்பட்ட மரபு 
என்பது உலகியலில்‌ பெயர்‌,வினை, இடை, உரி என்னும்‌ தால்‌ 
வகைச்‌ சொற்களால்‌ வழங்கப்படும்‌ உலகியல்‌ மரபாகும்‌: 
அதனையே செய்யுட்குரிய மரபாகக்கூறிய ஆசிரியர்‌ , உலகியல்‌ 
மரபு அவ்வாறாதற்‌ காரணம்‌ “மரபுவழிப்பட்ட சொல்லி 
னான? என்ற தொடரால்‌ இங்குக்‌ கூறினார்‌. எனவே 
செய்யுட்கும்‌ இம்மரபே காரணம்‌ என்பதனையும்‌ உடன்‌ 


கூறினாராயிற்று. 
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ற்றை அவ ந்த்‌ 25 6 மா வத்ரா ஙி நு. ணக கமலக ன்ரக ன வரனை அணஅவக்கைக்‌ கைவ க்க ல்க/டை அவ விடை ககயாலேலக் ன்னைக கவன வென்டி ட்‌ 
த்வாரகை பம வெய் பிக்ஸல்‌ கை னனர ரவ வா்‌ னவை. கச? ண்‌ வஸ்‌ அணாங்குளாகாக ப பகா னை னைக மோர்‌ 


க்‌ 


பொரு ஞூரித்செனவும்‌, இனைப்பகுதியாற்‌ பெயர்பெறுமெனவும்‌ 
மரபுபற்றியே சொல்லப்படுமென்றற்கும்‌, இனி “நிறைமொழி 
மாந்தர்‌ மறைமொழி” போல்வன சிலமிறைக்‌ கவி பாடினாருள 
ரென்பதே பற்றி அல்லாதாரும்‌ அவ்வாறு செய்தன்‌ மரபன்றென்‌ 
றற்கும்‌ இது கூறினானென்பது; அலை; சக்கறஞ்‌, கூழிகுனங்‌, 
கோமூத்திரிகை, ஏகமாதம்‌ 'எழுகூற்றிருக்கை, மாலைமாற்று 
என்றாற்போல்வன.1 இவை மந்திரவகையானன்‌றி வாளாது 
மக்களைச்‌ செய்யுள்‌ செய்வார்க்கு அகனைந்திணைக்கும்‌ மரபன்‌ 
றென்பது கருத்து. அல்லாதார்‌ வற்றை எல்லார்க்குஞ்‌ செய்தற்‌ 
குரியவென இழியக்கருதி அன்ன வகையான்‌ வேறு சில பெய்து 
கொண்டு அவற்றிற்கும்‌ இலக்கண சொல்லுப. அவை இத்‌ 
துணையென்று வரையறுக்கலாகா; என்னை? “ஒற்றை இரட்டை 
புத்தி வித்தார?” மென்றாற்போல்‌ வன பலவுங்‌ கட்டிக்கொண்டு 
அவற்றானே செய்யுள்‌ செய்யில்‌ கடியலாகாமையன்‌ , அவற்‌ 
றிற்கு வரையறைவகையான்‌ இலக்சணங் கூறலாகாவென்பது,2 ' 
££ ஜயைதன்‌ கைய ளிரண்டொழித்தெ னைம்பான் மேற்‌ 

பெய்தார்‌ பிரிவுரைத்த லில்லையால்‌”” 

எனவுங்‌, 
“ கோடாப்‌ புகழ்மாறன்‌ கூட லனையாளை 
யாடா வடகினாளுங்‌ காணேன்‌?” (திணை நூற்‌ : 4) 


eo 


1. மாலைமாற்று, சக்கரம்‌, சுழிகுளம்‌, 'கோாமூத்திரிகை என்றாற்‌ 
போல்வன மந்திரவசையால்‌ தெய்வத்தைப்‌ பரவீப்‌ போற்றும்‌ 
மிறைக்கவிகள்‌ ஆகும்‌. இவை மக்களைக்‌ குறித்துச்‌ செய்யுள்‌ 
செய்வார்க்கும்‌ அசனைந்திணைக்கும்‌ உரியவாகா. இத்தகைய 
மிறைக்கவிகள்‌ எல்லோரையும்‌ பாழிதற்குரியன என்று 
கொண்டு, இவற்றுடன்‌ வேறுபலவற்றையும்‌ சேர்த்து சித்திரங்‌ 
களாக்கி இலக்கணம்‌ கூறுவர்‌ பிற்காலத்து வட நூல்வழித்‌ 
தமிழாசிரியர்‌. (யாப்பருங்கலலீருத்தி, ஒழிபியல்‌ ௩-ஆம்‌ 
சூத்திரவுரை) 

2. இத்திரக்கவிகள்‌ எனப்படும்‌ இவற்றை இவ்வளவின என்று 
வரையறுக்கலாகாமையானும்‌ இவர்கள்‌ கூறிய இவற்றோடு 
ஒற்றை, இரட்டை, புத்தி, வித்தாரம்‌ என்றாற்போல மேலும்‌ 
பல கூட்டிக்கொண்டு செய்யுள்‌ செய்யினும்‌ அவற்றை விலக்குகு 
லியலாமையானும்‌ ஓர்‌ வரையறையுளடங்காத இவற்றிற்கு 
இலக்கணம்‌ கூறார்‌ ஆசிரியர்‌ என்பது பேராசிரியர்‌ கருத்தாகும்‌. 
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ணன னால மங்கா ரன்‌ ல ரன ளன வகித்‌ ஸ்‌ கஷ்ட யவ ல்ல்ககவ் எ: படாமை கடைவது ம. அலைகள்‌. லபதே லந்த சை 
கக்கத்தை ல்க வ ப்பது ர்க ய்‌ அ கற்பக ற்ப ற்ப பதத்துக்கு த த த்‌ த ய்‌ 


எனவஞ்‌் சொல்லுவார்‌ செ ரல்லுக வனவற்றுக்கெல்லாம்‌ வரையறை 
யின்மையின்‌, அவற்றுக்‌ஈ இலக்கணங்‌ கூறார்‌ பண்ணத்திப்பாற்‌ 
(492) படுப்பினல்லதென்பது.. 


ஆயு வரை : ப | 

ஐது, செய்யுளிலும்‌ மரபுச்சொற்கள்‌ வழுவாது. அமைதல்‌ 
வேண்டும்‌ என வற்புறுத்துகின்‌ றது. 

(இ-ன்‌) : இங்குக்‌ கூறப்பட்ட மரபுநிலையிற்‌ பிறழ்ந்து 
வருதல்‌ செய்யுட்கு இல்லை; உலகியல்‌ மரபீனை அடியொற்றிய 
சொற்களாற்‌ பொருள்களையுணர்த்த வேண்டுதலின்‌ எ-று. 


செய்யுளஞுறுப்புகஞள்‌ ஒன்றாகிய மரபு எல்‌ பதனைக்‌ குறித்து, 
* மரபே தானும்‌ 
நாற்சொல்‌ லியலான்‌ யாப்பு வழிப்பட்டன்று '' 


(செய்யுளியல்‌ ௭௬, 


என்றார்‌ தொல்காப்பியனார்‌. அங்குக்‌ குறித்த “மரபு” என்பது 
உலகியல்‌ வழக்குப்‌ பற்றியது. அம்மரபு செய்யுளின்‌ உறுப்பாதற்‌ 
குரிய காரணத்‌ அ தினை இிச்சூத்திரத்தாற்‌ கூறினார்‌ ஆசிரியர்‌ 
என்பது இச்சூத்திரத்திற்குப்‌ பேராசிரியர்‌ தரும்‌ விளக்கமாகும்‌. 

உலகவழக்காவது வரலாற்றுமுறைமை பிறழாது வருதலே 
தக்க தாதலில்‌, அவ்வழக்கினன அடியொற்றியமைந்த செய்யுட்‌ 
களும்‌ மேற்குறித்த மரபுநிலையில்‌ திரியாது அமைதல்‌ வேண்டும்‌ 
என இச்சூத்திரத்தால்‌ ஆசிரியர்‌ வற்புறுத்தினாராயிற்று. (௯௨) 


௯௩. மரயுநிலை திரியிற்‌ பிறிது பிறிதாகும்‌, 


இளம்பூரணம்‌ : 
(இ-ன்‌) மரபுநிலை. திரிந்துவரிற்‌ பொருள்‌ வேறுவேறாகு 
மென்‌ றவாறு.! 


எனவே, வழுவென்றவாறாம்‌. 


யேராசிரியாம்‌ : 
இது, கற்க வழக்கிற்குஞ்‌ டதத வட்டு வருகின்‌ ற 
இலக்கணத்திற்கும்‌ பொது. 


1. மரபுநிலை திரிதலாலுளதாம்‌ வழுவுணர்த்துகின்றது. 
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௫ வ வல்கள்‌ 
தா க்கல்‌ க்க 


(இ-ள்‌) மரபினை நிலைதிரித்துச்‌ சொல்லுபவெனின்‌ 
உலகத்துச்‌ சொல்லெல்லாம்‌ பொருளிழந்து பிறிதுபிறிதாகும்‌ 
(எ-று). 

செவிப்புலனாய ஓசைகேட்டுக்‌ கட்புலனாய பொருளுணர்வ 
தெல்லாம்‌ மரபுபற்றாக அல்லது மற்றில்லை யென்றவாறு. 


ஆய்வுரை : 

இது, மரபுநிலை திரிதலால்‌ உளவாம்‌ வழுவுணர்த்து 
கின்றது. 

(இ-ள்‌) பன்னெடுங்‌ காலமாக உலக வழக்கிலும்‌ செய்யுள்‌ 
வழக்கிலும்‌ தொடர்ந்து நிலைபெற்று வரும்‌ சொற்பொருள்‌ 
மரபுநிலை திரிந்து வேறுபடுமானால்‌ உலகத்து வழங்கும்‌ சொற்‌ 
களில்‌ ஒன்றற்குரியன பிறுதொன்றற்குரியனவாய்ப்‌ பொருள்‌ 
வேறுபட்டுச்‌ சிதைவுறும்‌ (எ-று). (௯௩) 


௬௪. வழக்கெனய்‌ படுவ துயர்ந்தோர்‌ மேற்றே 
நிகழ்ச்சி அவர்கட்‌ டாக லான. 


இளம்பூரணம்‌ : 
என்னுதலிற்றோ எணின்‌, ஐயமறுத்தலை நுதலிற்று, 
(இ-ன்‌) வழக்கென்று சொல்லப்பட்டது உயர்ந்தோர்‌ 


மேலது; நூலின்‌ நிகழ்ச்சி அவர்மாட்டாதலான்‌ என்றவாறு. 
மரபுநிலை திரிதல்‌ செய்யுட்‌ கில்லையெனவும்‌, அதனானே 
வழக்கிற்‌ சிறுபான்மை வருமெனவும்‌, செய்யுள்‌ மரபு ஒழியவரின்‌ 
அது வழுவாமெனவும்‌ கூறினராயிற்‌ பாயிரத்துள்‌ *வழக்குஞ்‌ 
செய்யுளு மாயிரு முதலி னெழுத்துஞு சொல்லும்‌ பொருளு நாடி” 
என்றதனோடு மாறுகொள்ளு மோவென ஐயுற்றார்க்கு, அண்டு 


1. செவிப்புலனாகிய ஓசையைக்‌ கேட்டு அது கருவியாகக்‌ கட்‌ 
புலனாய பொருளையுணர்ந்து கொள்ளுதல்‌ என்பது உல 
கியலில்‌ வழங்கும்‌ சொல்‌ மரபினைத்‌ துணையாகப்‌ பற்றி 
யல்லது பிறிதில்லை. எனவே சொல்மரபு நிலை திரியுமா யின்‌ 
அதனால்‌ உணர்த்தப்படும்‌ பொருளும்‌ வேறுபட்டு நிலை 
திரியும்‌ என முற்கூறப்பட்ட உலக வழக்கிற்கும்‌ செய்யுள்‌ 
வழக்கிற்கும்‌, இனிக்‌ கூறும்‌ நூலின்‌ இலக்கணத்திற்கும்‌ 
பொதுவாயமைந்தது இச்குத்திரம்‌. 


மரயியல்‌ . 185 


வழக்கென்று சொல்லப்பட்டது உயர்ந்தோர்‌ வழக்கினை எனவும்‌ 
இழிந்தோர்‌ வழக்கு வழக்கெனப்படா தெனவும்‌ கூறியவாறு. 
யேோர௱கசிஙியாம்‌ 7 


இது, வழக்கினுண்‌ மரபினைப்‌ பிழைத்துக்‌ கூறுவனவும்‌ 
உளவென்பதுணர்த்துதல்‌ நுதலிற்று. 

(இ-ன்‌) வழக்கென்று சொல்லப்படுவது உயர்ந்தோர்‌ 
வழங்கிய வழக்கே; என்னை? உலகத்து நிகழ்ச்சியெல்லாம்‌ 
அவரையே நோக்தினமையின்‌ (எ-று) ப 

அவரையே நோக்குதலென்பது அவராணையான்‌ உலக 
நிகழ்ச்சி செல்கின்‌ றதென்‌ றவாறு2 ; எனவே உயர்ந்தோரெனய்‌ 
படுவார்‌ (509) அந்தணரும்‌ அவர்போலும்‌ அலவு மையவோரு 

மாயினாரென்ய து. 


ஆய்வுரை : 

உலகத்துக்‌ கற்றோர்‌ கல்லாதார்‌ என்னும்‌ இருதிறத்தாராலும்‌ 
வழங்கப்பெறும்‌ வழங்கப்‌ பெற்றுவரும்‌ சொற்‌ பரப்பினுள்‌ எவ 
ருடைய சொல்‌ வழக்கினை மரபாக ஏற்றுக்‌ கொள்வது? என்னும்‌ 
ஐயத்தினை நீக்குவது இச்சூத்திரமாதலின்‌, “ஐயம்‌ அறுத்தலை 
நுதலிற்று” எனக்‌ கருத்துரை வரைந்தார்‌ இளம்பூரணர்‌. 


(இ-ள்‌) உலக நிகழ்ச்சிகள்‌ எல்லாம்‌ (பொருள்‌ வெளிப்‌ 
பாட்டுக்குக்‌ கருவியாகிய மொழியினைக்‌ கற்று) உயர்ந்த பெரி 
யோர்‌ வழங்கும்‌ சொற்பொருளமைப்பாதிய வழக்கினைச்‌ 
சார்பாகக்‌ கொண்டு நிகழ்தலால்‌, செய்யுட்கு அடிப்படையா 
யுள்ள உலக வழக்கு எனச்‌ சிறப்பித்து உரைக்கப்படுவது கல்வி 
யறிவினாலுயர்ந்த உயர்ந்தோர்‌ வழக்கேயாகும்‌ (எ-று). 

இங்கு, உயர்ந்தோர்‌ என்றது, பொருள்‌ புலப்பாட்டிற்குக்‌ 
கருவியாகிய வழக்கும்‌ செய்யுளும்‌ என்னும்‌ இருவகை மொழி 
வழக்கினையும்‌ குற்றந்தீரக்‌ கற்றுச்‌ சொற்பொருள்‌ ஓழுகலாறு 
மாறுபடாமல்‌ மொழிவளர்ச்சிக்கும்‌ அதன்வழி நடைபெறும்‌ 


1. உலகியல்‌ மரபாவது இதுவென உணர்த்துகின்றது. 

2. உலக நிகழ்ச்சிகள்‌ யாவும்‌ அறிவு திரு ஆற்றல்களால்‌ உயர்ந்த 

. சான்றோரது ஆணையால்‌ நிகழ்வனவாதலின்‌ , இங்குக்‌ கூறும்‌ 
சொற்பொருள்‌ மரபு பற்றிய உலகவழக்கென்பது, அத்தகைய 
உயர்ந்தோர்‌ வழக்கினையே குறிப்பதாகும்‌ என்பதாம்‌. 
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இரத வவையளைதவமுதுயச தவலை அர வஅமயவையவள்க எக ந த த்‌ க க . 


உலதியலொழுக லாற்றிற்கும்‌ அரண்செய்து வாழ்வோராகிய 
புலத்துறை முற்றிய சான்றோர்களை. 
“எப்பொருள்‌ எச்சொலின்‌ எவ்வாறு உயர்ந்தோர்‌ 
செப்பினர்‌ அப்படிச்‌ செப்புதல்‌ மரபே?? 

(நன்னூல்‌ - பொதுவியல்‌ -- 37) 
எனப்‌ பவணந்தி முனிவர்‌ கூறும்‌ மரபிலக்கணம்‌ இம்மரபியற்‌ 
சூத்திரப்‌ பொருளை விரித்துரைத்தல்‌ காணலாம்‌. 

உலக வழக்கும்‌ செய்யுள்‌ வழக்கும்‌ ஆகிய இருவகை வழக்‌ 
கிலும்‌ நெடுங்காலமாகப்‌ பயின்று வழங்கும்‌ மரபுச்‌ சொற்கள்‌, 
இருதிணையும்‌ ஐம்பாலும்‌ ஆகிய பொருள்களின்‌ இளமை, 
ஆண்மை, பெண்மை முதலிய இயல்புகளைக்‌ குற்றமறப்‌ புலப்‌ 
படுத்தும்‌ முறையில்‌ அமைந்தன எனவும்‌, இச்சொற்களின்‌ 
பொருள்நிலை மாறுபடாமல்‌ உயர்ந்தோர்‌ வழக்கினை அடி 
யொற்றி உலகவழக்கும்‌ செய்யுள்‌ வழக்கும்‌ ஆகிய இருவகை 
வழக்குகளையும்‌ போற்றிக்‌ காத்தல்‌ மொழி வளர்ச்சிக்கு அரண்‌ 
செய்வதாம்‌ எனவும்‌ இம்மரபியற்‌ சூத்திரங்களால்‌ ஆசிரியர்‌ 
விளக்கியதிறம்‌ தமிழ்‌ வளர்ச்சியிற்‌ கருத்துடையோர்‌ அனைவரும்‌ 
உணர்ந்து போற்றத்‌ தகுவதாகும்‌. (௯௪) 


௯௫. *மரயுநிலை திரியா மாட்சிய வாகி 
உரையடு நூல்தாம்‌ இருவகை நிலைய 
முதலும்‌ வழியுமென நுதலிய நெறியின 

இளம்பூரணம்‌ : 

- என்னுதலிற்றோ-எணிண்‌ மேற்‌ செய்யுளியலுனள்‌ தோற்று 
வாய்‌ செய்கு நூலை இலக்கண வகையான்‌ உணர்த்துதல்‌ 
நுதலிற்று. 

(இ-ள்‌) மரபாவது நூற்கு இன்றியமையாத இயல்பு. 
அவ்வியல்பு திரியாத மரபுடைத்தாகி உரைக்கப்படும்‌ நூல்தாம்‌ 
இருவகைய; முதனூல்‌ எனவும்‌ வழிநூல்‌ எனவும்‌ என்றவாறு. 

உரைக்கவென்பது விகாரத்தால்‌ தொக்கது 
அது வருகின்ற சூத்திரத்தாற்‌ கூறுப 

சார்புநூல்‌ என்பதும்‌ ஒன்றுண்டாலெனின்‌ , அஃது இருவர்‌ 
ஆசிரியர்‌ கூறியவதற்கு உடம்பட்டு வருதலின்‌ அதுவும்‌ வழி 


*௧௫ முதல்‌ ௧௧௦ வரையுள்ள நூற்பாக்கள்‌ நூலின்‌ இலக்கண 
மரபு உணர்த்துகின்‌ றன. 
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கற்ற தனதான ரியல்‌ லன்‌ லாவ அன்னைக்கி பது வைகை வதைய ய வபணன்னை லான்‌, ன அன்னையரின்‌ ன்னான்‌ 
IS LI RTF REESE PAS ES MAGEE எப Y TIRDEBEIGESR SESE பரா தடை OR AeA, TTR cio raat ra 


நூலென அடங்கும்‌. எதிர்நூல்‌ என்பதும்‌ ஒன்றுண்டு. அதுவும்‌ 
ஒரு மூனைவனாற்‌ செய்யப்படின்‌ முதனூலாம்‌; பிறர்‌ செய்யின்‌ 
வழங்காது. 
போர௱கிரியம்‌ : 

இது, மேற்கூறப்பட்ட மரபு வழக்கிற்கேயல்‌ றி இலக்கணஞ்‌ 
செய்வார்க்கும்‌ வேண்டுமெனவும்‌ ஆவ்விலக்கணம்‌ இனைப்பகுதித்‌ 
தெனவுங்‌ கூறுகின்றது. 
தொல்‌--மரயியால்‌--95 முகுல்‌ 112 முடியவன்ன 
சூத்திரங்கனைய்‌ பற்றிய அடிக்குறிப்பு 


ப ணன்ளளுக் கக்க க்கக்‌ பைய னக கண்ணம்‌ 


நன்னூ¢லிற்‌ பொதுப்பாயிரமாக அமைந்த சூத்திரங்கள்‌ 
பவணந்தி முனிவரால்‌ இயற்மப்பட்டன அல்ல என்பது. 
நன்றீ வ்ரையாசிரியர்களுள்‌ காலத்தால்‌ முற்பட்ட மயிலை 
நாதர்‌ அச்சூத்திரங்களைப்‌ பவணந்தி முனிவர்‌ செய்தனவாகக்‌ 
கொள்ளாமல்‌ *மலர்தலையுலகின்‌ ' எனத்‌ முதொடங்கும்‌ 
சிறப்புப்‌ பாயிரவுரையில்முன்‌ பழஞ்‌ குத்திரங்களாகத்‌ தந்து, 
பின்னர்ச்‌ இறப்புப்‌ பாயரத்திற்கு உரை வரைந்துள்ளார்‌, 
இங்கனமாகவும்‌ பின்‌ வந்த உரையாசிரமியர்களாகிய சங்கர 
நமச்சிவாயப்‌ புலவர்‌ முதலியோர்‌, இப்பொதுப்பாயிரச்‌ 
சூத்திரங்களும்‌ பவணந்தி முனிவரால்‌ இயற்றப்பட்டனவே 
எனக்‌ கொண்டு உரை வரைந்துள்ளனர்‌. நூலாசிரியர்‌ 
எல்லோரும்‌ எல்லா நூலுக்குமுரிய பொதுப்பாயிர இலக்‌ 
கணத்தைத்‌ தம்‌ நூலிற்‌ சொல்ல வேண்டும்‌ என்னும்‌ இன்றி 
யமையாமையில்லை. ஆகவே அப்பகுதி பவணத்தி முனிவர்‌ 
வாக்கென உறுதியாகக்‌ கொள்ளுதற்கில்லை. அதுபோலவே 
சொற்பொருள்‌ மரபுணர்த்தும்‌ தொல்காப்பிய மரபியலிற்‌ 
காணப்படும்‌ இலக்கண நூல்‌ மரபு பற்றிய இச்சூத்திரங்கள்‌ 
பண்டைநாளில்‌ மரபியலுரையில்‌ எடுத்தாளப்பட்ட பழஞ்‌ 
சூத்திரங்களாதல்‌ கூடும்‌ எனக்‌ கருதவண்டியுள்ளது. தொல்‌ 
காப்பியம்‌ செய்யுளியலில்‌ நூலைப்பற்றியும்‌ சூத்திரத்தைக்‌ 
குறித்தும்‌ தொல்காப்பியனார்‌ கூறிய மொழி நடைக்கும்‌ 
அவைபற்றி மரபியலிற்‌ காணப்படும்‌ மொழிநடைக்கும்‌ வேறு 
பாடு மிகுதியும்‌ உண்மை இங்கு நினைத்தற்குரியதாகும்‌. 


1. மரபுநிலை திரித்துச்‌ சொல்லுவராயின்‌ உலகத்துச்‌ சொல்‌ 
லெல்லாம்‌ பொருளிழந்து வேறுபடும்‌ என்பதனை மேல்‌ 
இவ்வியல்‌ ௬௧-ஆம்‌ சூத்திரத்தால்‌ இலக்கண நூலுக்கும்‌ 
எய்துவித்த ஆசிரியர்‌, அங்ஙனம்‌ மரபுநிலை திரியாமையே 
நூல்கட்குத்‌ தகுதியாமெனவும்‌ அங்ஙனம்‌ இயற்றப்படும்‌ 
நூல்‌ முதனூல்‌, வழிநூல்‌ என இருவகைப்படுமெனவும்‌ இச்‌ 
சூத்திரத்தாற்‌ கூறினார்‌. இச்‌ சூத்திர முதலாக இலக்கண 
நூலின்‌ மரபு கூறப்படுகின்‌ றது. 


தொல்காப்பியம்‌ 


(இ-ண்‌) மரபுநிலையில்‌ திரியாமை தமக்குக்‌ குணனாக 
உடையவாகி எல்லாரானும்‌ உரைக்கப்படும்‌ நூல்‌ இரண்டிலக்‌ 
கணத்தவாகும்‌; முதனூலெனவம்‌, வழிநூலெனவும்‌ கருதிக்‌ 
கொள்ளும்‌ அடிப்பாட்டான்‌ (எ-று). 


* மரபுநிலை திரியிற்‌ பிறிதுபிறி தாகும்‌?” (தொல்‌-மர: 91) 


என்பதனை இதற்குமேல்‌ எய்துவித்தானன்றே அதனான்‌ மரபு 
நிலை இரியாமையே தமக்குத்‌ தகுதியாவதெனவும்‌ இவ்விருவாற்‌ 
நானும்‌ ஒன்றனாற்‌ செய்தலே மரபெனவுங்‌ கூறியவாறு. 


*நுதலியநெறி' (648) யென்‌ றதென்னையெனின்‌ ,-இன்னதே 
முதனூல்‌, இன்னதே வழிநாலென்பதோர்‌ யாப்புறவில்லை; ஒரு 
நூல்ப ற்றி ஒருவன்‌ வழிநூல்‌ செய்தவழி அவ்‌ வழிநூல்பற்றிப்‌ 
பின்னொருகாலத்து ருநூல்‌ பிறந்ததாயின்‌ அது வழிநூலெனப்‌ 
பட்டு முன்னை வழிநரலே முதனூலெனப்படுமென்‌ றற்கென்பது.! 
இதனைச்‌ சார்புநூலென்னாமோவெனின்‌, வழிநூலுஞ்‌ சார்பு 
நானுமாகலின்‌ ஆஅங்ஙனங்‌ கூறானாயினான்‌, எற்றுக்கு? சார்பு 
நூலினைப்‌ பற்றி ஒருநூல்‌ பிறந்தவழிச்‌ சார்பின்‌ சார்பெனக்‌ 
கூறல்‌ வேண்டுவதாகலானும்‌ அதனைச்‌ சார்ந்து தோன்றிற்‌ சார்‌ 
பென்‌ பஞ்‌ சொல்லை மும்முறை சொல்லியும்‌ அதன்பின்‌ 
தோல்‌ றிய நூற்கு நான்முறை சொல்லியும்‌ எண்ணிகந்தோடுத 
வானுமென்பது.2 


1. ஒரு நூலை முதலாகக்‌ கொண்டு ஒருவன்‌ வழிநூல்‌ செய்யின்‌ 
அவ்வழிநூல்‌ பற்றிப்‌ பின்னொரு காலத்து ஒருநூல்‌ தோன்றிய 
தாயில்‌ அங்கனம்‌ தோன்றிய நூல்‌ வழிநரலாகல ம்‌ அதற்கு 
டூ தலாகவுள்ள வழிநூலே முதல்‌ நூலாகவும்‌ வழங்கப்பெறும்‌ 
என்றற்கு, “நுதலிய நெறியின்‌ உரைபடு நூல்தாம்‌ முதலும்‌ 
வழியும்‌ என இருவகை இயல?” என்றார்‌ ஆசிரியர்‌. 


2. பின்‌ தோன்றிய வழிநூலே தன்‌ முதலாகக்கொண்டு வழி 
நூற்கு முன்னுள்ள முதல்‌ நூலை நோக்கச்‌ சார்புநூலுமாம்‌ 
ஆகலின்‌ இன்னதே முதல்நரல்‌, இன்னதே வழிநூல்‌ என்னும்‌ 
வரையறையின்மையின்‌ சார்புநூல்‌ என்பதோர்‌ வகையினை 
ஆசிரியர்‌ கூறாராயினார்‌. 'சார்புநூல்‌' என்பதனை நூலின்‌ 
வகையாகக்‌ கொண்டால்‌, அதன்வழித்‌ தோன்றிய நூலைச்‌ 
சார்பிற்‌ சார்பு எனவும்‌, அதன்வழி வந்ததனைச்‌ சார்பிற்‌ 
சார்பிற்‌ சார்பிற்‌ சார்பு எனவும்‌ இவ்வாறு எண்ணிறந்து 
செல்லமாதலின்‌ அவையெல்லாம்‌ அடங்க முதல்நூல்‌ வழி 
நூல்‌ என்னும்‌ இருவகையினையே ஆசிரியர்‌ குறிப்பிடுவா 
ராயினர்‌, 
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மற்று இரண்டாமெண்ணுமுறைமைக்கணின்‌ ற நூலினையே 
வழிநூலெனக்‌ கொண்டு மூன்றாவது தோன்றிய நூலே சார்பு 
நூலாகாவும்‌ அதன்பின்னர்‌ நூல்‌ செய்யப்பெறாரெனவும்‌ கொள்‌ 
ளாமோ லெனின்‌,முதனூலிற்‌ கிடந்த பொருளை ஓர்‌ உபகாரப்பட 
வழிநூல்‌ செய்த ஆசிரியன்‌ செய்தக்காற்‌ சார்பு நூலெனப்‌ பின்னர்‌ 
ஓர்‌ ஆசிரியன்‌ நூல்‌ செய்ததனாற்‌ பயந்ததென்னை யென்க. என்‌ 
றார்க்கு, வழிநூலும்‌ பிற்காலத்தரிதாமாயின்‌ அதனையும்‌ எளி 
தாகச்‌ செய்தலன்றே இதனாற்‌ பயந்ததெனின்‌, அதுதானும்‌ பின்‌ 
னொருகாலத்து அரிதாமாயின்‌ அதனையும்‌ எளிதாக செய்வானல்ல 
னோவென்று மறுக்க! இவ்வாராய்ச்சி வேண்டா வென்‌ றற்கன்றே 
இவ்விருவகையானும்‌ வருதலே மரபென்பானாயிற்றென்றொழிக. 
ஒன்‌ றன்வழியேயன்‌ றியுந்‌ தாந்தாம்‌ அறிந்தவாற்றானும்‌ நூல்‌ 
செய்யப்‌ பெறாரோவெனின்‌ -அது-மரபன்று:அது நோக்கியன்றே 


““மரபுநிலை திரியிற்‌ பிறிதுபிறி தாகும்‌'்‌ (646) 
என்றவீதி நூலிற்கும்‌ எய்துவித்துப்‌ புகுந்ததென்பது; என்னை? 
பிறிதுபிறி தாகுமாறெனின்‌,-ஒரு பொருட்கண்ணே மாறுபட்ட 
இலக்கணங் கூறின்‌ அவ்விரண்டும்‌ அதற்கிலக்கணமாகாது; என்‌ 
போல? மாணிக்க மணியினைச்‌ செவ்வண்ணம்‌ முதலாயின 
சில இலக்கணங்கூ றிய நூல்‌ கிடப்பக்‌ கருவண்ண முதலா 
யினவும்‌ அதற்கிலக்கணமென்று ஒருவன்‌ எதிர்நூலென்ய 
தோர்‌ நூல்‌ பிற்காலத்துச்‌ செய்யுமாயின்‌ அஃது அதன்‌ இலக்‌ 
கணமெனப்‌ படாதாகலானென்பது.2 


1. முதல்‌ நூலிற்‌ கூறப்பட்டபொருளைப்‌ பின்னர்‌ ஓர்‌ உபகாரப்‌ 
படஓர்‌ ஆசிரியல்‌ வழிநூல்‌ செய்தக்கால்‌ அதனையடியொற்றிச்‌ 
சார்புநூல்‌ என ஒருவன்‌ நூல்‌ செய்ததனாநற்‌ பயன்யாது?என 
வினவினார்க்கு, வழிநூலும்‌ பிற்காலத்து அருமையுடைய 
தாயின்‌ அதனையும்‌ எளிதாகச்‌ செய்தலே பயன்‌ என விடை 
கூறுவர்‌ பேராசிரியர்‌. ப 

2. ““எதிர்நூல்‌ என்பதும்‌ ஒன்றுண்டு. “அதுயாரோ?” முதனூலின்‌ 
முடிந்த பொருளை ஒருவன்‌ யாதானும்‌ ஒரு காரணத்தால்‌ 
பிறழவைத்தால்‌, அதனைக்‌ கருவியால்‌ திரிவு காட்டி ஒரு 
வாகை வைத்ததற்கு ஒள்ளியான்‌ ஒரு புலவனால்‌ உரைக்கப்‌ 
படுவது; என்னை? 

'£ தன்கோள்‌ நிறீஇப்‌ பிறன்கோள்‌ மறுப்பது 
எதிர்‌ நூல்‌ என்பர்‌ ஒருசாராரே”' என்றாராதலின்‌ ” 
எனவரும்‌ இறையனார்‌ களவியலுரை இங்கு நினைக்கத்‌ 

தக்கதாகும்‌. 
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மற்றுக்‌ காலந்தோறும்‌ வழக்கு வேறுபடுதலின்‌ வழக்கு 
நூலும்‌ வேறுபட அமையும்பிற எனின்‌, 
““வுழக்கெனப்‌ படுவ துயர்ந்தோர்மேற்றே ப 
நிகழ்ச்சி யவர்கட்‌ டாக லான!” .. (தொல்‌-மர :.92) 
என்றமையானும்‌ அங்ஙனம்‌ காலந்தோறும்‌ ஒரோர்நூல்‌ செய்‌ 
யின்‌ வழக்கல்லது எஞ்ஞான்றும்‌ அவ்விலக்கணத்நாற்‌ பயமின்‌ 
றாதிய. செல்லுமாகலானும்‌ அது பொருந்தாதெல்பது. 

.... அல்லதஉம்‌, :. ற்காலத்து வழங்கிவந்ததனை வழுவென்ற 

களைபவாயினன்றே பிற்காலத்துப்‌ பிறந்த வழக்கு இலக்கண 

மெனத்‌ தழீடக்கொள்வதென்க. இந்நூல்‌ இலக்கணத்தினை 
இவ்வோத்தின்‌ இறுதிக்கண்‌ வைத்தான்‌ வழக்குஞ்‌ செய்யுளு 
மென்று விதந்து புகுந்த இரண்டிலக்கணமும்‌ முடித்தல்லது 
அவற்றைக்‌ கூறும்‌ இலக்கணங்‌ கூறலாகாமையினென்பது.2 இக்‌ 
கருத்தறியாதார்‌ சென்யுளியலினை ஒன்பதாம்‌ ஓத்தென்ப, 

அல்ல தாஉம்‌ இந்‌ நூலிலக்கணம்‌ வழக்கிற்குஞ்‌ செய்யுட்குமே 
யன்றி அங்வகனமாகப்‌ பொருண்மேவும்‌ பண்டம்‌ முதலாய 
வற்றிற்கு இலக்கணஞ்‌ செய்யுங்காலும்‌ நியாயஞ்செய்யினுந்‌ தமிழ்‌ 
நூலதற்கிலக்கணம்‌ எவ்வாற்றானும்‌ இதுவே யென்‌ றற்கும்‌ ஈண்டுக்‌ 
கூறினானென்பது. எனவே, பிறபாடை நூல்களாயின்‌ இம்‌ 
மரய வேண்டுவதன்றாயிற்று. மற்று மூதனூலினை இன்ன 
தென்பது துணிந்து உரையாரோவெனின்‌ அதுவன்றே இனிக்‌ 
கூறுகின்‌ றதென்பது. 

ஆய்வுரை : 

இது, மேற்‌ செய்யுளியலில்‌ அடிவரையில்‌ எனப்பட்ட 
ஆறனுள்‌ நூலுக்குரிய மரபு உணர்த்தத்தொடங்கி நூலின்‌ வகை 

யுணர்த்துகின்‌ றது. க, * 

1. காலந்தோறும்‌ வழக்கு வேறுபட ஒரோர்‌ நூல்‌ செய்யின்‌ 
அது நிலையுடைய வழக்காகாது மாறுபடும்‌ அவ்விலக்கணத்‌ 
தாற்‌ பயனில்லை ஆதலால்‌, “*காலந்தோறும்‌ வழக்கு வேறு 
படுதலின்‌, வழக்கு நூலும்‌ வேறுபட அமையும்‌”. என்பார்‌ 
கூற்றுப்‌ பொருந்தாது என்பதாம்‌. 3 

2. வழக்கும்‌ செய்யுஞம்‌ என்று விதந்து கூறத்தொடங்கிய 
இரண்டின்‌ இலக்கணமும்‌ கூறி முடித்தபின்‌ அவ்விரண்டிலக்‌ 
கணங்களையும்‌ நூலின்‌ இலக்கணம்‌ கூறலாகாமையின்‌ 
நூலின்‌ இலக்கணத்தினை மரபியலின்‌ இறுதிக்கண்‌ வைத்‌ 
தார்‌ ஆசிரியர்‌, 
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. (இ-ள்‌). நூலுக்கு இன்றியமையாத இயல்பாகிய மரபு 
நிலை மாறுபடாத மாண்பினையுடையவாகி ஆசிரியனால்‌ 
உரைக்கப்படும்‌ இலக்கண நூல்கள்தாம்‌ அவைய மைந்த நெறி 
முறைமையின்‌ முதல்நூல்‌, வழிநூல்‌ எனக்‌ கூறப்பட்ட இருவகை 
இயல்பிற்பட்டு அடங்குவனவாகும்‌ (எ-று). 


'உரைச்கப்படும்‌' எனற்பாலது, உரைபடும்‌. என விகாரத்‌ 
தால்‌ தொக்கிநின்றது. இறையனார்‌ களவியலுரையாசிரியர்‌ 
நூல்தான்‌. மூன்று வகைப்படும்‌. முதல்நூலும்‌ வழிநூலும்‌ 
சார்புநூலும்‌ என; என்னை? 

“முதல்வி சார்பென நூன்மூன்‌ றாகும்‌' 
என்‌ றாராகலின்‌”? (இறையனார்‌ களவியலுரை. சூ-1) என நூல்‌ 
களை மூவகைப்படக்‌ குறித்துள்ளார்‌. முதலில்தோன்‌ றிய நூலினை 
முதல்‌ நூல்‌ எனவும்‌, அதனையொட்டி இரண்ட வதாகத்‌ தோன்‌ றிய 
முதனூலிற்டெந்த பொருளை ஓர்‌ உபகாரப்பட ஓர்‌ ஆசிரியன்‌ 
வழிநூல்‌ செய்த பின்னர்ப்‌ பின்னர்‌, ஓர்‌ ஆசிரியன்‌ சார்புநூல்‌ 
செய்ததனாற்‌ பயன்யாது? என மறுப்பார்க்கு, வழிநூலும்‌ பிற்‌ 
காலத்து உணர்தற்‌ கரும்பொருளதாயின்‌ அதனையும்‌ எளிதாக்கிக்‌ 
கொடுத்தல்‌ சார்புநூலாற்‌ பெற்ற பயன்‌ என விடை. கூறுவர்‌, 
அத்தகைய சார்பு நர லும்‌ பின்னொரு காலத்து உணர்தற்கரிதாயின்‌ 
தோன்றிய நூலினைச்‌ சார்புநூல்‌ எனவும்‌ அதன்பின்னர்‌ நூல்‌ 
செய்யப்பெறார்‌ எனவுங்‌ கொள்ளாமோ? என வினவினார்க்கு, 
நூலினை வழிநூல்‌ எனவும்‌, அதனையொட்டி மூன்‌ றாவதாகத்‌ 
அதனையும்‌ எளி மையுடை யதாக்கிப்‌ பிற்காலத்தொருவர்‌ நூ ல்செய்‌ 
தால்‌ அந்நூல்‌ மேற்குறித்த மூவகை நூல்களில்‌ எதன்‌ பாற்படும்‌ 
என்ற வினா எழும்‌, சார்பு நூலைப்‌ பற்றி ஒரு நூல்‌ பிறந்தவழி. 
வழிச்சார்பின்‌ சார்பு எனவும்‌ அதனைப்‌ பின்பற்றித்‌ தோன்றிய 
நூலினைச்‌ சார்பின்‌ சார்பின்‌. சார்பு எனவும்‌ இவ்வாறு வெவ்‌ 
வேறு நூற்பெயர்களைப்‌ படைத்துக்‌ கூறிக்கொண்டே சென்றால்‌ 
வரம்பின்றியோடுதல்‌ என்னுங்‌ குற்றந்தங்குமாதலின்‌ அவ்வாறு 
நூற்பெயர்களை மேன்மேலும்‌ பெருக்கிக்கொண்டே போகாமல்‌. 
எல்லா: நூல்களையும்‌ முதல்நூல்‌, வழிநூல்‌ என்னும்‌ இருவகை 
யிலேயே அடக்கிக்‌ கூறுதல்‌. மரபு என அறிவித்தற்‌ பொருட்‌ டே 
'உரைபடு நூல்தாம்‌ முதலும்‌ வழியும்‌ என நுதலிய நெறியின்‌ 
இருவகையியல, என்றார்‌ அசிரியர்‌ எனப்பேராசிரியர்‌ தரும்‌ 
விளக்கம்‌: இங்கு 'நினைவுகூரத்‌ தகுவதாகும்‌இனி, “*சார்புநூல்‌ 
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இருவர்‌ ஆசிரியர்‌ கூறியவதற்கு உடம்பட்டுவருதலின்‌ அதுவும்‌ 
வழிநூல்‌ என அடங்கும்‌?” என்றார்‌ இளம்பூரணர்‌. (௯௫ 


௬௬. வினையின்‌ நீங்கி! விளங்கிய அறிவின்‌ 
முனைவன்‌ கண்டது முதனூ லாகும்‌. 


என்னுதலித்றோ எனின்‌? நிறுத்தமுறையானே முத 
ஞாலாமாறு உணர்த்துதல்‌ நூகுலிற்றூ. 


சூத்திரத்தாற்‌ பொருள்‌ விளங்கும்‌. 
யேராசிறியம்‌ 7 

மேல்‌ ஒன்றற்கு முதனூலாகியும்‌ ஒன்றற்கு வழிநூலாகியும்‌ 
வந்து தநிமாறுமென்றான்‌, இனி அவ்வாறன்றி ஒன்றே முத 
னரலாகவுஞ்‌ சிறுபான்மை உண்டென்கின்‌ றது. 


(இ-ன்‌) செய்வினையின்‌ பயன்‌ துவ்வாது மெய்யுணர்‌ 
வுடையனாதிய முன்னோனாற்‌ செய்யப்பட்டதே ஒருதலையாக 
முதனூலாவது (எ-று). 

எனவே, மேலைச்சூத்திரத்து முதனூலும்‌ வழிநூலுமெனப்‌ 
பட்டன முதலுஞ்‌ சினையும்‌ போலத்‌ தடுமாறுமென்ப தூஉம்‌ 
இதுவாயின்‌ தடுமாறாது எஞ்ஞான்றும்‌ முதனூலாமென்ப தூஉம்‌ 
பெற்றாம்‌. 


1. வினையின்‌ நீங்கிய (பா.வே.) 
2. 


இயல்பாகவே வினைத்தொடர்பினின்றும்‌ நீங்கி எல்லாவற்‌ 
றையும்‌ தானே உணரும்‌ முற்றறிவுடையவனாகி விளங்கும்‌ 
இறைவனால்‌ அருளிச்‌ செய்யப்‌ பெற்றதே முதனூல்‌ எனப்‌ 
படும்‌ என்பது இச்சூத்திரத்தின்‌ பொருள்‌. 
கண்டது--செய்தது. காணுதல்‌ செய்தல்‌ 


3. மேலைச்‌ சூத்திரத்து முதலும்‌ வழியும்‌ என இருவகைப்படக்‌ 
கூறப்பட்ட நூல்கள்‌ பின்வந்ததனை நோக்க முதல்‌ நூலாகி 


யும்‌, முன்னுள்ளதனை நோக்க வழிநூலாகியும்‌ பேசப்படும்‌ 
இயல்புடையன என்பது கூறப்பட்டது. அவ்வா நன்றித்‌ 
தனக்கு முதல்நூல்‌ என்பது இன்றித்‌ தான்‌ ஒன்றே முதல்‌ 
நூலாகவும்‌ திகழும்‌ நரல்‌ சிறுபான்மை உண்டு என்பதனை 
| அறிவுறுத்துவது இச்சூத்திரம்‌ என இங்குக்‌ கருத்துரை வரைந்‌ 
தார்‌ பேராசிரியர்‌. 


ஊறரயியால்‌ 


ங்க ங்க க்கக்‌ ங்கம்‌ 


வினையென்பன இருவினை இன்‌ நீக்கத்துக்கண்‌ வந்தது ' 
“விளங்கிய அறி'வென்பது முழுதும்‌ உணரும்‌ உணர்ச்‌ அ ரீ 
னென தின்றடின்‌ சாரியை. இன்ன அறிவிகொடுகூடிய முனைவன்‌ 
அறிவின்‌ முனைவனெனப்படும்‌. முன்னோனை முனைவனென்‌ 
பது ஓர்சொல்‌ விழுக்காடாம்‌ முன்னென்பதனை முனையெவ்ப 


மற்று *வினையி'னென்ற வேற்றுமை, நிற்பதன்‌ நிலையும்‌ 
நீங்குவதன்‌ நீக்கமுங்‌ கூறுமாகலின்‌ ஒருகாலத்து வினையின்க 
1. “வினையின்‌ நீங்கி, என்புழி ஐந்தாம்‌ வேற்றுமையுருபாகிய 
“இன்‌: என்பது, “இருளின்‌ நீங்கி' என்றாற்போல, வினைக்‌ 
கண்‌ நிற்பதன்‌ நிலையும்‌ வினையை விட்டு நீங்குவதன்‌ நீக்க 
மும்‌ கூறும்‌, எனவே, முனைவனாகிய இறைவனை ஒரு 
காலத்து வினைத்‌ தொடர்புடையனாஃக்‌ கட்டுப்பட்டிருந்து, 
ஒரு காலத்து அவ்வினைப்‌ பிணிப்பினில்றும்‌ விடுபட்டு நீங்கி 
னான்‌ போலக்கூறுவது பொருந்துமா? என்பது இங்குக்‌ 
கேட்கப்படும்‌ வினாவாகும்‌. முனைவனாகிய இறைவன்‌ 
வினைத்‌ தொடர்பிற்குக்‌ காரணமாகத்‌ தனக்கென ஒரு 
பொருளை விரும்புதலும்‌, ஒன்றனை வேண்டா என வெறுத்‌ 
-தலுமாகய விருப்பு வெறுப்புகள்‌ உடையன்‌ அல்லன்‌ என்‌ 
பதே “வினையின்‌ நீங்கி விளங்கிய ...... முனைவன்‌, என்ப, 
தற்குரியகருத்தாகும்‌. 


அம்முதல்வனுக்கு உலகெலாம்‌ படைத்துக்‌ காத்த ஒடுக்குதல்‌ 
முதலிய செயல்கள்‌ உள்ளன என்பது கடவுட்‌ கொள்கை 
யுடையார்‌ பலர்க்கும்‌உடம்பாடாகவின்‌ தனக்கேயுரிய அருளின்‌ 
வழிப்பட்ட செயல்களாகிய அவ்வினைக்‌ கண்‌ ஈடுபட்டிருக்‌ 
கும்‌ நிலையிலேயே அவ்வினையீனாலடை தற்குரிய போக 
துகர்ச்சியும்‌ அந்நுகர்ச்சி பற்றியுளவாம்‌ விருப்பு வெறுப்புக்‌ 
களாகிய வினைத்தொடர்பும்‌ தன்னைப்‌ பற்றாது விலகும்‌ 
படி பிறப்பிறப்பில்லாப்‌ பெற்றியனாகத்‌ திகழ்வோன்‌ இறை 
வன்‌ ஆதலின்‌, அம்முதல்வனை *வினையின்‌ நீங்கி விளங்கிய 
அறிவின்‌ முனைவன்‌” எனக்‌ கூறியது அமைவுடையதே என்‌ 
பதும்‌, தம்பாலுள்ள குற்றங்களை நீக்கி முழுதுணர்‌ ஞானம்‌ 
பெற்ற தவச்செல்வர்களும்‌, நீக்குதற்குரிய குற்றங்கள்‌ எவையு 
மின்றி இயல்பாகவே முழுதுணரும்‌ மெய்யுணர்வுடையோ 
ரும்‌ பிறர்க்கு உறுதி பயத்தல்‌ கருதி நூல்‌ செய்வாராயின்‌ 
அத்தகைய நல்வினை பற்றித்‌ துறக்கம்‌ முதலிய வினைப்‌ 
பயன்களை அன்னோர்‌ துய்ப்பதில்லை என்பதும்‌, எனவே 
அன்னேர்‌ வினையின்‌ நீங்கி விளங்கிய அறிவின்‌ முனைவன்‌ 
எனவே போற்றத்தக்கவர்‌ என்பதும்‌ மேற்‌ குறித்த வினா 
வுக்கும்‌ பேராசிரியர்‌ கூறும்‌ விடையாகும்‌. 


144 தொல்காப்பியம்‌ 


ப டப அன்னு வன வதியை படுகை வககம ய்வது க்கத்‌ வரல | எவை வை அரனை வைகை 


ணின்று ஒருகாலத்து நீங்கினான்போலக்‌ கூறியதென்னையெனின்‌ 
அற்றன்று; வினைப்பயந்‌ தொடரற்பாற்றுள்ளம்‌ இலனென்ப 
தன்றி அவர்க்குச்‌ சில செய்சையுளவென்பது பல்லோர்க்கும்‌ 
உடம்பாடாகலின்‌, அவ்வினைக்கணின்றே; போகமும்‌ பாவமும்‌ 
மெய்யுணர்வு பற்றித்‌ தெறப்பட்ட வித்துப்போலப்‌, பிறப்பில்‌ 
பெற்றியனாக நீங்குமாகலின்‌ அவ்வாறு கூறல்‌ அமையுமென்பது 
என்னை? “குற்றங்‌ கெடுத்து முற்ற உணர்ந்தோருங்‌,' “கெடுப்ப 
தோர்‌ குற்றமின்றி முழுதுணர்ந்தோரும்‌' எல்லாம்‌ பிறர்க்குறுதி 
யாகிய ஆகமஞ்‌ செய்யினுந்‌ துறக்கம்‌ முதலாகிய பயன்றுய்ப்பா 
ர ல்லராகலின்‌ . 


இனி மூனைவனாற்‌ செய்யப்படுவதோர்‌ நூலில்லையென்‌ 
பார்‌ அவன்வழித்‌ தோன்றிய நல்லுணர்வுடையார்‌ அவன்பாற்‌ 
பொருள்‌ கேட்டு முதனூல்‌ செய்தாரெனவும்‌, அம்முனைவன்‌ 
முன்னர்‌ ஆசமத்துப்‌ பிறந்ததோர்‌ மொழியைப்பற்றி அனைத்துப்‌ 
பொருளுங்‌ கண்டு பின்னர்‌ அவற்றவற்றுக்கு நூல்செய்தார்‌ 
அவரெனவும்‌, அவ்வாகமத்தினையே பிற்காலத்தாரும்‌ ஒழுக்கம்‌ 
வேறுபடுந்தோறும்‌ வேறுபடுத்து, வழிநூலுஞ்‌ சார்புநூலுமெனப்‌ 
பலவும்‌ செய்தாரெனவுங்‌ கூறுப. அவை எவ்வாற்றானும்‌ முற்ற 
உணர்ந்தோர்‌ செய்கு நூலன்மையின்‌ அவை தேறுய்யடா; 
அல்லதூஉம்‌ அவை துமிழ்நூலன்மையின்ஈண்டு ஆராய்ச்சி 
யில வென்பது. ! 


_ மற்று, மேலைச்சூத்திரத்து நுதலிய நெறியானே முதலும்‌ 
வழியுமா மெனவே, எல்லார்க்கும்‌ முதல்வனாயின்‌ செய்தது முத 
ஞாலேயாமென்பது பெறுதுமாகலின்‌, ஈண்டு இச்சூத்திரங்‌ கூறிய 
தென்னையெனின்‌-தாமே தலைவராவாரும்‌, அத்தலைவரை வழிப்‌ 
பட்டுத்‌ தலைவராயினாரும்‌ பலராகலின்‌ தாமே தலைவராயினார்‌ 
நூல்‌ செய்யின்‌ முதனூலாவ தெனின்‌, அற்றன்று; தாமே தலைவ 
ராயினார்‌ முற்காலத்துத்‌ தமிழ்நூல்‌ செய்கிலராகலிண்‌, 
தலைவர்‌ வழிநின்‌ றுதலைவனாகிய அகத்தியனாற்செய்யய்‌ 
பட்டதும்‌ முதனூலென்பது அறிவித்தற்கும்‌, பிற்காலத்துப்‌ | 
1. இங்ஙனம்‌ கூறுவோர்‌ கூற்று, வேதம்‌ ஆகமம்‌ என்னும்‌ வட 

மொழி நூல்களைப்‌ பற்றிய தாதலின்‌, தமிழ்‌ நூல்களைப்‌ 

பற்றிச்‌ சந்திக்கும்‌ இவ்விடத்து அவை பற்றிய ஆராய்ச்சி 
வேண்டற்பாலது அன்று என்பதாம்‌, 


or க 


பைலை இதை ணை பட்டது. 
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_பொெருமானடிகள்‌ களவியல்‌ செய்தாங்குச்‌ செய்யினும்‌. பிற்‌: 
காலத்தானும்‌ டு தனூலாவதென்பது அறீவித்தற்கும்‌, அங்கனம்‌ 
வினையினீங்கி விளங்கிய அறிவீனான்‌ ' முசனூல்‌ செய்தானேன்பது 
ஆ றிவித்தந்கும்‌ இது கூறினானென்பது. எனவே, அசுத்தீயமே 
முற்காலத்து முதனுூலென்பதூஉம்‌. அதன்‌ வழித்தாகிய 
தொல்காய்யியம்‌ அதன்‌ வழிநூலென்பதூஉம்‌ பெற்றாம்‌. 


என்‌ றார்க்கு முந்துநூலெனப்பட்டன முற்காலத்து வீழ்ந்‌ 
தனவெனக்‌ கூறித்‌ தொல்காய்பியர்‌ அகத்தியத்தோடு பிறழவும்‌ 
அவற்று வழிநூல்‌ செய்தாரென்‌ றக்கால்‌ இழுக்கென்னையெனின்‌ , 
அது வேத வழக்கொடு மாறுகொள்வார்‌ இக்காலத்துச்‌ சொல்லி 
னும்‌ இறந்தகாலத்துப்‌ பயிற பாசாண்டிகளும்‌ மூன்றுவகைச்‌ 
சங்கத்து நாண்கு வஊருணத்தொடு பட்ட சான்றோரும்‌ அது 
கூறாரென்பது. என்னை? சுடைச்சங்கத்தாருட்‌ களவியற்‌ 
_ பொருள்‌ கண்ட கணக்காயனார்‌ மகனார்‌ நக்கீரர்‌ “இடைக்‌ 
I 'சங்கத்தார்க்குங்‌ கடைச்சங்கத்தார்க்கும்‌ நூலாயிற்றுத்தொல்‌ 
 காப்யியம்‌ என்றாராகலானும்‌, பிற்காலத்தார்க்கு உரையெழுதி 
| னோரும்‌ அதுகூ நிக்‌ கரியோக்கினாராகலானும்‌, அவர்‌ புலவுத்‌ 
துறந்த நோன்புடையராகலாற்‌ பொய்‌ கூறாராகலானு 
மென்பது இங்ஙனம்‌ கூறாக்கால்‌ இதுவும்‌ மரபுவழுவென்று 
அஞ்சி அகத்தியர்‌. வழித்தோன்‌ றிய ஆசிரியரெல்லாருள்ளுந்‌ 
- தொல்காப்பியணாரே தலைவரென்பது எல்லா ஆசிரியகுங்‌. கூறு 
அவென்பது; எங்கனமோ வெனின்‌, - ... 


'கூறிய குன்றினு முதனூல்‌ கூட்டித்‌ 
'தோமின்‌: றுணர்த றொல்காய்‌ பியன்ற ' 
'னாணையிற்‌ றமிழறிந்‌ தோர்க்குக்‌ கடனே?' 


இது பல்காப்பியப்‌ புறனடைச்‌ சூத்திரம்‌. 


“வீங்குகட லுடுத்த வியன்கண்‌ ஞாலத்துத்‌ 

தாங்கா நல்லிசைத்‌ தமிழ்க்குவிளக்‌ காகென 

வானோ ரேத்தும்‌ வாய்மொழிப்‌. பல்புக. 

மானாப்‌ பெருமை யகத்திய னென்னு 

மருந்தவ முனிவ னாக்கிய முதனூல்‌ 

பொருந்தக்‌ கற்றுப்‌ புரைதப வுணர்ந்தோர்‌ 

நல்லிசை நிறுத்த . தொல்காப்‌ பியனும்‌”? 
என்பதனால்‌ அகத்தியர்‌ செய்த அகத்தியத்தினை முதனூ 
லெனவும்‌, ' அவர்வானோர்‌ ஏத்தும்‌ வாய்மொழிப்‌... பல்புகழ்‌ 
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ல ப்‌ ப கவட கை வகாலா பகையை லை பகைககை கவை பர கர்வ வலவ கையவயட 
ர்வ க்‌ துக்க லான்‌ ன்‌ ரர டார கன்யா அரகர க்‌ தரவ 
ள்‌ 


ஆனாப்‌ பெருமையுடையாரெனவும்‌, அவராந்‌ செய்யப்பட்ட 
முதனூல்‌ பொருந்தக்‌. கற்றுப்‌ புரைதப உணர்ந்தோருள்‌ தலை 
வராயினார்‌ தொல்காப்பியணாரெனவும்‌, பன்னிருபடலத்துப்‌ 
புனைந்துரைவசையாற்‌ பாயிரச்‌ சூத்திரத்துள்‌ உரைக்கப்பட்டது. 
இனிப்‌, பன்னிருபடலம்‌ முதனூலாக வழிநூல்‌ செய்த வெண்‌ 
பாமாலை ஐயனா ரிதனாரும்‌ இது கூறினார்‌: என்னை? 


மன்னிய சிறப்பின்‌ வானோர்‌ வேண்டத்‌ 
தென்மலை யிருந்த சீர்சால்‌ முனிவரன்‌. 
றன்பாற்‌ றண்டமிழ்‌ தாவின்‌ றுணர்ந்த 
துன்னருஞ்‌ சீர்த்தித்‌. தொல்காப்‌ பியன்முதற்‌ 
பன்னிரு புலவரும்‌ பாங்குறப்‌ பகர்ந்த?” 


ப்‌ பாயிரஞ்‌ செய்தற்கு உடன்பட்டமையினென்‌ பது. 


இவற்றானெச்லாம்‌ அகத்தியமே. முற்காலத்து முதனூ 

லென்ப தூஉந்‌, தொல்காப்பியம்‌ அதன்‌ வழிநூலென்பதூம்‌, 
அது தானும்‌ பனம்பாரனார்‌, 

“வடவேங்கடந் தென்குமரி”? சி (தொல்‌ பாயிரம்‌) 


எனச்‌ குமரியாற்றினை எல்லையாகக்‌ கூறிப்‌ பாயிரஞ்செய்தமை 
யிற்‌ ௪௯ரர்‌ வேள்விக்குதிரைநாடித்‌ தொட்ட கடலகத்துப்பட்டுக்‌ 
_ குமரியாறும்‌ பணைநாட்டோடு கெடுவதற்கு முண்ணையதென்‌ 
பதாஉம்‌, அவ்வழக்குநூல்‌ பற்றியல்லது ஈண்டு மூன்று வகைக்‌ 
சங்கத்தாருஞ்‌ செய்யுள்‌ செய்திலரென்பதூஉம்‌, ஆசிரியரும்‌ 
அவர்போல்வாரும்‌ அவர்வழி ஆசிரியருஞ்‌ செய்யுள்‌ செய்த 
சான்றோருஞ்‌ சொல்லாதன சொல்லய்‌ படாவென்பதூஉம்‌ 
அவருடம்படாதன சொல்‌ உளவென்று எதிர்‌ நூலென ஒருவன்‌ 
பிற்காலத்து நரல்செய்யுமாயின்‌ தமிழ்‌ வழக்கமாகிய மர பினோடுத்‌ 
தமிழ்‌ நூலோடும்‌ மாறுபட நூல்‌ செய்தானாகுமென்‌ ட தூஉம்‌, 
இனித்‌ தமிழ்நாலுள்ளுந்‌ தமது மதத்துக்கேற்பன முதனூல்‌ 
உள வென்‌ று இக்கா லத்துச்‌ செய்துகாட்டினும்‌ அவை முற்‌ 
காலத்து இலவென்யது முற்கூறி வந்த வகையான்‌ அறியப்படு 
மென்பதூஉம்‌, யாட்டுந்தொகையும்‌ அல்லாதன சிலநாட்டிக்‌ 
கொண்டு மற்று அவையுஞ்‌ சான்றோர்‌ செய்யுளாயின; வழுவில்‌ 
வழக்கமென்பார்‌ உளராயின்‌ இக்காலத்துள்ளும்‌ ஒருசாரார்க்‌ 
கல்லது அவர்‌ சான்றோரெனப்‌ படாரென்ப தூஉம்‌ இங்ஙனங்‌ 
கட்டளை . செய்யவே  . காலந்தோறும்‌  வேறுபடவந்த 


3 உண்க ல்‌. ப AZ 


ல்தான்‌ வளக்‌ டால்‌ ணய அசைவை னைக்‌ லட 


சைலன்ட்‌ அவனை வளவத லிய 
க க த அ அக்கட அம ர அசனம்‌ 


அழிவழக்கும்‌ இழிசினர்‌ வழுக்கும்‌ முதலாயினவற்றுக்கெல்‌ 
லாம்‌ நூல்செய்யின்‌ இலக்கண மெல்லாம்‌ எல்லைப்படா தூ 
இகந்தோடு மென்ப தூஉம்‌, இறந்தகாலத்து நூலெல்லாம்‌ பிறந்த 
வழக்குப்பற்றிக்‌ : குன்றக்கூறு லென்னுங்‌ குற்றந்தங்குமென்ப 
தூஉம்‌, : ஒன்றாகப்‌ புருனடுத்து ஒரு. சூத்திர ம செய்துபோத 
அமையினன்‌ றிஜழிந்த சூத்‌ திரங்களெல்லாம்‌ மிசையாமென்பதூஉ 
மெல்லாம்‌ படுமென்பது.! 


ஆய்வுரை : 
இது, முதனூலாமாறு இதுவென உணர்த்துகின்றது. 


(இ-ள்‌). வினைத்தொடர்‌ பினின்றும்‌ இயல்பாகவே நீங்கி 
விளங்கிய முழுதுணர்வுடைய முதல்வனாற்‌ செய்யப்பட்டது 
முதல்‌ நூலாகும்‌ எ-று. 

வினையென்பது, வேண்டுதல்‌ வேண்டாமை காரணமாகச்‌ 
செய்யப்படும்‌ நன்றுந்‌ ததுமாகிய வினைத்தொடர்பு. “வினையின்‌ 
நீங்கி? என்புழி இன்‌: என்னும்‌ ஐந்தாம்‌ வேற்றுமையுருபு நீக்கப்‌ 
பொருளில்‌ . வந்தது! நீங்கி விளங்கிய அறிவின்‌! என்புழி நீங்கி 


கிளார்க்‌ அண்னன்‌ அன டவரை 


1. முனைவனாகிய இறைவனது அருள்‌ வழி. நின்ற. முனை 
“வனாகிய அகத்தியனாற்‌ செய்யப்பட்ட அகத்தியமும்‌ தமிழ்‌ 
முதல்நூல்‌ என்பதும்‌, ஆலவாயிற்‌ பெருமானடிகளாகிய 
இறையனார்‌ அருளியல்‌ பிற்காலத்து தாயினும்‌ அதுவும்‌ 
முதல்நூலே என்பதும்‌, -அசுத்தியமே: முற்காலத்து. முதல்‌ 
நூல்‌ என்பதும்‌ தொல்‌ காப்பியம்‌ அதன்‌ வழிநூல்‌ என்‌ 
பதும்‌, தொல்காப்பியர்‌ அகத்தியத்தொடு 'பிறழவும்‌ வழிநூல்‌ 
செய்தார்‌ என்பார்‌ கூற்று முன்னோர்‌. கொள்கைக்கு முரண்‌ 
பட்டதாம்‌ என்பதும்‌, தமிழ்நரலுள்ளும்‌ ' தமது மதத்துக்கு 
ஏற்பன முதல்நூல்‌ உளவென்று சிலர்‌ பிற்காலத்துச்‌ செய்து 
காட்டினாராயினும்‌ அவை முற்காலத்து இல்லாதன. என்ப 
தும்‌, காலந்தோறும்‌ வேறுபடவந்த அழிவழக்கும்‌ கீழ்‌ 
“மக்கள்‌ வழக்கும்‌ முதலாயினவற்றுக்கெல்லாம்‌ இலக்கண 
நூல்‌ செய்யின்‌ அவற்றின்‌ இலக்கணம்‌ ஓர்‌ வரம்பில்‌ அடங்‌ 
கா என்பதும்‌ ஆகியவுண்மைகளைப்‌ பேராசிரியர்‌ இவ்வுரைப்‌ 
பகுதியில்‌ வலியுறுத்திக்‌ கூறியுள்ளமை தமிழிலக்கிய வர 
லாற்றாசிரியர்களால்‌ உளங்கொளத்‌ தகுவதாகும்‌. 
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என்னும்‌ செய்தென்வாய்பாட்டு வினையெச்சம்‌. *மழை பெய்து 
நெல்‌ விளைந்தது” என்புழிப்போன்று ஏதுப்பொருளில்‌ வந்தது. 
விளங்கிய அறிவு என்றது இயல்பாகவே பாசங்களின்‌ நீங்கின 
மையால்‌ பிறர்‌ உணர்த்த வேண்டாது தானே எல்லாப்‌. பொருள்‌ 
களையும்‌ ஒருசேர அறியவல்ல முற்றுணர்வினை. முனைவன்‌ 
மூதல்வன்‌; என்றது உலக முதல்வனாகிய இறைவனை... காணு 
தல்‌--செய்தல்‌, இயற்றுதல்‌. “முதல்‌ நூலாவது.. வரம்‌. பிலறிவன்‌ 
பயந்ததாகும்‌. என்னை? 
₹ வினையின்‌ நீங்கி விளங்கிய அறிவின்‌ 
முனைவன்‌ கண்டது முதல்நூ லாகும்‌”? 
ர ம்‌ (தொல்‌-மறபியல்‌ ௬௬) 


எனவும்‌, 
* முதல்நூற்குப்‌ பிறன்கோள்‌ கூறாது”” 
எனவும்‌, | 


தந்திரம்‌ சூத்திரம்‌ விருத்தி மூன்நற்கும்‌ 
முந்துநூ லில்லது முதனு லாகும்‌”' | 
எனவும்‌ சொன்னாராகலின்‌ '” (இறையனார்‌ களவியல்‌-சூ-1 உரை) 
என இறையனார்‌ களவியலுரையாசிரியர்‌ இம்மரபியற்‌ சூத்திரத்‌ 
இனையும்‌, வேறிரண்டு யழஞ்‌ சூத்திரங்களையும்‌ எடுத்துக்காட்டி 
யுள்ளமை இங்கு நோக்கத்தகுவதாகும்‌.. (௯௬) 


௯௭. வழியெனப்‌ படுவ த௲ன்வழித்‌ தாகும்‌. 
இனம்பூரணம்‌ : ப ப 
என்னுதலிற்றோ--எனின்‌, வழிநூலாமாறு உணர்த்து 
தல்‌ நூதலிற்று. | 
(இ-ண்‌) வழிநூல்‌ எனப்படுவது முதல்வன்‌ கண்ட நூல்‌ 
வழியே செய்வது என்‌ றவாறு.! ட ட 
. . அஃதேல்‌, இதனாற்‌ பயன்‌ என்னையெனின்‌ , அத! வருகின்ற 
சூத்திரத்தான்‌ விளங்கும்‌. 
பேராசிரியம்‌ த ப 
இது, வழிநூலாமா றுணர்த்துகின்‌ றது. 


1. வழிநூல்‌ என்பது முதனூற்‌ பொருளை அடியொற்றி அதன்‌ 
வழிப்‌ பின்னர்ச்‌ செய்யப்‌ பெறும்‌ நூலாகும்‌. 


(இ-ன்‌) நுதலிய நெறியானன்றி வழிநூலென்‌ றற்குச்‌ 
சிறப்புடையது அம்முதனூல்வழிப்‌ பிறந்த வழிநூல்‌ (எ-று). 

அது தொல்காப்பியம்‌. மற்றுப்‌ பல்காப்பியம்‌! முதலியன 
வோவெனின்‌,-அவை  வழிநூலே;  தொல்காப்பியத்தின்வழித்‌ 
தோன்‌ றின வென்பது; என்னை? 


“கூறிய குன்றினு முதனூல்‌ கூட்டித்‌ 

தோமின்‌ றுணர்த நறெொசல்காய்‌ பியன்ற 

னாணையிற்‌ றமிழறித்‌ தோர்க்குக்‌ கடனே? 
என்பவாகலானும்‌, இவ்வாசிரியர்‌ பல்காய்பியர்‌, பல்காயனார்‌ 
முதலாயினாரை அவ்வாறு கூறாராகலானுமென்பது; என்றார்க்‌ 
குத்‌, தொல்காப்பியங்‌ இடப்பப்‌ பல்காப்பியனார்‌ முதலியோர்‌ 
நூல்செய்‌.ததெற்றுக்கெனின்‌, அவரும்‌ அவர்செய்த எழுத்துஞ்‌ 
சொல்லும்‌ பொருளுமெல்லாஞ்‌ செய்திலர்‌.செய்யூளிலக்கணம்‌ 
அகத்தியத்‌ துப்‌ பரந்துகிட ந்ததனை இவ்வாசிரியர்சுருங்கச்‌ 
செய்தலின்‌ அருமைநேோக்கிப்‌ பகுத்‌ துக்கூறிணாராகலானும்‌ 
அவர்‌ தந்திரத்துக்கேற்ப முதனூலொடு பொருந்த நூல்‌ செய்தா 
ராகலானும்‌ அமையுமென்பது. பிற்காலத்துக்‌ காக்கையாடினி 
யாருந்‌ தொல்காப்பியரோடி பொருந்தவே நூல்‌ செய்தா 
ரென்பது; மற்று,2 

“வுடதிசை மருங்கின்‌ வடுகுவரம்‌ பாகத்‌ 

தென்றிசை யுள்ளிட்‌ டெஞ்சிய மூன்றும்‌ 

வரைமருள்‌ புணரியொடு கரைபொருது கிடந்த 

நாட்டியல்‌ வழக்க நான்மையின்‌ கடைக்கண்‌ 

யாப்பின திலக்கண மறைகுவன்‌ முறையே”... 
எனத்‌ தெற்குக்‌ குமரியன்‌ றிக்‌ கடலெல்லையாகிய காலத்துச்‌! சிறு 
காக்கைபாடினியார்‌ செய்த நூலினையும்‌ அதன்‌ வழிநூலென்னு 


ட ததக அகத்‌ ட ட பதி அகன்‌ படபட பபபல பட அப டடத ப்பட ட்டம்‌ 
1. பல்காப்பியம்‌ என்பது தொல்காப்பியத்தின்‌ வழிநூல்‌. தொல்‌ 
காப்பியம்‌ இருக்கவும்‌ பல்காப்பியனார்‌ நூல்‌ செய்தது, செய்யு 
ளிலக்கணம்‌ அகத்தியத்துப்‌ பரந்து கிடந்ததனைத்‌ தொல்‌ 
காப்பியர்‌ சுருங்கச்‌ செய்தலின்‌ அருமை நோக்கிப்‌ பல்‌ 
காப்பியனார்‌ முதனூலொடு பொருந்தப்படுத்துக்‌ கூறினார்‌. 


2. தொல்காப்பியர்க்கு இளையராக அவர்‌ காலத்தையொட்டி 
வாழ்ந்த காக்கைபாடினியாரும்‌ தொல்காப்பியர்‌ கூறுமாற்‌ 
றால்‌ நூல்‌ செய்தாராகலின்‌ அவர்‌ நூலினை வழிதூல்‌ எனக்‌ 
கூறுதல்‌ தவறாகாது. 
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கிரின்‌ ணில்‌? EEE rm or cf வத ன தி CERRY, 


லார்‌ 
ர 


மோவெனின்‌,-ஈண்டுக்‌ கூறிய பொருளெல்லாந்‌ தழுவுமாற்றாற்‌ 
செய்தார்ாயின்‌ ,-அது வழிரநூலாதற்கு - இழுக்கெல்னையென்க.. 
இனிச்‌, சில குன்றக்கூறினார்‌ தொகுத்து, நூல்செய்தாராகலி 
னென்பாரும்‌ உளர்‌. ஒழிபொருளவாயின து தொகையெனப்‌ 
படாமையின்‌ அங்ஙனங்‌ கூறுதல்‌ வழிநூலிலக்கணமன்றென்பது. 


ஆய்வுரை : 

இது. வழி நூலாமாறு உணர்த்துகின்றது. 

(இ-ள்‌) வழிநூல்‌ எனப்படுவது வினையின்‌ நீங்கி விளங்கிய 
அறிவினனாகிய முதல்வன்‌ அருளிய, அம்முதல்‌ நூலினை . அடி 
யொற்றி இயற்றப்‌ பெறுவதாகும்‌ எ-று. 

“இனி, அந்நூலோடு (முதல்‌ நூலோடு) ஒத்தமரபிற்றாய்‌, 
ஆனியமதலிகற்பம்படக்‌ திளப்பது வழிநூல்‌ எனப்படும்‌. என்னை? 
* முன்னோர்‌ நூலின்‌ முடிபொருங்‌ கொத்துப்‌ 
பின்னோன்‌ வேண்டும்‌ விகற்பங்‌ கூறி 
அழியா மரபினது வழிநூலாகும்‌”' 
(இறையனார்களவியல்‌ உரை மேற்கோள்‌; 
என்‌ றாராகலின்‌?” எனவிளக்குவர்‌ இறையனார்‌ . களவியலுரை 
யாசிரியர்‌. (௯௭) 


லி வழியின்‌ நெறியே? நால்வகைத்‌ தாகும்‌. 
இனம்பூரணம்‌ : 
என்னுதலிற்றோ எனின்‌ வழிநூல்‌ பாகுயடுமாறூ 
உணர்த்துதல்‌ நுதலிற்று. 
(இ-ன்‌) வழிநூல்‌ எனப்படுவது நான்கு வகைப்படும்‌. 
என்றவாறு.3 
1. குமரியாறு கடல்‌ கொள்ளப்பட்ட பிற்காலத்தில்‌ வாழ்ந்த. 
சிறுகாக்கைபாடினியார்‌ செய்தநூல்‌ முழுவதும்‌ பேராசிரியர்‌ 
காலத்துக்‌ இலை கவ ய மினப்து 'இவ்வுரைப்‌ பகுதியாற்‌ 
புலனாகின்‌ றது. 
வழியின்‌ நெறி -- வழிநூல்‌ செய்யும்முறை 


3. வழிநூல்‌ நால்வகைப்படும்‌. எனவே, இங்குக்‌ குறித்த நால்‌ 
வகையுள்‌ ஒன்றாய்‌ வரினல்லது பலவகையாய்‌ வாரா எனவும்‌, 
முதனூலாயின்‌ இங்ஙனம்‌ நால்வகைப்படாது ஒன்றாகவே 


அமையும்‌ எனவும்‌ கூறியவாறாயிற்று. 
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(ணன்‌ வசவு கி திக்ரின்‌ கல்வ சரமா 


ப ன னகர 
oT ன்த்லா ன்‌, 


a; 


க்க ட ர வண வைம வலர்‌. 


தொகுத்தலென்பது முதனூலுள்‌ விரிந்ததனைச்‌ சில்வாழ்‌ 
நாட்‌ சிற்றறிவின்‌ மாக்கட்கு அறியத்‌ தொகுத்துக்கூறல்‌, : விரித்த 
வென்பது முதனூலில்‌ தொகுத்துக்‌ கூறுபட்டு விளங்காது நின்ற 
தனை விளங்குமா ற்றான்‌ விரித்துக்கூறல்‌, தொகைவிரியென்ய து 
அவ்விருவாறும்பற்றித்‌ தொகுத்து முல்னிறீஇ அந்நிறுத்த முறை 
யானே பின்வீரித்துக்‌ கூறுதல்‌. மெஈழியெயர்த்‌ தென்பது பிற 
பாடையாற்‌ செய்யப்பட்ட பொருனிணைத்‌ தமிழ்‌ நூலாகக்‌ 
செய்வது. அதுவுந்‌ தமிழநூலுள்‌ வழிநூற்கு மரபாமென்‌ ற. 
வாறு. அதர்ப்படவென்பது, நெறிப்படவெள்றவாறு; நெறிப்படு 
தலென்பது அவ்வாறு மொழிபெயர்த்துச்‌ செய்யுங்கால்‌ அது 
டெந்தவாற்றானே செய்யப்படும்‌; தொகுத்தும்‌ விரித்துந்‌ தொகை 
விரியாகவுஞ்‌ செய்ததனாற்‌ பயமில்லைத்‌, தமிழாக்கும்‌ ஆரியர்க்‌ 
குமென்பது. மொழிபெயர்த்தெவே, பொருள்‌ பிறழாமை 
பெற்றாம்‌. வழக்கு நூலுள்ளும்‌ மொழி பெயர்த்து யாக்கப்படு 
வன உளலோவெனின்‌ - அற்றன்று; அது வேண்டுமே? வேதப்‌ 
யெொருண்மையும்‌ ஆகமப்யொருண்மையும்‌ நியாயநுரற்‌ 
பொருண்மையும்‌ பற்றித்‌ தமிழ்ப்படுக்குங்கால்‌ அவற்றிற்கும்‌ 
இதுவே இலக்கணமென்‌ நற்கு மொழிபெயர்த்தலையும்‌ இவற்றுக்‌ 
கட்‌ கூறினானென்பது.! ்‌ உ. 

இனிப்‌, படர்ந்துபட்ட பொருண்மையவாகிய மாபுராணம்‌, 
பூதபுராணமென்பன சில்வாழ்நாட்‌ சிற்றறிவின்‌ மாக்கட்கு: உய 
காரப்படாமையின்‌ , தொகுத்துச்‌ செய்யப்பட்டு வழக்கு நூலா 
கிய தொல்காப்பியம்‌ இடைச்சங்கம்‌ முதலாக இன்று 
காறும்‌ உளதாயிற்றெனக்‌ கொள்க. 


எக கரக்க கரனை 


பெடியல்‌ வை கை ணை வைவ்‌ வவட கற்கை! 


லம்‌ ப அல்ப மாவா ல கைவல்‌ வவட கடி டைவ ரானை 


1. வேதப்பொருண்மையும்‌ ஆகமப்பொருண்மையும்‌ நியாயநூம்‌: 
பொருண்மையும்‌ பற்றித்‌ தமிழ்‌ நூல்‌ செய்யுமிடத்து அங்‌ 
ஙனம்‌ தமிழ்ப்படுக்கப்படும்‌ நூல்கட்கும்‌ இதுவே .இலக்‌ 
கணம்‌ என்று அறிவித்தற்கு மொழிபெயர்த்து அதர்ப்பட 
யாத்தலையும்‌ வழிநூல்‌ வசைகளுள்‌ ஒன்றாகக்‌ குறித்தார்‌ 
ஆசிரியர்‌. 5 ட 

2. பரந்துபட்ட தமிழியற்‌ பொருண்மையவாகிய மாபுராணம்‌, 
பூதபுராணம்‌ முதலிய தமிழிலக்கண நூல்கள்‌ தொல்காப்‌ 
பியனார்‌ காலத்தோடு ஒத்தகாலத்தில்‌ இயற்றப்‌ பெற்றன 
வாயினும்‌, அவை சில்வாழ்நாட்‌ பல்பிணிச்‌ சிற்றறிவின்‌ மாக்‌ 
கட்கு உபகாரப்‌ படாமையின்‌ , எல்லோர்க்கும்‌ எளிதிற்‌ பயன்‌- 
படுமாறு தொகுத்துச்‌ செய்யப்பட்ட வழக்கு நூலாகிய 
தொல்காப்பியம்‌ இடைச்சங்க காலம்‌ முதலாக இன்றளவும்‌ 
மக்களாற்‌ பயிலப்படுவதாயிற்று. என்பதாம்‌. ன க 
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ஆய்வுரை : 
இது,: வழிநரல்‌ வகையினை விரித்துரைக்கின்‌ றது. 


(இ-ன்‌) முதல்நூலில்‌ விரிந்துபரந்த பொருள்களை த்‌ 
தொகுத்துக்‌ கூறுவதும்‌,தொகுத்து சொல்லப்பட்டவற்றைவிரித்து 
விளக்குவதும்‌, தொகுத்துரைத்தலும்‌, (வடமொழி முதலிய) 
பிறமொழி நூல்களை அடியொற்றி அதன்வழியே மொழிபெயர்த்‌ 
துரைப்பதும்‌ என வழிநூல்‌ நான்குவகைப்படும்‌ எ-று. 


இம்மரபியற்‌ சூத்திரத்தினை அடியொற்றியமைந்தது, 
“்‌ தொகுத்தல்‌ விரித்தல்‌ தொகைவிரி மொழிபெயர்ப்‌ 
பெனத்தகு நூல்யாப்‌ பீரிரண்‌ டாகும்‌'*(நன்னூல்‌-- பாயிரம்‌ 49) 
என நன்னூலுரையில்‌ மயிலைநாதர்‌ மேற்கோளாக எடுத்துக்‌ 
காட்டிய பழஞ்சூத்திரமாகும்‌. (௯௯) 


௧௦௦. ஒத்த சூத்திரம்‌ உரைப்யிறு காண்டிகை 

ப மெய்ப்படக்‌ கிளந்த வகைய தாகி 
ஈரைங்‌ குற்றமும்‌ இன்றி நேரிதின்‌ 
முப்யாத்‌ திருவகை உத்தியொடு புணரின்‌ 
நூலென மொழிப நுணங்குமொழிய்‌ புலவர்‌! 


இளம்பூரணம்‌ ்‌ 
என்னுதலிற்றோ எனின்‌. நூற்கு இலக்கணம்‌ உணர்த்‌ 
துதல்‌ நுதலிற்று. 


இ-ள்‌) இனி, ஓத்த சூத்திரத்தானும்‌, காண்டிகையானும்‌ 
பொருண்மேற்‌ கூறிய வகையுடைத்தாகிப்‌, பத்துக்குற்றமும்‌ 
இன்றி, நுண்ணிதாகிய முப்பத்திரண்டு வகைப்பட்ட தந்திரவுத்தி 
யோடு புணருமாயின்‌ நூலெனச்‌ சொல்லுவர்‌ புலவர்‌ என்றவாறு. 
.. உரைப்பின்‌ என்பதனை முன்னே கூட்டி நூலுரைப்பின்‌ 
எனப்பொருளுரைக்க. அவையாமாறு முன்னர்க்‌ காட்டுதும்‌. 


1. தொல்‌ செய்யுளியல்‌ 159முதல்‌ 165வரையள்ள சூத்திரங்களில்‌ 
ஆசிரியர்‌ தொல்காப்பியனார்‌ நூலின்‌ இலக்கணங்களை 
விரித்துக்‌ கூறியுள்ளார்‌. அவ்விலக்கணத்தினையே இங்கு 
.மரபியலிலும்‌ கூறினாரென்றால்‌ பொருந்துமா? ஆராய்க. 
எனவே தொல்காப்பியனர்‌ காலத்திற்குப்‌ பின்னர்‌ இயற்றப்‌ 
பெற்றவையாதல்‌ வேண்டும்‌, 
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ன 


யேராகிரியம்‌ : 

இஃது, எல்லா நூற்கும்‌ ஆவதோர்‌ இலக்கணமுணர்த்து 
தல்‌ நுதலிற்று. 

(இ ன்‌) : ஒத்த ஞூத்திரத்தினை உரைநடாத்தல்‌ வேண்டின 
வழிப்‌ பிறந்த காண்டிகையும்‌, அக்காண்டிகையானும்‌ விளங்காத 
காலத்து அதனையும்‌ விளங்கக்கூறும்‌ உரைவிகற்பத்ததுமாகிப்‌, 
பத்துவகைக்‌ குற்றமுமின் றி. நுண்பொருளவாகிய முப்பத்திருவகை 
உத்தியோடு பொருந்திவரின்‌ அதனை நூலென்று சொல்லுப 
நுண்ணிதின்‌ உணர்ந்துரைக்கும்‌ புலவர்‌ (எ-று). 


| ஒத்த சூத்திர மென்‌ றதனான்‌ நூலின்‌ வேறாகிய இருவகைப்‌ 
பாயிரமுஞ்‌ சூத்திரத்தோடு ஒத்த இலக்கணத்தவென்பது கொள்க. 
“உரைப்பி.னென்றதனான்‌ 


“உண்ணின்‌ றகன்ற உரையொடு பொருந்தி”: 
(தொல்‌. செய்‌ : 166) 


வருதலை நூலிலக்கணமெனச்‌ செய்யுளியலுட்‌ கூறிப்‌ 
போந்தாம்‌; அங்ஙனம்‌ வேறாடுப்‌ பொருந்திவருமெனப்பட்ட 
உறையின்‌ நிச்‌ சூத்திரத்தானே பொருள்‌ நிகழ்ந்த காலமும்‌ 
உண்டென்பதாம்‌ ! 1. 

இதனது பயம்‌; உரையுங்‌ | சாண்டிகையுமின்‌ நிச்‌ சூத்திரத்‌ 


தானே சொற்படுபொருள்‌ உரைத்தலுமுண்டு, அது வநத 
யொழிய. ஆகா இக்காலத்‌ தென்றலாயிற்று. 


“உரைப்பி'னென்னும்‌ வினையெச்சங்‌ *கிளத்த'லென்பத 
ணோடு முடியும்‌. “வகை'யென்றதனான்‌ உரையெனப்பட்டது 


1. உள்நின்றகன்ற வுரையொடு பொருந்திவருதலை நூலின்‌ 
இலக்கணமாகச்‌ செய்யுளியலிற்‌ குறித்தார்‌ தொல்காப்பியர்‌. 
சூத்திரத்தின்‌ பொருள்‌ விளங்க உரை செய்யுங்காலத்துப்‌ 
பிறந்த காண்டிகையும்‌ அதனாலும்‌ பொருள்‌ தெளிவுபட 
விளங்காத காலத்து விரித்துரைக்கப்படும்‌ உரையும்‌ இலக்கண . 
நூலுக்குரிய அங்கங்களாக இச்குத்திரத்திற்‌ கூறப்பட்டன. 
இதனால்‌ இங்ஙனம்‌ நூலுக்கு அங்கமாய்‌ வேறாப்‌ பொருந்தி 
வரப்பட்ட உரையேயில்லாமல்‌ சூத்திரத்தினாலேயே பொருள்‌ 
விளங்கிக்‌ கொள்ளும்‌ காலமும்‌ இருந்தது என்பதும்‌ அந்‌ 
நிலைமை இக்காலத்துக்கு ஏற்புடையதன்று என்பதும்‌ 
பேராசிரியர்‌ கருத்தாகும்‌. 
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தானும்‌ அக்காண்டிகையின்‌ மெய்ப்படக்கிளந்ததே யாகலின்‌ 
அவ்விரண்டுஞ்‌ செய்யுஸியலுட்‌ கூறிவந்த உரைவிகற்பமே. 
யென்பதுணர்த்தியவாறு, அஃதேற்‌ காண்டிகையென்றாற்‌ போல 
இதற்குப்‌ பெயர்‌ வேறு கூறானோவெனின்‌, வேண்டியார்‌ வேண்‌ 
டியவாறு. 


““மறுதலைக்கடா௮ மாற்றமும்‌'” (தொல்‌-மர : 104) 
எல்லையின்றி இகந்துவருவனவெல்லாம்‌ உரையுள்‌ எழுதப்படாமை 
யின்‌, . அதுவுங்‌ காண்டிகைப்‌ பகுதியேயென்பது அறிவித்தற்கு 


வேறுபெயர்‌ . கூறாது “மெய்ப்படக்‌ கிளந்த வகை யென்றே 
போயினானென்பது. ப 


ட மற்று இ இல்லதற்கும்‌ இலக்கணஞ்‌ சொற்லுவார்போல 
ஈரைங்குற்றமுமின்‌ றி யென்‌ றதென்னையெனின்‌. அவற்றை எதிர்‌ 


மறுத்துக்கொள்ளும்‌ யத்‌ துவகைக்‌ குணமுங்‌ கோடற்குத்‌ குந்து 
கூறினானென்பது. அவை, 


-**எதிர்மறுத்‌ துணரின்‌ றிறத்தவு மவையே”' (தொல்‌-மர : 109) 
என்புழிச்‌: சொல்லுதும்‌. : அல்லதூஉம்‌ இவை கூறியவதனானே 
பிறிதொரு பொருள்‌ கொள்ளப்படும்‌ இடங்களும்‌ உள; அவை 
நோக்கி : அங்ஙனங்‌ கொள்ளாதனவுந்‌ தொகுத்து உடன்கூறினா 
னென்ப்து.. அவையும்‌ அவற்று விரிச்சூத்திரத்துட்‌ கூறுதும்‌. 


.... “ஈரைங்குற்றமு?' மென்ற உம்மையை எச்சப்படுத்துப்‌ 
பிறவுங்‌ குற்றம்‌ உளவென்பதுங்‌ கொள்க. ஆவை முதனூலோடு 
மாறுகோடலும்‌ யாப்பினுட்‌ சிதைதலும்‌ போல்வன. அவை 
முன்னர்ச்‌ சொல்லும்‌. 

“நேரிதி£னென்‌ றதனான்‌ முதல்வன்‌ செய்த நூலாயினும்‌ வழி 
நூலாயினும்‌ அவ்‌ வழிநூலின்‌ முழுவதூஉந்‌ தெரிந்துணரும்‌ 
நுண்ணுணர்வினார்க்கே முப்பத்திருவகை உத்தியும்‌ புலனாவ 
தெனக்‌ . கொள்க. அவையும்‌ முன்னர்ச்‌ சொல்லும்‌. “வகை 
யதாகி'யென்பது :புணரி'னென்பதனோடு முடிந்தது. (புணரி 
னென்பது *£மொழிப”வென்பதனோடு முடிந்தது.) | 


ஒத்த சூத்திரத்தினை உரைநடாத்தல்‌ வேண்டிற்‌ காண்டி. 
கைப்‌ பொருளினை விளங்கச்‌ சொல்லும்‌ உரைவிகற்பத்ததாகி 
யெனவே 'சூத்திரமுங்‌*காண்டிகையும்‌”*உரையுமெண மூன்றும்‌ 
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அவற்றோடு “குற்றமின்மையும்‌ *₹*உத்திவகையுங்‌ கூட்ட நூலி 
லக்கணம்‌ ஐந்தாயின. 


இதனது பயம்‌; இவற்றது விரிசூத்திரங்களான்‌ உய்த்‌ 
துணர்வான்‌ எடுத்தோதித்‌ தொகுத்துக்‌ காட்டலாயற்று. 


மற்றுக்‌ குற்றத்தினை இடைவைத்து உத்திவகையினை 
ஈற்றுக்கண்‌ வைத்த தென்னையெனின்‌ , ஈரைங்குற்றமுமின் றி 
வரும்‌ இலக்கணம்‌ முதனூற்கண்‌ இல்லையென்பது 'முதல்வன்‌ 
கண்‌” (தொல்‌-மர : 106) என்புழிச்‌ சொல்லுமாகலின்‌, அவை 
போல முதனூற்கண்‌ உத்திவகையும்‌ வாரா, சிறுவரவின வென்‌ நற்‌ 
கென்பது. 


இனி, :ஓத்த'வெல்.றதனாற்‌ பொதுட்பாயிரமுஞ்‌ சிறப்புப்‌ 
பாயிரமும்‌ சூத்திரமுந்‌ தம்மின்வேறென்றலும்‌, அவ்விருவகைப்‌ 
பாயிரவுரையுஞ்‌ சூத்திரவுரையும்‌ வேறெழுதப்படுமென்‌ றலுஞ்‌, 
சூத்திரவுரையுட்‌ பாயிரவுரை மயங்கிவருவன உளவென்‌ றலும்‌,அவ்‌ 
விருவகை யுரைக்கும்‌ வேறாயினும்‌ அவ்வுரைசெய்தான்‌ பெயர்‌ 
கூறுதன்‌ முதலாகிய பாயிரவுரை கூற அமையுமெ.௮ றலுஞ்‌ சூத்திரத்‌ 
தானே பாயிரமில்லாதவழிப்‌ பாயிரம்போல நூன்முகத்து நிற்கு 
மென்றலும்‌, அங்ஙனம்‌ நின்றவழிப்‌ பொதுப்‌ பாயிரமும்‌; சிறப்புப்‌ 
பாயிரமும்‌ உரைவகைத்தாற்‌ பெய்துரைத்தலும்‌, அவ்விருவகைப்‌ 
பாயிரமுஞ்‌ செய்தார்‌ இன்னாரென்றலுமென்று இன்னோரன்ன 
கோடலாயிற்று, இவையெல்லாஞ்‌ சூத்திரத்தோடு ஓத்த இலக்‌ 
கணமேயாதலின்‌ ஓத்தவென்னும்‌ மாட்டேற்றானடங்கின. 

அவை வருமாறு : 


“வலம்புரி முத்திற்‌ குலம்புரி பிறப்பும்‌?” 
என்னும்‌ பொதுப்பாயிரமும்‌, 

“வடவேங்கடந்‌ தென்குமரி?” (தொல்‌ : பாயிரம்‌) 
என்னுஞ்‌ சிறப்புப்பாயிரமும்‌, ஒழிந்த சூத்திரங்கள்போல 
நூற்பாவகவலாகி நரலின்வேறாகி இன்றியமையாவாயின. அவற்‌ 
றிற்குச்‌ சூத்திரவுரையேோடு மயங்காமல்‌ வேறுரையும்‌ ஆண்‌ 
டெழுகுப்யட்டன. ப 

““எழுத்தெனப்‌ படுப?” (தொல்‌-எழுத்‌ : 1) 
என்னுஞ்‌ சூத்திரத்தினை நிறீஇ, என்பது சூத்திரமெனவும்‌, 
இவ்வதிகாரம்‌ என்ன பெயர்த்தோவெனவும்‌, இவ்வதிகாரம்‌ 


ஸப 
உர்‌ 
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யாதனை நுதலியதெனவும்‌, அவற்றிற்கு விடைகூறலும்‌, இவ்‌ 
வதிகாரம்‌ எனைப்பகுதியான்‌ உணர்த்தினானெனவுங்கூறி ஒழிந்த 
ஒத்திற்கும்‌ இவ்வா?ற சூத்திரைவுரையோடு பாயிரவுரை மயங்கச்‌ 
சொல்லியவாறும்‌ அவற்றவற்றுட்‌ கண்டுகொள்க. 
இனி, இவ்வுரைசெய்தார்‌ யாரோ (வெனின்‌) -வென்‌ றவழி, 

ஹதுறைக்‌ கணக்காயனார்‌ மகனார்‌ நக்கரரெண உரை 
யெழுதினான்‌ பெயர்‌ கூறுதலுஞ்‌ சூத்திரஞ்செய்தான்‌ பெயர்‌ 
கூறுதலோடு ஒத்த இலக்கணத்ததாயிற்று. 

அன்பி னைந்திணைக்‌ களவெனப்‌ படுவ 

தந்தண ரருமறை மன்ற லெட்டனுட்‌ 

கந்தருவ வழக்க மென்மனார்‌ புலவர்‌”? (இறையனார்‌ : 1) 
என்பது பாயிரமின்றிக்‌ தானே நூன்முகத்துநின்று இருவகைப்‌ 
பாயிரவரையும்‌ பெய்து உரைக்கப்பட்டது. 


'வடவேங்கடந்‌ தென்குமரி' என்னுஞ்‌ சிறப்புப்பா யிரஞ்‌ 
செய்தார்‌ பனம்பாரனாரெனவும்‌, 
“வலம்புரி முத்திற்‌ குலம்புரி பிறப்பும்‌? 
என்னும்‌ யொதுய்யாயிரன்‌ செய்தான்‌ ஆச்திரையண்‌ போரா 
சிரியணெனவும்‌ பாயிரஞ்செய்தான்‌ பெயர்‌ கூறியவாறு. 


என்பது பாயிரம்‌. என்னுதலிற்றா (வெனின்‌)வெனப்‌ பாயிர 
வுரைக்கு முகவுரை வந்தவாறு கண்டு கொள்க. பிறவும்‌ அன்ன. 


ஆய்வுரை : 
இது, நூலின்‌ இலக்கணம்‌ உணர்த்துகின்றது. 


(இ-ண்‌) பொருளின்‌ தொடர்ச்சியால்‌ ஒத்தமைந்த சூத்தி 
ரத்தின்‌ பொருளை விரித்துரைக்குமிடத்துக்‌ காண்டிகையுரையும்‌ 
அதனை மேலும்‌ விளங்க விரித்துரைக்கும்‌ விரிவுரையும்‌ உடைய 
தாகிப்‌ பத்து வகைக்‌ குற்றமும்‌ இன்றி நுண்பொருளினவாதிய 
முப்பத்திரண்டு வகை உத்திகளொடும்‌ பொருந்தி வருவதனை 
நூல்‌ எனச்‌ சிறப்பித்துக்‌ கூறுவர்‌ அண்பொருள்களை ஆராய்ந்து 
உணர்த்தவல்ல புலவர்‌ பெருமக்கள்‌ எ-று. 


“ஒத்த சூத்திரம்‌” என்றதனால்‌, பொதுவும்‌ சிறப்புமாகிய 
இருவகைப்‌ பாயிரங்களோடும்‌ உரைப்பாயிரத்தோடும்‌ தொடர்‌ 
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அசடு க்க வ சச வரவரே. 


புடையன நாலிற்‌ கூறப்படும்‌ இலக்கணங்கள்‌ எனவும்‌, சூத்திரம்‌ 
காண்டிகை. உரை என முன்றும்‌ அவற்றோடு குற்றமின்மையும்‌, 

உத்திவகையும்‌ சேர்க்க நூலின்‌ இலக்கணம்‌ ஐந்தாம்‌ எனவும்‌ 
விளக்குவர்‌ பேராசிரியர்‌. 


என்பது பாயிரம்‌, என்னுதலிற்றோவெனின்‌ ' என்பதூஉம்‌ 
“அக்கியோன்‌ பெயர்‌ முதலிய எட்டும்‌ உணர்த்துதல்‌ நுதலிற்று 
என்பதூஉம்‌, பாயிரங்கேட்டலாற்‌ பயன்‌. இதுவென்பதூஉம்‌, 
இப்பாயிரஞ்செய்தார்‌ இவர்‌ என்பதம்‌ போல்வன பாயிரத்‌ 
துக்குப்பாயிரம்‌ எனக்கொள்க. இவையெல்லாம்‌ “ஒத்த சூத்திரம்‌ 
உரைப்பின்‌” (தொல்‌-ம; பியல்‌ : ௧௦௦) என்புழி 'ஒத்த' என்பதனாற்‌ 
கொள்ளப்படும்‌”? : (தொல்காப்பியப்‌ பாயிரலிருத்தி) எனச்‌ சிவ 
ஞான முனிவர்தரும்‌ விளக்கம்‌ இச்சூத்திரத்திற்குப்‌ பேராசிரியர்‌ 
தந்த விளக்கத்தினை அடியொற்றியமைந்ததாகும்‌. . (௧௦௦) 


௧௦௧. உரையெடுத்‌ தன்முன்‌ யாப்பிணுஞ்‌ சூத்திரம்‌ 
புரைதப உடன்படக்‌ காண்டிகை புணர்ப்பினும்‌ 
விதித்தலும்‌  விலக்கலும்‌ எனவிரு  வகையெொடு 
புணர்ந்தவை நாடிப்‌ புணர்க்கவும்‌ பெறுமே. . 

இனம்பூரணம்‌ : 

இதுவுமது. 

(இ-ள்‌) சூத்திரத்தின்‌ முன்னர்‌ உரையை விரித்துரைக்கு 
மிடத்துஞ்‌. சூத்திரப்‌ பொருள்‌ விளங்கக்‌ காண்டிகை புணர்க்கு 
மிடத்தும்‌ ஆசிரியன்‌ இப்பொருள்‌ இவ்வாறு கூறல்வேண்டுமென 
விதித்தலும்‌, இப்பொருள்‌ இவ்வாறு கூறப்பெறானென விலக்க லு 


மாகிய இருவகையோடே கூடப்‌ பொருந்தினவவை ஆராய்ந்து 
-புணர்க்சவும்‌ அம்‌ என்றவாறு. 


. இதனாற்‌ சொல்லியது ஆசிரியன்‌ சொன்ன சூத்திரத்தினைக்‌ 
- குறைபடக்‌ கூறினானன்றல்‌ அமையாமையாலும்‌, அவன்‌ கூறு 
கின்ற பொருளினை நிலைபெறுத்தற்குப்‌ பிறிதொன்றை விரித்‌ 

தாதிய நெறியை விலக்கியும்‌ பொருள்‌ உரைத்துக்கொள்ளப்படு 
மென்றவாறு. 


செய்யுளியலுள்‌, 
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வல்வை, வை 


PR வதைதயயத்கானக்ள்‌ உய்ய பக பட கடல பண்ணையை 


உரைக்கண்‌ வருங்காற்‌ கூற்றினாற்‌ கொள்ளவருமெனவும்‌ 
கொள்க.! அஃதேற்‌ கூற்றினாற்‌ கோடன்‌, 


“மறுதலைக்‌ கடாஅ மாற்றமு முடைத்தாய்‌”” 

(தொல்‌ -மற : 104) 
என வருகின்ற சூத்திரத்திற்‌ பெறுதுமெனின்‌, அற்றன்று; 
அது பிறன்கோளன்‌ பற்றி மறுதலைக்கடாஅ மாற்றமுங்‌ கூறு 
தற்குச்‌ சொல்லினான்‌; இஃது அன்னதன்றி அறியாது வினாவுந்‌ 
துணையே யாகலின்‌ வேறென்பன. விடுத்தலெனவே வினாவினை 
விடுத்தல்‌ பெற்றாம்‌. விலக்கலெனவே அஃதல்லாப்‌ போலியை 
விலக்குதலென்பது பெற்றாம்‌. 


பூுரைதப நாடிப்‌ புணர்க்கவும்‌ படுமே - காண்டிகை 
யிரண்டும்‌ உரையிரண்டுமென்று வருகின்ற நான்கன்‌ கண்ணும்‌ 
இடை அந்தரமின்றிப்‌ புணர்க்கவும்படும்‌ அவ்விருபகுதியும்‌ (எ-று). 


அஃதாவது, காண்டிகைப்பகுதி இரண்டற்கும்‌ விடுத்தலும்‌ 
விலக்கவும்‌ உடையோர்‌ குறிப்பினாற்‌ கொள்ளவைத்தலும்‌, 
ஒழிந்த உரையிரண்டன்கண்ணும்‌ அவை கூற்றினாற்‌ கொள்ள 
வைத்தலுமென உணர்க, உம்மை இறந்தது தழீஇயிற்று; 
என்னை? காண்டிகையும்‌ உரையும்‌ ஒன்று ஒன்றனை ஒழித்தும்‌ 
ல்‌ தானு! ஒழியாதுவருதல்‌ “உடன்பட” வென்‌ றதனால்‌ 
தழுவப்பட்டது. இவற்றிற்கு உதாரணமாமாறு தத்தம்‌ விரிச்‌ 
சூத்திரத்துட்‌ சொல்லுதும்‌, | 
ஆய்வுரை : 

(இ-ன்‌) : சூத்த திரத்தின்‌ முன்னர்‌ உரையை விரித்துரைக்கு 
மிட த்தும்‌ சூத்திரப்‌ பொருளை யாவரும்‌ குற்றமற ஏற்றுக்‌ 


1. சூத்திரப்பொருளை மட்டும்‌ விளக்குவதும்‌ சூத்திரப்‌ பொரு 
சூடன்‌ உதாரணமும்‌ காட்டி விளக்குவதும்‌ எனக்‌ காண்டிகை 
இருவகைப்படும்‌. இவற்றின்‌ இலக்கண த் தினை . அவ்வியல்‌ 
௧௦௩, 0௪-ஆம்‌ சூத்திரங்களில்‌ விரித்துக்‌ கூறுவர்‌ ஆசிரியர்‌. 
பதப்பொருளைத்‌ தொகைநிலை பயனிலை முதலியவற்றாற்‌ 
படுத்து, “இஃது இன்ன வேற்றுமைத்‌ தொடர்‌?” என்றாற்‌ 
போல சொற்பொருளை விரித்துக்கூறும்‌ முறையில்‌ அமைந்தது 
உரையெனப்படும்‌. இதனை இக்காலத்தார்‌ விரிவுரையெனவும்‌ 
விருத்தியெனவும்‌ வழங்குவர்‌. இவ்வுரையும்‌ இருவகைப்படும்‌ 
என்‌ தனை இவ்வியல்‌ ௧௦௬, ௧௦௬--ஆம்‌ சூத்திரவுரைகளில்‌ 
விளக்குவர்‌ பேராசிரியர்‌. 
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கொள்ளும்‌ முறையில்‌ ரசூத்திரப்பொருள்‌ விளங்கக்‌ காண்டிகை 
யுரையினை இயைத்துரைக்குமிடத்தும்‌ இப்பொருளை இவ்வாறு 
கூறவேண்டுமென விதித்தலும்‌, இவ்வாறு கூறலாகாது என 
விலக்குதலும்‌ ஆகிய இருவகையோடு அவ்விட த்துப்‌ பொருந்துவன 
ஆராய்ந்து கூட்டியுரைக்கப்‌ பெறுதலும்‌ நூலின்‌ இலக்கணமாம்‌ 
எஃறு. 
: நரலெனப்‌ படுவது நுதலிய பொருளை 

அதிக்‌ கண்ணே அறியச்‌ சுட்டி 

ஒத்துமுறை நிறுத்துச்‌ சூத்திரம்‌ நிரைஇ 

முதல்வழி சார்பென மூவகை மரபின்‌ 

தொகைவகை விரியின்‌ வசையறத்‌ தெரிந்து 

ஞாபகம்‌ செம்பொருள்‌ ஆயிருவகையின்‌ 

பாவமைந்‌ தொழுகும்‌ பண்பிற்‌ றாகிப்‌ 

புணர்ச்சியின்‌ அமைந்து பொருளகத்‌ தடக்கித்‌ 
| தனக்குவரம்‌ பாகித்‌ தான்முடி வதுவே, 
எனவும்‌ சொன்னாராகலின்‌. அன்றியும்‌, நூலெனப்‌ படுவது 
நுதலிய பொருளை முதலிற்கூறி, முதல்நடு இறுதி மாறுகோள்‌ 
இன்றித்‌, தொகைவகை விரியிற்‌ பொருள்வைத்துப்‌. பொழிப்பு, 
அகலம்‌, நுட்பம்‌, நூலெச்சம்‌ என்னும்‌ உரையில்‌ பொருள்‌ 
விளங்கும்‌ நுண்மை வரம்பாக நோக்குடையது; என்னை? 

“6 நரலெனப்‌ படுவது நுவலுங்‌ காலை 

நுதலிய பொருளை முதலிற்கூறி 

முதல்நடு விறுதி மாறுகோ ளின்றித்‌ 

தொகையினும்‌ வகையினும்‌ பொருண்மை காட்டி 

உண்ணீன்‌ றமைந்த உரையொடு பொருந்தி 

நுண்ணிதின்‌ விளக்க லதுவதன்‌ பண்பே?” 


என்றாராகலின்‌; இவ்வகை சொல்லப்பட்டது , நரலென்ப”' 
(இறையனார்‌ களவியல்‌ சூத்திரம்‌1) எனக்‌ களவியலுரையாசிரியர்‌ 
நூலின்‌ இலக்கணத்தை விரித்துரைப்பர்‌. அவர்‌ இவ்வுரையில்‌ 
இரண்டாவதாக எடுத்துக்காட்டிய நூற்பா தொல்காப்பியச்‌ 
செய்யுளியல்‌ ௧௫௯ ஆம்‌ சூத்திரத்தின்‌ பாடவேறுபாடுடைய வேறு 
வடிவமாக ஆமைந்துள்ளமை காணலாம்‌. 


இம்மரபியற்‌ சூத்திரத்திற்குறிக்கப்பட்ட காண்டிகையென்‌ 
னும்‌ உரைக்குரிய பெயர்‌ டக நூல்களில்‌ மட்டுமே 
பயின்று வழங்குகின்றது. இச்சூத்திரத்தின்‌ மூன்றாமடிக்கு, விடுத்‌ 


$82 தொல்காய்பியம்‌ 


இதற்காக சைன்‌ மட ஷ்ரியா னைக டன்ன டையர்‌ ரைன்‌ சார 7 
Re NT பட டப படத வரை: வதகத் ப றர அதளயது வனக வைடு, pp a பல்வகை 


தலும்‌ விலக்கலும்‌ உடையோர்‌ வகையொடு' எனப்‌ பாடங்‌ 
கொண்ட பேராசிரியர்‌ ““கடாவிற்கு விடைகூறுவாரும்‌ போலி 
மறுப்பாரும்‌ சொல்லும்சொற்‌ பகுதியொடு' என உரைவரைந்‌ 
தார்‌ “வகை? என்றதனான்‌, அவ்விரு பகுதியும்‌ காண்டிகைக்கு 
வருங்காற்‌ குறிப்பினாற்‌ கொள்ளவரும்‌ எனவும்‌, (விருத்தி) உரைக்‌ 
கண்‌ வருங்காற்‌ கூற்றினாற்‌ கொள்ளவரும்‌ எனவும்‌ கொள்க?" 

எனவும்‌, இவ்வியில்‌ ௧௦௬ - ஆம்‌ சூத்திரத்து “மறுதலைக்கடா௮ 
மாற்றமும்‌ உடைத்தாய்‌” என்றது பிறன்கோள்‌ கூறல்‌ பற்றியது, 
எனவும்‌, “இச்‌ சூத்திரத்து “விடுத்தலும்‌ விலக்கலும்‌ உடையோர்‌ 
என்றது, அன்னதன்றி அறியாது வினாவுதலும்‌ உண்மையல்லாப்‌ 
போலியை விலக்குதலுமாய்ச்‌ சூத்திரப்‌ பொருளை விளக்குதற்கு 
வந்தது? எனவும்‌ பேராசிரியர்‌ கூறும்‌ விளக்கம்‌ இங்கு உளங்‌ 
கொளத்தக்கதாகும்‌, 


்‌: நரலாவது மூவகைத்தாய்‌, மூவரின்‌ நடைபெற்று, நால்‌ 
வகைப்‌ பயத்ததாய்‌, எழுவகை ஆசிரியமதவிகற்பத்ததாய்‌, பத்து 
வசைச்குற்றத்திற்றீர்ந்து பத்துவகை மாண்பிற்றாய்‌ பதின்மூன்று 
வகையான உரைபெற்று முப்பத்திரண்டு தந்திரவுத்தியொடு 
புணர்ந்து வருவது” 

அவற்றுள்‌ மூன்று வகையாவன. தந்திரம்‌, சூத்திரம்‌, விருத்தி 
என இவை. மூவரின்‌ நடைபெறலாவது, அம்மூன்றும்‌ நடத்து 
வார்‌ மூவர்‌ ஆசிரியர்‌ எனக்‌ கொள்க. நால்வகைப்‌ பயனாவன 
அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ வீடு என்பன. எழுவகை ஆசிரியர்‌ மத 
விகற்பமாவன: உடன்படல்‌, மறுத்தல்‌ என்பன முதலாகவுடையன 
எனக்‌ கொள்க. பத்துவகைக்‌ குற்றமாவன: குன்றக்கூறல்‌ 
முதலாகவுடைய எனச்‌ கொள்க. பத்துவகை மாண்பாவன, சுருங்க 
வைத்தல்‌ முதலாகவுடையன எனக்‌ கொள்க. பதின்மூன்றுவகை 
உரையாவன: “சூத்திரம்‌ தோற்றல்‌ முதலாகவுடையன எனக்‌ 
கொள்க. முப்பத்திரண்டு தந்திரவத்தியாவன, *: நுதலிப்புகுதல்‌ 

. உய்த்துணரவைத்தல்‌' என இவை பாடலனார்‌ உரை”? 
என்பது யாப்பருங்கலவிருத்தியாசிரியர்‌ தரும்‌ நூலைப்பற்றிய 
விளக்கமாகும்‌. (௧௦௧) 
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ப்‌ 


செவி அசைய க 


௧௦௨.  மேற்கிளந்‌ தெடுத்த யாப்பிணுட்‌ யொருனொடு 
சில்வகை எழுத்தின்‌ செய்யுட்‌ டாகிச்‌ 
சொல்லுங்‌ காலை உரையகத்‌ தடக்கி 
நுண்மையொடு புணர்ந்த ஒண்மைத்‌ தாகித்‌ 
துளக்கல்‌ ஆகாது துணைமை யெய்தி 
அளக்கல்‌ ஆகா ஆரும்பொருட்‌ டாகிய்‌ 
பல்வகை யானும்‌ பயன்தெரி புடையது 
சூத்திரத்‌ தியல்பெண யாத்தனர்‌ புலவர்‌. 
என்னுதலிற்றேோ எனின்‌, நூற்கு அங்கமாகிய சூத்திரத்‌ 
திலக்கணம்‌ உணர்த்துதல்‌ நூதலிற்று. 

(இ-ன்‌.) மேல்‌ தொகுத்தல்‌ விரித்தல்‌ தொகைவிரி மொழி 
பெயர்த்து அதர்ப்பட. யாத்தல்‌ என நால்வகையினும்‌ சொல்லப்‌ 
பட்ட பொருளோடு, சிலவெழுத்தினான்‌ இயன்ற செய்யுட்டாதி 
உரைக்குங்‌ காலத்து அவ்வுரையிற்‌ பொருளெல்லாம்‌ தன்னகத்‌ 
தடக்கி, நுண்ணிய பொருண்மையொடு பொதந்திய விளக்சமுடை த்‌ 
தாகி, கெடுக்கலாகாத துணைச்சூத்திரங்களை யுடைத்தாகி 
வரையறுக்கப்படாத அரிய பொருளையுடைத்தாகிப்‌ பலவாற்றா 
னும்‌ பயனை யாராய்தல்‌ உடையது சூத்திரம்‌ எனக்‌. ல்‌ ய்‌ 
புலவர்‌ என்றவாறு. 

அளக்கலாகா அரும்பொருளாவது பலமுகத்தானும்‌ பொருள்‌ 
கொள்ளக்டெத்தல்‌. 
செய்யுளியலுள்‌, 

சூத்திரத்‌ தானே 

ஆடிநிழலின்‌ அறியத்‌ தோன்றி 

. நாடுத லின்றிப்‌ பொருள்நனி விளங்கி 

யாப்பினுள்‌ தோன்றயாத்தமைப்‌ பதுவே. 

(செய்யுளியல்‌. ௧௬௨ ) 

என்பதூஉம்‌ இதற்கிலக்கணம்‌, ப 
பேராசிரியம்‌ : ச 

இது - நிறுத்தமுறையானே சூத்திரமாமா றுணர்த்துதல்‌ 


நுதலிற்று.. 
(இ-ன்‌.) மேற்‌ செந்து. எடுத்த யாப்பின்‌ உட்பொருளோடு 


164 வி ப்க்‌ 


க்கக்‌ 


“சூத்திரந்தானே, 
ஆடி நிழலி னறியத்‌ தோன்றி 
நாடுத லின்றிப்‌ பொருணன விளங்க 
யாப்பினுட்‌ டோன்ற யாத்தமைப்‌ பதுவே”? 
(தொல்‌-செய்‌: 169) 


என மேற்‌ செய்யுளியலுன்‌ விதந்தோதிய இலக்கணமுடைத்‌ 
தாய்‌. 

எனவே, வழுவமைக்கின்ற கிளவியாக்கத்து முதற்‌ 
கண்ணே விணையியலுட்‌ கூறப்படும்‌ இலக்கணத்தினை ஆண்டு 
ஒர்‌ உ பகாரப்படக்‌ கூறியதுபோல, அடிவரையின்மைக்கு ஆண்டுக்‌ 
கூறியதல்லது இச்‌ சொல்லப்பட்ட இலக்கணம்‌, ஈண்டு இனிக்‌ 
கூறுகின்‌ ற இலக்கணத்தோடுகூடிமரபெனவேபடும்‌ என்றானாம்‌.! 


ஆண்டுப்‌ பொதுவகையாற்‌ கூறிய நூலிற்கும்‌ இ தொக்கும்‌. 
எல்னை? பல சூத்திரத்‌ தொடர்ந்து நூலாகி ஈண்டே மர்பு 
கூறப்படுதலின்‌. உரையாயின்‌ அன்னதன்றி நால்வகையுரையுள்‌ 
ஏற்பது பகுதி வேறுபடும்‌ மரபு கூறுகின்‌ றமையின்‌ அது செய்யு 
ளியலுட்‌ கூறியவாறு போலாது வேறெனவேபடும்‌ ஈண்டென்பது 


இனி, முற்கூறிய பாயிரஇலக்கண த்தினை இன்‌ றியமையாது 
சூத்திரமென்றற்கும்‌ இதுவே ஓத்தாகக்‌ கொள்க; என்னை? மேற்‌ 
புறத்தினின்று “மேற்கிளந்‌ தெடுத்த யாப்பெனவே படுமாசலி 
னென்பது. . 
இதனது பயம்‌; பாயிர இலக்கணங்களோடு பொருந்தச்‌ 
சூத்திரஞ்‌ செய்த லென்பதாயிற்று: இஃது ஒப்பக்கூறு (665) 
லென்னும்‌ உத்திவகை. ர 
1. வினையியலிற்‌ கூறப்படும்‌ அலக்கணத்தினை ஓர்‌ உபகாரப்‌ 
படக்‌ கிளவியாக்கத்து முதற்கண்ணே கூறியதுபோல மரபிய 
லிற்‌ கூறப்படும்‌ சூத்திரத்தின்‌ இலக்கண த்‌தனை அடிவரை 
யின்மைக்குச்‌ செய்யுளியலல்‌ ஓர்‌ உபகாரப்பட எடுத்துக்‌ 
கூறினார்‌. சூத்திரத்‌ தியல்பினை நூலின்‌ மரபுபற்றி இங்கு 
விரித்துக்‌ கூறியதன்‌ நிக்‌ கூறியது கூறல்‌ என்னும்‌ குற்றப்பட 
ஈண்டுக்‌ கூறினாரல்லர்‌. இவ்வாறே இங்குச்‌ சொல்லுதற்குரிய 
நூலின்‌ இலக்கணம்‌ அடிவரையில்லனவாகிய அறுவகை 
யாப்பு வகையுள்‌ ஒன்றாகச்‌ செய்யுளியலிற்‌ பொதுப்படக்‌ 
கூறப்பட்டது எனப்‌ பேராசிரியர்‌ கூறிய அமைதி இங்குச்‌ 
சிந்தனைக்குரியதாகும்‌. 
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மேற்கிள ந்தெடு, த்த இலக்கணமாவது, ஆடி நிழற்போல்‌ 
பொருளானுந்‌ தேர்தல்‌ வண்டாமற்‌ பொருட்பெற்றி உணர்கின்‌ 
மாங்குச்‌ சூத்திரத்தொடருள்‌ அலக்கயமின்‌ றாயினும்‌ அதனை 
இதுகேட்டான்‌ காணுமாற்றாற்‌ செய்தலாயிற்று. 

இனி, மேற்கிளந்தெடுத்த பாயிர இலக்கணம்‌ சூத்திரத்‌ 
தோடு பொருந்துங்காற்‌ பொதுப்பாயீர இலக்கணம்‌ பொருந்தா, 
இறப்புப்பாயிர இலக்கணம்‌ எட்டுமே பொருந்துவனவெனக்‌ 
கொள்க. அஃதென்னை பெறுமாறெனின்‌, மேற்கிளந்த யாப்‌ 
பென்னாது எடுத்த யாப்பென்றதனானே ஒரு நூற்குச்‌ சிறப்பு 
வகையான்‌ இன்றியமையாதாகி எடுத்துக்கொள்ளப்படுவது 

“ வடவேங்கடந்‌ தென்குமரி' (பாயிரம்‌) 
என்றாற்போலும்‌ சிறப்புப்பாயிரமாகலானும்‌, பொதுப்பாயிரம்‌ 
எல்லா நூன்முகத்தும்‌ உரைக்கப்படுமென்றற்கும்‌ அங்ஙனங்‌ 
கூறப்பட்டது. 

இல்வகை எழுத்தின்‌ செய்யுட்டாகி ஆடிலிநிழன்‌ அறியச்‌ 
செய்யுங்கால்‌ அதுபோல ஒருவழிப்‌ பொருளடக்கி ஒருவழி 
வெள்ளிடை இடப்பச்‌ செய்யப்படாது பொருட்கு வேண்டுஞ்‌ 
சில சொல்லாற்‌ செய்யுஞ்‌ செய்கைத்தாகி; செய்யுளென்றான்‌ 
அடிவரைச்‌ செய்யுளின்‌ வேறுபட்ட பொருட்பாட்‌ டிற்றாகிய 
அடிவரைப்‌ பாட்டினுட்‌ சிறப்புடைய அஆசிரியத்தானும்‌; 
வெண்பாவானணும்‌ செய்யவும்படுஞ்‌ சூத்திரமென்றற்கென்பது 
என்னை? மண்டிலப்பாட்டின்‌ உடம்பெ௱டு புணர்த்துச்‌ 
சூத்திரஞ்‌ செய்தமையானுஞ்‌, | | 

“ன்மென்‌ மொழியிற்‌ றாய பனுவல்‌?” 

வெண்பாட்‌ டாகி வருமாத லானு மென்பது. ' 
சொல்லுங்‌ காலை உரையகத்து அடக்கி - பொருளானும்‌ 

போலியானுஞ்‌ சொல்லுவார்‌ சொல்லுங்கால்‌ ட வட ஆப்பு 
தன்னகத்‌ தடக்கி; 

நுண்மையொடு புணர்ந்த ஒண்மைதாதி -- பருப்பொருட்‌ 
டாகிய பாயிரம்‌ போலாது நுண்பொருட்‌ டாகிய பொருள்கேட்‌ 
டார்க்கு வெள்ளிதன்றி உள்ளுடைத்தாக; | 

துளக்க லாகாத்‌ துணைமை எய்தி - முன்னும்‌ பின்னுங்‌ 
கிட.ந்த சூத்திரங்களானே தன்னுட்‌ பொருள்‌ இன்றியமையா 
தாகலெய்தி; எனவே, ஒன்றொன்றனை இன்‌ றியமையாத உறுப்‌ 
புப்போலச்‌ செய்யல்‌ வேண்டுமென்றவா றாயிற்று. 


166 _ தொல்காப்பியம்‌ 


ன்றி கெட கம்‌ அவவின்‌ பழனம்‌ ஆட்ட ட பகடி வ அஷ்ட பட பதில வய யுத்‌ வடபுல தடட வட வண வடம்‌ அல க ப்‌ ற்கு லோ த அகல அல்லவாம்‌ கம இணி ன 
அவனக்‌ னாள்‌“: “லைன்‌ ்‌ 


அளக்கலாகா அரும்பொருட்டு அகி அளத்தற்கரிய பெரும்‌ 
பொருட்டாக; 

பல்வகையானும்‌ பயன்தெரி புடையது - பலவாற்றானும்‌ 
பொருள்‌ விளங்க வருவது; ன ச 


சூத்திரத்து இயல்பென யாத்தனர்‌ புலவர்‌ - இவையெல்‌ 
லாஞ்‌ சூத்திரத்திலக்கண மென்று இத்த கப ஆசிரியராற்‌ 
சொல்லப்பட்டன (எ-று) 


இஃதியல்பெனவே இவற்றிற்‌ சிறிய வேறுபட்டன விகார 
மென்‌ றானாம்‌. 
“உதரமொடு புணரும்‌ புள்ளி யிறுதி 
யகரமூ முயிரும்‌ வருவழி யியற்கை”்‌ 
(தொல்‌-எழுத்து- தகன 21) 
என்றவழி, யகரமும்‌ உயிரும்‌ வருவழியெனவே இது நிலை. 
மொழித்‌ தொழிலென்பது, ஆடி நிழலின்‌ அறியத்‌ தோன்றிற்று. 
இனி, நிலைமொழித்தொழில்‌ வேறு கூறினமையின்‌, 
“மயங்கா மரபி னெழுத்துமுறைகாட்டி”” (தொல்‌-பாயிரம்‌) 
எனப்‌ பாயிர இலக்கணத்துடன்‌ பொருந்துவதாயிற்று. 
இனி. எண்வகையாற்‌ பரந்துபட்ட பயுன்ணியிற்றுச்‌ 
சொல்லினையெல்லாம்‌ உகர மொடு புணரும்‌ புன்ணி' வெண 
அட க்கினமையிற்‌ சில்வகை பவெழுத்தின்‌ செய்யுளு 
மாயிற்றூ. “யகரமும்‌ உயிரும்‌ வருவழிஇயற்கை' யெனவருமொழிப்‌ 
பரப்பெல்லாம்‌ அடக்கினமையின்‌ அதற்கும்‌ இஃதொக்கும்‌; 
இதனைப்பற்றி யெழுந்த பொய்ப்பொருளும்‌ மெய்ப்பொருளும்‌ 
பலவாகலின்‌ உரையகத்‌ தடக்கலும்‌ உடைத்தாயிற்று. 


தெொகையரயி னுன்ளும்‌ உ யிர்மயங்கியலி னுள்ளும்‌ 
யுன்ளிமயங்கியலி னூன்ளும்‌ குற்றியலுகரய்‌ புணரியலிதூண்‌ 
ளும்‌ பரந்துபட்ட பொருளினை நுழைந்து வாங்கிக்கொள்ள 
வைத்தமையின்‌ நுண்மையொடு புணர்ந்ததூஉ மாயிற்று, இச்‌ 
சூத்திரம்‌ பொருளுரைத்தவழியும்‌ வெள்ளிதன்றி உள்ளுடைத்‌ 
தாகலின்‌ நுண்மையுடைத்தெனவும்‌ பட்டது. 


்‌* குறியதன்‌ முன்னர்த்‌ தன்னுரு பிரட்டலும்‌ 
(தொல்‌-எழுத்து தொகை : 18) 
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மந யியல்‌ (67 
 ஞுாரரை யொற்றிய தொழிற்பெயர்‌ முன்னர்‌ ?' 
(தொல்‌-எழுத்து புள்ளி : 1) 
என்பதூஉம்‌ முதலாயவற்றிற்கும்‌ இஃது இன்றியமையாதாகலும்‌. 
இதற்கு அவை இன்றியமையாவாகலும்‌ உடைமையின்‌, துளக்க 
லாகாத்‌ துணைமையெய்திய தூஉமாயற்று. இருபத்‌ துநான்‌ கீறும்‌ 
இருபத்திரண்டு முதலும்பற்றி எழுந்த மொழிகனெல்லாம்‌ வேற்‌ 
றுமைக்‌ கண்ணும்‌ அல்வழிக்கண்ணும்‌ இருமொழித்தொழிலும்‌ 
ஒருவகையால்‌ தொகுத்துக்‌ கூறினமையின்‌ அளக்கலாகா அரும்‌ 
பொருட்டாதலும்‌ பெற்றாம்‌. இங்கனம்‌ வருதல்‌ இயல்பெனவே 
சிறிய வேறுபட்டு வருவன உளவாயின்‌ அவையும்‌ அமையுமென்‌ 
றானாம்‌. அவை: 
“ அந்நா லைந்து மூன்றுதலை யிட்ட . 
முன்னுறக்‌ கிளந்த வுயர்திணை யவ்வே ”' 
(தொல்‌-சொல்‌-வினை : 11) 
என்றாற்போல்வனவும்‌ பிறவும்‌ இலே௬ுச்‌ சொல்லும்‌ இயல்‌ 
பின்றி விகாரமெனப்பபடும்‌ . 
ஆய்வுரை : 
இது, நூலுநுபாகிய சூத்திரம்‌ ஆமாறு உணர்த்துகின்‌ றது ' 
(இ-ள்‌) மேற்கூறப்பட்ட தொகுத்தல்‌, விரித்தல்‌, தொகை 
விரி, மொழிபெயர்ப்பு என்னும்‌ நால்வகையினும்‌ கூறப்பட்ட 
பொருளோடு, சிலவெழுத்தினால்‌ இயன்ற யாப்பினதாய்‌ அதன்‌ 
பொருளை விரித்துரைக்குங்‌ காலத்து அவ்வுரையிற்‌ பொருளெல்‌ 
லாந்‌ தன்னகத்தடக்கி, நுண்ணிய பொருண்மையுடன்‌ பொருந்திய 
விளக்கமுடையதாகி யாவராலும்‌ அசைக்கவொண்ணாத (மறுக்க 
வொண்ணாத) துணையொடு (நூற்சான்றுகளோடு) பொருந்தி, 
இவ்‌அளவினது என அளக்கவொண்ணாத அரியபொருள்களை 
யுடையதாகிப்‌ பலவகையாலும்‌ பயனை ஆய்ந்து தெளிதற்குத்‌ 
கருவியாய்‌ விளங்குவது சூத்திரத்தின்‌ இலக்கணமாகும்‌ என 
வற்புறுத்துக்‌ கூறுவர்‌ ஆசிரியர்‌ எ-று. (௧0௨2) 
௧௦௩. யழிய்பில்‌ சூத்திரம்ட்ட பண்பிற்பா 
கரய்பிண்றி முடிவது காண்டிகை யாகும்‌. 
இளம்பூரணம்‌ : 
என்னுதலிற் றோ எனின்‌. காண்டிகை யாமாறு 
உணர்த்துதல்நுதலிற்று 
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ஸல ல்ச்‌ கணக்கை த்ர 2 2. னானை அ சதய நம எண்ட்‌: வருவ அறிவில்‌ சன்னதம்‌ வ்கி தக A வ ன சல்‌ 
கண்னன்‌ தைல மனற அனர்‌ அரணை அன்னமய ள்ள ரா ணவ பல ல ணை” ப கண்‌ 6 களன்‌ தானா 5, வ ர கவ்‌ 


இ-ன்‌) குற்றமில்லாத சூத்திரஞ்சொன்ன இயல்பினான்‌ 
மறைவின்றி விளக்குவது காண்டிகை யாமென்‌ றவாறு. 


பேராசிரியம்‌ : 


இது, முறையானே காண்டிகையாமாறுணர்த்‌ $துதல்‌ நுத 


ப்‌ குற்றமில்லாத சூத்திரந்‌ தனதுட்பட்ட இலக்‌ 
கணத்துள்‌ ஒன்றுங்‌ கரவாது முடியச்செய்வது காண்டிகையாம்‌, 


(எ-று). 

'பழிப்பில்‌ சூத்திர” மென்றதனாம்‌ காண்டிகை செய்யத்தகா 
தென்று இகழ்ச்சிப்படப்‌ பரந்தன உளவாயின்‌ மறுத்துச்செய்க 
வெள்பதாம்‌. இதனை வருகின்ற காண்டிகைக்கும்‌ அகலவுரைக்‌ 
கும்‌ ஏற்பித்துக்‌ கொள்க. 


உதாரணம்‌ : ““எழுத்தென்று சிறப்பித்துச்‌ சொல்லப்‌ 
படுவன அகரமுத, னகரவிறுவாய்‌ முப்பஃது என்று சொல்லு 
வார்‌ ஆசிரியர்‌, சார்ந்து வரவிலகீசணத்த மூன்று மல்லாத 
இடெத்து?' (தொல்‌. எழுத்து. சூ: ௧) எனவரும்‌, பிறவும்‌ 
அன்ன. இனி மறுத்துச்‌ செய்யுங்கால்‌, ன சட்‌ 
“வெறியறி சிறப்பின்‌ வெவ்வாய்‌ வேலன்‌ 
வெறியாட்‌ டயர்ந்த காந்தளும்‌”” (தொல்‌-புறத்‌ : 5) 
என்பது தெய்வச்சிறப்பினை அறியுஞ்‌ சிறப்போடு வெவ்வா 
யுடைய வேலனது வெறியாட்டினை ஆடிய காந்தளு ரமென் நாற்‌ 
போல வருவன பலவுங்‌ கொள்க. இங்ஙனங்‌ கூறிய உதாரணங்்‌ 
காட்டல்‌ வேண்டாமையை உணர்ந்து உரைநடந்த காலமும்‌ 
உடையவாகும்‌ முற்காலத்து நூல்களொன்யது கருத்து. 
அலஃதேல்‌, உதாரண த்தோடு வருங்‌ காண்டிகையிலவோவெனின்‌ ,-- 
அது வருகின்ற சூத்திரத்துட்‌ சொல்லுதும்‌. கரப்பில்லதென்னா து! 


1. “கரப்பில்லது' என்னாது, ee முடிவது” எனக்‌ கூறிய 
அதனால்‌ பரந்துபட்ட சூத்திரத்தினைத்‌ தொடர்தோறும்‌ 
கண்ணழிவு செய்து பிரித்துப்‌. பொருள்‌ வரையாமல்‌, 
“வெறியறி சிறப்பின்‌ வெவ்வாய்‌ வேலன்‌ வெறியாட்டயர்ந்த 
காந்தஞம்‌”' என்பது முதலாக இக்கூறப்பட்ட இருபத்தொரு 
துறையும்‌ கரந்தை யெனப்படும்‌” என்‌ றாற்போலத்‌ தோற்று 
வாய்‌ செய்து விடுதல்‌” எனக்‌ காண்டிகையான்‌ உரைக்குங்கால்‌ 
உட்பொருளெல்லாம்‌ விளங்காமற்‌ கரந்து செய்தலும்‌ உண்‌ 
டென்று கொள்ளப்படும்‌. 
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முடிவதென்றான்‌, அதனாற்‌ பரந்துபட்ட. சூத்திரத்திலை அங்‌ 
ஙனம்‌ மறுத்துச்‌ செய்யாது தொகுத்துக்‌ காண்டிகையான்‌ 
உரைக்குங்கால்‌ உட்பொருளெல்லரம்‌ விளங்காமற்‌ கரந்துசெய்‌ 
தலும்‌ உண்டென்பது கொள்க ; அது, 

“வெறியறி சிறப்பின்‌ வெவ்வாய்‌ வேலன்‌ 

வெறியாட்‌ டயர்ந்த காந்தளும்‌””  (தொல்‌-புறத்‌ : 5) 
என்பது முதலாக இக்கூறப்பட்ட இருபத்தொரு துறையுங்‌ 
கரந்தை யெனப்டடுமென்றாற்போல மாட்டென்னுஞ்‌ செய்‌ 
யுளுறுப்பினைத்‌ தோற்றுவாய்‌ செய்துவீடுதல்‌. பிறவும்‌ அன்ன 


ஆய்வுரை : 
இது காண்டிகையாவது இதுவென உணர்த்துகின்றது. 
(இ-ன்‌) குற்றமில்லாத சூத்திரம்‌ சொன்ன இயல்பினால்‌ 
மறைப்பின்றிப்‌ பொருளை விளக்குவது காண்டிகையாகும்‌ எ-று) 
(௧௦௩) 


௧௦௫. விட்ட கல்விண்றி விரிஷொடு பொருந்திக்‌ 
கட்டிய சூத்திர முடித்தற்‌ பொருட்டா 
ஏது நடையிணும்‌ எடுத்துக்‌ காட்டினும்‌ 
மேவாங் கமைந்த மெய்ந்நெறித்‌ ததுவே. 
இளம்பூரணம்‌ : 
இதுவுமது 
(இ-ள்‌) சூத்திரத்திற்படுஞ்‌ சொற்பொருளை விட்டு நீங்கு 
தலின்றி விரிவோடே பொருந்திக்‌ குறித்த சூத்திர முடித்தற்காக 
ஏது நெறியானும்‌ எடுத்துக்‌ காட்டினானும்‌ பொருந்தியாங்கமை 
யும்‌ பொருணெறியை யுடைத்துக்‌ காண்டிகை யென்றவாறு. 


விட்டகல்வின்‌ றிவிரிவொடு பொருந்தலாவது மிகஅகலாமை, 
இம்மனை நெருப்புடைத்‌ தென்‌ றது சூத்திரப்பொருள்‌;புகையுடைத்‌ 
தாதலானென்பது ஏது? அடுக்களைபோலவென்பது எடுத்துக்‌ 
காட்டு. இவ்வகையினாழ்‌ சூத்திரப்‌ பொருளுரைக்க வென்‌ றவாறு. 
பேராசிரியம்‌ - 

இது, மேலதற்கொரு புறனடை; எய்தியதன்மேற்‌ சிறப்பு 
விதியுமாம்‌. என்னை? காண்டிகையை மேலதனோடு இருவகைய 
என்‌ றமையின்‌. ப 
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(இ-ள்‌) : விட்டகல்வின்றி விரிவொடு பொருந்தி! சொற்‌ 
படுபொருன்‌ சொல்லுங்கால்‌ தொடர்மொழிகளைத்‌ தொகைநிலை 
பயனிலை (நதலாயவற்றாற்‌ பகுத்துக்கூறாது பகுத்துக்கூறும்‌ 
உரைவிகற்பம்‌ போன்று மற்றப்பொருள்‌ தோன்றி; விடுத்த 
லென்பது, கண்ணழிவு; அக்கண்ணழிவான்‌ அகன்றுபடுதலின்‌ நீ 
விட்டகல்வெனப்‌ பட்டது. அங்ஙனம்‌ அகன்றுபடுதலின்‌ றி 
யெனவே, இஃது இன்ன வேற்றுமைத்தோடர்‌ இஃது இன்ன 
பயனிலைத்தகொட' ரென்றாற்போலச்‌ சொன்னிகழ்ச்சியடைத்‌ 
தாயின்‌ அஃது உரையெனப்படுமென்றானாம்‌. 

சுட்டிய சூத்திரம்‌ முடித்தற்‌ பொருட்டா -- இது நியமச்‌ 
சூத்திரம்‌ அதிகாரச்சூத்திர மென்றாற்போல முதற்கட்‌ 
சொல்லிய சூத்திரப்பெயரினை அவ்வாறாக முடிந்த முடிபு 
சொல்லுதல்‌ பொருட்டாக; ஏது நடையினும்‌ -- நியமச்‌ சூத்திர 
மென்றானும்‌ பிறிதொன்றென்றானும்‌ மேற்கொண்டக்கால்‌ 
இன்னது சாரணந்தினெனக்‌ காரணங்‌ கூறும்‌ வழக்கனொனும்‌; 
எடுத்துக்காட்டினும்‌ -- அங்ஙனங்‌ காரணங்‌ கூறியக்கால்‌ அதற்‌ 
கேற்பது ஒன்றாயினும்‌ உதாரணமாயினும்‌ வழிநூற்காயின்‌ 
முதனூல்‌ எடுத்துக்‌ காட்டுதலாயினும்‌ ஓன்று பற்றியும்‌; மேவாங்‌ 
கமைந்த மெய்ந்நெறித்து அதுவே சூத்திரஞ்‌ செய்த ஆசிரியன்‌ 
வேண்டியதே சொல்லிவிடும்‌ பொருளிலக்கணத்திற்று மேற்கூறி 
வருகின்ற காண்டிகை (எ-று). 

இது, “மெய்ந்தெறி' யென்பது சூத்திரத்துச்‌ சொல்லிற்‌ 
கருதிய பொருளிலக்கணம்‌ அதனை அவன்‌ வேண்டியாங்குச்‌ 
சொல்லி முடிப்பினல்லது சூத்திரத்துச்‌ சொற்கண்‌ வந்த கொல்‌ 
லாராய்ச்சியும்‌ எழுத்தாராய்ச்சியூம்‌ அறிய வேண்டுவன வெல்‌ 
லாஞ்‌ சொல்லாரென்பதுகருத்து. இதனை ஈற்றுக்கண்‌ வைத்த 
தனானே வருகின்ற உரையும்‌ இங்ஙனம்‌ விட்ட கல்வின்றி வருத 
லஓுடைத்தெனக்‌ கொள்க. 
உதாரணம்‌ : 

“இயற்கைப்‌ பொருளை யிற்றெனக்‌ கிளத்தல்‌”' 
(தொல்‌-சொல்‌-இள : 19) 


1. விட்டு அகல்வு இன்றி என்புழி விடுத்தல்‌ என்பது கண்ணழிவு 
செய்தல்‌. அகல்வு-அக்கண்ணழிவால்‌ சூத்திரப்பொருள்‌ அகன்‌ று 
படுதல்‌. பதம்பிரித்துப்‌ பொருள்‌ உரைத்தலால்‌ சூத்திரப்‌ 
பொருள்‌ விளங்கித்‌ தோன்றுதல்‌ விட்டகல்வு எனப்பட்டது 


தென்று சொல்லுக வென்றவாறு. அது 'நிலம்‌ வலிது, நீர்‌ 
தண்ணிது, தீ வெய்து, வளி யுளரும்‌' என்றாற்‌ போல்வன. 
இதற்குக்‌ கருத்தோதுதல்‌ பாயிரவகையாற்‌ பெறுமென்பது. 

“உரைப்பிற்‌ காண்டிகை? (தொல்‌-மர : 98) 
என்புழிக்‌ கூறிவந்தாம்‌. 

“மற்று, 'உயர்திணையென்று சொல்லுப ஆசிரியர்‌ மக்கட்‌ 
சுட்டின்கண்‌, அஃறிணையென்று சொல்லுப ஆசிரியர்‌ அவரல 
பிறவற்றுக்கண்‌ அவ்விருதிணைப்‌ பொருண்‌ மேலும்‌ இசைக்குஞ்‌ 
சொல்லினை” (தொல்‌. சொல்‌: 1) யென்றக்காலும்‌, 

“வேற்றுமை யெனப்பட்ட பொருள்‌ ஏழு' என்றக்காலும்‌ 
உதாரணம்‌ காட்டுமாறென்னை அவற்றவற்றுப்‌ பின்‌ வேறு 
சூத்திரங்களான, 

: ஆடக வறிசொன்‌ மகடூஉ வறிசொற்‌ 

பல்லோ ரறியுஞ்‌ சொல்லொடு சவணி”? 
எனவும்‌, 
“ஒன்றறி சொல்லே பலவறி சொல்லென்‌ து” 
(தொல்‌-சொல்‌-இள : 3) 


எனவும்‌; 
“£ அவைதாம்‌, பெயர்ஐ யொடுகு 
இன்‌அது கண்‌”? (தொல்‌-சொல்‌-வேற்‌ : 3) 
எனவும்‌ உதாரணங்்‌ கூறுமாலெனின்‌ , - அவை துளக்கலாகாத்‌ 


துணைமை யெய்தி நின்‌ றமையின்‌ அவ்வாறு உதாரணம்‌ ஆண்டுக்‌ 
காட்டாக்காலும்‌ அமையும்‌, அவற்றைப்‌ பிற்கூறுமாகலினென்‌ 
பது: அல்லதூஉம்‌ எதிரது நோக்கி உயர்திணைச்சொன்‌ மூன்‌ 
றும்‌ அஃறிணைச்சொல்‌ இரண்டுங்‌ காட்டியக்காலும்‌ இழுக்கன்‌ 
றென்பது, ஒழிந்தவற்றிற்கும்‌ இஃதொசக்கும்‌. 


ஆய்வுரை : 

இது, மேற்குறித்த காண்டிகைக்கு எய்தியதன்‌ மேற்சிறப்பு 
விதி கூறுகின்றது. 

(இ-ள்‌) சூத்திரத்திலமைந்த தொடர்மொழிப்‌ பொருளைக்‌ 
கண்ணழிவு செய்து தொகைநிலை பயனிலை முதலியவற்றாற்‌ 
பகுத்துச்‌ சூத்திரப்பொருளை விரித்துரையாமல்‌, அதே நிலை 
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கணப்‌ தி த வட யப வய ப ணுண்வ பய அவபனபய அவக வைவவளிஸ்கைை னல்‌ வர்ணப்‌ படட பட சட சை, ரகக லைன்‌ 


எண்ணு, வையக கவத தைது வ வரைய வரைக்‌ பறவை இறாலை ஜஜ ரல்‌ ட ப பகலை கடைம? தக்‌ வகைய: (a வண சச அனும பளை பட டட உதகை *ல்னதைக ரண்‌ னன்ன அலை லைல்‌ 


மயிற்‌ பகுத்து விரித்துக்கூறும்‌ உரைவிகற்பம்‌ போன்று சூத்திரப்‌ 
பொருள்‌ விரிந்து தோன்றும்படியாத்தசூத்திரப்‌ பொருளைமுடித்து 
நிறுத்தத்‌ பொருட்டுக்‌ காரணத்‌ தொடரை எடுத்துக்கூறும்‌ 
நெறியாலும்‌ அறநம்குரிய எடுத்துக்‌ காடடாகிய உதாரணத்தாலும்‌ 
சூத்திரஞ்‌ பெய்த ஆசிரியன்‌ தான்விரும்பிய வண்ணம்‌ பொருந்தி 
யமைந்த பொருள்‌ நெறியையுடையது அக்காண்டிகை எ-று. 


“விட்டு & ச என்றது, பதப்பொருளைத்‌ தொகைநிலை. 
பயனிலை முத்லியலற்றாற்பகுத்து, “இஃது இன்ன வேற்றுமைத்‌ 
தொடர்‌, இஃது இன்ன பயனிலைத்தொடர்‌ என்றாற்‌ போலச்‌ 
சூத்திரச்‌ சொற்பொருளை விரித்துக்‌ கூறும்‌ முறையில்‌ அமைந்த 

கலவுரையினை, அவ்வுரையின்‌. இயல்பு அடுத்த நூற்பாவில்‌ 
விரித்துரைச்சப்படும்‌. இங்குக்‌ கூற எடுத்துக்கொண்ட அகலவுரை 
போன்று பொருள்தானே விரிந்து தோன்றும்படி தொடர்ப்‌ 
ப கு பகுத்துரைக்கும்‌ தன்மையது என்பார்‌, “விட்டு 
அகல்வு இன்றி விரிவொடு பொருந்தி' என்றார்‌. விடுதல்‌ -- 
பதப்பொருளைப்‌ பீரித்துரைத்தல்‌. இது கண்ணழித்தல்‌ எனவும்‌ 
வழங்கப்படும்‌. அகல்வு-பொருள்‌ அகலமூடையதாய்‌ விரிந்தமை 
தல்‌. விட்டகல்வு இன்றி எனவே, சூத்திரம்‌ கூறும்‌ பொருளைத்‌ 
தொகுத்துக்கூறி முடிப்பதல்லது சூத்திரத்திலுள்ள சொல்லா 
ராய்ச்சியும்‌ எழுத்தாராய்ச்சியும்‌ முதலாக அறிய வேண்டுவன 
வெல்லாம்‌ இக்காண்டிகையில்‌ இடம்‌ பெறா என்றாராயிற்று. 


இங்குக்‌ காண்டிகை என்றது, சூத்திரத்து உட்பொருளைக்‌ 
கற்போர்‌ எளிதிற்‌ கண்டுணரும்‌ on வரையப்படும்‌ 
பொழிப்புரை இது, பிண்டப்‌ பொழிப்பும்‌ கண்ணழித்துரைக்கும்‌ 
பொழிப்பும்‌ என இருவகைப்படும்‌. அவற்றுள்‌ பிண்டப்‌ பொழிப்‌ 
பாவது ஞூத்திரப்பொருளைத்‌ தொகுத்து வரைவது, கண்ணழித்‌ 
துரைக்கும்‌ பொழிப்பாவது சூத்திரப்‌ பொருளைத்‌ தொகுத்து 
வரைவது,  கண்ணழித்துரைக்கும்‌ பொழிப்பாவது பொருள்‌ 
நிற்கும்‌ சொற்றொடரைப்‌ பொருள்‌ வகையாற்‌ பகுத்தெடுத்துப்‌ 
பொருள்‌ கூறுவது இதனை வார்த்திகம்‌ என்பர்‌ வட நூலார்‌. 


மெய்கண்டார்‌ தாம்‌ இயற்றிய சிவஞான போதத்திற்கு 
வார்த்திகம்‌ என்னும்‌ இப்பொழிப்‌ புரையினை வரைந்துள்ளமை 
இங்குக்‌ குறிப்பிடத்தகுவதாகும்‌. “இங்கனம்‌ (பிண்டப்‌ பொழிப்‌ 
பும்‌ வார்த்திகப்‌ பொழிப்பும்‌ எனப்‌) பொழிப்புரை இருவகைப்‌ 
படும்‌ என்பது, 
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க்கள்‌ 
pr க்ப்‌ பக்கம மை கப்ப்கி று ்க்ற்க்க்்ற்க் ல ்்‌்‌ 


““£பொழிப்பெனப்‌ படுவது பொருந்திய பொருளைப்‌ 
எனவும்‌, 
££ பாடங்‌ கண்ணழிவு காரண மென்‌ றிவை 
நாடிற்‌ றிரிபில வாகுதல்‌ பொழிப்பே?? 
எனவும்‌, “*ஓதியவாற்றான்‌ அறிக?” (சிவஞான பாடியம்‌ சூ-1) 


எனச்‌ சிவஞான முனிவர்‌ தரும்‌ விளக்கம்‌, தொல்காப்பியம்‌ 
மரபியல்‌ ௧௦௩,௧௦௪-ஆம்‌ சூத்திரங்களுக்குப்‌ பேராசிரியர்‌ வரைந்‌ 
துள்ள உரைப்பகுதியைத்‌ தழுவியமைந்ததாகும்‌. (௧௦௪) 


௧௦௫. சூத்திரத்‌ தூட்பொரு ளண்றியும்‌ யாப்யுற 
இன்றி யமையா ஜிமயையவை எல்லாம்‌ 


ஒன்ற உரைப்ப துரையொனம்‌ படுமே. 
இளம்பூரணம்‌ : 


உரையாமாறு உணர்த்துதல்‌ நுகுலிற்றூ. 


(இ-ள்‌) கூத்திரத்துட்‌ பொருளொழியவும்‌ அத்நூலகத்தில்‌ 
யாப்பிற்கும்‌ பொருந்த இன்றியமையாதன வெல்லாங்கொணர்ந்து 
பொருந்த உரைப்பது உரையாகு மென்றவாறு. 


யேராச௫ிரியம்‌ ன்‌ 
இது மேல்‌, 


* ஒத்த சூத்திர முரைப்பிற்‌ காண்டிகை 
மெய்ப்படக்‌ இளர்ந்த வகைய தாக” (தொல்‌-ம.ர :98) 


என நிறுத்தமுறையானே காண்டிகையினை மெய்ப்படக்கிளந்த 

வகை யுணர்த்துதல்‌ நுதலிற்று. | 
(இ-ள்‌) மேல்‌, 

.... “பூழிப்பில்‌ சூத்திரம்‌ பட்ட பஃபபின்‌?? (தொல்‌-மர: 101) 

வருதலும்‌, அதுவே ஏதுவும்‌ எடுத்தூக்காட்‌ டும்‌! உடைத்தாகி 


1. சூத்திரப்‌ பொருளை விளக்குமளவில்‌ நின்று விடாது, காரண 
மாகிய ஏதுவும்‌, வழக்காகிய நடையும்‌, உதாரணமாகிய 
எடுத்துக்‌ காட்டும்‌ சூத்திர. சுட்டுதலும்‌ என்று இவ்விலக்‌ 
கணங்களையெல்லாம்‌ தழுவிக்கொள்ளும்‌ நிலையில்‌ “இன்‌ றிய 
மையா து இயைபவையெல்லாம்‌ ஒன்‌ றவுரைப்பது உரையெனப்‌ 
படுமே” என்றார்‌ ஆசிரியர்‌. 


174 தொலஃகாய்யியம்‌ 


றால்‌ பண்ணை எங்கை ரை ப்‌ ர ட யான லபா 


வருதலுமென இருவகையும்‌ உடைத்தென்றால்‌; இனிச்‌ சூத்திரத்‌ 
துட்‌ பொருளன்‌ றியும்‌ ஒருதலையாக அதற்கு இன்றியமையாது. 
பொருந்துவனவெல்லாம்‌ அதனோடு கூட்டிச்‌ சொல்லுதல்‌ உரை 
யெனப்படும்‌ (எ-று). 
விலை. 

££ இயற்கைப்‌ பொருளை யிற்றெனக்‌ கிளத்தல்‌ ”* 

(தொல்‌-சொல்‌-இள : 19 

என்‌ றவழி எடுத்தோத்தின்றி “நிலம்‌ ட்‌ 'றென்னும்‌ வழு 
வமைதி கோடலும்‌, 

* ஓத்த சூத்திரம்‌ ' (653) என்றவழிப்‌, 

பாயிரம்‌ ஒத்த சூத்திரமென்று கோடலும்‌ இன்னோரன்ன 
கொள்க. 


எல்லாமென்றதனாற்‌ சூத்திரப்பொரு யன்றி எழுத்துஞ்‌ 
சொல்லும்பற்றி ஆராயும்‌ பகுதியடையவாதல்‌ வேண்டும்‌ அவ்‌ 
வுரையென்பது கொள்க. 

இனி, மேற்‌ காண்டிகைக்கு ஓதிய இலக்கணங்களுள்‌ இதற்‌ 
கேற்பனவெல்லாம்‌ அதிகாரத்தாற்‌ கொள்ளப்படும்‌. அவை 
ஏதுவும்‌ 2நடையும்‌ எடுத்துக்‌ காட்டுஞ்‌ “சூத்திரமுஞ்‌ 
௬ட்டுதலுமென்று இன்னோரன்ன கொள்க. இவையெல்லாந்‌ 
தழுவுதற்குப்‌ போலும்‌, | 

இன்றி யமையா தியைபவை யெல்லாம்‌ ?* 

என்று எடுத்தோதுவானாயிற்றென்பது. 


ஆய்வுரை : 

இஃது உரையின்‌ இலக்கணம்‌ உணர்த்துகின்றது. 

(இ-ள்‌) சூத்திரத்திற்‌ கூறப்படும்‌ பொருளை விளக்கு 
மளவில்‌ நின்று விடாமல்‌ அப்பொருளொடு தொடர்புற இன்றி 
யமையாது அவ்விடத்திற்‌ கொணர்ந்து உரைக்கத்தக்கனவெல்‌ 
லாம்‌ சூத்திரப்‌ பொருளொடு பொருந்தக்‌ கூட்டியுரைப்பது உரை 
யெனச்‌ சிறப்பித்துரைக்கப்படும்‌ எ-று. 

குற்றமில்லாத சூத்திரப்‌ பொருளைத்‌ தனக்குரிய இலக்கணத்‌ 
துள்‌ ஒன்றும்‌ மறையாது முடித்துக்‌ கூறுவதும்‌, அதனையே 
ஏதுவும்‌ எடுத்துக்‌ காட்டும்‌ தந்து விளக்குவதும்‌ எனக்‌ காண்டிகை 
இருவகைப்படும்‌ என முன்னுள்ள இருசூத்திரங்களாற்‌ புலப்‌ 
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வலவன்‌ கப்‌ வளனார்‌ வைனை வ்‌ ர லைனா ர ரகர யை 


ப்‌ 
சைவ 


படுத்திய ஆசிரியர்‌ , அவ்விருவகையுடன்‌ சூத்திரப்‌ பொருளொடு 
தொடர்புடையனவாய்‌ இன்றியமையாது கொணர்ந்துரைத்தற்‌ 
குரிய எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ கூட்டியுரைப்பது உரையெனச்‌ 
சிறப்பித்துரைக்கப்படும்‌ என்பதனை இச்சூத்திரத்தால்‌ தெளிய 
விளக்கினார்‌. எனவே, சூத்திரப்‌ பொருளை விளக்குமளவில்‌ நின்று 
விடாமல்‌ அப்பொருளோடு தொடர்புடைய எல்லாப்‌ பொருள்‌ 
களையும்‌ கொணர்ந்துரைக்கும்‌ உரையே அகலவுரையெனப்படும்‌ 
என்பது புலனாம்‌. எழுத்தும்‌ சொல்லும்‌ பற்றி ஆராயும்‌ 
ஆராய்ச்சியும்‌ இவ்வுரையில்‌ இடம்பெறும்‌ என்பார்‌, (இன்றிய 
மையாது இயைபவையெல்லாம்‌ ஒன்றவுரைப்பது உரையெனப்‌ 
படும்‌” என்றார்‌. இவ்வுரை அகலவுரை எனவும்‌ விருத்தியுரை 
யெனவும்‌ வழங்கப்பெறும்‌. (௧௦௫) 


௧௦௬. மறுதலைக்‌ கடாஅ மாற்றழு முடைத்தாய்த்‌ 
தன்னூ லானும்‌ முடிந்தநூ லானும்‌ 
யைமு மருட்கையுஞ்‌ செவ்விதின்‌ நீக்கித்‌ 
தெற்றென ஒருபொருள்‌ ஒற்றுமை கொணீஇத்‌ 
துணிவொடு நிற்றல்‌ என்மணார்‌ புலவர்‌. 


இனம்பூரணம்‌ : 
இதுவுமது. 
(இ-ண்்‌) உரையாவது, “மறுதலைக்கடாஅ மார்‌ 
அ முத்‌ ELC 


முடைத்தாக', ஐயப்பட்டு நிற்றலு மருண்டு நிற்றலு நீக்கி, தன்‌ 
னூலானாதல்‌,அப்பொருண்‌ முடிவு றக்கூறின நூலானாதல்‌ தெளிய 
வொரு பொருளை யொற்றுமைப்படுத்து, இதுவே பொருளெனத்‌ 
துணிதல்‌ உரையிற்‌ தகியல்பென்‌ றவாறு. 

மாற்றமுமுடைத்தாகி யென்றவும்மையால்‌ விடையுமுடைத்‌ 
தாகி யென்க. 
யேராசிரியம : 

இதுவுங்‌ காண்டி கைபோல உரையும்‌ இருவகைத்தென்பது 
அறியுமாற்றான்‌ எய்தியதன்மேற்‌ சிறப்புவிதி யுணர்த்துதல்‌ 
துதலிற்று. 

(இ-ண்்‌) மறுதலைக்‌ கடாஅ மாற்றமும்‌ உடைத்தாய்‌ 
மறுதலை மாற்றத்தினை இடைசேெறித்துக்‌ கடாவுதலும்‌ அதற்கு 
மறுமாற்றமாகிய விடை கூறுதலும்‌ உடைத்தாய்‌: தன்‌ நூலா 
னும்‌ - உரையெழுதுவானாற்‌ கூறப்படுகின்ற உரை தனக்கு 


$78 தொல்காப்பியம்‌ 


க்கை ன்னர்‌ னர தவ க னல்ல 
ம்‌ ன்னை கடி அணிவதன்‌ வயலை வ ராசா வ வக ண்‌ அம சர 


ப லிவகாக்தலைை 0 னு 
மல்கம்‌ விய லக்க அல்லி வள்ளல்‌ பன்ன வடஷ்பன்‌ பண்கள்‌ 


முதனூலாகய சூத்திரத்தானும்‌, இதனானே உரையின்றிச்‌ 
சூஜ்திரமே நூ லெனப்படுவது உ மாயிற்று;முடிந்த நூலானும்‌- 
அதன்‌ முதனூலானும்‌; முடிந்தநூலெண்யது இணை நூ லென்‌ 
யாரும்‌ உளர்‌: இணைவன கூறத்‌ தான்‌ கூறானாயின்‌ அது 
குன்றக்‌ கூறலென மறுக்க. அங்ஙனங்‌ கொள்ளும்‌ பொருண்மை 
யுளவாயின்‌ அவை, 
“* சூத்திரத்‌ துட்பொரு என்றியும்‌'” 
தன்‌ பர்க்‌ அடங்கும்‌. 


மற்று, முதனூலாற்‌ கூறிய பொருள்‌ ல்‌ வ்கி ல்‌ 
ல்‌ போல முடிந்த நூலாற்‌ கொள்க. என்றதென்னையெனின்‌ 
௮ ற்றன்று; இப்பொருண்மை முடிந்த நரலினும்‌ உண்டென்று 
எடுத்துக்‌ காட்டப்படுமென்றா னென்பது; இது, மேல்‌; 


னது. நடையினு மெடுத்துக்‌ காட்டினும்‌” (தொல்‌- மர: 102) 
என்றவழிப்‌ பெறுதுமாயினும்‌ முதனூலல்லது எடுத்துக்காட்டப்‌ 
பெறாஅரென்றற்கு ஈண்டு வரைந்து கூறினானென்பது; எனவே, 
இணை நூலும்‌ அவற்று வழிநூலும்‌ எடுத்துக்‌ காட்டுங்கால்‌ 
தனக்கு முதல்வராயினாரை நாட்டி அவர்‌ கருத்தே பற்றிப்‌ 
பிறர்‌ செய்தாரெனினல்லது பிறர்மேல்‌ தலைமைநதிறீஇ அவர்‌ 
கருத்துப்‌ பற்றி இவர்‌ செய்தாரெனக்‌ கூறார்‌. அங்ஙனங்‌ கூறின்‌ 
அவர்‌ நூற்கே உரையெழுதுவா னல்லனோவென மறுக்க. 


இனி, 
“வினையி னீங்கி விளங்கிய வறிவின்‌ முனைவ?” 
ல 94) 


னாற்‌ செய்யப்பட்ட முதனூற்காயின்‌ முடிந்தநூல்‌ எடுத்துக்‌ 
காட்டுத லென்னும்‌ ' இவ்விலக்கண மின்றென்பது கொள்க; ஒரு 
தலையன்மையென்னும்‌ உத்திவகைபற்றி யென்பது. 


ஐயமும்‌ மருட்கையுஞ்‌ செவ்விதின்‌ நீங்க ஐயவுணர்வும்‌ 
பொய்யுணாவுஞ்‌ செம்பொருளினான்‌ நீக்கி; தெற்றென ஒரு 
பொருள்‌ ஒற்றுமை கொளீஇ-அச்செம்பொருள்‌ கருவியாகக்‌ 
கேட்பான்‌ உணர்வு மருட்கை நீக்கி மெய்யுணர்ந்து தெற்றென 
வும்‌ இரட்டுறுதனீக்கி ஒற்றுமை கொளுத்தியும்‌; துணிவொடு 
நிற்றல்‌ என்மனார்‌ புலவர்‌-கவர்படச்‌ சொல்லாது ஒருபொருள்‌ 
துணிந்துரைத்து மாறுதலும்‌ அதிகாரத்தான்‌ நின்ற கையக்‌ 
கணம்‌ (எ-று). 
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பதவ னா பம்‌ படட பல மல ல அலைக்‌ பலகையை கன னன்ன? வம கக வட அவனை வருவதை பலம, வவ்விய யய யண அற பம்‌ சன்ன சடன்‌ ரன்‌ கட வட ப ன வைகை னவை ரக்கா லைல்‌ வ்‌ ன்ன அத்‌ 3 
ப த ப ப பய ம்ப களுக்ளி ப ற்‌ 


மறுதலையும்‌ மாற்றமுமெள்பது கடா விடை; ஐயமும்‌ 
மருட்கையுஞ்‌ செவ்விதினீக்கல்‌ ஒருபுடை யொப்புமையுடைய 
போலியும்‌, அதற்கு ஒன்றும்‌ இயைபில்லாத பொய்ப்பொருளு 
மெனப்படும்‌. 


தல்‌ க ந முருபுதொக வருதலும்‌ ” 

- (தொல்‌-சொல்‌-3வேற்‌. ம : 21) 
என்றவழிப்‌ பதன ஒருகாற்‌ சொல்ல ஆறாமுருபெனவும்‌, 
பின்னொருகாற்‌ பிறிதென ஒழிந்த உருபெல்லாந்‌ தழுவுமெனவுஞ்‌ 
சொல்லுதல்‌ போலியெனப்படும்‌; என்னை? அவ்வா றாவதனோடு 
ஏழாமுருபும்‌ பிற்வுருபேற்கும்‌ வழக்குள்‌ வழி ஒன்றனைக்‌ கொண்ட 
மையின்‌ அஃது ஒருபுடை யொப்புமையுடைத்தாகி அப்பொரு 
ளன்றெனவும்படாது. மற்றொன்றினைக்‌ கோடல்‌ பொருளெனத்‌ 
துணியவும்படாது ஐயவுணர்வு செய்தமையின்‌, அது போலி 
யாயிற்று. 

இனிப்‌, | 
'“) பிறிதுபிறி தேற்றலும்‌ உருபுதொக வருதலும்‌ ” 


என்னும்‌ இரண்டும்மையும்‌ பொருளிலவென்று பிறிது பிறிதேற்‌ 
றலும்‌ உருபுதொக வருவதற்கண்ணென்று பொருள்‌ கூறுதல்‌ 
போல்வன, சூத்திரத்தின்‌ கருத்தறீயாத' பொய்யை ம்க்‌ 
மயங்கிய மருட்கை யெனப்படும்‌. இவ்விரண்டனையும்‌. நீக்‌ 
உண்மை உணர்த்துதல்‌ உரையெனப்படுவதாயிற்று. நிற்றலென்‌ 
பது நிற்க அவ்வுரை 'யென்றவாறு. தன்‌ நூலானும்‌ முதனூலா 
னும்‌ ஐயமும்‌ மருட்கையும்‌ நீங்குங்கால்‌ அவற்றட்‌ கடந்த 
செம்பொருளானே நீக்கப்படுமென்பது.. * இரண்டு: கண்ணானுங்‌ 
கூர்மையாற்‌ பார்த்தா” னென்பது போலக்‌ கொள்க. 


ஆய்வஷூரை : 
இஃது, எய்தியதன்‌ மேற்சிறப்பு விதி கூறுகின்றது. 


(இ-ன்‌) சூத்திரப்‌ பொருளை இடைமறித்து வினவும்‌ 
வினாவும்‌ அவ்வினாவிற்கு மறுமொழியாகிய விடையும்‌. ஆடைப்‌ 
தாய்த்‌ தான்‌: உரை செய்தற்குரிய நூலின்‌ சூத்திரத்தாலும்‌ அதீ 
நூலின்‌ பொருண்மை முற்ற முடிந்த நூலாகிய ... முதனூலாலுட 
ஐயவுணர்வையும்‌ திரிபுணர் வையும்‌ அறவே நீக்கிக்‌ வட்டு 


பொருளின்றித்‌ தெளிவாக ஒருபொருளை | - ஓற்றுமைப்படுத்து 
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ப 


இதற்கு இதுவே பொருள்‌ எனத்துணிந்துரைக்க என அறிவுறுத்‌ 
துவர்‌ புலவர்‌ எ-று. 

மறுதலைக்‌ கடாஅ - இடைமறித்துத்‌ தடை செய்வதாகிய 
வினா. மாற்றம்‌ - அவ்வினாவிற்கு மறுமொழியாகிய விடை. 
தன்னூல்‌ என்றது, உரையாசிரியன்‌ தான்‌ உரையெழுதத்‌ தேர்ந்து 
எடுத்துக்‌ கொண்ட நூலினை. முடிந்த நூல்‌ என்றது, தனது 
நூலின்‌ பொருண்மையினை முற்ற முடித்துக்‌ கூறுவதாகிய 
முதல்‌ நூலினை. ஐயமாவது, இதற்குப்‌ பொருள்‌ இதுவோ அது 
வோ . என , ஒன்றினுந்‌ துணிவுபிறவாத நிலையிலுள்ள பல 
தலையாய: உணர்வு. மருட்கை -- மயக்கம்‌; என்றது ஒன்றை 
மற்றொன்‌ றாகக்‌ கொள்ளும்‌ திரிபுணர்வினை. செவ்விதின்‌ நீக்க 


லாவது, இதற்கு இதுவே பொருள்‌ எனயாவரும்‌ நேரிதின்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளும்படி ஐயத்தினையும்‌ மயக்கத்தினையும்‌ அறவே களை 
தல்‌, தெற்றென - தெளிவாக. ஒருபொருள்‌ ஒற்றுமை கொளுவு 
தலாவது, இதுவும்‌ பொருந்தும்‌ அதுவும்‌ பொருந்தும்‌ எனக்‌ 
கவர்படச்‌ சொல்லாமல்‌, இதற்கு இதுவே பொருள்‌ எனப்பொரு 


சளொற்றுமை காட்டித்‌ துணிந்துரைத்தல்‌. (௩௦௬) 
௧௦௭. கொல்லப்‌ பட்டன எல்லா மாண்பும்‌ 


மறுதலை யாயின்‌ மற்றது சிதைவே., 


இளம்பூரணம்‌ 
(இ-ள்‌) மேலவற்றிற்‌ கோதலான தூற்குரியதோர்‌ ப்ப 
முதனூலாயிற்‌ சிதைவில்லை யென்‌ றவாறு, 
என்னை ஆவன கூறியது விரியகலாதன சிதைவது வழி 
நூலென்‌ றவாறாம்‌. 
யேராசிரியம்‌ : 
இது, வழிநூற்கேஆவதோர்‌ வேறுபாடுணர்த்துதல்‌ நுதலிற்று. 
(இன்‌) மேற்கூறிய சூத்திரமுங்‌, காண்டிகையும்‌, உரையு 
மென்னும்‌ மூன்றற்குஞ்‌ சொல்லப்பட்ட இலக்கணமெல்லாஞ்‌ 
சிதையாது மாட்சிமைப்படினும்‌, முகனூலோடு மாறு கொள்ளின்‌ 
அவற்நான்‌ எல்லாஞ்‌ சிதைந்ததெனவே படும்‌ அந்நூல்‌ எ-று. 
£ மறுதலையாயினு” மென்ற உம்மை எதிரதுதழீஇயிற்று; 
மேற்கூறும்‌ பத்துவகைக்‌ குற்றமுமே (653) யன்றி வழிநூற்கு 


ஆணைக்குக்‌ ஸ்ர வற ரண பஷ ரதன வகையை வண்ட ருஷி வ்‌ அல்லல்‌ புவ வல்‌ வைன வட்ட வடம்‌ ன்‌ 


இதுஉங்‌ குற்றமாமென்றமையின்‌! “ஈரைங்குற்றமுமின்‌ றி” என்ப 
தனை நோக்க இறந்தது தழீஇயற்றுமாம்‌. இதனானே, பிற்‌ 
காலத்து நூல்செய்வார்‌ நாலிலக்கணம்‌ பிறழாமற் செய்யினும்‌ 
முற்காலத்கு! நூலொடு பொருண்‌ மாறுபடச்‌ செய்யில்‌ அது 
மரபன்று வழிநூற்சென விலக்கியவா றாயிற்று.எனவே, முதனூற்‌ 
காயின்‌ இவ்வாராய்ச்சியின்றென்பது சுருத்து; என்னை? முதல்வ 
னான்‌ மாறுபடுவதற்கு அதன்‌ ,மழன்னையதோர்‌ நூல்‌. இன்மையி 
னென்பது. அல்லகுரஉம்‌ “மற்றது” என்று ஒருமை கூறினமையா 
னும்‌ இது வழிநூற்கே விலக்கிற்றென்பது கொள்க.2 மற்று மேல்‌, 
“முதலும்‌ வழியுமென நுதலிய நெறியின 
(தொல்‌. மர : 39) 
எனவே, . முதனூலின்‌ வழித்து வழிநாரலென்பதூஉம்‌, மறுதலை 
யாயிற்‌ இதைவென்பதூஉம்‌ பெறுதுமாதலின்‌ இச்சூத்திரம்‌ மிகை 
யாம்‌ பிறவெனின்‌, - அற்றன்று: முதல்வழியென்பன முன்னும்‌ 
பின்னும்‌ காட்‌ .னன்றி மாறுபடாமைக்‌ கூறல்வேண்டுமென்ப 
தூஉம்‌ பெறுதுமாகலின்‌ அது கூறல்வேண்டுமென்பது A 
மாசலின்‌ இது கூறல்வேண்டுபென்பது. அல்லாக்கால்‌, 
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: முன்னோர்‌ நூலில்முடிபுஒருங்‌ கொவ்வாமைப்‌ 
பின்னோன்‌. வேண்டும்‌ விகற்பங்‌ கூறுவான்‌ ”' 


௦ சல்லுமெல் பது.3 


1. . பின்னர்க்கூறப்படும்‌. குன்றக்கூறல்‌ முதலிய பத்துக்குற்றங்‌ 
களேயன்‌ றி முதனூலொடு மாறுகொள்ளவரின்‌ அதவும்‌ குற்ற 
மாம்‌ என்பார்‌ மறுதலை ஆயினும்‌ மற்றது சிதை'3வ' என்‌ றார்‌. 
ஆயினும்‌ என்புழி உம்மை.பின்னர்க்கூறப்படும்‌ குற்றங்களைத்‌ 
தழுவி நிற்றலின்‌ எதிரது கழீஇய எச்சவும்மையாயி ற்று. இனி 

முன்னர்க்குறித்த ஈரைங்குற்றமேயன்‌ றி என்பதனைத்‌ தழுவிய 


தெனின்‌ இறந்ததுதழீஇிய எச்சவும்மையும்‌ ஆகும்‌. 


2. பிற்காலத்து வழிநூல்செய்வார்‌ . முதனூலொடு. மாறுபடச்‌ 
செய்யின்‌, அது நூன்‌ மரபுக்கு மாறுபட்டதாய்‌ வழுப்படும்‌ 
என்பதாம்‌. முதனூலுக்கு முன்னையதோர்‌ த்‌ என்ன்‌ 
அதுபற்றி மாறுபாடு கருதற்கு தத்துக்‌ இவ்விதி 
வழிநூலை நோக்கிக்‌ கூறியதாகும்‌ 


3. “முன்னோர்‌ நூலின்‌ முடிபு ஒருங்குஒத்துப்‌ பின்னோன்‌ வேண்‌ 

டும்‌. விகற்பம்‌ கூறுதலும்‌” வழிநூலுக்குரியதென்பார்‌ உள 
ராகலின்‌, முதல்நூலொடு , மாறுபடாமைக்‌ கூறல்வேண்டும்‌ 
என்னும்‌ விதி கூறுதல்‌ இன்றியமையா ததாயிற்று. 
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இது வழிநூரற்கே யாவதோர்‌ வேறுபாடு உணர்த்துகின்றது. 
| (இ-ள்‌) மேற்கூறப்பட்ட இலக்கணமெல்லாம்‌ சிதையாமல்‌ 


மாட்சிமைப்படினும்‌ முதனூலொடு மாறுபடவரினும்‌ அந்நூல்‌ 
சிதைவுடை யதெனவே படும்‌ எ-று. 


_ மறுதலையாதல்‌ -- முதல்நூற்பொருளொடு மாறுபடுதல்‌ 
சிதைவு -- குற்றம்‌, மேற்கூறப்படும்‌ கூறியது கூறல்‌ முதலாகிய 
பத்துக்‌ குற்றங்களுடன்‌ இங்ஙனம்‌ முதனூலொடு மாறுகொள்ள 
வரினும்‌ அதுவும்‌ குற்றமாகவே கொள்ளப்படும்‌ என அறிவுறுத்து 
வார்‌... -“மறுதலையாயினும்‌ மற்றது இதைவே' என்றார்‌ ஆயினும்‌” 
என்புழி. உம்மை மேற்கூறப்படும்‌ கூறியது கூறல்‌ : முதலாகிய 
குற்றப்பட வருகலேயன்றி இவ்வாறு முதனூலொடு மாறுபட 
வரின்‌ குற்றமாம்‌ என எதிரது தழீஇ வந்தமையின்‌ எதிரது 
கழிய எச்சவும்மையாகும்‌ எனக்‌ கொண்டார்‌ பேராசிரியர்‌, 

னி, “மறுதலையாயின்‌ * என்ற பாடம்‌ இளம்பூரணர்‌ உரைப்‌ 
பதிப்பிற்‌ காணப்படுகிறது. (௧50௦௭) 


௧௦.௮. சிதைவில என்ப முதல்வன்‌ கண்ணே 
யேராசிரியம்‌ : 


இது மேற்கூறிய வழிநூற்குப்போல முதனூற்கே உணடு 
வேறுபாடுணர்த்துதல்‌ நுதலிற்று. 


(இ-ள்‌) மேற்‌ பொதுவகையாற்‌ கூறப்பட்ட நூலிலக்கணம்‌ 
ஐந்தனுள்‌ ஈரைங்குற்றமுமின்‌ றியென முன்னே ஓதிய இலக்கணம்‌ 
ஒன்று: முதனூற்காயின்‌ அம்மரபின இலக்கணம்‌ வேண்டுவ 
தன்று] (எ-று). | 

சிதைவிலக்கண த்தைச்‌ சிதைவென்று ஓதினான்‌ ஆகுபெய 
ரானென உணர்க. மற்று, 


' ““வினையி வீங்கி விளங்கிய அறிவின்‌ முனைவற்கு?? (649) 


1, வினையின்‌ நீங்கி விளங்கிய அறிவின்‌ முனைவன்‌ா£கிய 
முதனூலாசிரியன்பால்‌ எத்தகைய குற்றங்களும்‌ இல்லையாத்‌ 
லால்‌ மேல்‌ “ஈரைங்குற்றமுமின்றி' என வழி நூற்குச்‌ சொன்ன 
இலக்கணம்‌ முதனூ லுக்காயின்‌ வேண்ட. ற்பாலதன்று; என்ப 
தாம்‌, 


மரபியல்‌ isi 


ரன்கள்‌ ௮2௨. 


சிதைவிலவென்பது அறிவானே உணர்வலெனின்‌, எடுத்தோத்துக்‌ 
களைந்து உய்த்துணர்தல்‌ பயமின்றென்பது. அல்லதூஉம்‌ 
முதனூற்கு முன்னையதோர்‌ நூலினை இலக்கியமாகப்‌ பெறி 
னன்றே முதல்வன்றான்‌ நரலிலக்கணஞ்‌ செய்வது. 


மற்று அன்னதோர்‌ நூலின்‌ அவன்‌ செய்யாத நூலிலக்கணம்‌ 
யான்‌ செய்தேனெனவும்‌ அவற்றுச்‌ சதைவினையே முதனூற்கண்‌ 
இல்லையென்ற தூஉம்‌, ஒழிந்த நான்கும்‌ முதல்வனூற்கண்ணே 
உளவாகலின்‌ அவற்றை இலக்கணங் கூறினான்‌ எனவும்‌, இனிக்‌ 
குற்றங்களும்‌ பிற்றோன்றுங்கொலென்று அஞ்சி இங்ஙனம்‌ 
அவற்றை வரையறுத்து யான்‌ பாதுகாக்கின்றேனெனவும்‌, 
அங்ஙனம்‌ பாதுகாத்து இவ்விலக்கணங்கள்‌ ஓதிற்றும்‌ அவன்‌ 
முதனூலே இலக்கியமாகப்‌ பெற்றனவுங்‌ “கூறியது கூறல்‌ (663) 
போல்வன வேறோர்‌ பொருள்‌ விளக்குமாயிழ்‌ குற்றமன்‌'நென்ப 
தனையும்‌ யானே கூறியதன்றி முதல்வனாயிற்‌ சில்வகையெழுத்‌ 
தின்‌ செய்யுட்டாகவே அவற்றை வேறுவேறு விதித்துப்‌ பரந்து 
படச்‌ செய்யுமெனவும்‌, இவையெல்லாம்‌ அறிவித்தற்குச்‌, 

££ இதைவில வென்ப முதல்வன்‌ கண்‌? (661) 
என்‌ றானென்பது. 

மற்று, முதல்வன்யாப்பே கூறுமாயின்‌ அந்நூற்குத்‌ தந்திர 
வுத்தியும்‌ வேண்டுவதென்‌ றாம்‌ பிறவெனின்‌ அங்ஙனமே, முதனூற்‌ 
காயின்‌ முப்பத்திருவகையுத்தி வாராது சிறுபான்மையான்‌ வரு 
மென்‌ றற்கன்றே, 

“்‌ ஈரைங்‌ குற்றமு மின்றி நேரிதின்‌ 

முப்பத்‌ திருவகை யுத்தியொடு புணர்ந்தது” (653) 

என ஈண்டு விலக்கப்பட்ட குற்றத்தின்‌ பின்னர்‌ அவ்வுத்தியை 
வைத்த கருத்தென்பது ஆண்டுங்‌ கூறுவாமாயிற்றென்பது . 


மற்று, மூதனூலினால்‌ நூல்‌ இலக்கணங் கூறானோவெனின்‌ , 
கூறினானே யன்றோ? தான்‌ ஒருவகையான்‌ நூல்செய்து மற்று 
அதுவே நூலிலக்கணமெனப்‌ பிற்காலத்தார்க்கு அறியவைத்‌ 
தமையினென்பது.1 மற்றுச்‌ சிதைவிலவென்பார்‌ யாரோவெனின்‌ 
நிகழ்காலத்தாசிரியரும்‌ ர்‌ காத்தா வு்‌ உணர்க. 
1. முதனூலாசிரியன்‌, தான்‌ நூல்‌ செய்து அந்நூலின்‌ அமைப்பே 

நூலன்‌ இலக்கணம்‌ எனப்‌ பிற்காலத்தார்க்கு அறிய வைத்‌ 

தானாகலின்‌ அவனும்‌ நூலின்‌ இலக்கணம்‌ கூறினானெனவே 
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TY oo rr 
டிரான்‌ ரானை வன்க, ர்‌ னடா னர சச ஒட்டி தகதக அன்ஹா கல ன ணாரா ரை ராம கரா வமல்‌ டிகை ஒன: 


ஆய்வுரை : 

இது IE மரபுணர்த்து ன்றது 

(இ-ள்‌) : மூதல்வன்‌ செய்த நூலின்கண்ணே கூறியது 
கூறல்‌ முதலிய குற்றமிடைய இலக்கணங்கள்‌ உளவாகா என்பர்‌ 
பெரியோர்‌ எ-று. 

முதல்நூல்‌ செய்வன்‌ வினையின்‌ நீங்கி விளங்கிய னல்‌ 
முனைவன்‌ ஆதலானும்‌, அவன்‌ நூல்செய்தற்குமுன்‌ அதற்கு 
முதனூலாகப்‌ பிறிதொரு நூல்‌ இன்மையானும்‌ “முதல்வன்‌ கண்‌ 
சிதைவு இல என்ப' என்றார்‌. சிதைவு - குற்றம்‌; சிதைவுடைய 
இலக்கணத்தைச்‌ சிதைவு என்றார்‌. | 


இந்நூற்பாவுக்கு வினம்பூரணருரை திடைக்கவில்லை. (௧௦௮) 


௧௦௯. முதல்வழி வல்‌, யாய்பினுட்‌ சிதையும்‌ 
வல்லோன்‌ புனையா வாரம்‌ போன்றே, 


இளம்பூரணம்‌ : 
வழிநூற்‌ குரியதோர்‌ மரபுணர்த்துதல்‌ நுதலிற்று. 


(இ-ன்‌) முதனூலின்‌ வழிச்செய்யினும்‌ அந்நூல்‌ யாப்பி 
னுட்‌ சிதையும்‌ வல்லவன்‌ புனையாத வாரம்போல வென்ற 
வாறு. 


யேராசிரியம்‌ : 


இது, முதனூலொடு மறுதலைப்படுதல்‌ வழிநூற்குக்‌ குற்ற 
மென்கின்‌ றது. 


(இ-ன்‌) முதல்வழியாயினும்‌ யாப்பினுட்சிதையும்‌ - அதி 
காரத்தானே முதனூலினைக்‌ குற்றமின்றி வருவதென்று ஈண்டு 
இலக்கணங்கூறல்‌ வேண்டுவதன்றென்றான்‌ இனி அம்முதனூ 
லினை மாறுபடாமல்‌ ஆண்டோதிய பொருண்மை கூறுமாயி 
னும்‌, நால்வகை யாப்பினுண்‌ முதனின்ற மூன்றும்பற்றி வழி 
நூற்குக்‌ குற்றம்‌ பிறக்கும்‌; மற்று மொழிபெயர்த்தலொழியத்‌ 
கொள்ளுமாறென்னை யெனின்‌, :யாப்பினுட்‌ சிதைய மென்று 
இடமும்‌ இடத்தியல்‌ பொருளுமாக ஓதினாகலின்‌ அஃதொழிக்கப்‌ 
படும்‌. மற்று அஃதொழிக்குமாறென்னை யெனின்‌, -- தமிழ்‌ 
நாட்டு வழக்கிற்கு முதனூலாகிய அகத்தியத்துண்‌ மொழி 


மரயியால்‌ 183 
பெயர்த்துச்‌ செய்யவேண்டும்‌ 'பொருளிலவாகலானும்‌, பிற 
பாடைக்கும்‌ பொதுவாயின பொருளவாயின்‌ அவையுந்‌ தமிழ்‌ 
வழக்கு நோக்கியே இலக்கணஞ்‌ செய்யப்படுமாகலானும்‌, அவர்க்‌. 
கும்‌ மொழிபெயர்த்தல்‌ வண்டுவதன்‌ றாகலின்‌ அதுவே ஒழிக்கப்‌ 
படும்‌. இக்கருத்தினானன்றே, 

வழியி னெறியே நால்வகைத்‌ தாகும்‌”! 

| (தொல்‌. மர $ 96) 

என வழிநூலையே விரித்து நால்வகை யாப்பிற்கும்‌ உரிமை 
கூறியதென்பது." அங்ஙனம்‌ மூதனூற்கு மொழிபெயர்த்தலின்‌ 
மையின்‌ யாப்பொன்றும்‌ பற்றிச்‌ சிதைவுபிறவாது, ஒழிந்தன 
பற்றி வழிநூற்குச்‌ சிதைவுண்டாமென்பது கருத்து. | 

வல்லோன்‌ புணரா வாரம்‌ போன்றே - வாரம்‌ புணர்ப்பான்‌ 
வேறொருவனாயவழி முதற்கூறு புணர்ந்தாற்‌ புணர்ந்தவாற்‌ 
றோடு பொருந்தச்‌ செய்யாதவாறுபோல (எ-று). 


வாரமென்பது கூறு; என்னை? ஒரு பாட்டினைப்‌ பிற்‌ 
கூறுசொல்லுவாறை, 

“வாரம்‌ பாடுந்‌ கடிய மகளிரும்‌” * ர 
(சிலப்‌ 14: 155) 


என்பவாகலின்‌, 


1. தமிழகத்தில்‌ வழக்குஞ்‌ செய்யுளுமாகிய இருவகை வழக்கிற்‌ 
கும்‌ மூதனூலாகிய அகத்தியத்துள்‌ வடமொழி முதலிய பிற 
மொழிகளினின்றும்‌ மொழி பெயர்த்துச்‌ சேர்க்க வேண்டிய 
பொருள்‌ எவையும்‌ இல்லையாதலாலும்‌ பிறமொழிகட்குப்‌ 
பொதுவாயின மொழியிலக்கணங்களாயின்‌ அவையும்‌ தமிழ்‌ 
வழக்கு நோக்கியே இலக்கணம்‌ கூறப்படும்‌ ஆதலாலும்‌ முத 
னூலாசிரியரர்கிய அகத்தியர்க்கு மொழிபெயர்த்தல்‌ வேண்டுவ 

_ தன்று. எனவே மொழி பெயர்த்தல்‌ யாப்பு முதனூலாசிரி 
யர்க்கு இல்லை. இக்கருத்துப்‌ பற்றியே வழிநூலையே நால்‌ 
வகை யாப்பிற்கும்‌ உரியதாகக்‌ குறித்தார்‌ ஆசிரியர்‌. முத 
னூலுக்கு மொழி பெயர்த்தல்‌ யாப்பு இல்லாமையால்‌, மேற்‌ 
குறித்த யாப்பு வகைபற்றிச்‌ சிதைவுண்டாதல்‌ இல்லை, 
முதனூலின்‌ வழி இயற்றப்படும்‌ வழிருரலுக்கே- இத்தகைய 
யாப்புப்பற்றிச்‌ சிதைவுண்டாதல்‌ கூடும்‌ என்பது பேராசிரியர்‌ 
கருத்தாகும்‌. 
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அணைவரும்‌ சனை ன 2: களக்‌ ட சங 


ப்ப வபா யை லியன்‌ சோலை வதய ன்னால்‌ வட சாட! 
ன னவை அவப்‌ கம்‌ 


பைன்‌ லைவாக ராங்‌ ps 


யாப்பினுட்‌ சிதைதலென்பது 1 முதனூலும்‌ வழக்கு நூலா 
யின்‌ இழிந்தோர்‌ வழக்கும்‌ வழக்கன்றோவெனக்‌ கூட்டிவிரித்து 
யாத்துச்செய்யினும்‌, அழான்‌ புழான்‌ (தொல்‌. எழுத்து :316, 
என்பன போல்வன இக்காலத்திலவென்று களைந்து தொகுத்து 
யாத்துச்செய்யினுந்‌, தொகைவிரியும்‌ மயங்குமாற்றான்‌ விரிந்தது 
தொகுத்தலென்னுக்‌ நூற்புணர்ப்பினைத்‌ தொகைவிரியெனும்‌ 
யாப்பெனக்‌ கூறியதல்லாதவழித்‌ தொகுத்து யாத்தே செய்தலும்‌, 
இம்மூவகை யாப்பினொடு மெய்த்திறங்‌ கூறுவலென மொழி 
பெயர்த்தலை மயக்திக்‌ கூறுதலுமெல்லாம்‌ யாப்பினுட்‌ சிதைவே 
யாம்‌. அது பண்ணும்‌ பாணியும்‌ முதலாயின ஒப்பினும்‌ வல்லோன்‌ 
புணர்த்த இன்னிசையதன்‌ நீர்மைப்படக்‌ காட்டா; வாரம்‌ புணர்ப்‌ 
பான்‌ புறநீரதாகிய இசைபடப்‌ புணர்த்தல்‌ போல்வதாயிற்று, 

மற்று இழிந்தோர்‌ வழக்கினைப்‌ பிற்காலத்து உயர்ந்தோருந் 
தகுதிபற்றி வழங்குபவாகலான்‌ அவையும்‌ ஆமையாவோவெனின்‌ 
அவை சான்றோர்‌ செய்யுட்குதவாது; கற்றுணர்ந்தாரும்‌ கற்றுண 
ராதாரும்‌ மற்று அவை கேட்டே மனமகிழ்வாரைப்பற்றி நிகழ்ந்‌ 
தனவாயினும்‌, ஒற்றுமைப்பட்டு ஒருவகை நில்லா, பெற்ற 
காலந்தோறும்‌ பிறிதுபிறிதாதிக்‌ கட்டளைப்படுத்து நரல்‌ செய்‌ 
வார்க்குங்‌ கையிசந்து, வரையறை யின்றாமாகலின்‌ அஃது 
இலக்கணமெனப்படாதென்பது.? | 


ஞா க்குக்‌ 


வண்ணை. னை 


1. யாப்பினுட்‌ இதைதல்‌என்பன, முதல்நூலும்‌ வழக்கு நூலாயின்‌ , 
இழிந்தோர்‌ வழக்கும்‌ வழக்கெனக்‌ கூட்டியுரைத்தல்‌, அழான்‌ 
புமான்‌ முதலிய சொல்வழக்குகள்‌ இக்காலத்தில்லையென்று 
அவற்றை நீக்கித்‌ தொகுத்தல்‌, தொகையும்‌ விரியும்‌ விரவிக்‌ 
கூறும்‌ நிலையில்‌ விரிந்தது தொகுத்தல்‌ என்னும்‌ நூற்புணர்ப்‌ 
பினைத்‌ தொகுத்தே யாத்தல்‌, இம்மஹூவகை யாப்புடன்‌ நூலின்‌ 
மெய்த்திறத்தினையும்‌ கூறுவேன்‌ எனத்‌ தொடங்கி மொழி 
பெயர்த்தலையும்‌ விரவிக்‌ கூறுதல்‌ போல்வன. 

2. இழிந்தோர்‌ வழக்கு சான்றோர்‌ செய்யுட்கு உதவாது. சற்‌ 

_றஐுணர்ந்த சான்றோரும்‌ கல்லாத பொதுமக்களும்‌ அவ்வழக்‌ 
கினைக்‌ கேட்டு நகையாடுதற்‌ பொருட்டு நிகழ்ந்தனவாயி 
னும்‌ அவ்விழி வழக்குகள்‌ எல்லா மக்களிடத்தும்‌ ஒற்றுமைப்‌ 
பட்டு நிற்பன அல்ல. அவை காலந்தோறும்‌ இடந்தோறும்‌ 
வேறு வேறாகித்‌ திரி்புடையனவாதலின்‌ அவற்றையெல்லாம்‌ 
ஒர்‌ ஒழுங்குபடுத்து நூல்‌ செய்வார்க்கும்‌ வரையறைப்படுத்‌ 
தல்‌ இயலாதநிலையில்‌ அவை வரம்பிகந்தனவாம்‌. ஆதலின்‌ 
அத்தகைய இழிவழக்கு இலக்கணமென ஏற்றுக்கொள்ளப்‌ 
படமாட்டாது எனப்பேராசிரியர்‌ தரும்‌ இவ்விளக்கம்‌, இடம்‌ 
பெயர்ந்தும்‌ காலங்கடந்தும்‌ அழியாநிலையிலுள்ள தமிழ்‌ 
மொழி வளர்ச்சிக்கு மிகவும்‌ இன்றியமை ததாகும்‌. ' 
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த்ய 


ஆய்வுரை : 
இது, வழிநூற்கு ஆவதோர்‌ மாபுணர்த்துகின்‌ றது. 
(இ-ள்‌) முதனூலையே அடியொற்றி மாறுபடாமை அங்கு 


ஒதிய பொருளையே வழிநூல்‌ கூறுமாயினும்‌, இசைவல்லவனா ந்‌ 
புணர்க்கப்படாத வார இசை போன்று, (தொகுத்தல்‌, விரித்‌ 
தல்‌, தொகைவிரி, மொழிபெயர்ப்பு என்னும்‌) யாப்புவகை 
காரணமாக உழிநூலில்‌ இலக்கணச்‌ சிதைவு ஏற்படுதல்‌ உண்டு 


(அத்தகைய சிதைவு நேராதவாறு வழிநூல்‌ செய்க) எ-று. 


யாப்பு என்றது, வழி நூலின்‌ அமைப்பு முறையாகிய 
தொகுத்தல்‌ முதலிய நால்வகையாப்பீனை. முதனூலாசிரியன்‌ 
கூறிய பொருண்மையினை அடியொற்றி வழிநூல்‌ செய்யுங்கால்‌ 
தொகுத்துரைக்கத்தக்கன இவை, விரித்துரைக்கத்‌ தக்கன இவை, 
இவ்விருதிறமும்‌ அமையக்‌ கூறத்தக்கன இவையென்று ஆராய்ந்‌ 
துணர்ந்து, அவற்றை அம்முறையில்‌ யாத்தமைத்தல்‌ கற்றுத்‌ 
துறைபோயினார்க்‌ கல்லது ஏனையோர்க்கு அத்துணை எளிதன்‌ 
றாகலின்‌ *முதல்வழியாயினும்‌ யாப்பினுட்‌ சிதையும்‌” என்றார்‌. 
வல்லோன்‌ என்றது, இசைத்‌ துறையில்‌ வல்லவனை. வாரம்‌ 
என்பது, இசைப்பாடலில்‌ முற்கூறு பாடுவார்க்குரிய இசையுடன்‌ 
பொருந்தப்‌ பிற்கூறுபாடுவோர்க்குரியதாக அமைக்கப்பெறும்‌ 
அசையமைப்பினை, இசைத்துறையில்‌ வல்லஃன்‌ தல்லாதவனால்‌ 
அமைக்கப்படும்‌ வார இசை முற்கூற்றினுடன்‌ இணை தலின் றி 
வழுப்படுதல்‌ போன்று, நூற்பணர்ப்‌ பறியாதான்‌ செய்த வழி 
நூல்‌ யாப்பு வகையால்‌ முதனூலொடு மாறுகொண்டு வழுப்‌ 
படும்‌ என்பதாம்‌. முதனூலின்‌ சொற்பொருளமைப்பினை அடி 
யொற்றி அதன்‌ வழியில்‌ பொருள்பிறழாமை மொழி பெயர்த்‌ 
தல்‌ வேண்டும்‌ என்பதனை “மொழி பெயர்த்து அதர்ப்பட யாத்‌ 
தல்‌' என முன்னர்க்‌ கூறினாராதலின்‌ மொழிபெயர்ப்பு யாப்பு 
ஒன்று நீங்கலாக ஏனைய தொகுத்தல்‌ முதலிய மூன்றுயாப்பனை 
இச்சூத்திரம்‌ சுட்டியதாகக்‌ கொள்வர்‌ பேராசிரியர்‌. (௧௦௯) 


௧௧௦ சிதைவெனப்‌ படுபவை வசையற நாடிற்‌ 
கூறியது கூறல்‌ மாறுகொளக்‌ கூறல்‌ 
குன்றக்‌ கூறல்‌ மிகைபடக்‌ கூறல்‌ 
யொருணில கூறல்‌ மயங்கக கூறல்‌ 
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வ ய ப ல்க 
ட, 


ரர்‌ 


கேட்யோர்க்‌ கின்னா யாப்பிற்‌ ற௱ாதல்‌ 
பழித்து மொழியான்‌ இழுக்கக்‌ கூறல்‌ 
தன்னான்‌ ஒருபொருள்‌ கருதிக்‌ கூறல்‌ 
என்ன வகையினும்‌ மனங்கோள்‌ இன்மை 


அன்ன பிறவும்‌ அவற்றுவிரி யாகும்‌ 


இளம்பூரணாம்‌ : 
மேலதிகாரய்பட்ட ஈரைங்‌ குற்றமும்‌ ஆமாறு உணர்த்து 

தல்‌ நூதலிற்றூ. 

(இ-ன்‌) கூறியது கூறலாவது ஒருகாற்‌ கூறியதனைப்‌ 
பின்னுங்கூறல்‌. ப 

மாறுகொளக்‌ கூறலாவது ஒருகாற்‌ கூறிய பொருளோடு 
மாறு கொள்ளுமாறு பின்கூறல்‌. அஃதாவது தவம்நன்று என்ற 
வன்றான்‌ தவந்‌ ததென்று கூறல்‌. 


குன்றக்‌ கூறலாவது தானதிகரித்த பொருள்களுட்‌ . சவற 
றைக்‌ கூறாதொழிதல்‌. 


மிகைபடக்‌ கூறலாவது அதிகாரப்‌ பொருளன்றிப்‌ பிற 
பொருளுங்‌ கூறுதல்‌, அஃதாவது தமிழிலக்கணஞ்‌ சொல்லுவா 
னெடுத்துக்‌ கொண்டான்‌ வடமொழியிலக்கணமும்‌; கூறல்‌. 


பொருளில கூறலாவது முன்னும்‌ பின்னும்‌ வருகின்ற 
பொருண்மைக்‌ கொப்பின்றிப்‌ பயனில்லாதன கூறல்‌. 

மயங்கச்‌ கூறலாவது கேட்டார்க்குப்‌ பொருள்‌ விளங்கு 
மாறின்றிச்‌ கூறல்‌. 


கேட்போர்க்கின்னா யாப்பிற்றாதலென்பது பொருள்‌ 
யாக்கப்பட்ட சூந்திரஞ்‌ சந்தவின்பமின்‌ றி யிருத்தல்‌. 

பழித்தமொழியான்‌ இழுக்கக்‌ கூறலாவது தானொரு 
பொருளை யொருவாய்பாட்டாற்‌ றிரித்துப்‌ பிறிதொரு வாய்பாட்‌ 
டாற்‌ கூறுதல்‌. அக்குறிப்பு உலகவழக்‌ கின்மையாற்‌ பிறர்க்குப்‌ 
புலப்படாதாம்‌; அதனால்‌ அதுவுங்‌ குற்றமாயற்று.. 

என்னவகையினும்‌ மனங்கோள்‌ இன்மையாவது எழுத்தி 
னாலுஞ்‌ சொல்லினானும்‌ பொருளினானும்‌ மனங்கொள்ளுமாறு 
கூறாமை, 
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ப்‌ ப ய கை அக்‌ களாகக்‌ 


பேராசிரியாம்‌ : 


இது, நிறுத்த முறையானே ஈரைங்‌ குற்றமும்‌ உணர்த்து 
கல்‌ நுதலிற்று. 


(இ-ள்‌) சிதைவு எனப்படுபவை வசையற நாடின்‌ குற்ற 
மென்றற்குச்‌ சிறப்புடையனவற்றைக்‌ குற்றந்தர ஆராயின்‌ 
இவற்றை எனப்படுபவென்பதென்‌? குந்றமாதற்குச்‌ சிறந்தில 
வாம்‌ பிறவெனின்‌,-இவ்வாசிரியர்‌ எஞ்ஞான்றுங்‌ குற்றத்திற்கு 
இலக்கணங்‌ கூறாராகலான்‌ இலக்கணத்தோடு கூறுத்துணைப்‌ 
பயம்படுதலும்‌ ஒருவாற்றாற்‌ சிறப்பெனவேபடுமென்பது; அல்‌ 
லதூஉம்‌ ஒழிந்த செய்யுட்காயின்‌ இவையனைத்தும்‌ ஆகாவென்‌ 
பது ஈண்டே தழாஅல்‌ வேண்டுமாகலானுஞ்‌ செய்யுட்காயின்‌ 
அவை அமையாச்‌ சிறப்பு உடைமையானும்‌ இது வழக்குஞ்‌ 
செய்யுளுமேயன் றி அவற்றின்‌ வேறுபடவுஞ்‌ செய்யப்படும்‌ நூலி 
லக்கணமாகலானும்‌ எழுவகை வழுய்யோல அமைவனவே 
கூறாது நூலுள்‌ வரப்பெறாதனவும்‌ வரைந்து கூறினானென்பது 
அமைவனவற்‌ றினஞ்சார்த்தி ஓழிந்தனவுங்‌ கூறினான்‌; அல்லாக்‌ 
கால்‌, அவையே குற்றமாகி ஒழிந்தன புகுதப்பெறுவான்‌ பவன்‌ 
மென்‌ றஞ்சியென்பது . 


“வசையற நாடின்‌” என்றதனான்‌ இங்கனங்‌ குற்றமென்று 
வரையப்பட்டனவற்றைக்கொண்டு புகுந்து மற்றொரு பொருள்‌ 
கொள்ளின்‌ அவை வசையற்றனவாமென்பது. அவை கூறியது 
கூறன்‌, 2மாறுகொளக்கூறல்‌, 3மிகையடக்கூறல்‌, பொரு 
ணில்‌ மொழிதன்‌ 5மயங்கக்கூறல்‌ என்னும்‌ ஐந்துமாயின. 

1கூறுயாதூகூறல்‌ முன்னொருகாற்‌ சொல்லிய பொருள்‌ 
பின்னுமொருகாற்‌ சொல்லுதல்‌; அது, 


“உட்குவரத்‌ தோன்று மீரேம்‌ துறைத்து'” (தொல்்‌-புறத்‌: 1) 
எனவும்‌, 


“வுந்தவீரேழ்‌ வகையிற்‌ றாகும்‌? (தொல்‌-புறத்‌:3) 
எனவும்‌ இருகாற்சொல்லி ஒருகாற்‌ பயன்கொண்டவாறு. 
மாறுகொளக்கூறல்‌ 
கமரப்பெயர்க்‌ இளவிக்‌ கம்மே சாரியை” (தொல்‌- எழுத்‌- 
குற்‌ :10) என்‌ றவழிப்‌ புல்லினையும்‌ மரமென அடக்குதல்‌. இக்‌ 
கருத்து நோக்கி (யும்‌) (யே) போலும்‌ ; ஆண்டு 
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cm 


தா்‌! 


“ஒன்றென முடித்தல்‌ தன்னின முடித்தல்‌” 
என்பதனாற்‌ புல்லினையும்‌ மரமென்று 'தழீஇயின அச்கருத்‌ 
தென்பது. 

2குண்றுக்கூறல்‌ சொல்லப்புகுந்த பொருளினை ஆசறக்‌ 
கூறாது ஓழியப்போதல்‌ ; இஃதோர்‌ பயன்படாக்குற்றம்‌. 

4மிகையடக் கூறல்‌ சில்வகை யெழுத்தின்‌ செய்யுட்டாகச்‌ 
செய்யாது சூத்தாத்துட்‌ சிலசொன்‌ மிகையாகச்‌ செய்தல்‌ போல்‌ 


வன ; அவை, 


“அயி ரியல புணர்நிலைச்‌ சுட்டு? (தொல்‌-எழுத்‌-புண:5) 
என்‌ றாற்போல்வன. இங்கனம்‌ மிகைபடச்‌ செய்யுங்கான்‌ முன்‌ 
னின்ற சொல்லிற்கு ஒன்றும்‌ இயைபில்லன கூறலாகா; என்னை? 

.... ஈமுப்பாற்‌ புள்ளியு மெழுத்தோ ரன்ன. 
(தொல்‌-எழுத்‌-நூன்‌ 2 
என்றவழி, “அவைதாம்‌ முப்பாற்‌ புள்ளியு” மெனப்‌ பய 
னிலை கொண்டு மாறிப்‌ பின்னர்‌ “எழுத்தோரன்ன' என்றது 
ஆண்டு இயைபில்லதோர்‌ சொல்லென்று இலேசுபடாது தான்‌ 
சொல்லுகின்ற பொருட்கும்‌ இயைபுபடச்‌ சொல்லியே மிகைப்‌ 
படுத்தல்‌ வேண்டுமென்பது : என்னை! 
“எழுத்தெனப்படுப (தொல்‌-எழுத்‌- 1) 


என்பதனுண்‌ மூன்றுமே சிறப்புடையவென்பது கொண்டானா 
யிற்‌ பின்னர்‌ அம்மூன்றினையுஞ்‌ சிறப்பில்லா முப்பதினோடும்‌ 
ஒக்குமென உ.வமிக்கலாகாதெனவும்‌, மாட்டே.ற்றுச்‌ சூத்திரங்‌ 
களானெல்லாம்‌ ஒப்புமை பெறுவதல்லது சிறப்பின்மை காட்டப்‌ 
படாதாகலானும்‌ முப்பஃதுமே சிறந்தனவென்னுங்‌ கருத்தினா 
னாயின்‌ மூன்றுஞ்‌ சிறப்பிலவென்பது முதற்சூத்திரத்துட்‌ பெறப்‌ 
படுமாகலின்‌, பின்னர்‌ இவ்விலே௬ கூறிச்‌ சிறப்பழித்தல்‌ வேண்டா 
வாகலானும்‌ *யலயொருட்கேற்பினல்லது கோடல'ன்றி ஐயுறற்‌ 
றோறுஞ்‌ சூத்திரஞ்‌ செய்யானாகலானும்‌, | 

“எழுத்தா ரன்ன” (தொல்‌-எழுத்து : 2) 
வென்பது ஆண்டு இயைபில்லதோர்‌ சொல்லென்‌ றதனை ஆண்டுப்‌ 
பெய்து இலேசு கொண்டானெனல்‌ ஆகாதென்பது. 


5பொருஸிலமொழிகுல்‌ நூனுதலிய பொருளன்‌ றி, 
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்‌ “என்மனார்‌ புலவர்‌”! 
என்றாற்‌ போல வழிநூல்வாய்பாட்டு மாத்திரையே பயனாகச்‌ 
செய்வன. 


6மயங்கக்கூறல்‌ - நிறுத்தமுறையானன்‌ றி. 


அத்து னகர மகரமுனை யில்லை”? 
(தொல்‌-எழுத்‌-புண : 23) 


என மயங்கக்கூறிப்‌ பிறிதொன்றுகோடல்‌ : 
?கேட்போர்க்கின்னா யாப்பிற்றாதல்‌-சூத்திரச்செய்யுள்‌ 
கேட்போர்க்கு இன்னாதிசைப்பச்‌ செய்தல்‌. 


8பழித்தமொழியான்‌ இழுக்கங்கூறல்‌ - முடிவில்லாத 
சொல்லானும்‌ இழிந்த சொல்லானும்‌ எடுத்து முடிப்பனவற்றை 
மறு முடிபுபற்றி இழுக்கங்‌ கூறலாயிற்று. 

9தன்னானொருயொருன்‌ கருதிக்கூறல்‌ - முன்னோராற்‌ 
கூறவும்படாது வழக்கினுள்ளதுமன்றித்‌ தன்னுள்ளே ஒரு 
பொருள்‌ படைத்துக்‌ கூறுதல்‌; (தன்‌) ஆனென்பது ஒரு 
சொல்லெனத்‌ தானென்பதோர்‌ சொற்றாய்‌ மெய்யினுள்‌ உணர 
நின்றது. தன்னாற்‌ றானொருபொருள்படை த்துக்குறுகச்‌ செய்தன்‌ 
மூன்‌ றாவதெனினும்‌ இழுக்காது. என்னை? நுதலிக்கூ றலென்னும்‌ 
பயனில்லைக்குத்‌ தானென்னும்‌ பெயர்‌ வெளிப்படா நின்றது 
வெளிப்படுத்துக்கொளப்‌ பெறுதுமாகலின்‌ . 


10என்னவகையினு மனங்கோளின்மை-எவ்வாற்றானும்‌ 
பொருளறிதற்கு அரிதாகச்‌ செய்தல்‌. இவைநான்குங்குன்றக்‌ 
கூறலொடு கூட்ட ஐந்தும்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ பயன்படாதனவாயின 


அன்ன பிறவும்‌ அவற்றுவிரி யாகும்‌ - அவைபோல்வன 
பிறவும்‌ ஈரைங்குற்றமெனப்பட்ட தொகை எண்ணிற்கு அவ்வாறு 
தொகுத்தற்கேற்ற விரியெண்ணாம்‌, வையும்‌ இவைபோல்வன 
பிறவும்‌ (எ-று). 

விரிந்தது தொகுத்த' லென்பதனான்‌. எதிரதுநோக்கி 
ஆண்டுத்‌ தொகுத்தானாதலின்‌ ஈண்டு அவற்றைத்‌ தொகை 
கூறாது விரித்தெண்ணினா னென்பது. 


“பிறவும்‌” என்றதனான்‌ *வெற்றெனத்‌ தொடுத்தன்‌ மற்‌ 
றொன்று விரித்தல்‌” “சென்று தேய்ந்திறுதல்‌, நின்று யயனின்‌ 
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ப ய 
ச்‌ அவம்‌ ஆரம அண்‌ எ: 


லை” என்றாற்போல வன கொள்க. இவை மேல்‌ ஈரைங்குற்றமு 
மென உம்மையால்‌ தழுவியவற்று விரியாயன. முதனூலொடு 
மாறுதலும்‌ யாப்பினுட்‌ சிதைதலும்‌ இவைபோல ஒரோ வழி 
வாரா அந்நூலின்‌ முழுவதுூஉங்‌ கொள்ளக்கிடந்தமையின்‌ 
ஈண்டவை புறனடையால்‌ தழுவப்பட்டவாறென்பது. இவை 
யெல்லாங்‌ குற்றமென்று களையப்படுனவாயினும்‌ ஈரைங்‌ குற்றமு 
மின்றியென முதற்சூத்திரத்துள்‌ ஒதிப்புகுந்தான்‌. அல்லாக்கால்‌ 
இவற்றுட்சில நூலுட்‌ புகுதமாறும்‌ அவற்றாற்‌ பயன்கொள்ளு 
மாறும்‌ இன்மையனென்பது. பயன்கொள்ளப்படுவன ஐந்‌ 
தென்பது மேற்காட்டினாம்‌. 


இனி, அப்பதினான்குங்‌ குற்றமேயாகி வருமாறு; 


££ தன்மை யுவமை யுருவகந்‌ தீவகம்‌ 
பின்வரு நிலையே முன்ன விலக்கே 
வேற்றுப்‌ பொருள்வைப்பு வேற்றுமை யெனாஆ”' 
எனவம்‌, 


“£ உருவக 'முவமை வழிநிலை மடக்கே 
விரிசுடர்‌ விளக்கென மரீஇ வருவன? ப 
எனவுஞ்‌ சல சூத்திரங்களை முதனிறீஇப்‌ பின்னரும்‌ அவ்வாய்‌ 
பாட்டானே, 
: தன்மை யுவமை யுருவகந்‌ தீவகம்‌ 
பின்வரு நிலையே முன்ன விலக்கே 
வேற்றுப்‌ பொருள்வைப்பு வேற்றுமை யென்றாங்‌ 
கெண்வகை”“யியல்‌ செய்யுட்‌ கணியென 
மையறு புலவர்‌ வகுத்துரைத்‌ தனரே? 
எல்றாற்போலப்‌ பின்னரும்‌ அவ்வாறே ஸசூத்திரஞ்செய்தல்‌ 
[கூறியது கூறலாய்ப்‌ பயன்படாதாயிற்று, என்னை? இவற்றது. 
வேறுபாடு தொசைச்‌ சூத்திரத்துத்‌ துணிந்தெண்ணியதனானே 
பெற்றவழிப்‌. பன்னும்‌ அவ்வாறே மற்றோர்‌ சூத்திரஞ்‌ செய்தத 
னாற்‌ பயந்ததின்மையனென்பது. 
“££ அன்றென வொருதலை துணிந்த குற்ற 
நன்றறி புலவர்‌ நாட்டுதற்குரிய”” 
என்றாற்போல்வன வரையாது குற்றமென்றதனையே சான்‌ 
றோர்க்காயிற்‌ குற்றமாகாதென்றல்‌ 2மாறுகொளக்‌ கூறலாம்‌, 


மரபியல்‌ 181 


செய்யுட்கெல்லாம்‌ அணியிலக்சணங்‌ கூறுவான்‌ குற்றங்‌ கூறும்‌ 
வழி வரைந்து கூறுதலின்‌. 

. செய்யுட்குரிய பொருட்படை யெல்லாவற்றுள்ளும்‌ நல்லன 
வந்‌ தயனவும்‌ இவையென்று சொல்லப்புகுந்தான்‌ அவற்றுட்சில 
 சால்லியொழிதலும்‌, வழக்கொடு மெய்ப்பொருளும்‌ ஆராய்வ 
லைன்று புகுந்தான்‌ அவற்றுள்‌ வழக்கிற்கு வேண்டுவ கூறி 
மெய்ய்யபொருள்‌ஆராய்ச்சி முழுவதூஉஞ்‌ சொல்லாதுநெகிழ்ந்து 
போதலும்‌, எடுத்துக்கொண்ட நூலும்‌ காட்டும்‌ இலக்கியங்‌ 
களைச்‌ சூத்திரத்தான்‌ அடிவரை செய்வனென்று புகுந்து சில 
மறுத்துச்‌ செய்து சிலவற்றுக்குச்‌ செய்யாது போதல்‌ போல்‌ 
வனவுங்‌ 3சூன்ருக்கூறலாம்‌. அவை முடிந்த நூலிற்‌ கண்டு 
கொள்க. 


££ இடையிடை திரியா தியனெறி மரபி 

னுடைய கருப்பொரு ளெொரோவழித்‌ துவன்றவு 
மியற்கை மரபி னுரிப்பொரு டோன்றவும்‌ 
பன்னிரு காலமும்‌ நால்வகை யிட த்தொடுந்‌ 
தொன்னெறி மரப்ற்‌ றேரன்றினர்‌ செயலே '? 


எனச்‌ சூத்திரஞ்செய்து நாற்பத்தெட்டினும்‌ நாற்பத்தெட்டுக்‌ 
காலமுந்‌ தொக்க சூத்திரத்தால்‌. 

்‌ துடைப்பன துடைத்துச்‌ செயற்கை போல 

வழியிட னொழித்துக்‌ காலங்‌ கூறுவல்‌ ?* 
என்று புகுந்து ௮க்காலத்துள்ளுஞ்‌ சிறுபொழுது கூறாது இட 
இலக்கணமே கூறி, இடத்திற்குச்‌ சுருங்க வேறு சூத்திரஞ்செய்த 
வாறு போலாது அதற்கு இன்றியமையாதனவெல்லாங்‌ குன்றா 
மற்‌ கூறாது, சென்றுபட்ட பரப்பிற்றாகச்‌ சூத்திரஞ்செய்தல்‌ 
போல்வன 4மிகைபடக்கூறலாம்‌. அஃதாவது இன்னிளவேணி 
லென்பது, 


££ தண்ணிழ லறல்பாற்‌ றடைகரைத்‌ துறைதெரறு 
மிலங்கு முலைக்க ணேய்ப்பக்கோங்‌ கவிழ்ந்து 
 வண்டுதா குரதுந்‌ தண்டளிர்க்‌ காவிற்‌ 
பருமல ருதிர்ந்து முருகுசமழ்‌ பரப்பின்‌ 
மண்வயிறு குளிர்க்குந்‌ தண்ணறுங்‌ சுயத்து 
_நிழலிருள்‌ நடுவ ணழலலிர்‌ தாமரைத்‌ 
'தாள்கறித்‌ தருந்தும்‌ வாளெயிற்‌ றிளமீன்‌ 
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ர்வ அவனா 
திலகமாக அ ணை ன ல்க 


ம்‌ ங்க ள்ளைவ வாகா எனயவ சனராரானை வ க்குவனா யவை, மவகவயா சடன்‌ அனைய வசு வாகைை, 


புள்ளூுக வெறிய வெள்ளென்று பிறமும்‌ 
பளிங்கு நெகிழ்ந்தன்ன துளங்காத்‌ தெண்ணீர்‌ 
தளிர்குடைந்து தெவிட்டிய குயல்குனிந்து. குடிப்ப 
மரவந்‌ தாழ்ந்த கரைமரச்‌ சாரற்‌ 
றேனாறு தேறல்‌ வேனிற்‌ கண்ணும்‌ 
வாரார்‌ கொல்லென நீர்வார்‌ கண்ணொடு 
புலம்‌ /டை மகடூஉக்‌ கலங்களு ரெய்த 
யாறுங்‌ குளனுங்‌ காவுமாடி 
யோருயிர்‌ மைந்தரு மகளிருங்‌ களிப்பக்‌ 
 காமவீழவொடு கன்னியர்‌ நோற்ப 
நிலவஞ்‌ சாந்தும்‌ பலவயிற்‌ பயன்பட 
துன்பக்‌ காலந்‌ துடைத்தனர்‌ பெறூஉ 
மின்பக்‌ கால மென்மனார்‌ புலவர்‌.”” 
என்றாற்போலப்‌ பற்றிக்கூறிப்‌ பெருஞ்சூத்திரஞ்‌ செய்த வழியும்‌ 
பருவத்திற்கு வரையறையிலக்கணம்‌ போதுதலின்றி விடுதலா 
யிற்று. 
இனி. 
££ அம்மூன்‌ றென்ப மன்னைச்‌ சொல்லே”? 
(தொல்‌-சொல்‌- -இடை : 4) 
எனவும்‌, 
“அப்பா லெட்டே யும்மைச்‌ சொல்லே”? 
ப (தொல்‌-சொல்்‌- இடை ;7) 
எனவும்‌, 
“ஆயி ரைந்தொடு பிறவுமன்ன”” 
எனவும்‌ இன்னோரன்ன பலவும்‌ மிகைபடச்‌ செய்தார்‌ இவ்வாசிரிய 
ராகவிற்‌ பிற்காலத்து நூல்செய்தார்க்கும்‌ மிகைபடச்செய்தல்‌ 
அமையுமென்பாருமுனர்‌. அற்றன்று, 
“யாவயின்‌ வரினுந்‌ தொகையின்‌ றியலா?்‌ 
(தொல்‌ சொல்‌- இடை : 42) 


எனப்பட்ட எண்ணாகலின்‌ ர்க்‌, கூறினமையானும்‌ வழக்காத 
லானும்‌, அதுமுதலாக அல்லது சூத்திரச்‌ செய்யுளுஞ்‌ செய்யாராக 
லானும்‌, அங்ஙனந்‌ தொகைதொடராக்கால்‌ இரண்டாக்கப்பட்டு 
விகாரவகையால்‌ தொகுத்தானாமெனவும்‌ அவை பல சொல்லாக 
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ள்ல 


அற்பம்‌ மராம்‌ அணா உக்க ன்‌ அண 


ms Fit 2 
வவ தகர பவனன வரு அலை னையை எனனை சனதைநாயாரிய கபன்‌ ரல எரா உழைத்த வையக - வ்‌ 
xe tes ணம்‌ சல்சா? 


லால்‌ தொகுக்கப்படுவனவல்ல வெனவஞ்‌ சொல்லி மறுக்க 
அல்லகுரஉம்‌, மன்னெல்பது ஓர்‌ இடைச்சோல்‌, அது தானடைந்த 
சொற்பொருளன்றித்‌ தனக்கு வேறு பொஞுளின்மையிற்‌ பொருள்‌ 
பற்றி மூனல்றெனலாகாது, பலபொருளோருு சொல்‌ எனப்படுவ 
தன்றி, அதனான்‌ அதனை தோக்கி ரூன்றென்‌ றானல்லன்‌ , அஃது 
அடுத்த சொல்லினை மல்னைச்சொல்லென்‌ றால்‌ 2 வைன்‌ நன்றி 
எத்துணையும்பலவ யினும்‌ ஒன்‌ றாயினும் பான்‌ றுபகுதிப்படுமென்று 
கோட ற்கென்பது. ஒழிந்த இடைச்சொல்லாயினும்‌ அவற்றிற்கும்‌ 
இஃகதொக்கும்‌ மன்னைச்‌ சொல்லென்பது வேற்றுமைத்தொகை 
யேயன்றிப்‌ பாண்புத்தொகையாகனலுமுடைத்து. மன்னடுத்த 
சொல்லினையும்‌ மன்னென ஆகுயெயராற்‌ கூறினானென்பது. 
* வழக்கு வழிப்பட்ட சொல்லீறு திரியினும்‌ 
படைத்துக்‌ கொண்ட சொல்லொடு சிவணித்‌ 
திரிசொல்‌ லென்றே செப்பினர்‌ புலவர்‌ 
வரிவனைப்‌ பணைத்தோண்‌ மடநல்‌ லோயே”” 
என்றாற்‌ போல இயைபில்லன கூறுதல்‌ 5பயொருளிலமொழிது 
லாம்‌. இவை ஒழிந்த செய்யுட்காயின்‌ “தடங்கண்ணா?யென்றாற்‌ 
போல்‌ வரப்பெறுமென்றற்கு ஓத்தென்னையெனின்‌ , அது செய்யுள்‌ 
செய்வார்‌ வேண்டியவாறு செய்பவாகலின்‌ ஈண்டுச்‌ சிலவகை 
யெழுத்தின்‌” (655) செய்யுட்டாகச்‌ செய்யுநூற்கே இது விலக்கின 
மையின்‌ அதன்‌ திறத்துக்‌ கடாவின்றென மறுக்க. 
6 மவங்கக்கூறாலென்ய து, 
££ மயங்கா மரபி னெழுத்துமுறை  காட்வெல்‌'' (பாயிரம்‌) 
என்று புகுந்தாற்போல, இன்னது சொல்லுவதென்று புகுந்தான்‌ 
மெய்ந்நூலும்‌ வழக்குநூலும்‌ உடனாராய்தலும்‌, ஆசிரியமுந்‌ 
தமிழும்‌ போல்வன உடனாராய்தலும்‌. போல்வன. 
7கேட்யோர்க்கின்னாயாய்பாவது, 
*£ கதந பம”? 
க்‌ சஞயவ”? 
“* உயிர்முன்‌ பின்வல்லினம்‌”' 
££“ லரயந்தா மொன?”? 
என்றாற்போலச்‌ சூத்திரச்சுருக்கமும்‌, மொழிக்கு மூதலாமெழுத்துக்‌ 
ஈறாமெழுத்தும்‌ பொதுவகையான்‌ அடங்க ஒதுதற்‌ பயனோக்கி 
இங்கனம்‌ இன்னாவோசைத்தாகச்‌ சூத்திரஞ்செய்தல்‌ போல்வன, 
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க்ஸ்‌ ர நல்கா கிய கைக்‌ கண்களி னம்‌ யக ஈன, க ககக 
கல்லா சன்‌ அவ்ள்‌ ல, கத்ரு வைகளை பயா, அயுக்தா ளக வட்‌ த்‌ ட்‌ நக 
pr ங்கு ல்ல ர ன்‌. 


a பழித்தமஸொழியா ணிழுக்கங்கூறல்‌, 
்‌* விளாமெ னிறுதி பழமொடு டட 
றளாவியற்‌ றன்றி யியற்கை யாகும்‌”” 
என்றாற்போல விளாமென்பதோர்‌ வழுச்சொல்லாந்‌ த்தா 
செய்தல்‌, ஒன்றற்கொன்றென்பதனை, 
: ஒன்றினுக்‌ கொன்று”? 
. எனச்‌ சூத்திரஞ்‌ செய்தலும்‌ அது. 
9தணன்னானொருயெொருன்‌ கருதிக்‌ கூறலென்பது, 
மலைபடுகடாத் தினை ஆனந்தக்‌ குற்றுமெனய்‌ பித்‌ 
காலத்தானெொருவன்‌ ஒரு சூத்திரங் காட்டுதலும்‌, பதமுடிப்‌ 
பென்பதோர்‌ இலக்கணம்‌ படைத்துக்‌ கோடலும்‌ (நன்‌ 
னூல்‌) போல்வன. 
10 என்ன வகையிணு மனங்கோளின்மை வருமாறு 5 
. “இருதிணைப்‌ பிறந்த வைம்பாற்‌ கிளவிக்கும்‌”? 
டர | . (தொல்‌- சொல்‌-பெயர்‌ :7) 
என்னுஞ்‌ சூத்திரத்திற்கும்‌, | | 
““எப்பெயர்‌ முன்னரும்‌. வல்லெழுத்து வருவழி?? 
(தொல்‌-எழுத்‌-புணர்‌ : 26) 
என்பதற்கும்‌ வேறுபொருள்‌ உரைப்பாருரைக்குமாற்றான்‌ அறியப்‌ 
படும்‌. ன கு | 
11 இணி மற்றொன்று விரித்தலென்பது. 
ஆறுறுப்பும்‌ பாவினமுங்‌ கூறுவலென்று புகுந்து பொருளா 
ராய்ச்சி பலவுங்‌ கூறுதல்‌. இதுவும்‌ இன்னோரன்னவும்‌ மிகை 
படக்‌ கூறலாய்‌ அடங்குமெனினும்‌ அமையும்‌. 
12 நின்றுபயாணின்மை யென்பது. த 
பிற்காலத்துத்‌ தோன்றிய வழக்கேபற்றி அவற்றிற்குங்‌ 
குற்றந்தர இலக்கணங்‌ காட்டியவழி, அது சான்றோர்‌ செய்‌ 
யுட்குப்‌ பயன்படாது தம்மோரன்ன செய்யுட்குப்‌ பயன்பட்‌ 
டொழியச்‌ செய்தல்‌. அவை வந்தவழிக்‌ கண்டுகொள்க. பாட்டி 
யன்‌ மரயெணக்‌ காட்வெனவும்‌ அவை. 
13 இணி. வெற்றெனத்‌ தொடுத்த லென்ப தூ. 


கேட்போர்க்‌ சின்னா யாப்பின்பாற்‌ பட்டு அடங்கும்‌. 
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நடுத்‌ ஏ னால லிக்கர்‌ க? 


14 செணன்றுதேய்ந்திறுச லெண்யது. 
சொல்லப்புகுந்ததொரு பொருள்‌ எல்லாவிடத்துஞ்‌ சொல்லப்‌ 
படுவதாகவும்‌ ஈற்றுச்சண்‌ மாய்ந்து மாறுவது, அதுவுங்‌ குன்றக்‌ 
கூறலாம்‌ ஆடங்கம்‌. ஒழிந்தனவும்‌ அன்ன. 
ப மற்றுக்‌ கூறியதுகூறன்‌ முன்வைத்ததென்னையெனின்‌ - அது 
நூலுட்போலச்‌ செய்யுட்கண்ணும்‌ பயன்படவரின்‌ அமையு 
மென்றற்‌ கென்பது. அவை: 
்‌ ௪4 க ரூ ௩ ௩ [ச] ர 2.25 ~d: 0 
வைகலும்‌ வைகல்‌ வரக்கண்டு மஃதுண றா (நாலடி -4: 9) 
எனவும்‌, 


“வஞ்சியாய்‌ வஞ்சியார்‌ கேர? . (யா-வி-ப; 230) 
எனவுஞ்‌ சொல்வகையான்‌ இரட்டித்தவாறு, இனியமைவன 


வற்றிடையே குன்றக்கூறல்‌ வைத்தான்‌ அவற்றுத்துணைச்‌ சிறப்‌ 
பிலவென்று ஐயுறாமை யென்பது. ப 


.... இவ்வாசிரியர்‌ யாண்டும்‌ இலக்கணமே கூறி இவ்விலக்‌ 
கணத்திற்‌ பிறழவருதலைக்‌ குற்றமென்று கொள்ள வைப்பினன்‌ றி 
இல்லாத குற்றங்கட்கு இலக்கணங்‌ கூறாதார்‌! இது கூறினார்‌. 


ர்‌ 


1. இவ்வாசிரியர்‌ எக்காலத்தும்‌ குற்றத்துக்கு இலக்கணங்்‌ கூற 
மாட்டார்‌. இலச்கணத்தோடு இயைத்துக்‌ கூறுமளவுக்கு இக்‌ 
குற்றங்கள்‌ பயன்படுதலின்‌ ஈண்டுக்‌ கூறினார்‌. செய்யுளுக்கு 
ஆயின்‌ இக்குற்றங்கள்‌ பொருந்தாச்‌ சிறப்பின. இங்குக்‌ கூற 
எடுத்துக்கொண்டது, வழக்கும்‌ செய்யுளுமேயன்‌ றி அவற்றின்‌ 
வேறுபட வரும்‌ நூலின்‌ இலக்கணமாதலானும்‌ திணை, பால்‌, 
மரபு, வினா, செப்பு, இடம்‌, காலம்‌ என்பனபற்றி வரும்‌ 
எழுவகை வழுக்களும்‌ அமைத்துக்‌ கொள்ளப்படுமாறு 
போன்று இக்குற்றங்களுட்‌ சில அமைத்துக்‌ கொள்ளப்படும்‌ 
எனவும்‌, அங்கனம்‌ அமைத்துக்‌ கோடற்குரிய குற்றங்களை 
இனஞ்சார்த்தியும்‌, ஓழிந்தனவற்றை வேறுபட வைத்தும்‌ 
வரையறுத்துக்‌ கூறினார்‌ ஆசிரியர்‌. சிதைவு-குற்றம்‌. சிதை 
வெனப்‌ . படுவனவற்றை வசையற நாடின்‌ என்றதனால்‌, 
இவ்வாறு குற்றம்‌ என்று வரையப்பட்டவற்றைக்‌ கருவி 
யாகக்‌ கொண்டு புகுந்து அவற்றாற்‌ புலனாகும்‌ மற்றொரு 
பொருளை ஆராய்வோமானால்‌, அக்குற்றங்களுள்‌ வசை 
யற்றனவாய்‌ அமைத்துக்கொள்ளப்படுவனவும்‌ உள.அங்ஙனம்‌ 
பொருள்‌ பயப்பனவாக அமைத்துக்கொள்ளப்படுவன கூறியது 
கூறல்‌, மாறுகொளக்‌ கூறல்‌ மிகைபடக்கூறல்‌, பொருளில 
மொழிதல, மயங்கக்‌ கூறல்‌ என்னும்‌ இவ்வைந்துமாம்‌ எனவும்‌ 
கூறி இச்சூத்திரவுரையில்‌ பேராசிரியர்‌ உதாரணங்காட்டி 
விளக்கியுள்ளமை கூர்ந்துணரத்தகுவதாகும்‌. 
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““எதுர்மறுத்‌ துணரின்‌ றிற்த்தவு மவை”” (664) 


என்‌ வருகின்‌ ற சூத்திரத்தான்‌ இவையும்‌ இலக்கண த்திற்கு 
உபகாரப்படுதலி னென்பது! 


ஆய்வுரை : 
இஃது ஈரைங்குற்றம்‌ (பத்துக்‌ குற்றங்கள்‌) இவையெனக்‌ 
கூறுகின்றது. 


(இ-ள்‌) நரற்குச்‌ சிதைவெனக்‌ கூறப்படும்‌ குற்றங்களைப்‌ 
பழிதீர ஆராயின்‌, கூறியதுகூறல்‌, மாறுகொளக்கூறல்‌, குன்றக்‌ 
கூறல்‌, மிகைபடக்கூறல்‌, பொருளிலமொழிதல்‌, மயங்கக்கூறல்‌; 
கேட்போர்க்கு இன்னா யாப்பிற்றாதல்‌, பழித்த மொழியான்‌ 
இழுக்கம்‌ கூறல்‌, தன்னான்‌ ஒருபொருள்‌ கருதிக்கூறல்‌, என்ன 
வகையினும்‌ மனங்கோளின்மை என்னும்‌ இப்பத்தும்‌ அவை 
போல்வன பிறவும்‌ “ஈரைங்‌ குற்றம்‌! என முன்னர்த்‌ தொகுத்‌ 
துரைக்கப்பட்ட அக்குற்றங்களின்‌ விரியாகும்‌ எ-று. (௧௧௦) 


ககக. எதிர்மறுத்‌ துணரினத்‌ திறத்தவும்‌: அணையே, 
இளம்பூரணம்‌ : 
இதுவுமது. நூற்குற்றம்‌ உணர்த்துதல்‌ நுதலிற்று. 
(இ-ன்‌) எதிர்மறுத்து உணர்வராயின்‌, ஆத்திறத்தவும்‌ 
குற்றமா மென்றவாறு. 
| பாவஞ்‌ செய்தான்‌ நிரையம்‌ புகுமெனக்‌ கருதிக்‌ கூறுவான்‌ 
தவஞ்செய்வான்‌ சுவர்க்கம்‌ புகுமென்றல்‌. இலவ்வர்று கூறிச்‌ 
சுவர்க்கம்‌ பெறுமென்னும்‌ பொருட்‌ ... நிரையம்புகுமென்ற 
பொருள்‌ தோன்றாமையிற்‌ குற்றமாயிற்று. 


தகைய வண்ட பவை லவை வைகவ. 


1. ஆசிரியர்‌ தொல்காப்பியனார்‌ யாண்டும்‌ இலக்கணமே. ௬ றி, 
ரர பிறம்தலைக்‌ குற்றம்‌ என்று கொள்ள வைப்ப 
தல்லது நூலுக்கு இல்லாத குற்றங்கட்கு இலக்கணம்‌ கூறும்‌ 
வழக்கமுடைய ரல்லர்‌. அவ்வியல்பினரா சிரியர்‌ ஈரைங்குற்றங்‌ 
களை ஓிச்சூத்திரத்தில்‌ எடுத்துக்‌ கூறியது “எ திர்மறுத்துணரின்‌ 
திறத்தவும்‌ அவை' என வருகின்ற சூத்திரத்தால்‌ இவையும்‌ 


உபகாரப்‌ படுதல்‌ நோக்கி என்பது பேராசிரியர்‌ தரும்‌ 
விளக்கமாகும்‌, க்‌ 


மரு பியல்‌ க 


bmg மானவை சள ண கனை கறக ணம கள்ளக்‌ வள்‌ வைரிவயல்‌ கின்‌ பி னில்‌ க்ப்‌. ணட க்ப்‌ pr (ரடறாளாகளைமர்ஸ்பஸ்வைகாக ளை களைளுல்‌ 
கணை, 
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இது. மேற்‌ குற்றம்‌ பத்துங்‌ கூறி இனிக்‌ குணமும்‌ பத்து 
வென்கின்றது. மேலெல்லாம்‌ இவ்வாடிரியன்‌ இலக்சகணவழக்கி 
னையே விதந்தோதி அதனிற்பிறழ்ந்தது குற்றமென்று கொள்ள 
வைத்தான்‌; இவ்வோத்தினுள்‌ “ஈரைங்குற்றமு” மென்பன இல 
குற்றங்‌ கூறினான்‌! ; இது மாறுகொணக்‌ கூறலாங்‌ கொல்லோ 
வெணிண்‌ அற்றன்று; இவையும்‌ இலக்கணமே கூறினனென்‌ 
பான்‌ இவற்றை யெதிர்மறுத்துக்‌ கொள்ள வென்றானென்பது. 
இதனது பயன்‌; உள்ளது சொல்லுதலேயன்‌ றி இல்லது சொல்லுத 
லும்‌ நூலிலக்கண மென்‌ றறிவித்த லாயிற்று; ஆவை. | 
'£பெயர்நிலைக்‌ கிளவி காலந்‌ தோன்றா? 
(தொல்‌்-செ, ல்‌-வேற்‌ : 9) 
எனவும்‌, 
££ வினையெனப்‌ படுவது வேற்றுமை கொள்ளாது”? . 
(தொல்‌-சொல்‌-வினை : 1) 
எனவும்‌ வரும்‌. எனவே, “கூறியது கூறாமையும்‌ . “மாறு 
கொளக்‌ கூறாமையுங்‌” “குன்றக்கூறாமையும்‌' போல்வனவும்‌ 
பத்து உள நூலிலக்கணமென்‌ றானாம்‌. மேல்‌, | 


1. மேல்‌ இலக்கண வழக்கினையே விதந்து கூறி, அதற்கு மாறு 
பட்டது குற்றம்எனக்‌ கொள்ளவைத்த ஆசிரியர்‌ , இவ்வியலில்‌ 
“ஈரைங்குற்றம்‌' எனச்‌ சிலகுற்றங்‌ கூறினார்‌; இவையும்‌ 
இலக்கணமே கூறினன்‌' என்பார்‌ *எதிர்மறுத்துணரின்‌ 
திறத்தவும்‌ அவையே” என அக்குற்றங்களை எதிர்மறுத்துக்‌ 
கொள்ளும்‌ மூறையில்‌ நூற்குரிய குணங்கள்‌ பத்தினையும்‌ 
குறிப்பிற்‌ புலப்பட வைத்தார்‌. அக்குணங்களாவன கூறியது 
கூறாமையும்‌, மாறுகொளக்‌ கூறாமையும்‌, குன்றக்கூறா 
மையும்‌ முதலியனவாம்‌. 


இம்மரபியற்‌ சூத்திர ட்பொருளை அழ கெறுதிக்‌ கூறும்‌ 
முறையில்‌ அமைந்தது, 
₹* சுருங்கச்‌ சொல்லல்‌, விளங்கவைத்தல்‌ , 
. நவின்றோர்க்‌ இனிமை, நன்மொழி புணர்த்தல்‌, 
ஓசையுடைமை, ஆழமூடைத்‌ தாதல்‌, 
முறையின்‌ வைப்பே உலகமலை யாமை, 
விழுமியது பயத்தல்‌, விளங்குதாரணத்த 
தாகுதல்‌ நூலிற்‌ கழகெனும்பத்தே'' (நன்னூல்‌ - 13) 
எனவரும்‌ சூத்திரமாகும்‌. 


198 தொல்காய்பியாம்‌' 


ன்ற வல்‌ அச்ச அடையப்‌ லாகிய ர 0! வா வண்டிகைவிளைர்க்கமள, பவித்ரன்‌ மெச்ச அணிக வனைக்சைன்சவ ஹல கவள பல்க்‌ அவரு சள்வளகைவைடு வபண்‌ பவனை கையச்ளைவை சள வடையை பன ன அவச ரண வை ம்‌ வள வை சம்‌ உக வயவய கைதக க செக்கன்‌ வாவ. 
ப்‌ க்கக்‌ வ்கி ன்னை க்கள்‌ பலா தா்‌ or டி ராமண ஷ வை 


“சூனுரங்‌ குர்றமுயின்‌ றி” 
என்‌றதல்லது அவற்றை நாட்டிக்கொண்டு எதிர்மறுத்துக்‌ கோடல்‌ 
பெறா 


மையின்‌. இது கூறின. ரனென்ப து. 


கெ. நூலுக்குரிய குணங்களாமாறு கூறுகின்றது. 


(இ-ன்‌ ) மேற்குறித்த பத்துக்‌ குற்றங்களையும்‌ . எதிர்‌ 
மறுத்து உணர்ந்து கொள்ளுதற்குரிய குணங்கள்‌ பத்தும்‌ மேற்‌ 
குறித்த நூலுக்குரிய இலக்கணங்களாம்‌ எ-று. 

நூலுக்கு அமைய வேண்டியனவாகவுள்ளனவ ற்றை எடுத்‌ 
துக்‌ கூறுதலோடு, நாலுட்‌ புகுதற்கு ' உரியனவற்றை எடுத்துக்‌ 
கூறுதலும்‌ நூற்குரியதோர்‌ லக ண்‌ என்பதனை அறிவுறுத்‌ 
துவார்‌ நூரலில்‌ இடம்‌ பெறாத குற்றங்களையும்‌ எடுத்துக்‌ கூறி 
னார்‌ ஆசிரியர்‌. எனவே, முற்கூறிய பத்துக்‌ குற்றங்களை எதிர்‌ 
மறுத்துக்‌ கொள்ளப்படும்‌ பத்துக்‌ குணங்களும்‌ நாலுக்குரிய 

லைக்கணமாம்‌ என்பார்‌ “எதிர்‌ மறுத்‌ த்‌ துணரின்‌ திறத்தவும்‌ 

அவையே” என்றார்‌. மேற்குறித்த குற்றங்சளையெதிர்‌ மறுத்துக்‌ 
கொள்‌ ரதலவது, கூறியது கூறாமை, மாறுகொளக்‌ கூறாமை: 
குன்றக்‌ கூறாமை, மிகைபடக்‌ கூறாமை, பொருளில மொழியா 
மை,  மயங்கக்கூறாமை, கேட்போர்க்கு இன்னா யாப்பினை 
யுடையதாகாமை, பழித்த மொழியான்‌ இழுக்கம்‌ கூறாமை, தன்‌ 
னான்‌ ஒரு பொருள்‌ கருதிக்‌ கூறாமை, என்னவகையினும்‌ மனங்‌ 
கோளின்மையில்லாமை என இவ்வாறு கொள்ளுதல்‌. 


£ சறாுங்கச்‌ சொல்லல்‌ விளங்க வைத்தல்‌ 

நவின்றோர்க்‌ கணிமை நன்மொழி புணர்த்தல்‌ 

ஓசை யுடைமை ஆழமுடைத்‌ தாதல்‌ 

முறையின்‌ வைப்பே உலகமலையாமை. 

விழுமியது பயத்தல்‌ விளங்குதாரணத்த 

தாகுதல்‌ நூலிற்‌ கழகெனும்‌ பத்தே”' 
என வரும்‌ நன்னூல்‌-பாயிரம்‌-மயிலை நாதர்‌ உரைமேற்‌ கோட்‌ 
சூத்திரம்‌ நூலுக்குரிய குணங்களாகிய பத்தழதினையும்‌ விரித்துக்‌ 
கூறுவதாகும்‌. (௧௧௧] 


னால வயு உணவை ட்டா அதம்‌ அருண வ யர்‌ உ வண என்னன்ன 


ஓத்த காட்சி உத்திவகை விரிப்பின்‌ 

நுதலிய தறிதல்‌ அதிகார முறையே 

தொகுத்துக்‌ கூறல்‌ வகுத்தாமெய்ந்‌ நிறுத்தல்‌ 

மொழிந்த மொருளே॥ற டொன்றவைத்தல்‌ 

மொழியா த௲ணை ழுட்டின்றி முடித்தல்‌ 

வாரா த௲னணான்‌ வந்தது முடித்தல்‌ 

வந்தது கொண்டு வாராதது முடித்தல்‌ 

முந்து மொழிந்ததன்‌ தலைதடு மாற்றே 

ஒய்யாக்‌ கூறல்‌ ஒருதலை மொழியே 

தன்கோட கூறல்‌ உடம்யொடு புணர்த்தல்‌ 

யிறனுடம்‌ பட்டது தானுடம்‌ யடுதல்‌ 

இறந்தது காத்தல்‌ எதிரது போற்றல்‌. 

மொழிஷாம்‌ என்றல்‌ கூறிற்‌ றெண்றல்‌ 

தான்குறி யிடுதல்‌ ஒருதலை யண்மை 

முடிந்தது காட்டல்‌ ஆணை கூறல்‌ 

யல்யொருட்‌ கேற்பிண்‌ நல்லது கோடல்‌ 

தொகுத்த மொழியான்‌ வகுத்தனர்‌ கோடல்‌ 

மறுதலை சஅிதைத்துத்‌ தன்துணி புரைத்தல்‌ 

பிறன்கோட்‌ கூறல்‌ அறியா துடம்யடல்‌ த 

பொருளிடை யிடுதல்‌ எதிர்பொருன்‌ உணர்த்தல்‌ 

சொல்லின்‌ எச்சம்‌ செொல்லியாங்‌ குணர்த்தல்‌ 

தந்துபுணர்ந்‌ துரைத்தல்‌ ஞாயகம்‌ கூறல்‌ 

உய்த்துக்கொண் டுணர்த்தலொடு மெய்ப்பட 
ந௱டிச்‌ 

சொல்லிய அல்ல யிறவவண்வரினும்‌ 

சொல்லிய வகையாற்‌ ௬௫ருங்க நாடி 

மனத்தி னெண்ணி மாசறத்‌ தெரிந்து கொண்டு 

இனத்திற்‌ சேர்த்தி உணர்த்தல்‌ வேண்டும்‌ 

நுனித்தகு புலவர்‌ கூறிய நூலே. 


இளம்பூரணம்‌ ்‌ 


தந்திரவுத்தி யாமா நுணர்த்துதல்‌ நுதலிற்று. 


இதன்‌ பொழிப்பு : நுதலிய தறிதல்‌ முதலாகச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டனவும்‌ அத்தன்மைய பிறவுந்‌ தந்திர உத்தியாம்‌ என்றவாறு: 


தந்திரமெனினும்‌ நூலெனிலும்‌ ஓக்கும்‌. உத்தியென்பது வட 
மொழிச்‌ சிதைவு. அது சூத்திரத்தின்பாற்‌ கிடப்பதோர்‌ பொருள்‌ 
வேறுபாடு காட்டுவது. ப ப 


௨00 தொல்காப்பியம்‌ 


(இ-ன்‌.) ஒத்த காட்சி உத்திவகை விரிப்பினென்பது 
நூற்குப்‌ பொருந்திய காட்சிபினா னுரைக்கும்‌ உத்திவகையை 
விரிக்குங்காலத்‌ தென்றவாறு. 


நூதலியதறிதலாவது -- சூத்திரத்திற்‌ சொற்ற பொரு 
ளுணர்த்தலன்றி, இதன்சருத்‌ திதுவென உணர்த்தல்‌. 


அஃதாவது “எழமுக்தெனப்படுப” (நூன்மரபு :௧) என்னுஞ்‌ 
சூத்தாத்துள்‌ “எழுத்து இ னைத்தென வரையறுத்துணர்த்துதல்‌ 
நுதலிற்று' என்றல்‌. ப 

அதிகார முறையாவது முன்னம்‌ பலபொருளை யதிதரித்த 
வழிப்‌ பின்னும்‌ அம்முறையினானே வீரித்துணர்த்துதல்‌. 


அஃதாவது உயர்திணை யஃறிணையென அதிகரித்து 
“£அடூஉ வறிசொல்‌' (கிளவியாக்கம்‌ - ௨) என்னுஞ்‌ சூத்திரத்தான்‌ 
நிறுத்தமுறை பிறழாமல்‌ உயர்‌ திணை கூறல்‌. இன்னும்‌ இதனானே 
ஒரு சூத்திரத்திலே கருதின பொருளை வைத்து வருகின்ற கூத்தி 
ரத்துள்‌ ஓதாது அதன்‌ காரியமாயின கூறியவழி அதனைச்‌ சூத்‌ 
திரந்தோறுங்‌ கொணர்ந்துரைத்தல்‌. அஃதாவது “அகர விறுதிப்‌ 
பெயர்நிலை முன்னர்‌” (உயிர்மயங்கியல்‌-க) என்னுஞ்‌ சூத்திரத்‌ 
திற்‌ “சசதபத்‌ தேோன்றி' னெனவேோதி “வினையெஞ்சு கிளவியு; 
(உயிர்மங்கியல்‌ - ௨) மென்னுஞ்‌ சூத்திரத்துள்‌ ஓதிற்றிலராயினும்‌ . 
அதிகயாரமுறைமையினான்‌ வல்லெழுத்துவருவழியென வுரைத்தல்‌ 


தொகுத்துக்‌ கூறலாவது--வகைபெறக்‌ கூறல்‌ வேண்டுமா 
யினும்‌ அதனைத்‌ தொகுத்துக்‌ கூறல்‌. 


“எழுத்தெனப்‌ படுப அகரமுத னகர வம்ப தென்ப” 
(நூன்‌ மரபு, ௧) என்றாற்போல்வன. இன்னும்‌ பல சூத்திரத்தாற்‌ 
கூறிய பொருளை இத்துணையுங்‌ கூறப்பட்டதிதுவெனக்‌ கூறலு 
மாம்‌. “தூக்கியல்‌ வகையே யாங்கென மொழிப” (செய்யுளியல்‌- 
௮௩) என்பதனாற்‌ கொள்க, 


வகுத்து மெய்ந்நிறுத்‌ தலாவது -- தொகைபடக்‌ கூறிய 
பொருளை வகைபடக்‌ கூறல்‌. ன க ப 


அது *அ,இ,௨,. ௭, ஓ: (நூன்மரபு, ௩) என்னுஞ்‌ சூத்திரத்‌ 
தாற்‌ கொள்க. இன்னுமதனானே தொகைபடச்‌ சூத்திரஞ்செய்த 
வழி அவற்றுள்‌ ஒரோவொன்று பொதுவிலக்கணத்தான்‌ முடியாத 
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i 


லாம சகள ம்‌. 


வழிப்‌ நமை சிறுபான்மை கொண்டு வகுத்துப்‌ பொரு 
சரைத்தலுமாம்‌. இன்னுமதனானே தொகைபடக்‌ கூறியவதனை 
வகுத்துப்‌ பொருளுரைத்தலுமாம்‌. 


௩ 


ப மொழிந்த பொருணளோடொன்றவைத்த லாவது த்தி 
ரத்துட்பொருள்‌ பலபடத்‌ தோன்றுமாயின்‌ முற்பட்ட சூத்திரத்‌ 
திற்கொக்கும்‌ பொருளுரைத்தல்‌. 

அன்றியும்‌ முற்பட்ட சூத்திரத்தினான்‌ ஒருபொருளேோதிய 
வழிப்‌ பிற்பட்ட சூத்திரமும்‌ பொருளே ? றவைத்தலுமாம்‌., 


மொழியா சதனை முட்டிண்றி முடித்தலாவது- எடுத்தோ 
தாத பொருளை முட்டுப்படாமல்‌ உரையினான்‌ முடித்தல்‌. 
இதனை *உரையிற்கோடல்‌' என்ப. இக்கருத்தினானே, 
சூத்திரத்‌ துட்பொரு ளன்றியும்‌ யாப்பு றவு 
இன்றி யமையா தியைபவை யெல்லாம்‌ 
ஒன்ற வுரைப்ப துரையெனப்‌ படுமே, (மர பியல்‌-௧௦௫) 


என ஓதுவராயி ற்றென்க 


வாரா த௲னான்‌ வந்தது முடித்த லாவ து-ஒருங்கெண்‌ 
ணப்பட்ட பொருளோன்றனைப்‌ பகுத்துக்‌ கூறியவழி ஆண்டு 
வாராததற்கோதிய விலக்கண த்தை இதன்கண்ணும்‌ வருவித்‌ 
துணர்த்துதல்‌. 

வந்ததுகொண்டு வாராதது முடித்தலாவது — ஒருங்‌ 
கெண்ணப்பட்டவற்றுளொன்றைப்‌ பகுத்து இலக்கணங்‌ கூறிய 
வழி வாராததன்கண்ணும்‌ இவ்விலக்கணத்தைக்‌ கூட்டிமுடித்தல்‌. 


முந்து மொழிந்ததன்‌ தலைதடுமாற்‌ றாவது -- முற்பட 
அதிகரித்த பொருளை யவ்வகையினாற்‌ கூறாது முறைபிறழக்‌ 
கூறுதல்‌. 

இவ்வாறு கூறுங்கால்‌ ஒருபயனோக்கிக்‌ கூறல்‌ வேண்டும்‌. 
அது புள்ளிமயங்கியலுட்‌ கண்டுகொள்க. 


ஒப்பாக்கூறலென்பது -- ஒரு பொருளெடுத்து இலக்கணங் 
கூறிய வழி அதுபோல்வனவற்றையு மிலக்கணத்தான்‌ முடித்தல்‌. 

ஒருதலைமொழியாவது--ஏகாக்கர மென்னும்‌ வடமொழிப்‌ 
பொருண்மை. அஃதாவது, சூத்திரத்திற்குப்‌ பொருள்‌ கவர்த்துத்‌ 
தோன்றின்‌ அதறுளொன்றனைத்‌ துணிந்து கூறல்‌. 
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க்கக்‌ வ வல்லப மல்கக்‌ 


தன்கோட்‌ கூறலாவது - பிறநூலாசிரியர்‌ கூறியவாறு 
கூறாது தன்காட்பாட்டால்‌ கூறுதல்‌. 


ஹ்‌ பம! ற்‌ மை எடடுடன்றல்‌, 


உடம்பொடு புணர்த்தலாவது - இலக்கண வகையான்‌ 
ஒதுதலன்றி யாசிரியலுக்கின்‌ றிச்‌ சூத்திரத்தின்கண்ணே யொரு 
சொல்லை வைப்யனாயின்‌ அவ்வைப்பினை இலக்கண மாகக்‌ 
கோடல்‌. 


ஓற்றிற்றுச்‌ சொல்லை யுகரங்கொடுத்துக்‌ கூறுகவென வீலக்‌ 
கணங் கூறிற்றிலராயினும்‌ “அரும்‌ அருவும்‌ ஈரொடு சிவணும்‌' 
விளி மரபு (௨௧௨) என ஓதுதலின்‌, “ஆர்‌? என்பது “ஆரும்‌? என 


ர்‌ 


உகரம்‌ பெற்றது. இதனைப்‌ பிறாண்டுங்‌ கோடல்‌. 
பிறணுட.ம்‌ பட்டது தானுடம்யடுதலாவது -- பிறநூலாசிரி 
யல்‌ உடம்பட்ட பொருட்குத்‌ தானுடம்படுதல்‌. 


அஃதாவது இரண்டாம்‌ வேற்றுமை செயப்படுபொருட்கண்‌ 
வருமெனப்‌ பாணினியார்‌ ஓதினார்‌; அஃது இவர்க்கும்‌ உடம்பாடு, 


இறந்தது காத்தலாவது - மேத்கூறப்பட்ட சூத்திரத்தாற்‌ 
கூறப்படாத பொருளைப்‌ பின்வருகின்ற சூத்திரத்தா னமைத்தல்‌. 


எதிரது போற்றலாவது-- முன்‌ கூறப்பட்ட சூத்திரத்‌ 
தானே வருகின்ற சூத்திரத்திற்‌ பொருளினையும்‌ பாதுகாக்குமாறு 
வைத்தல்‌. 

மொழிவாமென்‌ றலாவது -- சில பொருளைக்‌ கூறி அவற்று 


ளெொரன்‌ றனை யின்னவிடத்துக்‌ கூறுவாமென வுரைத்தல்‌. 


“புணரிய னிலையிடைக்‌ குறுக லும்‌” (மொழிமரபு.௨) என்பத 
னாற்‌ கொள்க. 


கூறிற்றென்‌ றலாவது - பல பொருளா யதிகரித்தவற்றுட்‌ 
சில பொருளை மேற்சொல்லப்பட்டனவென்றல்‌. 

'மாத்திரை வகையும்‌ எழுத்தியல்‌ வகையு மேற்கிளந்‌ தன்ன” 
'செய்யுளியல்‌.௨) என்றதனாற்‌ கொள்க, 


தாண்குறியிடுதலாவது -- உலகின்கண்‌ வழக்கின்‌ றி -யொரு 
பொருட்கு ஆசிரியன்றான்‌ குறியிடல்‌. 
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க்க ன்‌ வ கலனை அன்பனை 


அஃது உயர்‌ நிணை யஃறிணையென்‌ பன. 


ஒருதலைய ணன மை முடிந்தது காட்டலாவது ஒரு 
பொருளை யோதிய வழிச்‌ சொல்லுவதற்கே யுரித்தன்றிப்‌ பிற 
பொருட்கும்‌ பொதுவாக முடித்தமை காட்டல்‌. 

ஆணை கூறலாவது-ஒரு பொருளைக்‌ கூறும்வழி ஏதுவி 
னாற்‌ கூறலன்றித்‌ தன்‌ னாணையாற்‌ கூறல்‌. 

வேற்றுமை யேழெனப்‌ பாணினியார்‌ கூறினமையின்‌ ஆவர்‌ 
விளியை முதல்வேற்றுமையி லடக்கினார்‌.. அதற்குத்‌ திரிபுகூறாது 
அதனை எட்டாம்‌ வெற்றுமையென்றல்‌ ஆண்டுக்‌ கடாவப்படா. 

பல்யெொருட்‌ கேற்பிண்‌ நல்லது கோடலாவது-ஒரு 
சூத்திரம்‌ பலபொருட்‌ மகற்குமாயின்‌ அவற்றுள்‌ நல்லதனைப்‌ 
பொருளாகக்‌ கோடல்‌. 

தொகுத்த மொழியாண வகுத்தணர்‌ கோடலாவது-- 
தொகுத்துக்‌ கூறிய சொல்‌ தன்னானே பிறிதுமோரு பொருள்‌ 
வகுத்துக்காட்டல்‌. 

“அது குற்றியலுகர முறைப்பெயர்‌ மருங்கில்‌ (விளிமரபு, ௯) 
என்னுஞ்‌ சூத்திரத்தான்‌ மொழிமுதற்‌ குற்றுகரமுங்‌ கோடல்‌. 

்‌ டி (அ 5 v ௩ த்த ௫ 
சொல்லின்‌ முடிபில்‌ அப்பொருண்‌ மூடித்தலென்பதுமது. 
சி ்‌] ட ௫ 3 க ஆ கக (க்‌்‌ 

மறுதலை தைத்த தன்றுண டம ஏரதுதுலாவது ட்டு 
நூலாசிரியன்‌ கூறின பொருண்மையைக்‌ கெடுத்துத்‌ தன்‌ றுணிவு 
கூறுதல்‌. 

அஃதாவது நெட்டெழுத்தேழ்‌ அளபெடையென்பன குற்‌ 
றெழுத்தின்‌ விகாரமென்பாரை மறுத்து வேறோரெழுத்தாக 
வோதுதல்‌. ப 

பிறன்கோட்‌ கூறலாவது--பிற நூலாசிரியன்‌ கொண்ட 


கோட்பாட்டைக்‌ கூறுதல்‌. 

அது “வேற்றுமை தாமே யேழென மொழிப' (வேற்றுமை 
யியல்‌. ௧) என்றல்‌. 

அறியா துடம்யடலாவது-தானறியாத பொருளைப்‌ 
பிறர்‌. கூறியவாற்றா னுடம்படுதல்‌. 
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ல க்க ன்னை சத்த வளைகை சச மானட  வொகணகிக அணா மனைகள்‌, 
வக்க கை ரத்தக்கறை த்த கணைய ஓமை கண க க வகர ணை! வகையை அகவ கல்‌ மையல்‌ கக்‌ னை 


அது ஏழாநரகம்‌ இத்தன்மைத்‌ தென வொருவன்‌ கூறியவழி 
அது புலன கா தா தலில்‌ அவன்‌ சொன்னதற்‌ குட.ம்படுதல்‌; இது 
வழிநூலாசிர்யர்க்‌ கரித்து. 

பொருஸளிடை. யிடுதலா வது-ஒருபொருளை யோதியவழி 
யதற்கினமாகய பொருளைச்‌ சேர்க்கூறாது இடையீடுபடக்‌ 
கூறுதல்‌. 

அது பெண்மை சுட்டிய” (பெயரியல்‌. ௨௨) வென்னுஞ்‌ 
சூத்திரமோதி அதன்‌ பகுதியாகிய ஆண்மை திரிந்த பெயர்‌ நிலைக்‌ 
திளவி யென்பதனை இடை.யிட்டு வைத்தல்‌ போல்வன. 


எதிர்பொரு ளுணர்த்தலாவது--;இனிக்‌ கூறவேண்டுவதிது 
வெனவுணர்த்தல்‌. 

சொல்லின்‌ எச்சம்‌ சொல்லியாங்‌ குணர்த்தலென்பது -- 
பிரிநிலை முதலாகச்‌ சொல்லப்பட்ட எச்சங்களைக்‌ கண்டு 
ஆங்குச்‌ சொல்லியவாற்றாற்‌ பொருள்கோடல்‌. 


தந்‌ தபு ணர்ந்துரைத்தலாவது -- மூன்னாயினும்‌ பின்னா 
யினும்‌ நின்ற ரூத்திரத்திற்‌ சொல்லை இடைநின்ற சூத்திரத்தி 
னுங்‌ கொணர்ந்து புணர்ந்துரைத்தல்‌. 


ஞாபகங்‌ கூறலாவது -- இரட்டுறமொழிந்து இரண்டு 
சொற்கும்‌ பொருள்சோடல்‌ 


உய்த்துக்கொண்டுணர்தலாவது ஒரு சூத்திரத்தான்‌ 
ஓரிலக்சணம்‌  ஓதியவழி அதற்குப்‌ பொருந்தாமை யுளதாகத்‌ 
தோன்றின்‌ அதற்குப்‌ பொருந்துமாறு விசாரித்துணர்தல்‌ 

பனியென்னுஞ்‌ சொல்லுக்கு அத்தும்‌ இன்னுஞ்‌ சாரியையா 
மென்‌ றாராயினும்‌ (உயிர்மயங்கியல்‌ ௩) அவற்றுள்‌ ஏற்பதொன்‌ 
நாதலின்‌ இன்னிற்றாயவாறு வருவன வய்த்துணர்தலாம்‌. 

இவை முப்பத்திரண்டுந்‌ தந்திரவுத்தியாவன. 

மெய்ப்பட ......... நூரலென்பது மேற்சொல்லப்பட்டவற்‌ 
றோடு கூடப்‌ பொருள்பட ஆராய்ந்து சொல்லிய வல்லாதன 
வாகிய பிறவவண்வரினுஞ்‌ சொல்லிய நெறிமினாற்‌ சுருங்கவா 
ராயந்து மனத்தினானோர்ந்து குற்றமறத்தெரிந்து சொல்லிய 
வினத்தோடு பாகுபடுத்துரைத்தல்‌ வேண்டுமது நுண்மைதகப்‌ 
லவர்‌ கூறிய நூலினை யென்‌ றவாறு, 


வ்ரயியல்‌ 2.05 


க்க 
SE a Tg 


பிறவாறுகொளப்படுவன மாட்டெறிதல்‌, சொற்பொருள்‌ 
விரித்தல்‌, ஒன்றென முடித்தல்‌, தன்னின முடித்தலென்பன. 
இவற்றுள்‌ 'மாட்டெறித£லாவது முன்னொரு பொருள்‌ கூறிப்‌ 
பின்வருவதும்‌ அதுபோலு மென்றல்‌. அஃதாவது “உகர விறுதி 
அகரவியற்றே” (உயிர்‌ மயங்கியல்‌ டூ) என வரும்‌. 


கொற்யொருள்‌ விரித்தலாவது -- பதந்தோறும்‌ பொருள்‌ 
விரித்துக்‌ கடாவும்‌ வீடையுங்‌ கூறுதல்‌. 


ஒன்றென முடித்தல்‌ தன்னின மூடித்தலென்பது சொல்லப்‌ 
பட்ட வாற்றான்‌ வருமுத்திரமேயாகத்‌ தொகைப்பட முடியும்‌ 
இனவுஞ்‌ சிலவாசிரியர்‌ மதம்‌ பலவுத்திக்கும்‌ ஏற்கும்‌ ஒரு சூத்திரம்‌ 
இந்நாலகத்துள்‌ ..... பொருள்‌ கொண்டாமாயினும்‌ ஈண்டுரைத்த 
பாகுபாடெல்லாவற்றிற்கும்‌ இந்நூலைத்‌ துதாரணமே கண்டு 
கொள்க. 


இன்னுஞ்‌ சொல்லியவல்ல பிறவென்‌ றதனான்‌ யா ற்றெழுக்கு 
அரிமானோக்கு தவளைப்‌ பாய்த்துள்‌ பருந்து விழுக்சாடென்னுஞ்‌ 
சூத்திரக்‌ கிடக்கையும்‌ ஆதிவிளக்கு மத்திம தீபம்‌ இறுதிவிளக்கு 
என்னும்‌ பொருள்‌ சோணிலையுங்‌ கொள்ளப்படும்‌. யாற்றொழுக்‌ 
காவது கருதியபொருளை வழுவமாற்‌ சூத்திரம்‌ ஓழுங்குபடக்‌ 
கிளத்தல்‌, அரிமானோக்காவது முன்னும்‌ பின்னுங்‌ கூறுகின்ற 
விரண்டு சூத்திரத்தினையு மிடைநின்ற சூத்திரம்‌ நோக்குதல்‌. 
தவளைப்பாய்த்துளாவது இடையறுத்தோடுதல்‌. பருந்து விழுக்‌ 
காடாவது அவ்வதிகாரத்துட்‌ பொருத்தமில்லாத பொருள்‌ 
யாதானு மொருகாரணத்தால்‌ இடைவருதல்‌. ஆதிவிளக்காவது 
சூத்திரத்தினால்‌ ஆதியின்‌ அமைத்த பொருள்‌ அந்தத்தளவு 
மோடுதல்‌. மத்திம தீபமாவது இடைநின்ற பொருள்‌ முன்னும்‌ 
பின்னும்‌ நோக்குதல்‌. இறுதிவிளக்காவது இறுதி நின்‌ றபொருள்‌ 
இடையு முதலு நோக்குதல்‌. 
யேறா௫ிறரியம்‌ : 


இது, முறையானே இறுதிக்கணின்ற முப்பத்திருவகை 
யுத்தியுங்‌ கூறி மற்றும்‌ இந்நூலுள்‌ அதிகாரம்‌ மூன்றற்கும்‌ 
வேண்டும்‌ புறனடையுங்‌ கூறுதனுதலிற்று. 

(இ-ண்‌) : ஒத்தகாட்சி வத்திவகை விரிப்பின்‌ -— முற்‌ 
கூறிய குற்றங்களோடு ஒப்பத்தோன்றுந்‌ தோற்றத்தினை உடைய 
வாகிய உத்திக்‌ கூற்றினை விரித்துச்‌ சொல்லின்‌. 


ப்ப க்கப்ப 
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க க்க தவத வய அவைகளை க வை 
ன்‌ ட்‌ வை வல்லை சை ன்‌ கரமான ண ர்‌ எவளும்‌ டற்று 


பத்துவகைச்‌ குற்றத்தோடும்‌ ஓத்துவருமெனவே இவையும்‌ 
நூற்கணன் றி ஓழிந்த செய்யட்கு வருங்கால்‌ வீலக்கப்படுதலும்‌. 
முற்கூறிய குற்றம்போல இவையும்‌ வேறு சில பொருள்‌ 
படைத்தலுமுடையலாயின. காட்சியுத்தி யென்று இவற்றைக்‌ 
கூறியவதனான்‌ நூலுட்‌ காண்ப இடிக்க ற ல ஐந்து குற்றத்தோடும்‌ 
ஒத்தல்‌ கொள்ளப்படும்‌; அவ்லந்நூற்குப்‌ பயம்படவரும்‌ பகுதி 
யானென்பது. 
உத்தி யென்பது, நூல்செய்யுங்கால்‌ இயல்புவகையாதிய 
வழச்குஞ்‌ செய்யுளும்‌ போலச்‌ செவ்வனஞ்‌ சொல்லுதல்‌ ஒண்மை 
யுடைத்தன்றாம்‌ பிறவெனின்‌ அற்றன்று; அவ்வாறு செய்தக்‌ 
கால்‌, ட்ரீ 
££ நுண்மையொட புணர்ந்த ஒண்மைத்தாகல்‌ வேண்டும்‌”? 
(655) 
என்பது முன்னர்ச்சொல்லினான்‌. ஈண்டுச்‌ செவ்வனஞ்‌ சொல்‌ 
லாத தந்திரவுத்தி வகையும்‌ அவ்வாறே ஒண்மையுடையவா 
மென்பது கருத்து; என்றார்க்குச்‌ செவ்வனஞ்‌ செய்தலை உத்தி 
யென்னானோடலெனின்‌-அது சொல்லாமை முடிந்ததாகலினன்றே 
உத்தியென்னாது இவற்றை உத்திவகையென்பான 1யிற்றென்பது; 
அஃதேல்‌, இவற்றை முன்‌ தொகுத்தான்போல விரிப்பினென்ற 
முன்னர்‌ எதிரதுநோக்கி (பார பியல்‌ : 98) 
முப்பத்திரண்டெனத்‌ தொகைகூறிப்பின்னர்‌, 
££ மனத்தி னெண்ணி மாசறக்‌ தெரிந்த கொண்டு | 
இனைத்திற்சேர்த்தி யுணர்த்தல்‌ வேண்டும்‌” 
என்‌ சன்‌ றானாகலான்‌, அங்ஙனம்‌ இனம்பற்றி அவற்றோடு 
அடங்குவனவெல்லாம்‌ அவற்று விரியாகுமென்னுங்‌ கருத்தினாற்‌ 
கூறினானென்பனு. 
££ அவனிவ னுவனென வரூஉம்‌ பெயரு 
மஉளிவ ஞரவனென வரூஉப்‌ பெயரு 
மவரிவ ருவரென வரூஉம்‌ பெயரும்‌ 
யான்யா நாமென வரூஉம்‌ பெயரும்‌ 
யாவன்‌ யாவள்‌ யாவரென்னு 
மாவயின்‌ மூன்றோ டப்பதி னைந்தும்‌ 
பாலறி வந்த வுயர்திணைப்‌ பெயரே? 


(தொல்‌ சொல்‌-பெயர்‌ :8) 
என்பதனுள்‌, 


த்‌ ௯ LER 
ஊரில்‌ ௫ 


விவகார இடன்‌ பைய டப்ப கபக்‌ க 
ஸ்‌ பை னன சைனா. வகை honor oreo த்வா அண்ட க்க க்க 


£ ஆவயின்‌ மூன்றோ டப்பதி னைந்தும்‌”' 

எனத்‌ தொகுத்துக்‌ கூறியவழி அது மிகைபடக்‌ கூறலாகாது; 
என்னை? உறழ்மையெண்ணாஃலின்‌ தொகையின்றியுஞ்‌ சில்வகை 
யெழுத்திற்‌ செய்யுட்டாக வழக்கியலா னே சுருங்கச்செய்வதோர்‌ 
ஆறுளதாயினும்‌ அப்பதினைந்துமெனந்‌ தொகுத்துக்‌ கூறல்‌ 
உத்திவகையாண்‌ அமையுமா கவி உனன்பது கருத்து. இங்கனம்‌ 
தொகைகூறுதல்‌ வெள்ளிதன்‌ ரீ ஒள்ளிகாகல்‌; அவை, பதினைந்து 
பெயருமே ஒருநிசானவென்பது அறியலாகமென்பது. 


இனி, 
““மமய்பெறு மரபிற்‌ றொடைவ்கை தாமே?” 

(தொல்‌-செய்‌ : 101) 
என்னுஞ்‌ சூத்திரம்போல்வன பிறிதொருபொருள்‌ பயக்கு 
மென்றலும்‌ அச்குத்திரத்துட்‌ காட்டப்பட்டது. இவ்வாற்றான்‌ 
இவ்வுக்கிவகை எல்லா நூற்கும்‌ இன்றியமையாவாயன. 


மற்று, வகையெனப்படாது செவ்வனஞ்செய்யும்‌ உத்தியா 
வன யாவையென்னின்‌ . 


“இயற்கைப்‌ பொருளை பிற்றெனக்‌ கிளத்தல்‌”” 
(தொல்‌-சொல்‌-கள : 19) 


என்றாற்போலச்‌ சொல்லியொழிவன, பிறவும்‌ அன்ன. 


“விரிப்பினென்ற வினையெச்சஞ்‌ “சேர்த்தி யுணர்த்தல்‌ 
வேண்டுமென்ற முற்றுவினைகொண்டு முடிந்தது. *மெய்ப்பட 
நாடி'யென்பன போல்வனவற்றுக்கும்‌ இதுவே முடிபு; அதற்கு 
நூலென்னும்‌ பெயர்கொடுத்து முடிக்க, நூலையென்று ஐகாரம்‌ 
விரிப்பின்‌, வேண்டுமென்பது தன்பாலானும்‌ பிறன்பாலானும்‌ 
'பெற்றதோர்‌ பெயர்கோண்டு முடியும்‌. 


பொருளால்‌ 
சொல்லப்படும்‌ பயன்‌ இில்லதுபோலச்‌ சொல்லியதனானே அதற்‌ 
கேற்றவகையாற்‌ கருதியணர ப்படுபொருள்‌ இன்னதென்றுகொள்ள 
வைத்தல்‌ : ஆது, 
“வேறுவினைப்‌ பொதுச்சொ லொருவினை கிளவார்‌”' 
(தொல்‌-சொல்‌-இளவி : 46) 


எனவும்‌, 
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அவதானி ப 


கைன்‌ 


“சிறப்பி னாகிய பெயர்நிலைக்‌ நிளவிக்கு 
மியற்பெயர்க்‌ கிளவி முற்படக்‌ களவாம்‌?? 

(தொல்‌-சொல்‌-கிளவி : 41) 
எனவும்‌ இவை வழுவற்க வழுவமைக்க என்னும்‌ இருபகுதியுள்‌ 
வழுவமைத்தற்கெழுந்தனவென்பது கருதினான்‌ ஆசிரியனென்‌ 
பது அறியவந்தன. இதனை முதற்கண்‌ வைத்துப்போய்‌ இறுதிக்‌ 
கண்ணே உய்த்துக்கொண்டுணர்தலை வைத்தான்‌ இதுவும்‌ 
அதுபோல்‌ உய்த்துக்கொண்டுணர்தல்‌ ஓருவகையானுடைத்தா 
யினும்‌ அதனாற்‌ பெற்ற பயன்‌ பிறிதுமொன்று உளதாதல்‌ 
வேற்றுமை யுடையையினென்பது; அது முன்னர்ச்சொல்லுதும்‌. 


இனி, மூவகைத்‌ தமிழ்வழக்கமும்‌ நுதலியதும்‌ அவற்றுள்‌ 
இயற்றமிழே நுதலியதும்‌, அதிகாரம்‌ நுதலியதும்‌, அதிகாரத்‌ 
துள்‌ ஓத்து நுகலியதும்‌. ஓத்தினுட்‌ சூத்திரம்‌ நுதலியதுமென 
வும்‌ இவை நுதலியதறிதற்‌ பகுதியாய்‌ அடங்குமென்பான்‌ 

£ மனத்தி னெண்ணி மாசறத்‌ தெரிந்துகொண்டு 
இனத்திற்‌ சேர்த்தி யுணர்த்தல்‌ வேண்டும்‌'” 
என்கின்றானென்பது. மேல்வருகின்றவற்றுக்குமொக்கும்‌. அஃதேல்‌ 
இதனை ஆண்டுவைத்து மற்றதனை ஈண்டு வைப்பினும்‌ 
இஃதொக்கும்‌ பிறவெனின்‌, அற்றன்று; நூலின்வேறாகிய பாயி 
ரத்துள்ளாயினும்‌ இந்துதலியதறிதல்‌ வருதலும்‌ உத்தியென்றற்கு 
இதனை முன்வைத்தானென்பது. 

2) அதிக ரமுறைமை - என்பது முன்னின்ற சூத்திரப்‌ 
பொருண்மை பின்வருஞ்‌ சூத்திரத்திற்கும்‌ பெறற்பாலன பெற 
வைத்தல்‌; அவை, 

“ியெற்கைப்‌ பொருளை யிற்றெனக்‌ கிளத்தல்‌?” 

(தொல்‌-சொல்‌-இள : 19) 
என்றவழி இற்றெனக்‌ களத்த லுரிமைபூண்ட தன்றே, அதனைச்‌ 


செயற்கைப்‌ பொருளை யாக்கமொடு கூறல்‌”” 
(தொல்‌-சொல்‌-இள : 20) 
என்புழியுங் கொள்ள வைத்தலும்‌, 
“குற்றிய லிகர நிற்றல்வேண்டும்‌?” (கொல்‌-எழுத்‌-மொழி 1) 


என்பதனைக்‌, 
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மரையியால்‌ 


“குற்றிய லுசரம்‌ உல்லா றூர்ந்து(தொல்‌-எழுத்‌ தமொழி 3) 


நிற்றல்‌ வேண்டும்‌ என்று கொள்ள வைத்தலும்‌ போல்வன. 


டட 
இனி, வழக்கியலும்‌ வழுக்கியலாற்‌ செய்யப்பட்ட 
செய்யுனியலும்பந்நி. எழுந்து இலக்கணம்‌ இயற்றுமிமெனம்‌ 
ய௫ம்‌. அச்செய்யணின்று அனயயாக இசை யலக்க. ணம்‌ 
இசைத்தமிழேனப்‌ பேயரேய்தி அவ்லயற்றமிழ்ப்‌ பின்னர்‌ வைக்‌ 
சுப்பட்டதேனப்படும்‌; இவ்விரண்டல்‌ உழி நிகழ்த்துங்‌ கூத்திலக்‌ 
கணங் கூறிய நாடகத்‌ தமிழ்‌ அவற்றுப்‌ பின்னர்த்தாமென 
முறைமை கூறுதலும்‌; இனி இயற்றமிழுள்ளும்‌ எழுத்ததிகாரத்‌ 
தோடு சொல்லதிகாரத்திற்சுஞ்‌ சொல்லதிசாரத்தோடு பொருளதி 
காரத்திற்கும்‌ இனயயு கூறுதலும்‌ ஆதிகாரத்துள்‌ ஒத்துப்பலவாக 
லின்‌ அவை ஒன்றன்பில்னொன்று வைத்தற்கு இயைபு கூறுதலும்‌ 
அவ்வாறே சூத்திரத்திற்கு இயைபு கூறுதலுமெல்லாம்‌ அதிகார 
முறைமைக்கு இன மென்‌ று சேர்த்தியணரப்படும்‌. பரவும்‌ அன்ன 


அதிகாரமென்ற பொருண்மை யென்னையெனின்‌, முறை 
மை யெனவம்‌, ப ழக கொள்ளப்‌ 
படும்‌. அவற்றுள்‌, ஈண்டு அதிகாரமெல்றொழியாது முறைமை 
யெனவுங்‌ கா்‌ அதிகாரமென்பது மூறைமைப்பொருட்‌ 
டன்றி முன்‌ ஓரிடத்து நிறுத்தி அதன்‌ வழிமுறையாற்‌ பொருள்‌ 
கோடல்‌ கொள்க; என்னை? முன்னும்‌ பின்னும்‌ நின்ற சூத்திரம்‌ 
இரண்டனையும்‌ ஒரிடத்தனவாகக்‌ கருதல்‌ வேண்டும்‌; அங்கனங்‌ 
கருதலியைபுகொண்டன் றி ஒன்றன்‌ பொருண்மை ஒன்றற்கு வரு 
வித்தல்‌ அரிதாகலானும்‌ அங்ஙனம்‌ இடம்‌ பற்றாக்கால்‌ ஒருவன்‌ 
செய்த நூலோடு பிற்தொருநூற்கு இயைபு கூறாதவாறுபோல 
எழுத்ததிசாரத்தோடு சொல்லதிகாரத்திடை இயைபு கூறல்வேண்டு 
வதன்றாவான்‌ செல்லுமாதலானுமென்பது. எனவே, இடமெனப்‌ 
பட்டதுதானே முறைமைப்‌ பொருளும்‌ படுமாயினும்‌ இச்சூத்திரத்‌ 
துள்‌ அதிகாரமெனவும்‌ முறைமையெனவுங்‌ கூறினமையின்‌ ஈண்டு 
இடமூறைமை யென்பதே கருத்தாயிற்று. இதனானே உடன்‌ 
பிறந்தாருள்‌ ஒருவற்குரியது வழித்தோன்‌ றினார்க்கும்‌ ஒருவழி 
உரியவாறுபோல முன்னர்‌ நின்ற விதி பின்னர்‌ வந்ததற்கும்‌ 
வேண்டியவழிக்‌ கொள்ளப்படுமென்பது உத்திவகையாயிற்று. 


இனியொருசாரார்‌, இங்ஙனம்‌ வரைந்துகொண்ட இடத்‌ 
துள்ளே ! யாந்றொழுக்குப்‌ போலவன்றி இடையிடையும்‌ பேறு 
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மென்பது நோக்கி அரிமா நோக்குந்‌, தேரைய்‌ பாய்த்துளும்‌, 
பருந்து விழுக்காடும்‌ ஆகி வருமெனவஞ்‌ சொல்லுய; அவையும்‌ 
இனத்திற்‌ சேர்த்தி யுணர்த்தவேபடுவமென்பது. 


(3) தொகுத்துக்‌ கூறல்‌ - தொகுத்தியாத்த நூலுள்ளுந்‌ 
தொகுத்துக்கூறுதல்‌ : 
அவையாவன : எழுத்து முப்பத்துமூன்று, சொல்லிரண்டு, 
பொருளிரண்டு எனஆசிரியன்‌ றானே தொகை கூறுதல்‌ போல்வன 
“இருதிணை மருங்கி னைம்பா லறிய 


- வீற்றினின்‌ றிசைக்கும்‌ பதினோ ரெரழுத்தும்‌'” 
(தொல்‌-சொல்‌-இிளவி : 10) 


எனப்‌ பல சூத்திரத்து விரிந்தன தொகுத்தலும்‌, 
**அவயின்‌ மூன்றோ டப்பதி னைந்தும்‌ 
பாலறு வந்த வுயர்‌ திணைப்‌ பெயர்‌? 

(தொல்‌- -சொல்‌-பெய : 8) 


என ஒரு சூத்திரத்து விரித்துத்‌ தொகுத்தலும்‌ போல்வனவும்‌ 
அதன்‌ பகுதியாய்‌ அடங்கும்‌. 


(4) வகுத்து மெய்ந்நிறுத்தல்‌ அங்ஙனந்‌ தொகுத்துக்கூறிய 
வழி எழுத்து முப்பத்துமூன்றென்ற தொகையினைக்‌ குற்றெழுத்‌ 
தும்‌ நெட்டெழுத்தும்‌ உயிரும்‌ உயிர்மெய்யும்‌ வல்லினமும்‌ 
மெல்லினமும்‌ இடையினமு மென்றாற்‌ போலவும்‌ உயர்திணை 
அஃறிணை யென்ற தொகையினை ஒருவன்‌ ஒருத்தி பலர்‌ ஒன்று 
பலவென்றாற்‌ போலவும்‌ வகுத்தல்‌: ப 

££ உயர்‌ திணைக்‌ குரிமையு மலறிணைக்‌ குரிமையு 
மாயிரு திணைக்குமோ ரன்ன வுரிமையும்‌”? 
(தொல்‌-சொல்‌-பெய : 6) 
எனவும்‌, 
: இயற்சொ றிரிசொ றிசைச்சொல்‌ வடசொலென்‌ 
றனைத்தே செய்யு ளீட்டச்‌ சொல்லே” 
(தொல்‌-சொல்‌-எச்‌ : 1) 
எனவும்‌ வருவனவும்‌ அவை இவற்றுள்‌ இருதிணையெனக்‌ 
கூறிப்‌ பெயர்‌ மூன்று, வினை மூன்றென்றலும்‌; இனி அகத்திணை 
புறத்திணையெனக்கூறி, அகம்புறமெனக்‌ கோடலும்‌ இனமென்‌ 
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றது: அவை குற்றெழுத்து தெட்டெழுத்தென முற்கூறியனவே 
மற்றொரு பெயர்‌ பெற்றாற்போலாது சொல்வகையான்‌ மூன்‌ றாவ 
தோர்‌ சொல்‌ வேறு பெற்றமையினென்பது. இங்ஙனங்‌ கொள்‌ 
ளாக்கால்‌ இருதிணைப்‌ பெயரும்‌ வினையும்‌ மும்மூன்றெனல்‌ 
அஆகாதன்றோவென்பது. 
££ சொல்லெனப்‌ படுப பெயரே வினையேன்‌ 
றாயிரண்‌ டென்ப வறிந்திச னோரே? 
(தொல்‌.சொல்‌-பெய : 4) 
என்‌ றவழி, 
“£ இடைச்சொற்‌ கிளவீயு முரிச்சொற்‌ கஇளவியு 
மவற்றுவழி மருங்கிற்‌ றோன்று மென்ப”! 


என வகுத்தலும்‌, இனி ஆராய்ந்த இயற்சொல்லொடு வேறு 
மூன்று சொற்கூட்டி நான்கென்றலும்‌ அவ்வாறே இனமெனப்‌ 
படும்‌. என்னை? ஒழிந்த மூன்று சொல்லும்‌ இயற்சொல்லின்‌ 
வேறுபட்டமை கூறுமாகலி னென்பது. அஃதேல்‌, எழுத்து 
முப்பத்‌ துழூுண்றெனக்‌ கூறிப்‌ பின்னர்‌ இருநூற்றொருயத்தாறு 
யிர்‌ மெய்க்‌ குப்பை கோடலும்‌ வேற்றெழுத்தாகி வருமென்பது 
“வகுத்து மெய்ந்நிறுக்கத'லென்பதனா நீ கொள்ளாமோவெனின்‌ 
கோடுமன்றே; 
ப “புள்ளி யில்லா வெல்லா மெய்யும்‌ '” 
என்புழி, 
“£ உருவுரு வாகி யகரமொ டுயிர்த்தலும்‌'” 
என ஆசிரியன்‌ இரண்டெழுத்தின்‌ கூட்டமாகச்‌ சூத்திரஞ்‌ 
செய்திலானாயினென்பது. ப 
'மெய்‌*யென்றதனான்‌ வகுத்தவற்றைப்‌ பின்னும்‌ வகுத்து 
நிறுத்தல்‌ கொள்ளப்படும்‌; என்னை? இயரற்கிர்யத்தெனவும்‌ 
ஆசிரியவுரிச்சீரரறெனவும்‌ வகுத்தவற்றை, 
* இயற்சீ ரிறுதி நேரவ ணிற்பி ப | 
னுரிச்சீர்‌ வெண்பா வாகு மென்ப”? (தொல்‌.செய்‌ 3 19) 
என இயலசைமயக்கமாகிய நான்கனையே இயற்சீரெனவும்‌, 
££ வெண்பா வுரிச்சீ ராசிரிய வுரிச்ச 
்‌. ரின்பா நேரடிக்‌ கொருங்குநிலை யிலவே”* 
(தொல்‌-செய்‌ : 23) 
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என்றவழி, ஆூரியவுரிச்சர்‌ ஆறனுள்‌ இரண்டனை ஒழித்து 
உரியசை மயச்கமாகிய நான்கனையே ஆசிரியவுரிச்‌சரெனவும்‌ 
வகுத்து நின்றமையினென்பது. 
“மெய்‌” யென்றதனான்‌ வகுத்தவற்றைப்‌ பின்னும்‌ வகுத்து 
நிறுத்தல்‌ கொள்ளப்படும்‌; என்னை? 
 இயலசை மயக்க மியற்சீ ரேனை 
யுரியசை மயக்க மாசிரிய வுரிச்சீர்‌?' (தொல்‌-செய்‌ ; 13) 


என்று பகுத்தோதியவாற்றானென்பது; அக்கருத்தினானன்‌ றே 
ஒழிந்த இரண்டனையுங்‌, 

“* கலித்தளை மருங்கிற்‌ கடியவும்‌ படாஅ? 

(தொல்‌-செய்‌ : 24) 
என இறந்ததுதழீஇ உரைப்பானாயிற்றென்பது. 

(5) மொழிந்த பொருளோ டொன்று வவ்வயின்‌ 
மொழியாததனை முட்டின்று முடித்தல்‌ - எடுத்தோதிய 
பொருண்மைக்கு ஏற்ற வகையான்‌ அப்பொருண்மைக்கட்‌ சொல்‌ 
லாததொன்று கொள்ளவைத்தல்‌, ப 

'மூட்டின்றி முடித்தலென்றதனான்‌ எடுத்தோதாதும்‌ எடுத்‌ 
தோதியதனோடு ஓக்குஞ்‌ சிறப்பிற்றென்‌ றவாறாம்‌. அதுபோல்வன 
அதற்கு இனபிமனப்படும்‌. மற்று இதனை அருத்தாயத்தி 
யென்னாமோவெனின்‌, என்னாமன்றே : 

“ பிறசீ ருள்வழித்‌ தன்றளை வேண்டுப?? 
என்னும்‌ பொருட்டன்றித்‌ தன்சீரொடு இயற்சீர்‌ வந்து தளை 
கொள்ளுமென மொழியாதோர்‌ பொருள்கோடலினென்க, 
இனி, 

 ரஃகா னொற்றும்‌ பகர விறுதியும்‌'” (தொல்‌-சொல்‌ : 7) 
என்றவழி ஒழிந்த நான்செழுத்தும்‌ ஈற்றினிற்குமென்று கோடல்‌ 
போல்வனவும்‌ அதன்‌ இனமெனப்படும்‌. என்னை? ஒன்றெண 
முடித்த றன்னின முடித்த' லெனினும்‌ இழுக்காது. இனிச்‌, 

“சரியை மருங்கி னோரசை அயாப்பின்‌”” 
(தொல்‌-சொல்‌ : 564 
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சான்றவழி, ஒன்றாதது இயற்சீர்வெண்டளை யென்றுகோடல்‌ 
அருத்தாபத்தியாகி, 
“எடுத்த மொழியினஞ்‌ செப்பலு முரித்து”' 
(தொல்‌-செய்‌ : 61) 


என்ற வழக்கியலானே வழுவன்றி அடங்குமென்பது. 


(6) வாநஈததனான்‌ வந்தது முடித்தல்‌ -ஒரு பொருண்‌ 
மைக்குவேண்டும்‌ இலக்கணம்‌ நிரம்ப வாராததோர்‌ சூத்திரத்‌ 
தானே அங்ஙகனம்‌ வந்த பொருண்மைக்கு வேண்டும்‌ முடிபு 
கொள்ளச்செய்தல்‌; அது, 


்‌“மஓதாடர லிறுதி தம்முற்‌ றால்வரின்‌ 
லகரம்‌ றகரவொற்‌ றாகலு முரித்தே”” 
(தொல்‌-எழுத்‌-உயிர்‌ : 12) 


என அதற்குக்‌ கேடு வாராத சூத்திரத்தானே லகரம்‌ றகர 
வொற்றாய்‌ வருமெனப்‌ பிரித்தத்‌ திரிபு கூறியதே பற்றாக லகரம்‌ 
ஆண்டு நில்லாது கெடுமென்று கொள்ளவைத்ததனானே சிற்சில 
வித்திப்‌ பற்பல கொ ண்டா?ரென்று வந்த புணர்ச்சி முடித்த 
வாறு கண்டுகொள்க. 


“எல்லா மென்னு மிறுதி முன்னர்‌ 
வற்றென்‌ சாரியை முற்றத்‌ தோன்றும்‌?” 
(தொல்‌-எழுத்‌-உரு : 17) 
என்றவறி, எல்லாமென்னும்‌ விரவுப்பெயருள்‌ உயர்திணை கூறி 
வற்றுச்சாரியை பெறாமையான்‌ அது பெற்றுவந்த அஃறிணைக்‌ 
கூறே முடித்தலும்‌ அது; பிறவும்‌ அன்ன, 


இனி, இங்ஙனம்‌ முடிபுகோடலன்றி ஆண்டுக்‌ குறியிடு 
தலும்‌ ஆட்சியுங்‌ குறியீடும்‌ ஒருங்குநிகழ்ந்தது பின்னர்‌ ஆட்சிக்‌ 
கண்‌ வாராமையும்‌ வந்தவழிப்‌ பிறவற்றோடு கூறுதலும்‌ அதற்கு 
இனமெனப்படும்‌. அவை, 
“அவ்வகை யொன்பதும்‌ வினையெஞ்சு கிளவி'?. 
(தொல்‌-சொல்‌-வினை : 31) 
என முடிந்ததனை மீண்டும்‌, I 
“நெறிப்படத்‌ தோன்று  ெஞ்கிபொரும்‌ கிளவி” 
(தொல்‌-சொல்‌- -எச்ச : 34) 
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எனக்‌ குறியிநிதல்‌ எச்சவியலுன்‌ வந்ததாயினும்‌ முன்னர்‌ அக்‌ 
குறியீடு வந்ததின்மையின்‌ அது வாராததெனப்படுமாகலின்‌ 
அஃது ஈண்டுக்‌ குறியிநதலாயிற்று. ப்பி. பெயரெச்ச 
மென்று ஆஷதலும்‌ அது, 


“வண்ணச்‌ சினைகச்கொல்‌' “முற்றுச்சொல்‌” என்பனவுங்‌ 
குற்றியலிகரத்தைப்‌ புள்ளியென்றலும்‌ ஆட்சியுங்‌ குறியீடும்‌ 
ஒருங்கு நிகழ்ந்தனவாகலின்‌ அவையும்‌ இனி .வாராமையான்‌ 
வந்துழி வந்துழி அவ்வாறு ஆண்டானென்பது. 


இனிப்‌, புள்ளியென மேல்‌ அளவாராததனைப்‌ புள்ளி 
யென்று ஆள்வனவற்றொடு மயக்கங்‌ கூறுதலென்பது. 
££ அவைதாஙி, 
குற்றிய விகரங்‌ குற்றிய லுகர 
மாய்த மென்று 
முப்பாற்‌ புள்ளியு தட்ப ரன்ன?” 

(தொல்‌-எழுத்‌- நூன்‌ : 2) 
என்புழிக்‌ குற்றியலிகரம்‌ புள்ளியென்று யாண்டும்‌ ஆளவாரா 
மையானும்‌ அதுதான்‌ அவ்வழி வரவேண்டுகலானும்‌ அங்ஙனம்‌ 
புள்ளியென்று ஆளவருங்‌ குற்றுகரத்தோடும்‌ ஆய்தத்தோடும்‌ 
உடன்கூறுதலாயிற்று. இங்கனம்‌ உடன்கூறாக்காற்‌ புள்ளியுங்‌ 
குற்றிகரமுமெனச்‌ சூத்திரம்பெறுதல்‌ வேண்டுவதாவான்‌ செல்லு 
மென்பது; இனி, 

அ ஏ. அம்மன்றும்‌ வினா'” (தொல்‌-எழுத்‌- நூன்‌: 32) 
எனவும்‌. 
“மாறுகொ ளெச்சமும்‌ வினாவு மையமும்‌?” 

(தொல்‌-எழுத்‌-உயிர்‌; 88) 
எனவுங்‌ கூறுவனவும்‌ அவை. என்னை?  இடைச்சொல்லோத்‌ 
தினுள்‌ வினாவென்றோதாத அகாரம்‌ வாராததுடன்‌ ஆண்டு 
வினாவென்று ஓதிய ஏகார ஓகாரங்கள்‌. 

“ஆ ஏ ஓ அம்மூன்றும்‌ வினா? 
என்று உடன்‌ கூறினமையானும்‌, அவ்வாறு இடைச்சொல்‌ 


லோத்திணுள்‌ எடுத்தோதாத மாறுகொளெச்சுத்தெ௱டும்‌ ஐயத்‌ 
தேடும்‌ ஆண்டேோதிய வினாவினையும்‌ எண்ணினையும்‌ எழுத்‌ 
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ர ண‘ க க்கல்‌ 
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தோத்தினுள்‌ விதந்துடன்‌ கூறினமையானுமென்பது; இது 
நோக்கிப்‌ போலும்‌. 


ஈற்றசை யிவ்வைந்‌ தேகாரம்‌'” (தொல்‌-சொள்‌-இடை: 9) 


என இடைச்சொல்லினை எழுத்துச்சாரியை பெய்தோதிய கருத்‌ 
தானே இப்பொருண்மைகொள்ள வைப்பானாயிற்றுமென்பது. 


மற்று இவை எதிரதுபோற்றலாகாவோவெனின்‌, -- அது 
பொருட்படைக்‌ கண்ணதெனவும்‌ இவை ஆட்சியுங்‌ குறியீடும்‌ 
பற்றியதோர்‌ பகுதி யெனவும்‌ கூறி விடுக்க. அஃதேற்‌,குறியீட்டால்‌ 
ஈண்டாராயானோவெனின்‌,--இவை உத்திவகையாகலானும்‌ அது 
தானே ௨த்தியெனப்‌ படுமாதலானும்‌ அதனை ஈண்டு ஆராயா 
னென்பது. 


(₹) வந்ததுகொண்டு வாராகுதுணர்த்தல்‌ -- பின்‌ 
னொரு வழி வந்ததுகொண்டு முன்வாராததோர்‌ பொருள்‌ 
அறியவைத்தல்‌; அது, 

“்‌ ஞாங்கர்க்‌ கிளந்த வல்லெழுத்து மிகும்‌” 

(தொல்‌.எழுத்‌- உயிர்‌ :2) 
என்பது. 

“்‌ எஞ்சிய மூன்று மேல்வந்து முடிக்கு 

மெஞ்சுபொருட்‌ கிளவி யிலவென மொழிப்‌” 
(தொல்‌-சொல்்‌-எச்ச : 43) 


என, வந்தது கொண்டு மேற்கூறப்பட்ட ஏழெச்சத்திற்கும்‌ மேல்‌ 
வந்து முடிக்குஞ்‌ சொல்‌ வாராததனை வருமென்றுணர்ந்து 
கொள்ளவைத்தமையின்‌ இதுவும்‌ அதுவேயாயிற்று. 
வ “ ஆயிரு திணையி னிசைக்குமன சொல்லே”? | 
(தொல்‌-சொல்‌-கள : 1) 


என்‌ றவழித்‌ இணை யென்னும்‌ பெயர்‌ எப்பொருட்கும்‌ எய்துவித்தல்‌ 
ஒரு சூத்திரத்துள்ளே கோடலின்‌ அதனை அதற்கு இனமென்று 
கொள்ளப்படும்‌; பிறவும்‌ அன்ன. 


(8) முந்து மொழிந்ததன்‌ றலைதடுமாற்று--முன்னொரு 
காற்‌ கூறிய முறையன்றிப்‌ மடதத தலை தடுமாறாகக்‌ 
கூறுதல்‌; அது, 
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ய்து ல்‌ 


- 


“்‌ பன்னீ ருயிரு மொழிமுத லாகும்‌ | 
(கொல்‌-எழுத்‌-மொழி : 26) 
எனவும்‌, 


£ உயிர்மெய்‌ யல்லன மொழிமுத லாகா”? 


(தொல்‌-எழுத்‌-மொழி : 27) 
எனவும்‌, உயி.நம்‌ மெய்யும்‌ நிறுத்தமுறையானன்‌ றிக்‌, 


 ததந பமவெனு மாவைந்‌ தெழுத்து 


மெல்லா வுயிரொடுஞ்‌ செல்லுமார்‌”” 
(மிதால்‌- எழுத்‌-மொழி : 28) 


எனவும்‌ மெய்பற்றி வரையறை கூறுதலும்‌, 

“்‌ எல்லா மொழிக்கு மிறுதியு முதலு 

மெய்யே யுயிரென்‌ றாயீ ரியல'? (தொல்‌-எழுத்‌-புண : 1) 

என முற்கூறியமுறை பிறழக்‌ கூறுதலுமாயின. 

மெய்யும்‌ உயிரும்‌ பற்றி விதந்து வரையறுப்பினும்‌ அஃது 
இரண்டற்குஞ்‌ செல்லுமென்று கோடற்கும்‌, இனி இயல்புவகை 
யான்‌ ஈறாக ஒருதலையாக உடையன மெய்யென்றற்கும்‌ அவ்‌ 
வாறு கூறினானென்னாமோவெனின்‌, அங்கனமே அக்கருத்தினா 
னன்றே 'ஒத்தகாட்சி'யெனக்‌ குற்றத்தோடு ஓப்புமைகூறி பற்றுப்‌ 
பொருள்‌ பயத்தலின்‌ அமையுமென்று கொள்வாமாயிற்றென்பது. 

இனி, 


: மூன்றுதலையிட்ட முப்பதிற்‌ நெழுத்தின்‌ ? 
(தொல்‌-எழுத்‌ - புண : 1) 


என்‌ றாற்போல்வன இனமெனப்படும்‌. 

"புள்ளி யில்லா வெல்லா மெய்யும்‌ ?? 

(தொல்‌-எழுத்‌- நூன்‌ : 17) 

என்பது மெய்‌ முற்கூறினமையின்‌ இதுவும்‌ இதற்கு உதாரண 
மெனப்படும்‌. . 

மற்று, மயக்கங்கூறலோடு இதனிடை வேற்றுமையென்‌ 
னையெனின்‌, _— அஃது ஆடி? 

்‌* இன்னே வற்றே ”* (தொல்‌-எழுத்‌-புண : 17) 
என நிறுத்தமுறையாற்‌ கூறாது மற்றதுவே பற்றாக மற்றொரு: 
பொருள்‌ கொள்ளப்படும்‌. இஃது இன்னதன்‌ றி இங்கனம்‌ மயங்கச்‌ 
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ன்ன. 


கூறல்வேண்டும்‌. பொருண்மைத்தாகி வருமென்பது : ட்டு 
அது மாறுகொளனக்கூறலென்னுங்‌ குற்றமாகாவோவெனின்‌ , - 
ஆகாது; என்னை? இது முற்கூறிய பொருளை மாறுபட ரமை 
யானும்‌ நிறுத்தமுறை தலைதடுமாற வைக்குந்‌ துணையாகலானு 
மென்பது. 


(9) ஒப்பக்கூறல்‌ : ஒன்று கூறுங்கால்‌ இருபொருட்‌ குறித்த 
தென்று இரட்டுறச்செய்தல்‌. அது, 
* இன்னி னிகர மாவி னிறுதி 
முன்னர்க்‌ கெடித லுரித்து மாகும்‌ ”்‌ 
(தொல்‌-எழுத்‌-புண : 18) 
என்றாற்போல்வன. 
“££ வினையெஞ்சு கிளவியு முவமக்‌ கிளவியும்‌ ,' 
(தொல்‌-எழுத்‌-உயர்‌ : 2) 
எனவும்‌, 
£ அன்ன வென்னு முவமக்‌ கிளவியும்‌ ”்‌ 
(தொல்‌-எழுத்‌-உயிர்‌ : 8) 
சானவும்‌ இன மல்லனவற்றை உடனெண்ணுதலும்‌, 


'£ மாமரக்‌ கிளவியு மாவு மாவும்‌ ** 
(தொல்‌-எழுத-உயிர்‌ , 29) 


என மாட்டெறியுங்கால்‌ வேறுவேறு விதியடையன வற்றை ஒருங்கு 
மாட்டெறிதலும்‌, அண்டு ஆறு வல்லெழுத்தினையும்‌ உடன்‌ 
கோடலும்‌, நிலைமொழித்தொழிலொடு வருமொழித்‌ தொழிலும்‌ 
ஒப்புக்கொண்டு மாட்டெறிதலும்‌ போல்வன ஒப்பக்கூறுலென்‌ 
னும்‌ பகுதியாய்‌ அடங்குமென்பது . 

(10) ஒருதலை மொழிதல்‌--ஓர்‌ அதிகாரத்திற்‌ சொல்லற்‌ 
பாலதனை வேறு அதிகாரத்துச்‌ சொல்லி அவ்விலக்கணமே 
ஆண்டுங்‌ கொள்ளவைத்தல்‌; அது, 

“அ இ) உ அம்மூன்றும்‌ சுட்டு”? (தொல்‌-எழுத்‌-நூன்‌ : 31) 
வப்‌ 

“அணும்‌ பெண்ணு றில்‌ யியற்கை *? , 

(தொல்‌-எழுத்‌- புள்ளி : 8) 


எனவும்‌ இவை எழுத்ததிகாரத்துக்‌ கூறியவாற்றானே சொல்‌ 
லதிகாரத்துள்ளும்‌ அவ்விலக்கணங்‌ கொள்ள வைத்தமையின்‌ 
அப்பெயர்த்தாயிற்று. 
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த்‌ ளா ப பக க்க ்‌ 
[namin uy a வளவள கைக்ஷா கவ கர்வ சபவ்ஹகக்னைசில்‌ வ மவமாளான 


உடம்பொடுபணர்த்துச்‌ சொல்லுவண அதற்கு இன 
மெனப்படும்‌. என்னை? விதியல்லாதது விதிபோல மற்றொரு 
வழிச்‌ சேறலின்‌. 
(11) தண்கோட்கூறல்‌ -சொல்லாதன பிறவுளவாயினும்‌ 
அந்நூற்கு வேண்டுவதே கொள்வலென்றல்‌; அது, 
“அஃதிவ ணுவலா தெழுந்துபுறத்‌ திசைக்கு 
மெய்தெரி வளியிசை யளவுநுவன்‌ நிசினே”' 
(தொல்‌-எழுத்‌-பிறப்‌ : 20) 


எனவும்‌, 
சகரக்‌ இளவியு மவற்றோ ரற்றே 
அஜஓளவெனு மூன்றலங்‌ கடையே?” 
(தொல்‌-எழுத்‌-மொழி : 29) 
எனவும்‌, 
“குற்றெழுத்‌ தைந்து மொழிநிறை பிலவே”? 
(தொல்‌-எழுத்‌-மொழி ; 11) 
எனவும்‌, 


-பாடலுட்‌ பயின்றவை நாடுங்‌ காலை” 
(தொல்‌-அகத்‌ : 3) 
எனவும்‌ வரும்‌. 
இவ்வாற்றானே. 
“அளபிற்‌ கோட லந்தணர்‌ மறைத்து? 
(தொல்‌-எழுத்‌-பிறப்‌ : 20) 
ஆயினும்‌ அது கூறினைனெனவும்‌, இயற்சொல்லிற்கல்லது நிலை 
மொழியாக்கங்‌ கூறேனெனவும்‌, 
'* வழக்குஞ்‌ செய்யுளும்‌ ஆராய்வல்‌:” 
என்று புகுந்தான்‌ பாடலுட்‌ பயின்ற வழக்கே கூறுவலெனவுங்‌ 
கூறுதலின்‌ அவை தன்கோட்கூறுதலாம்‌. 
இனி, ஒன்பது மயக்கத்துண்‌ மெய்ம்மயக்கங்கூறி ஒழிந்‌ 
தன கூறாமையும்‌ வினைத்தொகையும்‌ பண்புத்தொகையும்‌ 
எடுத்தோதி முடியாமையும்‌, 
“£ நாடக வழக்கினு முலகியல்‌ வழக்கினும்‌ 
பாடல்‌ சான்ற புலனெறி வழக்கம்‌” அ 
(தொல்‌-அகத்‌ ₹ 53) 
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மடத்தடி திக்ர்‌ அவ்வ 
ர மை ௧0. i ஒவ நனைஞ்ச வ ணடஸ்‌ ட பாடாக ள்பவை இத்‌ பட வரு வகைவகளு அ அட்டி பரதனை வலம ஐ சகலர்‌ வலத னார்‌. அனு வ்ணைனற்புர வஹா வனவபக வைம வைர வர்மபணி யர வனிள எள வனவாச. 


பற்றிப்‌ பொருளிலக்கணங்்‌ கூறுவலென்‌ றலும்‌, பெரும்பான்மை 
இலக்கண வழக்கென்ப என்றலும்‌, அதனானே சிறுபான்மையை 
மயக்கமென்றலும்‌, அம்‌ ஆம்‌ எம்‌ ஏம்‌ என்பன முதலாயவற்றை 
அங்ஙனம்‌ பகுத்தோதுதற்பயனும்‌, அவை வினையின்றி அவ்‌ 
வினை செய்தான்மேல்‌ நிகழ்கின்ற கூறாதலுமே பற்றி, 
££ வினைசெயன்‌ மருங்கிற்‌ காலமொடு வருநவும்‌”” 
(தொல்‌-சொல்‌-இடை. : 2) 


என்று தட்சண ஓதுதலும்‌ போல்வன அதற்கு 
இனமெனப்படும்‌; என்னை? இவைதாங்‌ கூறுவலென்று புகுந்த 
வற்றுள்ளும்‌ ஒரு பொருளானவற்றை வரைந்து கொண்ட_மையின்‌ 
அவற்றுள்‌ விரியெனப்பட்டன. 

(12) முறையிறமழாமை -- காரணமின்றித்‌ தான்‌ சில 
பொருள்‌ எண்ணி நிறுத்தியபின்னர்‌ அம்முறை பிறழ்ந்தாலுங்‌ 
குற்றமில்வழியும்‌ ௮ம்‌ முறையினையே இலக்கணமாகச்‌ சொல்லு 
தல்‌ அது. 

“ பெயர்‌ ஐஓஒடுகு 

இன்‌ அது கண்விளி யென்னு மீற்ற”' 
| (தொல்‌-சொல்‌-வேற்‌ : 3) 
என நிறுத்தமுறையாற்பற்றி எழுவாய்வேற்றுமை இரண்டாவது 
மூன்‌ றாவதெனப்‌ பெயர்கொடுத்தல்‌. 
ப ££ அகரமுத னகர விறுவாய்‌''  (தொல்‌-எழுத்‌- நூன்‌ : 1) 
என வுங்‌, 

ம்‌ கைக்கிளை முதலாப்‌ பெருந்திணை யிறுவாய்‌ 

(தொல்‌-அகத்‌ : 1) 
எனவும்‌, வழக்கியலானும்‌ இலக்கண வகையானும்‌ உள்பொருளை 
விதந்தே எண்ணி நிறுத்தாத வழியும்‌, | 
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“அவற்றுள்‌, 
அ இ ஐ. எ ஓ”? 


எனவும்‌, 


அவற்றுள்‌ 
யன்‌ ள்‌ தொழிய”? (தொல்‌-அகத்‌:2) 


எனவும்‌ முறைபிறமாமற்‌ கோடல்‌ அதற்கு இனமெனப்படும்‌ 


20. தொல்காப்பியம்‌ 


பரவலை ஒனறு அ ப்ப சனத வை ப வணக்க ட எல த்கலைக்த்மதங்கதா த்வத்‌ வக்க ஆக்கையை க்கில்‌ ளில்‌ அண்ண ல்ல கல ஆவணி யால்‌ பவை சபண்‌) 
(வக்க பக்கத்‌ பகலன்துக்கைவ் ள்ல தன்னால யலை ரம்‌ வாக்கம்‌ 


12 ன தூ தாணுடம்படுகுல்‌--உள்‌ பொருள்‌ 
அன்றாபிறும்‌ வழக்கியலாற்‌ கொன்‌ பொருள்‌ இதுவெனக்‌ கூறுதல்‌; 
அது, 


பண்டியல்‌ மழுங்கின்மரீ பியமரபு?”(தொல்‌்-சொல்‌-வேற்ஃம:7, 
என்றாம்‌ போல்வனவற்றான்‌ அறிக. 


இனி, 


“மீயென மரீடுிய விடம்வரை கிளவியும்‌?” 
(தொல்‌-எழுத்‌-உயிர்‌ : 48) 


என்புழி மேலென்பது இலக்கண மென்று எடுத்தோதியதனை 
மரூஉவென்‌ றமையின்‌ அதுவும்‌ அதன்பாற்படும்‌: என்னை? முதனூ 
லுட்கொண்டவாறறிந்து மற்று அதனைத்தான்‌ இச்சொல்‌ இன்ன 
வாறாயிற்றென்று இலக்கணங்கூறாது உடம்படுதலின்‌. மற்று 
அதனை இனமென்பதெற்றுக்கு? இதுதானே பிறனுடம்யட்டது 
தானுடம்பட்டதாகாதே முதனூலாசிரியன்‌ உடம்பட்டதாகலி 
னெனின்‌-அற்றன்று; முதன}ூலாசிரியனைப்‌ பிறனென்னாமையா 
னும்‌, மூதனூலின்‌ வழித்தாகிய நூலுள்‌ அவன்‌ உடம்பட்ட 
தொன்று உடம்படுமென்று உத்திவகையாற்‌ கோள்ளாது முழு 
வதூஉங்‌ கொள்ளுமாகலானும்‌ அவ்வாய்பாடு கூறலாகா 
தென்‌ பது. 


இனி, முதனாலுள்‌ மேலென்பது மீயென மரீஇயிற்றென்று 
விதந்தோதப்பட்டதனை அங்கஙனங்‌ கூறாது மீயெ மாரீஇயிற்‌ 
பென்று வாளாது கூறினமையின்‌, அதனை இனமென்று கொண் 
டாமென்பது; எனவே, ஈண்டுப்‌ பிறணென்றது வழக்கினுன்‌ 
ளோரை _நோக்கியாயிற்றா; என்றாற்கு ஒழிந்த வழிநரலாசிரி 
யரைப்‌ பிறனென்றானென்னாமோவெனின்‌,  அவருடம்பட்டது 
உடம்பட்டதனாற்‌ பயந்ததென்னை?: முதனூலிற்‌ பிறழாமை 
நூல்செய்யுமாய்னென மறுக்க. 


அல்லதூஉம்‌ இசைநூலுங்‌ கூத்துநூலும்பற்றிப்‌ பிண 
கோட்‌ கூறலென்பதனாற்‌ பிறனென்னினன்றி இயற்றமிழ்க்‌ 
ண்ணே முதனூலாசிரியனைத்‌ பிறனென்னானென்பது $ அஃதேல்‌ 
வழக்கு நூல்‌, செய்வான்‌ அவ்வழக்கினை வழங்குவாரைப்‌ பிறனென்‌ 
ணுமோவெனின்‌, இலக்கணமும்‌ வழக்குமேன இரண்டனுள்‌ இஃ 
திலக்கண மாதலின்‌ அவ்வழக்கினுள்‌ வழங்குவாரைப்‌ பிறனென்‌ 
றால்‌ அமையுமன்றோவென்பது ; என்றாற்கு அவருடம்பட்டது 
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லைவ்வாக 
a i rr க்க க்க வகார களைக்‌ விலுக்‌ 


உடம்படுதல்‌ உத்திவகையென்ப தெற்றுக்கு ? அலது இயல்பே 
யன்றோவெனின்‌,- அங்ஙனம்‌ -- மரீ இயினும்‌ இலக்கணமென்பது 
திரிபில்லாதாகலிற்‌ றிரிபுபடும்‌ வழக்கினை உடம்படுதல்‌ இலக்கண 
மேயாமென்பது கருத்து ; அல்லாக்கால்‌ 'எள்ளேபோல எட்குப்‌ 
பையுந்‌ தன்‌ தன்மையான்‌ உள்பொருளாகலும்‌ வேண்டு? மன்றே 
வென்பது. 


(14) இறந்தது காத்தல்‌-- என்பது, முற்கூறியவோர்‌ சூத்‌ 
தரப்‌ பொருண்மையைப்‌ பின்னொரு சூத்திரத்தான்‌ விலக்குதல்‌ ) 
அது, 

... “*பால்கெழு களவி நால்வர்க்கு முரித்தே”? (தொல்‌-பொரு:5: 
எனக்‌ கூறிய பின்னர்‌, 


“நட்பி னடக்கை யாங்கலங்‌ கடையே'' (தொல்‌-பொரு:6 
என்றாற்போல விலக்குதல்‌, 


நூற்புறனடையும்‌ ஒத்துப்புறனடையும்‌ அதிகாரப்புறனடை 
யும்‌ போல்வன அதற்கு இனமெனப்படும்‌. அவை, 
££ ஈறியன்‌ மருங்கி: னிவையிவற்‌ நியல்பெனக்‌ 
கூறிய திளவிப்‌ பல்லா நெல்லா 
மெய்த்தலைப்‌ பட்ட வழக்கொடு சிவணி 
யொத்தவை யுரிய புணர்மொழி நிலையே?” 
(தொல்‌-எழுத்‌-தொகை : 29) 
எனவும்‌, 
“புள்ளி யிறுதிய முயிரிறு கிளவியுஞ்‌ 
சொல்லிய வல்ல வேனைய வெல்லாம்‌”? 
(தொல்‌-எழுத்‌-உ௫௬ : 30) 
எனவும்‌ வருவனபோல்வன. 
(15) எதிரது யோற்றல்‌-— வருகின்‌ ற கூத்திரப்பொருண்மைக்‌ 
கேற்ப வேறொருபொருண்‌ முற்கூறுகள்‌; அது, 
“ஈறாகு தமய டப. நிலையும்‌?” 
(தொல்‌-எழுத்‌-தொகை : 19) 
என வருகின்‌ தனை நோக்கி, 
££ அற னுருபி னகரக்‌ கிளவி 
யீறா ககரமுனைக்‌ கெடுதல்‌ வேண்டும்‌?” 
(தொல்‌-எழுத்‌-புண - 18) 
எனக்‌ கூறுதலும்‌, 


படட வவ வ வய கடட அணக ண வளை வகையை யய மை கை யவ 
அச்சக 


பன்‌ தொல்காப்பியம்‌ 


வைகை த்த டன கிவ வயம்‌ வாகன்‌ சாரர்தகைத்ள்டு வைய சகன்க லக அசைவ வதைப பய ண பதவிய விவக னல்ல ஏர்றட வவலி வ வத்‌ அவன்கண்‌. அணை 4. 


* பல்லோர்‌ படர்க்கை முன்னிலை தல்‌.மை ”' 
(தொல்‌-சொல்‌-வினை : 30) 
என வருகின்றதனை நோக்கித்‌, 
: தன்மைச்‌ சொல்லே யஃறிணைக்‌ ளெவியென்‌ 
றெண்ணுவழி மருங்கின்‌ விரவுதல்‌ வரையார்‌ ”' 
(தொல்‌-சொல்‌-கிளவி : 43) 


என வழுவமைத்தலும்‌ போல்வன. 


இனி, ஒரு சூத்திரத்துள்ளே, 


2 ஈறாகு புள்ளி யகரமொடு நிலையும்‌ 
(தொல்‌-எழுத்‌-தொகை : 19) 
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என வருவதனை நோக்கிக்‌ கூறிய. 
** குற்றொற்‌ றிரட்ட லில்லை ”' 
தொல்‌-எழுச்‌-தொகை : 19) 
என்றல்‌ அதற்கு இனமெனப்படும்‌. 
(16) மொழிவாமென்றல்‌ -- ஒரு பயனோக்கி முற்கூறுது 
மென்றல்‌; அவை, 


££ உணரக்‌ கூறின்‌ முன்னர்த்‌ தோன்றும்‌ 
(தொல்‌-எழுத்‌-மொ : 2) 
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எனவும்‌, 
* கடப்பா டறிந்த புணரிய லான” 
(தொல்‌-எழுத்‌-மொழி : 4) 
எனவும்‌, 
** அவ்வே, 
இவ்வென வறிதற்கு மெய்பெறக்‌ கிளப்ப ?* 
(தொல்‌-சொல்‌.விளி : 2) 
எனவும்‌ வரும்‌. ப ர 
இங்ஙனங்‌ கூறியதனாற்‌ பயன்‌ : குற்றுகர வீற்றுக்கணன்றிப்‌ 
புணர்மொழிக்‌ குற்றிகர மின்றென்பதூஉம்‌, இனிப்‌ புணர்மொழிக்‌ 
குற்றிகரம்‌ பெருவரவிற்றென்பதூஉம்‌ அறிவித்தலாயிற்று. 
“£ அவ்வே, 
இவ்வென வறிதற்கு மெய்பெறக்‌ கிளப்ப ”” 
என்பதூஉம்‌, 


லான்‌ என்கை, சைன்‌ கிவ தடத்த சைல சமுவதிதைய ளாம அவைக்‌ அனல்வுஷில்ளுவ் வலக வ 
வக்ர தக்‌ அளவ ரை னால அபலை றன்‌ சை 
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* அவ்விளியேலா” என்றதூஉம்‌ அவ்விளியிலக்கண மென்‌ 
றற்‌ பயம்‌ பட வந்தது. 
ஈற்றுப்‌ பொதுவினால்‌ விளியேற்குமென்று ஒதப்பட்ட 
பெயருள்‌ இவை விளியேலாவென விளிவிலக்கல்‌ வேண்டுதலா 
னும்‌, நீ வாராயென்பது இயல்புவிளியன்றென விலக்குதலும்‌ 
விளியிலக்கணமே யாதலானு மென்பது. 


இனி, 
 டுமய்பெறக்‌ கிளந்து பொருள்வரைந்‌ திசைக்கு 
மைகார வேற்றுமைத்‌ திரிபென மொழிப?” 
எனவும்‌, 
“£்‌ மெல்லெழுத்‌ தியற்கை சொல்லிய முறையான்‌ 


ஙுஞ்நம வென்னு மொற்றா கும்மே? 
(தொல்‌-எழுத்‌-தொகை : 1) 


எனவும்‌ வருவன அதன்பாற்படும்‌; என்னை? அவையும்‌ முன்னர்ப்‌ 
போய்‌ மொழிவனவற்றை அவாவி நின்‌ றமையி னென்பது. 


17) கூறிற்றென்றல்‌--முற்கூறியதோர்‌ இலக்கண த்தினை 
மற்றொரு பொருட்கும்‌ விதிக்கவேண்டிய வழி, அவ்விலக்கணத்‌ 
தினை மீட்டுங்‌ கூறாது மேற்கூறியவாற்றானே கொள்கவென்‌ 
பான்‌ அவை கூறினாமென்று நெகிழ்ந்து போதல்‌ அவை, 

“6 கைக்கிளை முதலா வெழுபெருத்‌ திணையு 

முற்கிளந்‌ தனவே முறைநெறு வகையின்‌ ** 
(தொல்‌-செய்‌ ; 185) 


எனவும்‌, 


££ எண்வகை யியனெறி பிழையாதாகி 


முன்னுறக்‌ கிளந்த முடிவின ததுவே? 
(தொல்‌-செய்‌ : 205) 


எனவும்‌ வரும்‌. இவை அகப்பொருட்கும்‌ புறப்பொருட்கும்‌ ஓதிய 
இலக்கணஞ்‌ செய்யுளுள்ளும்‌ அவ்வாறெய்துவித்த வாறாயிற்று. 


* “ஏனை உயிரே உயர்திணை மருங்கில்‌ 
தாம்விளி கொள்ளா என்மனார்‌ புலவர்‌ 


(தொல்‌-சொல்்‌-விளி : 7) 
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னல்‌ தொல்காப்பியம்‌ 


ல்தான்‌ மயக்க வாள வைகை மம தலை கணைகாரைல்ளை வண்ணனை ளகக காக்கையைக்‌ எ னை வகை அல்லன கள்‌ எ பணக வை வடட அவவை ரள ளன பணிகள்‌ கவை வனைவகளகனை! 
ன ணைன ர்‌ அத்தகு பளள னாக வாட்ட வண்கை லு காவாலி பர்வ வாதைகள்‌ சனையா பவள்‌ டன்கள்‌ ந ைனைை னன ப ஸ்‌ பை பா 


்‌ மூதலெனப்‌ படுவ தாயிரு வகைத்தே?” (தொல்‌-அகத்‌: 17 
எனவும்‌, 
££ மெய்பெறு வகையே கைகோள்‌ வகையே”? 
(தொல்‌-செய்‌ : 188) 
எனவும்‌, 
“மரத்திரை யளவு மெழுத்தியல்‌ வகையு 
மேற்ளெந்‌ தன்ன வென்மனார்‌ புலவர்‌?” 

(தொல்‌ஃசெய்‌ : 2) 
எனவும்‌ வருவன அதற்கு இனமெனப்படும்‌; என்னை? கைத 
இளை பெருந்திணைக்கும்‌ இவையே முதலென் றானுந்‌, திணையுங்‌ 
கைகோளும்‌ போல்வன புறப்பொருட்குங்‌ கோடற்‌ பயன்பட 
வைத்தமையானும்‌, முற்கூறிய மாத்திரையும்‌ எழுத்தும்‌ பிற 
வாற்றாற்‌ செய்யுட்குப்‌ பயன்படுமாற்றான்‌ வேறுபட்ட தல்லது 
அவை மேற்கூறிய மாத்திரையும்‌ எழுத்துமே என்‌ றமையானு 
மென்பது. 

(18) தான்‌ குறியி௫தல்‌ -- உலகு ணட வ தன்னூ 
லுள்ளே வேறு குறியிட்டாளல்‌ : அவை, 


உயர்திணை அஃறிணையெனவும்‌, கைக்கிளை யெருந் 
திணையெனவும்‌, சொல்லிற்கும்‌ பொருளிற்கும்‌ வழக்கியலா 
னன்றி ஆசிரியன்தானே குறியிடுதல்‌ வண்ணக்‌ சினைச்சொன்‌ 
முற்று வினைச்சொல்‌ லென ஆட்சியுங்‌ குறியீடும்‌ . ஒருங்கு 
நிகம்ந்தனவம்‌ விணையெஞ்சுகினவியும்‌ i கய 
மென்று ஆண்டு, 
££ அயி வந்து 
நெறிப்படக்‌ தோன்று மெஞ்சுபொருட்‌ கிளவி ”” 
(தொல்‌-சொல்‌-எச்‌ : 34) 
எனக்‌ குறியிடுதலும்‌ அது. 
“ பண்டா குவதே 
யையெனப்‌ பெயரிய வேற்றுமைக்‌ ளைவி * 
(தொல்‌- அம்‌ 10) 
எனவும்‌; 
“ மூன்றனு மைந்தனுந்‌ தோன்றக்‌ கூறிய 
வாக்கமொடு புணர்ந்த வேதுக்‌ கிளவி ”' 
(தொல்‌- சொல்‌- -வேற்‌. ம; 9) 


எனவும்‌ பெயர்‌ கொடுத்தல்‌ அதற்கு இனமெனப்படும்‌. 


மரயியல்‌ 


(19) ஒருதலையன்மை-- 
“ வேற்றுமை யாயின்‌ வல்லெழுத்து மிகும்‌ £? 
(தொல்‌-எழுத்‌-உயிர்‌ : 33) 


என்‌ விரித்தாற்‌ போலாது இலக்கணங்‌ கூறி ஒழிதல்‌ : 


அது, 
குறியதன்‌ முன்ன ராய்தப்‌ புள்ளி 
த்க்‌ புணர்ந்தவல்‌ லாறன்‌ மிசைத்தே ”” 
(தொல்‌-எழுத்‌-மொழி : 5) 
என்‌ றக்கால்‌ யாண்டும்‌ ஒருதலையாக வாராது; வருஞான்று வரு 
வது ஆண்டென்று கொள்ளவைத்தல்‌, 


இனிச்‌, சகொல்லோத்தினூனள்‌ வேற்றுமையென்று ஓதப்‌ 
பட்ட எட்டனுள்‌ எழுவாய்வேற்றுமையினையும்‌ விணி 
வேற்றுமையினையம்‌ வேற்றுமையென்னாது எழுத்தோத்தி 
னுள்‌ அல்வழியென்றல்‌ போல்வன அதற்கு இனமெனப்படும்‌. 
(20) முடிந்தது காட்டல்‌ - சொல்லுகின்ற பொருட்கு 
வேண்டுவனவெல்லாஞ்‌ சொல்லாது தொல்லாசிரியர்‌ கூறினா 
ரென்று சொல்லுதல்‌. 
அஃது “ஒன்றறிவது உற்றறிவ' தென்றற்கும்‌, ;இரண்டறி 
வது உற்றுஞ்‌ சுவைத்தும்‌ அறிவது” என்றற்கும்‌ முறைமையாழ்‌ 
சூத்திரஞ்‌ செய்வான்‌ அவை ௮வ்வாறாதற்குக்‌ காரணங்‌ கூறாது, 
““நேரிதி னுணர்ந்தோர்‌ நெறிப்படுத்‌ தனரே”? 
(தொல்‌-மர : 27) 
என முடிந்தது காட்டல்‌. 
““நுண்ணிதி னுணர்ந்தோர்‌ சகண்டவாறே?* 
(தொல்‌-எழுத்‌- நூரன்‌ : 7) 
என்றாற்‌ போல்வன அதற்கு இனமெனப்படும்‌. 


(21) ஆணை கூறல்‌ -- இவ்வாசிரியன்‌ கருத்து இதுவெனக்‌ 
கொள்ள வைத்தல்‌ : அது, 
* அம்மி னிறுதி கசதக்‌ காலைத்‌ 
தன்மெய்‌ திரிந்து ௩ஞந வாகும்‌?” 
(தொல்‌-எழுத்‌-புண ; 27) 
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எனக்‌ கருவியோத்தினுட்‌. சாரியை மகரம்‌ பகரவருமொழிக்கண்‌ 
திரியாதென்று போய்ச்‌ செய்கையுள்‌ வல்லெழுத்தினது இயற்கை 
மெல்லெழுத்தாதல்‌ அறிவித்தற்கு “அல்வழி யெல்லா மெல்லெழுத்‌ 
தாகு மெனச்‌ சொல்லுதல்‌ போல்வன. கந அதற்கும்‌ 
இஃதொக்கும்‌. 

“ஓம்படை யாணையிற்‌ கிளந்தவற்‌ றியலாற்‌ 

பாங்குற வுணர்த லென்மனார்‌ புலவர்‌ ”்‌ 

(தொல்‌-சொல்‌-உரிச்‌ 98) 


என்றாற்‌ போல்வன அதற்கு இனமெனப்படும்‌. | 

மற்றுத்‌ தண்கோட்கூறலோடு இதனிடை வேற்றுமை 
யென்னை யெனின்‌, அது தந்திரஞ்செய்யும்‌ பகுதிக்கண்ணது; 
இஃது அன்னதன்றிப்‌ புணர்ச்சிக்கட்‌ சிறப்புடைய நிலைமொழி 
வருமொழிக்குத்‌ திரிபுபோலாதென்று கருவியாகிய இடைச்‌ 
சொற்காயின்‌ இத்துணை யமையுமென்று ஆணை செய்தலின்‌ 
அப்பெயர்த்தாயிற்று. 

(22) பல்யொருட்‌ கேற்பின்‌ நல்லது கோடல்‌ -- ஒரு 
சூத்திரத்து. ட்‌ பயந்த சொற்றொடர்‌ பலபொருட்‌ கேற்றதாயினும்‌ 
நல்லது கொள்கின்‌ றாரெனக்‌ கருதி அவ்வாறு செய்தல்‌: அவை, 

£* ஒருவ ரென்னும்‌ பெயர்நிலைக்‌ கிளவி 

யிருபாற்கு முரித்தே தெரியுங்‌ காலை” 
(தொல்‌-சொல்‌-பெய : 37) 
என்‌ றவழி, ஒருவரென்பதொரு சொல்‌ தன்கண்ணே இரு பாலா 
ரையுந்‌ தழீஇ நிற்குமெனவும்‌, அது கருவியாக இருபாலாரையுஞ்‌ 
சொல்லப்படுமெனவும்‌ கவர்ந்தவழி, 
“தன்மை சுட்டிற்‌ பன்மைக்‌ கேற்கும்‌”” 
(தொல்‌-சொல்‌-பெய : 38) 
என்பதனோடு படுத்துநோக்க இருபாலாரையும்‌ ஒருசொல்‌ தல்‌ 
கட்டமீடு நிற்றலே நல்லதென்று கொள்ளவைத்தல்‌. 
““நும்மெ னிறுதி யியற்கை யாகும்‌”' 
(தொல்‌-எழுத்‌-உரு : 15) 
என்புழி, எழுத்து விசகாரமுடையதனைக்‌ களைந்து சாரியைக்‌ 
கண்ணே இயற்கை கோடலும்‌ அதன்பாற்படும்‌. இதனை ஏற்புழிக்‌ 
கோட லெனவும்‌ ஒருபுடைச்‌ சேறலெனவுஞ்‌ சொல்லுப. 


இகர 
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(23) தொகுத்தமொழியான்‌ வகுத்தனர்‌ கோடல்‌--ஒரு 
வாய்பாடு எடுத்தோதப்‌ பலவாய்பாடு அதற்கு வந்து பூணு 
மென்று வகுத்துக்‌ கொள்ளவைத்தல்‌ : அது, 
“செய்து செய்யூச்‌ செய்பு செய்தெனச்‌ 
செய்யியர்‌ செய்யிய செயின்செயச்‌ செயற்கென 
வவ்வகை யொன்பதும்‌ வினையெஞ்சு கிளவி'' 
(தொல்‌-சொல்‌-வினை : 31) 


எனவும்‌, 

“காப்பினோப்பி னூர்தியி னிழையின்‌”'' 

(தொல்‌-சொல்‌-வேற்‌ : 11) 

எனவும்‌ ஒரு வாய்பாடு தொகுத்து ஓதியவாற்றானே பல வாய்‌ 
பாடு வகுத்துக்‌ கொள்ளவைப்பதென்பது. செய்தென்பதனை 
நக்கு வந்து கண்டு நின்று பாடிப்‌ யோய்‌ எனப்‌ பலவாக்கு 
தலும்‌ முற்றுவாய்பாடு பலவுமாக்குதலும்‌, இனிக்‌ :காப்பி' 
னென்‌ றவழிப்‌ 

“புரத்தல்‌ புறந்தர லோம்புதல்‌ போற்றல்‌!" 
எனப்‌ பலவாக வகுத்தலுங்‌ கண்டுகொள்க. 

“£உருவென மொழியினும்‌?” (தொல்‌-சொல்‌-கிளவி : 24) 


என்றலும்‌, 
“இதன திதுவிற்று?” (தொல்‌-சொல்‌-வேற்‌-ம : 27) 


என்றலும்‌ போல்வன அதற்கு இனமெனப்படும்‌. 


(24) மறுதலைசிதைத்துத்‌ தன்றுணிபுரைத்தல்‌ - ஒரு 
பொருளினை ஒருவன்‌ வேறுபடக்கொள்வதோர்‌ உணர்வு 
தோன்றியக்கால்‌ அவ்‌ வேறுபாட்டினை மாற்றித்‌ தான்‌ துணிந்த 
வாறு அவற்கும்‌ அறிவுறுத்தல்‌. இது மறுதலை சிதைத்தலுடை 
மையின்‌ வாளாது தன்கோட்‌ கூறலின்‌ அடங்காதாயிற்று. 

““மவள பிசைத்த லோரெழுத்‌ தின்றே”? 
| (தொல்‌-எழுத்‌ நூன்‌ : 5) 
எனவும்‌, 

நீட்டம்‌ வேண்டி னவ்வள புடைய?” 

(தொல்‌-எழுத்‌-நூன்‌ : 6) 
எனவும்‌, 
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கன்ம. க்க 
சவத வள ம ததத கக்க சதவ தறை னா நாவை றை கவரை ர ர ரர ௦ எ ணவளைசள்‌ 


“£ குன்றிசை மொழிவயி னின்றிசை நிறைக்கும்‌?” 
(தொல்‌-எழுத்‌-மொழி : 8) 
எனவும்‌, மூன்று மாத்திரையான்‌ ஒரெழுத்து உண்டென்பாரை 
விலக்கி வழக்கியலான்‌ இல்லையென்று தன்றுணிபு உரைத்த 
வாறு. உயிர்மெய்‌ வேறெழுத்தன்றென்பான்‌, 
“புள்ளி யில்லா வெல்லா மெய்யு 
முருவுரு வாகி யகரமோ டுயிர்த்தலும்‌்‌்‌ 
(தொல்‌-எழுத்‌- நூன்‌ ₹ 17) 
எனவும்‌, 
“்‌ டுமய்யின்‌ வழிய துயிர்தோன்று நிலையே?” 
| (தொல்‌-எழுத்‌- நூன்‌ : 18) 
எனவும்‌, வேறுபடாது கூறுதலும்‌ அது. 


வழக்கினுள்‌ அறியாதார்மாட்டு ஒன்றுபோல்‌ இசைப்பன 
வாயினும்‌ அன்றென்று கூட்டமுணர்‌ த்தினமையின்‌ , 
“மொழிப்படுத்‌ திசைப்பினுந்‌ தெரிந்துவே றிசைப்பினு 
மெழுத்திய றிரியா”்‌ (தொல்‌-எழுத்‌-மொழி : 20) 
என்றலும்‌ அதன்பாற்‌ சார்த்தியணரப்படும்‌; பிறவும்‌ அன்ன. 


(25) பிறன்கோட்கூறல்‌ -- தன்னூலே பற்றாகப்‌ பிற 
நூற்கு வருவதோர்‌ இலக்கணங்‌ கொள்ளுமாறு கூறுதல்‌ அது, 
 அரையளபு குறுகன்‌ மகர முடைத்தே 
யிசையிட னருகுந்‌ தெரியுங்‌ காலை: 
(தொல்‌-எழுத்‌- நூன்‌ : 13) 
எனவும்‌, | 


* அளபிறந்‌ தயிர்த்தலு மொற்றிசை நீடலும்‌ 


நரம்பின்‌ மறைய வென்மனார்‌ புலவர்‌”? 
(தொல்‌-எழுத்‌- நூன்‌ : 33) 
எனவும்‌, 
“்‌ பண்ணைத்‌ தோன்‌ றிய வெண்ணான்கு பொருளுங்‌ 
கண்ணிய புறனே நானான்‌ கென்ப”” 
(தொல்‌-மெய்ப்‌ : 1 


எனவும்‌ இவை அவ்வந்தூலுட்‌ கொள்ளுமாற்றான்‌ அமையு 
மென்‌ றவாறாயின. 
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[ன அளபிற்‌ கோட லந்தணர்‌ மறைத்து”: 
ப (தொல்‌-எழுத்‌- பிறப்‌ : 20) 


என்பது அதற்கு இனமெனப்படும்‌. என்னை? அவர்‌ மதம்‌ பற்றி 
இவர்‌ கொள்வதொரு பயனின்‌ றாகலி னென்பது. 


(26) அறியா தூடம்படல்‌ -- தானோதிய இலக்கண த்தின்‌ 
வேறுபடவருவன தான்‌ அறிந்திலானாகக்‌ கூறி அதன்புறத்துச்‌ 
செய்வதொரு புறனடை; அவை 

... “இளந்த வல்ல வேறுபிற தோன்றினுங்‌ 
கிளந்தவற்‌ றியலா னுணர்ந்தனர்‌ கொளலே'* 
- (தொல்‌-சொல்‌-வேற்‌-ம : 35) 
எனவும்‌, 
“ வருவ வுளவெனினும்‌ வந்தவற்‌ றியலாற்‌ 
இிரிவின்றி முடித்த றெள்ளியோர்‌ கடனே”? 
| (தொல்‌-செய்‌ : 243) 
எனவும்‌ வரும்‌. 

இறந்தது காத்தலோடு இதனிடை வேற்றுமையென்னை 
மெனின்‌, இறந்ததென்பது தான்‌ துணிந்து சொல்லப்பட்ட 
பொருளாகல்‌ வேண்டும்‌. இஃது அன்னதன்றிச்‌ சொல்லப்படாத 
பொருண்மேற்றாகி அதுவுந்‌ தான்‌ துணியப்படாத பொருளாகித்‌ 
தான்‌ நூல்செய்த காலத்தே உள்ளவற்றுள்‌ ஒழியப்போயின 
உளவாயினுங்‌ கொள்கவென்பான்‌, வேறுபிற தோன்றினும்‌ 
எனவும்‌; வருபவுளவெனினும்‌ எனவுந்‌ தேறாது அதன்‌ ஐயப்பாடு 
தோன்றச்‌ சொல்லுதலின்‌ இது வேறென்க. முழுதுணர்ந்தாற்‌ 
கல்லது பழுதறச்‌ சொல்லலாகாமையின்‌ அஃது அவையடக்‌ 
கியல்‌ போல்வதோர்‌ உத்தியெனக்‌ கொள்க. 

“£ குறியதன்‌ முன்னர்த்‌ தன்னுரு பிரட்டது 

மறியத்‌ தோன்றிய நெறியிய லென்ப?” 
(தொல்‌-எழுத்‌-தொகை : 18) 
எனவும்‌, . | 

“்‌ செல்வழி யறிதல்‌ வழக்கத்‌ தான்‌ 

. (தொல்‌-எழுத்‌-புள்‌ : 17) 
எனவும்‌ வருவன அதற்கு இனமென வுணர்க. | 


(பாடம்‌) *“அளவிறந்திசைத்தலும்‌”” 
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ல்லா 


(27) பொருளிடையிடுதல்‌ - வேற்றுமைப்‌ பொருளினைச்‌ 
சொல்கின்ற பொருண்மைக்கிடை யே பெய்துசொல்லுதலும்‌, 
சொல்கின்‌ ற பொருட்கு இயைபுடையதனை ஆண்டுச்‌ சொல்லாது 
இடையிட்டுப்போய்ப்‌ பிறிதொருவழிச்‌ சொல்லுதலும்‌ போல்வன 
அவை : 

முறைப்பெயர்க்‌ களவி யேயொடு வருமே” 

(தொல்‌-சொல்‌-விளி : 19) 


என்றாற்போலச்‌ சொல்கில்‌ ற உயர்திணைப்‌ பெயரிடை விரவுப்‌ 
பெயர்‌ பெய்துரைத்தலும்‌ போல்வன, வழுவமைக்கின்‌ ற கிளவி 
யாக்கத்துன்‌ ஓதாது எச்சவியலுட்‌ போக்கி, 
ன அவையல்‌ கிளவி மறைத்தனர்‌ கிளத்தல்‌ '' 
(தொல்‌-சொல்‌-எச்‌ : 46) 


எனச்‌ சொல்லுதலும்‌ போல்வன. 
தானென்‌ பெயருஞ்‌ சுட்டுமுதற்‌ பெயரும்‌ 
யானென்‌ பெயரும்‌ வினாவின்‌ பெயரு 
மன்றி யனைத்தும்‌ விளிகோ ஸிலவே ”' . 
(தொல்‌-சொல்‌-விளி : 20) 
என்றவழித்‌, தானென்னும்‌ விரவுப்‌ பெயரினை இடைப்பெய்து 
விலக்குதலும்‌ வேற்றுமைக்‌ கிளவியோத்தினுட்‌ கூறாது எஞ்சி 
நின்ற வேற்றுமைத்‌ தொகை முதலிய எச்சங்களை எச்சுவிய 
லுட்‌ சொல்லுதலும்‌ போல்வனவும்‌ அதன்பாற்‌ சார்த்தியுணர்க. 
(28) எதிர்பொரு ளுணர்த்தல்‌-—தான்‌ கூறிய இலக்கணத்‌ 
திற்‌ சில பிற்காலத்துத்‌ திரிபுபடினும்‌ படுமென்பது, முதற்கால 
முதனூலுங்‌ கொண்டுணர்ந்த ஆசிரியன்‌ எதிர்காலத்து வருவது 
நோக்கி அதற்கேற்றதோர்‌ இலக்கணங்‌ கூறிப்போதல்‌ : 
“££ மகரத்‌ தொடர்மொழி மயங்குதல்‌ வரைந்த 
னகரத்‌ தொடர்மொழி யொன்பஃ தென்ப 
புகறக்‌ கிளந்த வஃறிணை மேன :' 
(தொல்‌-எழுத்‌- -மொழி 5 49) 
என்று ஓதிய இலக்கணத்துச்‌ லெ பிற்காலத்துக்‌ குறையவருதல்‌ 
எதிர்பொருளெனப்படும்‌. அதனைத்‌ தான்‌ உணர்ந்து, 


““ கடிசொ விவக காலத்துப்‌ படினே த்‌ 
- (தொல்‌-சொல்‌-எச்‌ : 26) 
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வைல, 


என்று கூறவே முற்கூறிய பொருளினை வற்புறுத்தலாம்‌ அது 
வென்பது. இங்ஙனந்‌ திரிபுபடுதல்‌ அறிந்தே கூறுதலானும்‌ எதிர்‌ 
பொருளாகலானும்‌ இஃதறியாது உடம்படுதலினடங்காதாயிற்று. 

“பொய்யும்‌ வழுவுந்‌ தோன்றிய பின்ன 

ரையர்‌ யாத்தனர்‌ கரணம்‌ '” (தொல்‌-கற்‌ : 4) 

(29) சொல்லி னெச்சஞ்‌ சொல்லியாங் குணர்த்தல்‌ 
சொல்லினாற்றலாற்‌ பெறப்படும்‌ பொருளினையும்‌ எடுத்தோதி 
யாங்குக்‌ கொள்ளவைத்தல்‌ : அஃது, 

: எஞ்சிய வெல்லா மெஞ்சுத லில ? 

(தொல்‌-எழுத்‌-மொழி : 44) 
என்புழி, எல்லா மென்பதனை எச்சப்படுத்தற்காகாதன இருபத்‌ 
தாறு கொண்ட வழியும்‌ அதனை எடுத்தோதிற்‌ சிறப்பின்றென்று 
கொள்ளற்க என்பது இதன்‌ கருத்து. 

எச்சுவியலுட்‌ கூறிய பொருள்‌ அகத்தேோத்துக்‌ கூறிய 
பொருளோடுூ ஒப்புக்‌ கூறுதலும்‌ அதன்பாற்படும்‌. 

“மொழிந்த பொருளோடொன்ற வவ்வயின்‌ மொழியாத 
தனை முட்டின்று முடித்த்லொடு இதனிடை வேற்றுமை 
யென்னையெனின்‌, அஃது எடுத்தோதப்பட்ட பொருட்கண்ண 
தெனவும்‌, இஃது எடுத்தோத்தினோடு ஒப்ப எச்சப்பட வைத்துக்‌ 
கொள்ளும்‌ இலக்கணம்‌ எனவும்‌ அதனோ டிதனிடை வேற்றுமை 
யுணர்க. 

(30) சந்து புணர்ந்துரைத்தல்‌--உள்பொருளல்லதனை 
ன்ப தந்து கூட உணர்த்தல்‌; அவை 


“்‌ அளபெடை யசைநிலை யாகலு முரித்தே”' 
ப (தொல்‌-செய்‌ : 17) 
எனவும்‌, 
* மெய்யுயிர்‌ நீங்கிற்‌ றன்னுரு வாகும்‌?” 
(தொல்‌-எழுத்‌-புண : 37) 
எனவும்‌ மேற்கூறிய புள்ளியினையே ஒருபயனோக்கி மீட்டும்‌ 
புள்ளி பெறுமெனக்‌ கூறுதல்‌ அதற்கு இனமெனப்படும்‌. 
“்‌ குறுமையு நெடுமையு மளவிற்‌ கோடலிற்‌ 
றொடர்மொழி யெல்லா நெட்டைமுத்‌ தியல'” 
(தொல்‌-எழுத்‌-மொழி : 


என்பதே பற்றி, 
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க 


“£்‌ நெடியதன்‌ முன்ன ரொற்றுமெய்‌ கெடுதலும்‌”” 
(தொல்‌-எழுத்‌-மிதாகை : 18): 
என்புழித்‌ தொடர்மொழியை நெட்டெழுத்தாக்கிக்‌ கோடலும்‌ 
அது. 

(31) ஞாயகங்கூறால்‌ -- சூத்திரஞ்‌ செய்யுங்கால்‌ அதற்கு 
ஓதிய இலக்கண வசையானே சில்வகையெழுத்தின்‌ செய்யுட்‌. 
டாகவும்‌ நாடுதலின்றிப்‌ பொருணனி விளங்கவுஞ்‌ செய்யாது 
அரிதும்‌ பெரிதுமாக நலிந்து செய்து மற்றும்‌ அதனானே வேறு 
பல பொருளுணர்த்தல்‌; ஆது, 

“₹மெய்பெறு மரபிற்‌ றொடைவகை தாமே 

.உணர்திசி னோரே”? (தொல்‌-செய்‌ : 101) 
என வருதல்‌. இதனாற்கொண்ட பொருண்மையெல்லாஞ்‌ செய்யு 
ளியலுட்‌ காட்டப்பட்டன ன 

“எப்பெயர்‌ முன்னரும்‌ வல்லெழுத்து வருவழி 

யக்கி னிறுதிமெய்ம்‌ மிசையொடுங்‌ கெடுமே”்‌ 
(தொல்‌-எழுத்‌-புண : 26) 


என்றாற்‌ போல்வன அதற்கு இனமெனப்படும்‌ ; பிறவும்‌ அன்ன 


(32) உங்த்துக்கொண்டுணர்தல்‌-- ஒருவழி ஒரு பொருள்‌ 
சொல்லியக்கால்‌ அதன்கண்ணே மற்றொரு பொருளினையுங்‌ 
கொணர்ந்து கொண்டறியுமாறு தோன்‌ றச்செய்தல்‌ : அவை; 

"நெட்டெழுத்‌ திம்பரும்‌ தொடர்மொழி யீற்றுங்‌ | 

குற்றிய லுகரம்‌ வல்லா நூர்ந்தே'' (தொல்‌-எழுத்‌-மொழி:3) 
என இடனும்‌ பற்றுக்கோடும்‌ கூறி அதனான்‌ ஈறு ஆக்கங்‌ 
கோடலுங்‌, 

“குற்றிய லுகர முறைப்பெயர்‌ மருங்கு 

னெற்றிய நகரமிசை நகரமொடு முதலும்‌?” 

(தொல்‌-எழுத்‌-மொழி :34) 
என முதலாக்கங்‌ கூறியதனானே இடனும்‌ பற்றுக்கோடும்‌ அதுவே 
யெனக்‌ கோடலும்‌ போல்வன. 


பெயர்வினைக்கு$ ஓதிய இலக்கணம்‌ ஒழிந்த சொற்குஞ்‌ 
செவ்வனஞ்‌ செல்லுமென்று கோடல்‌ அதற்கு இனமெனப்படும்‌ 


னர நி 4 
பிறவு ட்‌ அன்ன, 
சக! க 5 ஆ 
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த 
ர்‌ ன்‌ த? னாரா மாரா ரப கடர ன்றால்‌ தாவர ஹென்னா அகர வைத அரா. ட ஒர ஈரினானான்‌ உ... தாராவை வயம்‌ 


மற்று துதலியதறிதலொடு இதனிடை வேற்றுமையென்னளை 
யெனின்‌, அது வாளாது பயமில கூறியதுபோலக்‌ . கூறியவழி 
இவ்வாறு கூறியது இன்ன கருத்துப்‌ போலுமென்று ஆழுயவைதீ 
தலும்‌, உரைவகையானும்‌ நுகலியதறியச்‌ சொல்லுதலுமாம்‌; 
இஃது அன்னதன்றி அச்சூத்திரந்‌ தன்னான்‌ ஒருபொருள்‌ பயந்த 
தன்‌ றலையும்‌ பீன்னொருபொருள்‌ பெறவருதலின்‌ இது 
வேறென்பது, ப 


மற்று ஞாபகங்‌ கூறலோடு இதனிடை வேற்றுமை யென்னை 
யெனின்‌,--பயமில்லது போலவும்‌ அரிதும்‌ பெரிதுமாகவும்‌ இயற்றி 
எளிதுஞ்‌ சிறிதுமாக இயற்றாத! சூத்திரஞ்‌ செய்தல்‌ வேறுபாடே 
நிமித்தமாகத்‌ தோன்றிக்‌ கொள்வதொரு பொருள்‌ பெற வைத்‌ 
தலின்‌ இதுவும்‌ வேறெனப்படுமென்பது. 


மெய்ப்பட நாடிக்‌ சொல்லிய அல்லயிறு அவண்‌ 
வரினும்‌ உய்த்துக்கொண்டுணர்தலொடு மேற்கூறிய முப்பத்‌ 
இரண்டும்‌ இச்சூத்திரத்துள்‌ எடுத்தோதிய பொருள்வகையான்‌ 
ஆராய்ந்து சொல்லப்பட்டனவன்றே? அ௮அங்ஙகனஞ்‌ சொல்லாதன 
பிறவும்‌ இந்நூலுள்‌ வரினும்‌; சொல்லியவகையாற்‌ ௬ருங்க 
நாடி -- உத்திவகையென வகுத்துக்கொண்டு ஓதிய முப்பத்திரண்டு 
பகுதியான்‌ அடங்குமாறு ஆராய்ந்து; மணத்தின்‌ எண்ணி 
மாசறத்‌ தெரிந்துகொண்டு-ஒதப்பட்ட. உத்தி பலவும்‌ ஒருங்கு 
வரினும்‌ உள்ளத்தால்‌ தெள்ளிதின்‌ ஆராய்ந்து மயக்கந்தர வேறு 
வேறு தெரிந்து வாங்கிக்கொண்டு; இனத்தில்‌ சேர்த்தி 
உணர்த்தல்‌ வேண்டும்‌-— முப்பத்திரண்டாகும்‌ ஏற்றவகையான்‌ 
இனஞ்சார்த்தி மற்றவற்றை இன்னதிதுவெனப்‌ பெயர்‌ கூறல்‌ 
வேண்டும்‌; அங்ஙனந்‌ தொகநின்ற வழியும்‌ வேறுவேறு கொண்டு; 
நுனித்தகு புலவர்‌ கூறிய நூலே--தலைமை சான்ற ஆசிரிய 
ராற்‌ கூறப்பட்ட நூல்‌ (எ-று); 


எண்ணிய முப்பத்திரண்டுமல்லன தோன்றினும்‌ அவற்றுள்‌ 
அடக்கி, அவைதாம்‌ ஒருங்குவரினும்‌ வேறு தெரிந்து இனந்‌ 
தோறுஞ்‌ சேர்த்துதலை அவாவி நிற்கும்‌ ஈண்டு ஓதிய 
நூலென்பது கருத்து. 

சொல்லிய அல்ல பிற அவண்‌ வருமாறும்‌, அவை 
சொல்லியவகையாற்‌ சுருங்க நாடி இனத்திற்‌ சேர்த்துமாறும்‌ 
மேற்‌ காட்டப்பட்டன. 
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வ ணன்க னை ண க வ ணை னை என கன்னை ளை கக க அக கதவை னை ணை சைக, ! 


அனி, ஒருங்கு பலவுத்தி வந்தவழி உள்ளத்தால்‌ தெள்ளிதி 
னெண்ணித்‌ தெரிந்து கொண்டு இனத்திற்‌ சேர்த்துதல்‌ வருமாறு : 


“அன்ன பிறவுங்‌ கிளந்த வல்ல 
பன்முறை யானும்‌ பரந்தன வரூஉம்‌ 
உரிச்சொ லெல்லாம்‌ பொருட்குறை கூட்டல்‌ 
இயன்‌ ற மருங்கி னெனைத்தென வறியும்‌ 
வரம்புதமக்‌ இன்மையின்‌ வழிநனி கடைபிடித்‌ 
தோம்படை யாணையிற்‌ கிளந்தவற்‌ றியலாற்‌ 
பாங்குற வணர்த லென்மனார்‌ புலவர்‌”” 
(கதொல்‌-சொல்‌-உரி : 98) 


என்றவழி, 
அன்ன பிறவுங்‌ கிளந்த வல்ல 
பன்‌ மறை யானும்‌ பரந்தன வரூஉ 
மூரிச்சொல்‌”” 
என்பது, இறந்தது காத்தலாம்‌; என்னை? இசையுங்‌ குறிப்பும்‌ 
பண்புமேயன்றிச்‌ சீர்த்தியம்‌ புனிறும்‌ போல்வன வேறும்‌ உள 
எடுத்தோகப்‌ பட்டன எனவும்‌, எடுத்தோதாது இசையுங்‌ . 
குறிப்பும்‌ பண்புமன்்‌ ரிச்‌ சேணென்றுந்‌ தொறுவென்றும்‌ வருவன 
உளவென்றுங்‌ கூறினமையின்‌. 
்‌*வரம்புதமக்‌ கின்மையின்‌ ”' 
என்பது எதிர்யொரு ளுணர்த்தலும்‌ அறியாதுடன்யடலுமாம்‌. 
*ஒம்படை யாணை 
என்பது ஆணை கூறலாம்‌. இங்ஙனம்‌ ஒரு சூத்திரத்துட்‌ பல 
வந்தவழி ஒன்றே உத்தியென்றுணராது மனத்தினெண்ணிமாசறத்‌ 
தெரிந்துகொண்டு இவ்வாற்றான்‌ இனத்திற்‌ சேர்த்துக என்றான்‌ 
ஆசிரியனென்பது. 
“£ மரபுநிலை திரியா மாட்சிய வாடு 
யுரைபடு நூறா மிருவகை நிலைய”:  (தொல்‌-மர. ன) 
என்பது முதலாக இத்துணையும்‌ வழக்கு நூலிலக்கணங்்‌ கூறி 
னான்‌. எழுநிலத்தெழுந்த செய்யுளின்‌ (476) இதுவும்‌ ஒன்றாக 
லின்‌ இதனைச்‌ செய்யுளியலிற்‌ கூறினான்‌, ஈண்டு மரபு கூறும்‌ 
வழி ஓழிந்த செய்யுட்குப்‌ போலாது, நூலிற்குப்‌ பொருட்படை 
(யாகிய யாப்புக்‌ குற்றங்களும்‌ உத்திவகையுங்‌ கூறல்‌ வேண்டு 
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தலிற்‌ கூறினானென்பது அங்ஙனங்‌ கூறாக்காற்‌ “ப௱ட்டின்‌ மரபு” 
கட்டுரை போலவுங்‌ 
கட்டளை அரங்கின்றி வட்டா டியது”: * 


போலவும்‌ வரம்பின்றி வேண்டியவாறு நூல்‌ செய்தல்‌ விலக்கின்‌ 
றாவான்‌ செல்லும்‌; செல்லவே, எழுசீரானாகிய முடுகியலடியா 
னும்‌ எத்துணையும்‌ நீண்டதொரு வஞ்சிப்பாட்டானும்‌ பிறவும்‌ 
வேண்டியவாறுஞ்‌ சூத்திரஞ்‌ செய்தலும்‌, ஒருவன்‌ பெயரினை 
அவ்வச்‌ சூத்திரச்‌ செய்யுளுட்‌ சார்த்துவகையாற்‌ பெய்து கூற 
லும்‌, உணர்த்தப்படும்‌ பொருளினை முதனூலுட்‌ கிடந்தவாறு 
போலாது மரபு நிலை திரியச்‌ செய்தலும்‌, நால்வகை யாப்பொடு 
மாறுபடச்‌ செய்தலும்‌, வேண்டியவர்‌ வேண்டியவாற்றாற்‌ சில 
செய்தலும்‌, வேண்டியவர்‌ வேண்டியவாற்றாற்‌ சல பொருள்களை 
வேறு தோற்றிக்கொண்டு நூல்செய்தலும்‌ விலக்கின்றாகல்‌ படு 
மென்பது. 

இனி உத்திவகையும்‌ அவ்வாறே இன்‌றியமையாதனவெனப்‌ 
படும்‌. என்னை? உணர்த்தப்படும்‌ பொருள்‌ இதுவென்று 
அறிவித்தலும்‌, எழுத்துச்‌ சொற்பொருளெனப்‌ பகுத்துக்‌ 
கொண்டு அதிகாரஞ்‌ செய்தலும்‌, உணர்வு புலங்கொள்ளு மாற்‌ 
றால்‌ தொகுத்துக்‌ காட்டலும்‌, மற்று அவற்றை வகுத்துக்‌ காட்‌ 
டியவழிப்‌ பயமில்கூறலென்று கருதாமல்‌ அதுதன்னானொரு 
பயம்படச்‌ செய்தலும்‌, முதனூலாயின வெல்லாம்‌ நூற்பொரு 
ளுணர்தற்குக்‌ கருவியாகலுஞ்‌ சூத்திரச்சுருக்கத்துக்‌ கேதுவாகலும்‌ 
உடைமையின்‌ அவையும்‌ வேண்டப்பட்டன வென்பது. 

இனி, அவற்றை இத்துணையென வரையறாக்கால்‌ எத்‌ 
துணையும்‌ பலவாகி இகந்தோடுதலும்‌, வழிநரன்‌ முதனூல்‌ வழித்‌ 
தன்றாகலும்‌ படும்‌. முப்பத்து மூன்றெழுத்‌ தென்றானாயினும்‌ 
அப்பெற்றித்தன்றி அறுபத்தாறாகக்‌ கொள்ளவைத்தானென்று 
உத்திகூறுதலும்‌ உடம்படுவானாதல்‌ செல்லுமென மறுக்க, 


இனி, 
££ நுனித்தகு புலவர்‌ கூறிய நூல்‌'” 


என்றதனானே; பாயிரச்செய்யுளுள்‌ சூத்திரச்‌ செய்யுளும்‌ 
ஆசிரியப்பாவும்‌ வெண்பாவும்‌ பெற்று வருதலும்‌, அவ்விரு 


* “அரங்தின்றி வட்டாடி யற்றே நிரம்பிய 
. நூலின்றிக்‌ கோட்டி கோளல்‌”்‌ (திருக்குறள்‌ : 410 
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யாவும்‌ பெற்று வருதலும்‌, பாட்டுப்போல எல்லாவுறுப்பும்‌ 
பெறுதற்குச்‌ செல்லா வென்பதூஉ”ம்‌, மாத்திரை முதலாகப்‌ 
பாவீறாக வந்த பதினொன்றும்‌ வண்ணங்களுள்‌ ஏற்பன கொள்‌ 
ளினுங்‌ கொள்ஷுமெனவும்‌ யாப்புறுப்புக்‌ கொள்ளுங்கால்‌ ஈண்‌ 
டே. திய மாபுங்கொள்ளப்படுமெனவங்‌ கொள்க. உரைக்குங்‌ 
காண்டிகைக்கும்‌ இவற்றுள்ளும்‌ ஏற்பன அறிந்து கொள்க. 


இன்னும்‌ “நுனித்தகு புலவர்‌” என்றதனானே * தந்திரமூஞ்‌ 
சூத்திரமும்‌ விருத்தியுமென மூன்றும்‌ ஒருவரேயன்றி ஒன்று 
ஒருவர்‌ செய்தலும்‌, இரண்டு செய்தலும்‌ பெறப்படுமென்றலும்‌, 
ஒருசாலை மாணாக்கருந்‌ தம்மிடை நூல்‌ கேட்ட மாணாக்கரும்‌ 
பாயிரஞ்‌ செய்யப்பெறுப வென்றலும்‌, பொதுப்பாயிரமுஞ்‌ 
சிறப்புப்‌ பாயிரமுமென அப்பாயிரந்தாம்‌ இரண்டாமென்றலும்‌, 
ஈவோன்றன்மையும்‌ ஈதலியற்கையுங்‌ கொள்வோன்றன்‌ 
மையுங்‌ கோடன்மரயுமென்ற நான்குறுப்புடையது பொதுப்‌ 
பாயிரமென்றலும்‌, அதன்வழியே கூறப்படுஞ்‌ சிறப்புப்பாயிரந்‌ 
தான்‌ எட்டிலக்கண முடைத்தென்றலும்‌, அவை ஆக்கியோன்‌ 
பெயரும்‌ வழியும்‌ எல்லையும்‌ நூற்யொயரும்‌ யாப்பும்‌ நுதலிய 
யொருளுங்‌ கேட்போரும்‌ பயனு (நன்னூல்‌ : ௪௭) மெனப்படு 
மென்றலும்‌. அவை தாம்‌ நூற்கின்றியமையாவெனக்‌ கொள்ளப்‌ 
படுதலுங்‌ கூறி மூடிக்க, 

சிறப்புப்பாயிரத்தானே நூலிலக்கணம்‌ ஒரு வகையான்‌ 
உணரப்படும்‌; பொதுப்பாயிரத்தானே ஆசிரியரும்‌ மாணாக்கரும்‌. 
நூலுரைத்தலும்‌ நூல்கேட்டலும்‌ மாசறவறிந்து உரைநடாத்து 
வாராக அதனானே இவை நூன்முகத்தினின்று நிலாவுமென்பகு. 


“ஒல்காப்‌ பெரும்புகழ்த்‌ தொல்காப்‌ பியனடி 
யல்காறு பரவுது மெழுத்தொடு 
சொல்கா மருயொருட்‌ டொகைதிகழ்‌ பொருட்டே”? 
ஆய்வுரை 2 
இலக்கண நூலாசிரியன்‌ தான்கூற எடுத்துக்கொண்ட... 
பொருளைச்‌ சூத்திரத்தாற்‌ புலப்படுத்த மேற்கொண்‌ . 


* “* தந்திரம்‌ சூத்திரம்‌ விருத்தி மூன்றற்கும்‌. 
முந்துநூ லில்லது முதநூலாகும்‌”* ப 
(இறையனார்‌ களவியல்‌ முதற்‌ சூத்திரஉரை 
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உணர்த்தும்‌ முறைமையே உத்தி எனப்படும்‌. இது தந்திரவுத்தி 
என அடை புணர்த்து வழங்கப்பெறும்‌. தந்திரம்‌-— நூல்‌. உத்தி 
யுத்தி. **தந்திரமெனிலும்‌ நூலெனினும்‌ ஓக்கும்‌. உத்தியென்பது 
வடமொழிச்‌ சிதைவு. அது சூத்திரத்திற்கிடப்பதோர்‌ பொருள்‌ 
வேறுபாடு காட்டுவது'' என விளக்குவர்‌ இளம்பூரணர்‌. உத்தி 
யினை நூற்புணர்ப்பு என வழங்குதலும்‌ உண்டு. உத்தி இன்ன 
தென்பதனை விளக்கும்‌ முறையில்‌ அமைந்தது. 


“நாரற்பொருள்‌ வழக்கொடு வாய்ப்பக்காட்டி 
ஏற்புழி யறிந்திதற்‌ நிவ்வகை யாமெனத்‌ 
தரும்வகை செலுத்துதல்‌ தந்திரவுத்தி? 
(நன்னூல்‌ பாயிரம்‌ சூத்‌--15) 


எனவரும்‌ நூற்பாவாகும்‌. 


எல்லா நூற்கும்‌ ஆவதோர்‌ இலக்கணம்‌ உணர்த்துவதாக 
அமைந்தது. 
“ஒத்த சூத்திர முரைப்பிற்‌ காண்டிகை 
மெய்ப்படக்‌ கிளந்த வகைய தாகி 
ஈரைங்‌ குற்றமு மின்றி நேரிதின்‌ 
முப்பத்‌ திருவகை யுத்தியொடு புணரின்‌ 
நூலென மொழிப நுணங்கு மொழிப்‌ புலவர்‌'' (௧௦௮) 


எனவரும்‌ தொல்காப்பிய மரபியற்‌ சூத்திரமாகும்‌. சூத்திரத்தின்‌ 
பொருளை விரித்துரைக்குமிடத்துக்‌ காண்டிகையுரையும்‌, அவ்‌ 
வுரையாலும்‌ விளங்காக்‌ காலத்து அதனையும்‌ விளங்க விரித்‌ 
துரைக்கும்‌ உரைவகையும்‌ உடையதாகிப்‌ பத்துவகைக்‌ குற்றமும்‌ 
இன்றி நுண்பொருளவாகியமுப்பத்திருவகையுத்தியொடுபொருந்தி 
வருவது நூலாகும்‌ என்று நுண்ணறிவுடைய புலவர்கள்‌ நூலுக்கு 
'இலக்கணங் கூறுவர்‌'? என்பது இச்சூத்திரத்தின்‌ பொருளாகும்‌. 
இதன்கண்‌ 'முப்பத்திருவயையுத்து' எனத்தொகுத்துரைக்கப்பட்ட 
உத்திகளை விரித்துக்‌ கூறித்‌ தொல்காப்பியத்தின்‌ மூன்றதிகாரங்‌ 
கட்கும்‌ வேண்டும்‌ புறனடையுங்‌ கூறுவது. 

“ஓத்த காட்சி யுத்திவகை யுரைப்பின்‌ 

நுதலிய தறிதல்‌ அதிசார முறையே 

தொகுத்துக்‌ கூறல்‌ வகுத்துமெய்ந்‌ நிறுத்தல்‌ 
மொழிந்த பொருளோ டொன்ற வைத்தல்‌ 

மொழியா ததனை முட்டின்றி முடித்தல்‌ 


238 தெொல்கா ய்யியம்‌ 


வாரா ததனால்‌ வந்தது முடித்தல்‌ 

வந்தது கொண்டு வாராத்து முடிதல்‌ 

முந்து மொழிந்ததன்‌ தலைதடு மாற்றே 

ஒப்பக்‌ கூறல்‌ ஒருதலை மொழியே 

தன்கோட்‌ கூறல்‌ உடம்போடு புணர்த்தல்‌ 

பிறனுடம்‌ பட்டது தானுடம்‌ படுதல்‌ 

இறந்தது காத்தல்‌ எதிரது போற்றல்‌ 

மொழிவா மென்றல்‌ கூறிற்‌ நென்றல்‌ 

தான்குறி யிடுதல்‌ ஒருதலை யன்மை 

முடிந்தது சாட்டல்‌ ஆணை கூறல்‌. 

பல்பொருட்‌ கேற்பின்‌ நல்லது கோடல்‌ 

தொகுத்த மொழியான்‌ வகுத்தனர்‌ கோடல்‌ 

மறுதலை சிதைத்துத்‌ தன்றுணி புரைத்தல்‌ 

பிறன்கோட்‌ கூறல்‌ அறியா துடம்படல்‌ 

பொருளிடையிடுதல்‌ எதிர்பொரு ளுணர்த்தல்‌ 

சொல்லி னெச்சம்‌ சொல்லியாங்‌ குணர்த்தல்‌ 

தந்துபுணர்ந்‌ துரைத்தல்‌ ஞாபகங்‌ கூறல்‌ 

உய்த்துக்கொண் டுணர்த்தலொடு மெய்ப்பட நாடி 

மனத்தி னெண்ணி மாசறத்‌ தெரிந்துகொண் 

டினத்திற்‌ சேர்த்தி யுணர்த்தல்‌ வேண்டும்‌ 

நுனித்தகு புலவர்‌ கூறிய நூலே” (தொல்‌-மரபு-௧௧௨) 
எனவருலது தொல்காப்பிய மரபியலின்‌ இறுதிச்‌ சூத்திரமாகும்‌. 
இதற்கு இளம்பூரணரும்‌ பேராசிரியரும்‌ சில விடங்களில்‌ வெவ்‌ 
வேறு பாடங்கொண்டு உரை வரைந்துள்ளனர்‌. 

இச்சூத்திரத்தில்‌ “ஒத்த காட்சி உத்தி” என அடை கொடுத்‌ 

தோதினமையால்‌ முன்னைச்‌ சூத்திரத்திற்‌ கூறப்பட்ட பத்துவகைக்‌ 
குற்றத்தோடும்‌ ஒத்து நோக்கும்‌ நிலையது “உத்தி” எனவும்‌ 
உத்தி என்றமையாது £உத்திவகை' எனத்‌ தெரித்துணர்த்தின 
மையால்‌ நூலாசிரியன்‌ நுண்ணுணர்வின்‌ திறத்தால்‌ இயல்பாக 
அமையும்‌ நூற்புணர்ப்பு முறையே 'உத்தி' எனப்படும்‌ எனவும்‌, 
இந்நூற்பாவில்‌ நுதலியதறிதல்‌ முதலாக எடுத்துரைக்கப்படுவன 
நூலாசிரியன்‌ தன்‌ கருத்துப்படி செயற்கையாக அமைத்துக்‌ 
கொள்ளும்‌ முறைமையாதலின்‌ “உத்திவகை' எனப்பட்ட என 
வும்‌, “உத்திவகைவிரிப்பின்‌* எனவே இங்குக்‌ கூறப்படும்‌ உத்தி 
வகை ஒவ்வொன்றினும்‌ இனமாக அடக்கப்படுவன உள என 
வும்‌ கொள்வர்‌ பேராசிரியர்‌, 
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ல்‌ க்க 


“பூத்து வகைக்‌ குற்றத்தோடும்‌ ஒத்துவரும்‌ எனவே இவை 
நூற்கள்‌ அன்றி ஒழிந்த செய்யுட்கு வருங்கால்‌ விலக்கப்படுதலும்‌, 
முற்கூறிய குற்றம்போல இவையும்‌ வேறுசில பொருள்‌ படைத்‌ 

தலுடையவாயின. “காட்சி யுத்தி' என்று இவற்றைக்‌ கூறியவ 
தனான்‌ நூலுட்‌ காணப்படும்‌ ஐந்து குற்றத்தோடும்‌ (கூறியது 
கூறல்‌, மாறுகொளக்‌ கூறல்‌, மிகைப்படக்‌ கூறல்‌. பொருளில்‌ 
மொழிதல்‌, மயங்கக்‌ கூறல்‌ என்னும்‌ ஐந்தும்‌ மற்றொருபொருள்‌ 
கொள்ளின்‌ அவை வசையற்றன வாதல்‌ போல அவ்வத்நூற்குப்‌ 
பயன்படவரும்‌ பகுதியான்‌) ஓத்தல்‌ கொள்ளப்படும்‌” என்பர்‌ 
பேராசிரியர்‌. உக்தியென்பது செயற்கை வகையாகிய நூற்‌ 
புணர்ப்பாயின்‌ நூல்‌ செய்யுங்கால்‌ இயல்பு வகையாகிய வழக்குஞ்‌ 
செய்யுளும்‌ போலச்‌ சொல்லுதல்‌ ஒண்மையுடையதன்று எனின்‌, 
அவ்வாறு செவ்வனம்‌ (இயல்பு வகையாற்‌) சொல்லுதல்‌ நுண்மை 
யொடு புணர்ந்த ஒண்மைத்தாதல்‌ வேண்டும்‌ என்பது (ஆசிரியன்‌ ) 
முன்னர்ச்‌ சொல்லினானாம்‌. எனவே அங்ஙனம்‌ ஓண்மையுடைய 
தாதலே உத்தி என்பது தானே விளங்கும்‌. செவ்வனஞ்‌ சொல்‌ 
லாத தந்திரவுத்தி வகையும்‌ அவ்வாறே ஓண்மையுடையவாம்‌ 
என்பது இச்சூத்திரத்தின்‌ கருத்தாகும்‌. எனவே செவ்வளஞ்‌ 
செய்தலே உத்தி எனவும்‌ *நுதலியதறிதல்‌” முதலாக இங்குச்‌ 
சொல்லப்பட்டவை உத்திவகையெனவும்‌ கொள்வர்‌ பேராசிரியர்‌. 
முன்னர்‌ (மரபியல்‌-98) எதிரது நோக்கி முப்பத்திருவகை 
யுத்தி எனத்‌ தொகை கூறிப்‌ பின்னர்‌ (இச்சூத்திரத்தில்‌) 

* மனத்தி னெண்ணி மாசறத்‌ தெரிந்து கொண்‌ 

டினத்திற்‌ சேர்த்தியுணர்த்தல்‌ வேண்டும்‌”” 
என்கின்‌ றாராகலான்‌ அங்கனம்‌ இனம்பற்றி அவற்றோடு 
அடங்குவனவெல்லகம்‌ அவற்றுவிரியாகும்‌ என்னுங்‌ ஈருத்தனால்‌ 
உத்தி வகை விரிப்பின்‌” என்றார்‌ ஆசிரியர்‌. 


“அவனிவ னுவனென வரூஉம்‌ பெயரும்‌” (சொல்‌-164) 
என்பதனுள்‌, தொகையின்றியுஞ்‌ சுருங்கச்‌ செய்வதோர்‌ ஆறு 
(உபாயம்‌) உளதாயினும்‌ அவை பதினைந்து பெயருமே ஒரு 
நிகரனவென்பது அறியலாகும்‌ வண்ணம்‌ “அப்பதினைந்தும்‌' 
எனத்‌ தொகை கூறுதல்‌ வெள்ளிதன்றி ஒள்ளிதாகவே யமைதலின்‌ 
தொகுத்துக்‌ கூறல்‌ உத்திவகையான்‌ அமையும்‌ எனவும்‌, இனி 
“மெய்பெறு மரபிற்றொடைவகை தாமே? (செய்‌-௧௦௧) என்னுஞ்‌ - 
சூத்திரம்‌ போல்வன பிறிதொரு பொருள்‌ பயக்குமென்‌ றலும்‌ 


240 தொல்காப்பியம்‌ 


கட்ட 


அச்சூத்திரத்துட்‌ காட்டப்பட்டது எனவும்‌ இவ்வாற்றால்‌ இல்‌ 
வுத்தி வகை எல்லா நூற்கும்‌ இன்றியமையாவாயின எனவும்‌ 
கூறுவர்‌ பேராசிரியர்‌. 


கை டிவைன்‌ : இடப 


“இயற்கைப்‌ பொருளை யிற்றெனக்‌ கிளத்தல்‌” (சொல்‌-19) 
என்றாற்‌ போலச்‌ சொல்லிச்‌ செல்வன செவ்வனஞ்‌ செய்யும்‌ 
உத்தியாகலின்‌ அவை உத்திவகையெனப்படா உத்தியெனவேபடும்‌ 
என்பது பேராசிரியர்‌ கருத்தாகும்‌. இச்சூத்திரத்திற்‌ குறிக்கப்பட்ட 
முப்பத்திரண்டு உத்திவகை . இவையெனவும்‌ அவ்வகைக்கு 
இனமாக விரித்துக்‌ கொள்ளப்படுவன இவையெனவும்‌ பேராசிரி 
யர்‌ உதாரணங்்‌ காட்டி விளக்கியுள்ளார்‌. 


- எண்ணிய முப்பதிரண்டுமல்லன. தோற்றினும்‌ அவற்றுள்‌ 
அடக்கி அவைதாம்‌ ஒருங்குவரினும்‌ வேறு தெரிந்து நூல்சொல்லிய 
அல்ல பிறவ்ருமாறும்‌ அவை சொல்லிய வகையாற்‌ சுருங்கநாடி 
இனத்திற்‌ சேர்த்துமாறும்‌ பேராசிரியருரையிற்‌ காட்டப்பட்டன. 


இவ்வுத்திவகை பற்றி இளம்பூரணரும்‌ பேராசிரியரும்‌ 
கொண்ட பாடங்கள்‌ உத்திவகையின்‌ பெயர்களிற்‌ லெ மாற்றத்‌ 
தைக்‌ குறிப்பனவாகும்‌. 4 ப | 

மொழிந்த பொருளோடெொன்ற வைத்தல்‌, மொழியாத 
தனை முட்டின்றி முடித்தல்‌ என இளம்பூரணர்‌ கொண்ட 
இரண்டுத்திகளையும்‌ (மொழிந்த பொருளொடொன்ற அவ்வயின்‌ 
மொழியாததனை முட்டின்று முடித்தல்‌” என ஒரே உத்தியாகக்‌ 
கொண்டார்‌ பேராசிரியர்‌. ப 

“வந்தது கொண்டு வாராதது முடித்தல்‌ என இளம்பூர 
ணரும்‌ வாராததுணர்த்தல்‌ எனப்‌ பேராசிரியரும்‌ பாடங்‌ 
கொண்டனர்‌. 


£தன்கோட்‌ கூறல்‌ உடம்பொடு புணர்த்தல்‌”்‌ 
என இளம்பூரணரும்‌ 

“தன்கோட்கூறல்‌ முறைபிழைமை? எனப்‌ பேராசிரியரும்‌ 
பாடங்‌ கொண்டனர்‌. 


“ஒருதலையன்மை முடிந்தது காட்டல்‌' என்பதனை இளம்‌ 
பூரணர்‌ ஒரே உத்தியாகக்‌ கொண்டார்‌, பேராசிரியர்‌ 'ஒருதலை 
யன்மை” எனவும்‌ 'முடிந்ததுகாட்டல்‌” எனவும்‌ இரண்டாகக்‌ 
கொண்டார்‌, 
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வைவ்‌ 


ல்லை 
rn» தற்காக. ர ர்க்க ல எங்கன்னு லன ணரா ர்வ னாக 


“பிறனுடம்பட்டது தானுடம்படுதல்‌' என்பதற்குப்‌ “பிற 
னூன்‌ முடிந்தது தானுடம்படுதல்‌” எனவும்‌ மூல பாடம்‌ காணய 
படுதலால்‌, “பிறநூன்‌ முடிந்தது தனுடம்படுதல்‌' என யாப்‌ 
பருங்கல விருத்தியினும்‌ நன்னூல்‌ மயிலை நாதருரையிலும்‌ 
காணப்படும்‌ உத்தியும்‌ இதுவும்‌ ஒன்றேயென்பது நன்கு தெளி 
யப்படும்‌. 

“டிமொழியாததனை முட்டின்றி முடித்தலாவது, எடுத்தோ 
தாத பொருளை முட்டுப்படாமல்‌ உரையினான்‌ முடித்தல்‌. 
இதனை உரையிற்கோடல்‌ என்ப”” என்பர்‌ இளம்பூரணர்‌. 


£வாராததனான்‌ வந்தது முடித்தல்‌ வந்தது கொண்டு 
வாராதது முடித்தல்‌” என்னும்‌ உத்திகள்‌ சொல்லமைப்பில்‌ 
நன்னூலில்‌ இடம்‌ பெறவில்லை. நன்னூலில்‌ வரும்‌ *ஒன்‌.றின 
முடித்தல்‌ தன்னின முடித்தல்‌” என்பது ஒருத்தி. இதனை இரண்‌ 
டுத்திகளாகக்‌ கொண்டு உய்த்துணரவைப்பு என்பதனை உத்தி 
கட்கெல்லாம்‌ அடைமொழியாக்குதலும்‌ உண்டு. வாராதது 
கொண்டு வந்தது முடித்தலை ஒன்றின முடித்தல்‌ எனவும்‌, 
வந்தது கொண்டு வாராதது முடித்தலைத்‌ தன்னின முடித்தல்‌ 
எனவும்‌ கொள்ளுதற்கும்‌ இடமுண்டு. 


'முந்தமொழிந்ததன்‌ தலை தடுமாற்றம்‌” என்பதனைத்‌ 
்‌ தலைதடுமாற்றந்‌ தந்து புணர்ந்துரைத்தல்‌ என்பதோர்‌ உத்தி” 
என்பர்‌ காரிகை பரவா க 


'ஒப்பக்கூறல்‌” என்பது “ஓப்பின்‌ முடித்தல்‌” மாட்டெறிந்‌ 
தொழுகல்‌' என நன்னூலில்‌ வரும்‌ உத்திகளொடு சொல்லாலும்‌ 
பொருளாலும்‌ ஒத்துள ஒன்று கூறுங்கால்‌ இது பொருட்‌ குறித்த 
தென்று இரட்டுறச்‌ செய்கல்‌, எனப்‌ பேராசிரியர்‌ விளக்குதலால்‌ 
இஃது இரட்டுற மொழிதல்‌ என்னும்‌ உத்தி என்பது அவர்‌ 
கருத்தெனத்‌ தெரிகிறது. 


இருதலைமொழியாவது .ஏகாக்கரமென்னும்‌  வடஸொழிம்‌ : 
பொருண்மை. அஃதாவது சூத்திரத்துக்குப்‌ பொருள்‌ கவர்த்துத்‌ 
தோன்றின்‌ அதனுள்‌ ஒன்றினைத்‌ துணிந்து கூறல்‌ என்பர்‌. இளம்‌ 
பூரணர்‌. “ஒரு தலை மொழிதல்‌” என்பதனை நன்னூலில்‌ வரும்‌ 
“ஒருதலை துணிதல்‌? என்னும்‌ உத்தியாகக்‌ கொள்ளலாம்‌. “தன்‌ 
கோட்‌ கூறல்‌ உடம்பொடுபுணர்த்தல்‌” என்பது இளம்பூர்ணர்‌ 
கொண்ட பாடம்‌. நன்னூலிலும்‌ இவ்வாறே காணப்படுகிறது . 
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'தன்கோட்‌ கூறல்‌ முறைபிறழாமை? எனப்‌ பாடங்‌ கொள்வர்‌ 
பேராசிரியர்‌. 


14, 15. ‘இறந்தது காத்தல்‌” “எதிரது போற்றல்‌” என்னும்‌ 
இரண்டும்‌ யாப்பருங்கலவிருத்தியிலும்‌ நன்னூலிலும்‌ “இறந்தது 
விலக்கல்‌” “எதிரது போற்றல்‌ என ஆளப்பெற்றன, காத்தல்‌ 
என்றது “குற்றமே காக்க' (திருக்குறள்‌- -434) என்புழிப்போல 
விலக்குதல்‌ என்ற பொருளில்‌ ஆளப்பெற்றது. 


16. மொழிவாம்‌'” என்றல்‌ என்பது இவ்விருநூல்களிலும்‌ 
“உரைத்தும்‌ என்றல்‌” எனக்‌ குறிக்கப்‌ பெற்றது. 

“17, “கூறிற்றென்றல்‌” என்பது, நன்னூலில்‌ “உரைத்தாம்‌ 
என்றல்‌” எனக்‌ குறிக்கப்பெற்றது. | 

18. “தான்‌ குறியிடுதல்‌' என்பது, யாப்பருங்கலவிருத்தி 
யிலும்‌ நன்னூலிலும்‌ “தன்‌ குறி வழக்கம்‌ மிகவெடுத்துரைத்தல்‌” 
எனக்‌ காணப்படுகிறது. 


19. “ஒருதலையன்மை முடிந்தது காட்டல்‌” என்பதனை 
ஒருத்தியாகக்‌ கொண்டு **“ஒருபொருளையோதியவழிச்‌ சொல்லு 
தற்கே யுரித்தன்றிப்‌ பிற பொருட்கும்‌ பொதுவாக முடித்தமை 
காட்டல்‌?” என விளக்கம்‌ தந்தார்‌ இளம்பூரணர்‌. 19,20. “ஒரு 
தலையன்மை” என்பது “இரண்டு மொழிதல்‌” எனவும்‌ “முடிந்தது 
காட்டல்‌” என்பது ₹முடிவிடங்கூறல்‌' எனவும்‌ யாப்பருங்கல. 
விருத்தியிலும்‌ நன்னூலிலும்‌ கூறப்பட்டுள்ள உத்திகளாகக்‌ 
கொள்ளலாமா என்பது ஆய்வுக்குரியதாகும்‌. 


21. “அணை கூறல்‌' என்பது யாப்பருங்கல விருத்தியிலும்‌ 
நன்னூலிலும்‌ காணப்படவில்லை. 


22. “பல்பொருட்கேற்பின்‌ நல்லது கோடல்‌” 'இதனை 
“ஏற்புமிக்கோடல்‌' எனவும்‌ “ஒருபுடைச்‌ சேறல்‌' எனவும்‌ 
சொல்லுப? என்பர்‌ பேராசிரியர்‌. 

| “ எடுத்த மொழியின்‌ எய்தவைத்தல்‌ ” 
என நன்னூலில்‌ வரும்‌ உத்தி இங்குக்‌ கருதத்தக்கது. 
22... 7 தொகுத்த மொழியான்‌ வகுத்தனர்‌. கோடல்‌” 
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* இசால்லின்‌ முடிவின்‌ அப்பொருள்‌ முடித்தல்‌ ”்‌ 
(நன்னூல்‌) 


என்பதும்‌ அது: என்பர்‌ இளம்பூரணர்‌ 


24 “மறுதலை சிதைத்துத்‌ தன்றுணிபுரைத்தல்‌' என்பது 
யாப்பருங்கலவிருத்தியிலும்‌ நன்னூலிலும்‌ இடம்பெறவில்லை. 


25, 26. “பிறன்கோட்‌ கூறல்‌' என்பதனையும்‌ *அறியாதுடம்‌ 
படல்‌” என்பதனையும்‌ யாப்பருங்கல்விருத்தியும்‌ நன்னூலுரையும்‌ 
பிறனூன்‌ முடிந்தது தானுடம்படுதல்‌ என்ற சொல்லமைப்பி 
லேயே அடக்கியிருத்தல்‌ கூடும்‌. 

27. *£பொருளிடையிடுதல்‌” என்பது ஒரு பொருளை யோதிய 
வழி, அதற்கினமாகிய பொருளைச்‌ சேரக்‌ கூறாது இடையீடுபடக்‌ 
கூறுதல்‌ என்பர்‌ இளம்பூரணர்‌. நன்னூலிலுள்ள “முன்மொழிந்து 
கோடல்‌” “பின்னது நிறுத்தல்‌ என்னும்‌ இரண்டு உத்திகளும்‌ 
இதன்கண்‌ அடங்கும்‌. 


28. “எதிர்பொருளுணர்த்தல்‌' என்பது நன்னூலில்‌ வரும்‌ 
எஏதிரது போற்றல்‌? என்ற உத்தியிலோ அல்லது * முடிவிடங்‌ 
“கூறல்‌” என்ற உத்தியிலோ அடங்கும்‌. 

29. “சொல்லினெச்சம்‌ சொல்லியாங்குணர்த்தல்‌' என்பது 
யாப்பருங்கலவிருத்தியிலும்‌ நன்னூலிலும்‌ வரும்‌ “எஞ்சிய சொல்‌ 
லின்‌ எய்தக்‌ கூறல்‌' என்னும்‌ உத்தியாதல்‌ கூடும்‌. 


30. “தந்துபுணர்ந்‌ துரைத்தல்‌” என்பது, நன்னூலில்‌ வரும்‌ 
“ஏதுவின்‌ முடித்தல்‌” என்னும்‌ உத்தியாதல்‌ கூடும்‌. 


31.  ஞாபகங்கூறலாவது, “இரண்டுறமொழிந்து இரண்டு 
சொற்களும்‌ பொருள்கோடல்‌” என்பர்‌ இளம்பூரணர்‌. சூத்திரம்‌ 
செய்யுங்கால்‌ அரிதும்‌ பெரிதுமாகச்‌ செய்து மற்றும்‌ அதனாலே 
வேறு பல பொருளணர்த்தல்‌” என்பர்‌ பேராசிரியர்‌. 


32. உய்த்துக்‌ கொண்டுணர்தல்‌ -- இஃது “உய்த்துரை 
வைப்பு? என யாப்பருங்கல விருத்தியிலும்‌ நன்னூலிலும்‌ இடம்‌ 
பெற்றுள்ளது. 
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யாப்பருங்கலவிருத்தி 


முப்பத்திரண்டு தந்திரஷத்தியா வன : 
நுதலிப்புகுதல்‌! ஓத்துமுறை வைத்தல்‌? 
தொகுத்துச்‌ சுட்டல்‌3 வகுத்துக்‌ காட்டல்‌4 
முடிவிடங்‌ கூறல்‌ முடித்துக்‌ காட்டல்‌ 
தானெடுத்து மொழிதல்‌? பிறன்கோட்‌ கூறல்‌ 
சொற்பொருள்‌ விரித்தல்‌? இரண்டுறமொழிதல்‌10 


| ஏதுவின்‌ முடித்தல்‌11 
எடுத்த மொழியின்‌ எய்த வைத்தல்‌12 


இன்ன தல்ல திதுவென மொழிதல்‌13 
தன்னின முடித்தல்‌14 
எஞ்சிய சொல்லி. னெய்தக்‌ கூறல்‌ 15 
மாட்டெறிந்தொழிதல்‌16 
பிறநூன்‌ முடிந்தது கானுடன்‌ படுதல்‌17 
தன்குறி வழக்க மிகவெடுத்‌ துரைத்தல்‌18 
இறந்தது விலக்கல்‌!9 எதிரது: போற்றல்‌" 6. 
முன்மேற்‌ கோடல்‌?! பின்னது நிறுத்தல்‌22 
எடுத்துக்காட்டல்‌23 
முடிந்தது முடித்தல்‌ 
சொல்லின்‌ முடிவினப்பொருண்‌ முடித்தல்‌25 
தொடர்ச்சொற் புணர்த்தல்‌26 ப 
யாப்புறுத்‌ தமைத்தல்‌27 உரைத்துமென்‌ றல்‌28. 
லிகற்பத்து முடித்தல்‌29, தொகுத்துடன்‌ முடித்தல்‌3௦ 
ஒருதலைதுணிதல்‌,31 உய்த்துணர வைத்தல்‌33 
என இவை பாடலனார்‌ உரை, £” ப 

என எடுத்துக்‌ காட்டுவர்‌ யாப்பருங்கல வுரையாசிரியர்‌. 


நன்னூல்‌ 


நதலிப்புகுதல்‌! ஓத்து முறை வைப்பே 2 
தொகுத்துச்‌ சுட்டல்‌3 வகுத்துக்‌ காட்டல்‌4 
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முடித்துக்‌ காட்டல்‌ முடிவிடங்‌ கூறல்‌6 
தானெடுத்து மொழிதல்‌? பிறன்கோட்‌ கூறல்‌8 
சொற்பொருள்‌ விரித்தல்‌? தொடர்ச்சொற்புணர்த்தல்‌ 10 
இரட்டு மொழிதல்‌!! ஏதுவின்‌ முடித்தல்‌12 
ஒப்பின்‌ முடித்தல்‌13 மாட்டெறிந்தொழுகல்‌ 14 
இறந்தது விலக்கல்‌15 எதிரது போற்றல்‌16 
முன்மொழிந்து கோடல்‌? பின்னது நிறுத்தல்‌ 18 
விகற்பத்தின்‌ முடித்தல்‌! முடிந்தவை முடித்தல்‌20 
உரைத்துமென்‌ றல்‌2! உரைத்தாமென்‌ றல்‌22 
ஒருதலைதுணிதல்‌23 எடுத்துக்காட்டல்‌24 
எடுத்தமொழியின்‌ எய்தவைத்தல்‌25 
இன்ன தில்ல திதுவென மொழிதல்‌26 
எஞ்சிய சொல்லி னெய்தக்‌ கூறல்‌27 
பீறநூன்‌ முடிந்தது தானுடன்‌ படுதல்‌28 
தன்குறி வழக்க மிகவெடுத்‌ துரைத்தல்‌29 
சொல்லின்‌ முடிவி னப்பொருள்‌ முடித்தல்‌30 
ஒன்றின முடித்த றன்னின முடித்தல்‌3! 

... உய்த்துணர வைப்பென யுத்தியெண்‌ ணான்கே. 


(இ-ள்‌) இவை முப்பத்திரண்டும்‌ தந்திரவுத்தியாவன, 
இவற்றுட்‌ சிலவற்றை மாற்றிச்‌ சொல்லுவாரும்‌ முப்பத்திரண்டின்‌ 
மேலும்‌ பல வென்பாருமுளர்‌, அவையும்‌ அறிந்து கொள்க 
என்பர்‌ நன்னூலுரையாசிரியர்‌ . மயிலைதாதர்‌. 


தொல்காப்பிய மரபியல்‌ கூறும்‌ முப்பத்திரண்டுத்திக்குள்‌ 
நுதலியதறிதலை நுதலிப்புகுதல்‌ எனவும்‌, அதிகார முறைமையினை 
ஓத்துமுறை வைப்பு எனவும்‌, தொகுத்துக்‌ கூறலைத்‌ தொகுத்துச்‌ 
சுட்டல்‌ எனவும்‌, வகுத்து மெய்ந்நிறுத்தலை வகுத்துக்‌ காட்டல்‌ 
எனவும்‌, ஓப்பக்கூறலை இரட்டுற மொழிதல்‌ எனவும்‌ ஓப்பின்‌ 
முடித்தல்‌ எனவும்‌ ஒருதலை மொழிதலை ஒருதலை துணிதல்‌ 
எனவும்‌, பிறனுடம்பட்டது தானுடம்படுதலைப்‌ பிறநூன்‌ 
முடிந்தது தானுடன்படுதல்‌ எனவும்‌, இறந்தது காத்தலை இறந்‌ 
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தது விலக்கல்‌ எனவும்‌ எதிரது போற்றலை எதிரது போற்றல்‌ 
எனவும்‌ மொழிவாமென்றலை உரைத்துமென்றல்‌ எனவும்‌, 
கூறிற்றென்றலை உரைத்தாமென்றல்‌ எனவும்‌, தான்குறியிடுத 
லைத்‌ தன்குறிவழக்க மிக வெடுத்துரைத்தல்‌ எனவும்‌ முடிந்தது 
காட்டலை, முடிவிடங்கூறல்‌ எனவும்‌ பிறன்கோட்கூறலைப்‌ பிறன்‌ 
கோட்‌ கூறல்‌ எனவும்‌, சொல்லினெச்சம்‌ சொல்லியாங்குணர்த்தல்‌ 
என்பதனை எஞ்சிய சொல்லின்‌ எய்தக்கூறல்‌ எனவும்‌ கொள்ள 
லாம்‌. 


பல்பொருட்கேற்பின்‌ நல்லது கோடலை ஏற்புழிக்கோடல்‌ 
என்பர்‌ உரையாசிரியர்கள்‌. மொழிந்த பொருளோடொன்ற 
அவ்வயின்‌ மொழியாததனை முட்டின்றி முடித்தல்‌ என்பதனை 
உரையிற்‌ கோடல்‌ என்பர்‌ இளம்பூரணர்‌. 

யாப்பருங்கல விருத்தியாசிரியர்‌ இவை பாடலனார்‌ உரை 
யெனக்‌ குறித்த 32 தந்திரஉத்திகளுள்‌ முடித்துக்காட்டல்‌, தானெ 
டுத்து மொழிதல்‌, சொற்பொருள்‌ விரித்தல்‌, ஏதுவின்‌ முடித்தல்‌ 
எடுத்த மொழியின்‌ எய்தவைத்தல்‌, இன்னதல்ல திதுவென 
மொழிதல்‌, ஒன்றின முடித்தல்‌, தன்னின முடித்தல்‌, பாட்டெறிந்‌ 
'தொழுகல்‌, முன்மேற்‌ கோடல்‌, பின்னது நிறுத்தல்‌, எடுத்துக்‌ 
காட்டல்‌, முடிந்தது முடித்தல்‌, சொல்லின்‌ முடிவின்‌ அப்பொருள்‌ 
முடித்தல்‌, தொடர்ச்‌ சொற்‌ புணர்த்தல்‌, யாப்புறுத்தமைத்தல்‌, 
விகற்பத்துமுடித்தல்‌, தொகுத்துடன்‌ முடித்தல்‌ எனும்‌ 17 உத்திகள்‌ 
தொல்காப்பியத்தில்‌ இடம்‌ பெறவில்லை. இவற்றுள்‌ யாப்புறுத்‌ 
தமைத்தல்‌ தொகுத்துடன்‌ முடித்தல்‌ எனும்‌ இரண்டும்‌ நீங்க 
லாக ஏனைய பதினைந்தும்‌ நன்னூலில்‌ உள்ளன. 


தொல்காப்பியனார்‌, பாடலனார்‌ நன்னூலார்‌ கூறிய 
உத்திவகையுளடங்காத வேறு சில உத்திகளும்‌ பழையவுரைகளில்‌ 
இடம்‌ பெற்றுள்ளன. யாப்பருங்கலக்‌ காரிகையுரையாசிரியர்‌ தலை 
தடுமாற்றந்‌ தந்து புணர்ந்துரைத்தல்‌ என்னும்‌ ஓர்‌ உத்தியைத்‌ 
தம்முரையிற்‌ குறித்துள்ளார்‌. தொல்காப்பிய வுரையாசிரியர்களும்‌ 
நன்னூலுரையாசிரியர்களும்‌ தத்தம்‌ உரைகளிற்‌ குறிப்பிடும்‌ உத்தி 
யின்‌ பெயர்களும்‌ அவற்றுக்குரிய விளக்கங்களும்‌ எடுத்துக்‌ காட்டுக்‌ 
களும்‌ ஒப்புநோக்கி ஆராய்ந்து வரையறுக்கத்‌ தக்கனவாகும்‌. 


தொல்காப்பியத்தின்‌ இறுதிப்பகுதியாகிய மரபியல்‌ பிற்‌ 
காலத்திற்‌ பல மாற்றங்களைப்‌ பெற்றுள்ளதென்பது, 
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“£வடுவில்‌ காப்பிய மதுரவாய்ப்‌ பொருள்மரபு வீட்டியதால்‌ 
வழுதியாட்சியை வளவன்‌ மாற்றிட மதுரை கூப்பிடுநாள்‌”* 


எனவரும்‌ ஒட்டக்கூத்தர்‌ வாய்மொழியால்‌ உய்த்துணரப்படும்‌. 
இம்மரபியலிற்‌ கூறப்பட்டுள்ள முப்பத்திரண்டுத்திகளும்‌ செள 
டலீய அர்த்தசாத்திரத்திலுள்ள மப்பத்தரண்டு உத்திகளோடு 
ஒத்துக்‌ காணப்படுகின்றன என்பர்‌ மகாவித்துவான்‌ ரா. இராக 
வையங்கார்‌ அவர்கள்‌. (தமிழ்‌ வரலாறு -- பக்கம்‌ 318). தொல்‌ 
காப்பிய மரபியலிற்‌ காணப்படும்‌ முப்பத்திரண்டுத்திகளுக்கும்‌ 
கெளடலீயத்திலுள்ள முப்பத்திரண்டுத்திகளுக்கும்‌ சொல்வகை 
யாலும்‌ கருத்து வகையாலும்‌ வேறுபாடுகள்‌ உள்ளன. இறந்தது 
காத்தல்‌, எதிரது போற்றல்‌, மொழிவாமென்றல்‌, அறியாதுடன்‌ 
படல்‌ எனத்‌ தொல்காப்பியத்திலுள்ள உத்திகளுக்கு ஒத்த வட 
மொழிப்‌ பெயர்களைத்‌ தேடிக்காண முடியவில்லை. முந்து 
மொழிந்ததன்‌ தலைதடுமாற்றம்‌ என்றதனை *அபவர்க்கம்‌” 
என்றும்‌, கூறிற்றென்றலைப்‌ “பிரதேசம்‌” என்றும்‌, பல்பொருட்‌ 
கேற்பின்‌ நல்லது கோடலை “விகற்பம்‌” என்றும்‌, பிறன்‌ கோட்‌ 
கூறலைப்‌ “பூருவபக்கம்‌” என்றும்‌, எதிர்பொருணர்த்தலை “வியர்‌ 
யயம்‌? என்றும்‌, ஞாபகங்‌ கூறலை “அபதேசம்‌” என்றும்‌, அவர்கள்‌ 
குறிப்பிட்டிருப்பது அவ்வுத்திகளின்‌ பொருளியைபுக்கு முற்றிலும்‌ 
மாறுபடுகிறது. எனவே இவ்வுத்திகளிற்‌ பெரும்பாலான ஓத்திருப்‌ 
பனவாக மகாவித்துவான்‌ இராகவையங்காரவர்கள்‌ கூறியிருப்பது 
அத்துணைப்‌ பொருத்தமுடையதாகத்‌ தோன்றவில்லை. தொல்‌ 
காப்பிய மரபியலிலும்‌ கெளடலீய அர்த்தசாத்திரத்திலும்‌ இடம்‌ 
பெற்றுள்ள உத்திகள்‌ முப்பத்திரண்டுத்தி என்னும்‌ தொகை 
யளவில்‌ ஒத்தனவாயினும்‌ அவற்றின்‌ இலக்கண அமைப்பில்‌ வேறு 
பட்டனவாகவேயுள்ளன. இவ்வேறுபாட்டினையுளங்‌ கொண்ட 
மகாவித்துவான்‌ ஐயங்காரவர்கள்‌ இவ்வுத்திகள்‌ வடமொழி 
நூலைப்‌ பின்பற்றியே அமைந்திருத்தல்‌ வேண்டும்‌ என்றும்‌ தமது 
கொள்கையை வற்புறுத்தும்‌ கருத்தினாய்‌ இவ்வுத்திவகையில்‌ 
தொல்காப்பியர்க்கும்‌ கெளடலீயர்க்கும்‌ ஒத்தமுதனூல்‌ இஃதென்று 
இன்னுந்‌ துணிதற்கில்லையென்றும்‌ “ஐந்திரம்‌ நிறைந்த தொல்‌ 
காப்பியன்‌' எனப்பாயிரங்‌ கூறுதலால்‌ அவ்வைந்திரத்தேனும்‌ 
அதன்‌ வழித்தாகிய பிறிதொரு நூலிலேனும்‌ இவ்வுத்திகள்‌உள்ளன 
வென்று நினைக்கப்படும்‌ என்றும்‌ ஜஐயுறுகின்றார்‌. உத்தி 
என்னும்‌ சொல்‌ வட சொல்லாயினும்‌ தொல்காப்பிய மரபியலில்‌ 
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அனைத்‌ 


De பங்கள்‌. அக்குல்‌ க்கத்‌ 


உத்தியென்னுஞ்‌ சொல்லாற்‌ குறிக்கப்படும்‌ நூற்புணர்ப்பாகிய 
முறைமை தமிழிலக்கண நூல்களுக்குரிய சிறப்புடையதாதலின்‌ 
இதற்கு முதனூலாக வடநூல்‌ ஒன்று இருத்தல்‌ வேண்டும்‌ என 
ஊஇிப்பதும்‌ அவ்வூகத்தினையடிப்படையாகக்கொண்டு தொல்‌ 
காப்பியர்‌ காலத்தை உறுதிப்படுத்த எண்ணுவதும்‌ பொருத்த 
முடையன அல்ல. அர்த்த சாத்திரம்‌ இயற்றிய கெளடலீயர்‌ 
தமிழ்‌ நாட்டிற்‌ காஞ்சிதகரத்து வாழ்ந்தவராதலின்‌ , அவர்‌ காலத்‌ 
துக்கு முற்பட்ட தொல்காப்பிய மரபியலிலுள்ள உத்திகள்‌ முப்‌ 
பத்திரண்டினை யுளங்கொண்டு தாமியற்றும்‌ பொருள்‌ நூல 
மைப்புக்கு ஏற்ற வகையில்‌ தாம்‌ செய்த அர்த்தசாத்திரத்திலும்‌ 
முப்பத்திரண்டு உத்திகளை வகுத்துக்‌ கூறியுள்ளார்‌ எனக்‌ 
கொள்வதே தொல்காப்பியர்‌ கெளடலீயர்‌ ஆகிய இவ்விருவர்‌ 
வரலாற்றுக்கும்‌ கால அமைதிக்கும்‌ ஏற்புடையதாகும்‌ எனத்‌ 
தெளிதல்‌ எளிதாகும்‌. 


தொல்காப்பியம்‌, பொருளதிகாரம்‌, மரயியல்‌. 
உரைவளம்‌ முற்றிற்று. 


